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Regeſtr o ziolach 
NE 


Byliga Artemiſig . 
Boje Orzerwło abrotanum 4. 
Wrotauum ſilueſtre 
Proßcgek. 
Pabla / Arnogloſſa vel plan 
fago. n. 
Vorag / Borago j3. 
Bukwieg / Befonica J4. 
Bares Branca vrſina 
ebdem 
Bania albo forbas. Cueur 
bita, 27 
Blußez ziemny / Ederater⸗ 
reſtris. 32. 
Blue drzewny/ dera ar 
borea. codem. 
Biala gorgned /euta. 33. 
ducha, pfiula paftoris:36 
Vielen albogalty, szufquia 
mus. 42 · 
Viedrzeniee / popnella. 65 
Drzostinia/ perfreus, 69. 
Bez / Sambucis 83. 
€ 


Gebula /epe 19. 
Gzojnet/alluun. 6. 
Cwitla / bleta. 5. 
Centurgyia / centaurea 18 
Coſtus (zamorskie), 24 
Czemierʒyea biala / elle borus 
albus, 30, 
Czemierzyed carna / ellebo⸗ 
_ rus niger, 3). 
. eodem. 
Chimiel / lupulus, 40. 
e abo Fafolica: 
“nigella $7 
Czartouo zebro premorſa / 
Chrzan / radi 75. 
Garnoglow / ſilermonta⸗ 
num pel femperfana.79. 
Cebulà myßa/ ſquilla. $3. 
Gaby Saturcgia vel time 
bre, 89 
; D 
Diiewie ſi / berba victoriatis 
> vel puerilis, . 
Dior Świftfowa abo ragti/ 
palma Chriſti. 7l. 


Ay 


Sift. 


Dab / Quereus 74 

Dziewanna /tapjus barba- 
fug 9o 

Sweidina/rimus — 3j 


X j 
Xpitimum Gzamorslic) 33 
3 SEE 
Biolfowy forzeń. Jis illiri- 
ICH 
Stolli viole, 
e 
Grzyb / fungus. 
Goryczfa / genciaua 
Gwozoͤzikt / gariofili 
Gallas / galla. 
Orzybienie abo wodna lilia. 
nenufar {3 
Or allo giers/olus veloliſa⸗ 
trum 61 
Golebia noga / pes columbis 
nus - 68 
Due awa ltd 71 
Orußczyezta / pirula 73 
Gorgyea/ ſinapis 79 
Gromowe korzenie / Spa⸗ 
vagus; — à 
3 
Nefion /fraxinus 35 
Jaslier / flammula 37 
Janowiec / geneſta 38 
Jeleni trunk abo ſirp / herba 
fulonum 4 
yop/igopns , 43 
Jalowike / uniperus cod, 
Satwor, platanus 68 
Jezynn / mora cell. 78 
Jeſenilezik / feel opendria/3 4 
Jemiola/wiſelis arborea. 96 
13 


Amin / ameos . 
Śofornaty ariftologtarotun 
da À 9 
an om / eucum 7 
Hopytnik / aſarum 9 
Somienna lebiodka albo pol- 
na mietta/ cala mentum 17 
Koriander / fortandrum 20 
ania przedza/ en ſcuta 20 
Konop/ canabus 15 


cartamus 
Kapuſta/caulis eodem 
koßtinal / conſolida maioy26 
Sutlit/ gariofilats 38 
Hokorzyk / Javus pel aaron 
minor 41 
Sojaciec/ ireos vel iris 43 
Santarides ( chrobacy) 45 
Kamppora (ieſt gunk 4% 
Nabyhfegana/apadin m acu 
tum 47 
Arwawnik / millefolinm sy 
Kofe3 ſered icleniego / os de 
corde ceri 6) 
Kurza noga porfulaca 65 
Kania ps us mila 71 
$ojmacjeF/pi slg 7 
Hobenk izolte / ſtieados citri 
num $8) 
Koten liz Arabiey / ſticaoos 
arabikunm eodem 
Konik / frifolinin 91 
Hozlek / valeriana 94 
Koßyßezko verbena eodem 
Kula / to nns tie topyto albo 
podbial / vngula caballina 
minor: | 95 
Safol/zżania - 97 


Sobodd / atripley Jo 
filia / lilium 46 
Subpesel leuifticus — 48 
£ubkeżeł drugi / liguſttcum. 
tamże, 
Lamandd/lanenoula cod. 
£ànfá/lilium. conuali 49 
Lakrycia /liquiricium cod. 
Lebiotka / orlganum Fo 
Luk / porrum 04 
Liſie vayfá /fatprien 80 
Śamłamień/ ſaxifraga 84 
e «89 
a 


Mieczytowie/ accorus 5 
SA icti pfi wiſnte abo al. 
ti/ alfafenges 7 
Maͤtki boży wloski / capil- 
lus veneris 10 
Mala ozauła camepite 25 
Bw Wu 


£ift 
Miley wyſoll / endiula 29 
Maiownit abo watrobne zie 
le / epatica 30 
MeegyF gladiolus 40 
Mifolaſek / iringus 44 
Mieſtaczel / calendula 46 
Matſi bogey len Ainaria/so 
Mioduaks melisa 9 
Miet la / menta $2 
Maruna/matricaria 53 
Maiorana/moieran — $3 
Maioran lefny ſamſuch 37 
Matriſilua 56 
Malon / melon eodem 
Myßße vßka / auricula, mu 
ris 
Maliny/ rubus. vel mora 
rubi 
Mumia 
Mak / papauer 65 
Marzana wietga/ rubea tin 
ciorum 77 
Macierza oufta/ferpil. 86 
Morstie bofy /ſpongia mar 
ring 88 
Mydlo / (apo eodem 
Meeh / vjnea 93 
€ 


Nawrot / elitropium 33 

Noſirzeg / mellilotuum, 52 

Miedojpiałef/ movjus gallie 

neflue anagallus $6 

Nocydzień/poritaria — 63 
O 


Opich albo miv;pf abo yczel 
nik / apium 8 
Ogorek /cucumer 21 
Oman /enulacampana 30 
Drzejf/filipendula — 35 
leni / meu $6 
Omieg / napellus $0 
vides ofrruuum 6) 
DSbrast/ panis poremus vel 
grianita/ velbarba aaron 
Lift. 67 

Djedh en lis 9) 


pul E fum 2 


nk / wlos ka kalina / albo 


ŻE eee 


cjerwonaglifs/berbup. ję 
Polski balfam abo bajilia.. 
Baſilicon 76 
DPrzeflep/drionia — eobem. 
odrożmi / citorea 7 
fuiezyk/cinoglofsa 8 
Przefite zcauda (quina. 24 
Pfi rumien / cotula ſetida vl 
amarifca 26 
Polny Fmin/earni 27 
Drage gmazdo / baucus ere; 
ficus eodem 
Polna ruti/fumuster. 34 
Vozlemſi abo fumnice / fra⸗ 
garig 37 
Polne gwoz dziki / filius ante 
yartem 36 
Paproe / fili code 
Paluchy/hermodoctilias ) 
Paralizore zielę/ berba para 
iſis eodem 
Vepownik / herba ombilico= 
rum vel perfoliata 42 
Vokrzyk/ mandragorg Je 
Piretrum /zebowe ziele 6) 
Piwonia/ptonia 62 
Miotruß ka /petrofilinum 62 
Paprofka / poſipodium 62 
Paley Linger st 64 
Piece perſt abo pieciorniE 
yentafifon. 65 
Paſternak leſuy / polna mar 
chery albo — gniazdo 
paſtingka filucferis 66 
Pafternak domowy / patina. 
a domeſtica 67 
Palacz zdiecjy abo domel za 
iecjy / ya laeium leporis 67 
Piftacen fiftica 6g 
Veyfowe siele/perfoliata 7o 
pfilium eodem 
Meprzyefa abo wlosla re 
zueha / piperata 7) 
Mleßnik pulicaria 71 
Poligonia eodent 
Sofinfi/ ſolatrum 78 
polna dryafierw / ſcabioſa 85 
e om 87 
Palli abo rogozie / patula fe 
liba. 


PRerwipep abo pepd wa 
launentilla 90 
Vaięczyna tela aranee/ 92. 
Polna fite; virg. pafto. 93 
Pofrzywa/ordca 94 
Powoy /volubilis 95 
Vlaßy tezycet / lingua auis: 


^ (50. 
Ryepit albo ftarczek/ 2lgri- 
Monia 6 
%umien/camomilla — 48 
Rzaſa / ſenticula- 49 
Szejucha/ nafturcuumbor- 
tulanum 57 
Nzezucha wodna albo wy 
miotnil / naſtureium aqua 
ficum $8 
Raeji/perficaria 75 
Roja /roja 2 
Rzodfiemw / raphanns /eovem 
Roz marin / roſmarinus vel 
9ufd/75 Cantos 76 
Ne pa /rapa 70 
Rozehodnik / ſemperuua 82. 
Nomanowo ziele / tit mal / 
lus 90 


S 
Sla; woyfoli/altea 4 
S;gaw /acetofa 
Smolnił abo kokornal / ari 
ftologia longa 3 
Słoczeł abo trlycj / catapie 
cia 2j 
Swinia weß / ricuta 24 
Soſnka mnieyßa / eſula mi 
nor 28 
Szadzier (eupatorium 20 
Gwiecżń wię 32 
SyartateFalbo brunateł 
gallitricum 38 
Sboczet/gira ſolig / catapu⸗ 
cia vel penta dactilus 40 
S. Jana ziele /ipericony fu 
ga demonis / vel perfoftata 
vel (copavegia. 44 
Salataslatiuca 47 
Soczewiea /leng 50 
Sporn / lingua pafgeri: 
na 


Ga; /matua 


E 

Szaſita/marubium — $4 
Szezyr mercurialis 55 
ſtruſoue pioro / os mun. bo. 
Sturzeß / pes coruinns 68 
Soſna pinea 73 
Swini pysk abo mnieh / ro⸗ 
trum poreinum 78 
Sz yinak / fpinachia/ eodem 
Squinaufum 80 
Sżawina fauina 82 
Sz almwig jaluia 85 
Spica nardi eodem 
Spifa xzymska / fpica celtic 
ea 86 
Simphicum eodem 
Soldanella eddem 
Sertula 88 
Staphifagria 89 


R 
Zobolti atbotafnić / burfa 
paftons Js 
Zatarstie ziele / ealamus ſil⸗ 
ueftris 22 
Zrzebula cerifoluun. 25 
&ryemoala abo diptam / div 
ptamus 28 
Tredownik / ſebriſuga 36 
rawa/gramen 39 
Ropolazpopulus 66 
B 


Vrzet / ſandix 86 
2B 


Wezownik / aaron yo 
Dslosfa wietzba / agnus ca^ 

ſtus D» 
Wolowy ieżyr / albo wielka 

modun ka / bugloſsa 43 
Wodny oſirzyß /ciperus 20 
wielka ozanfa /camedreos 25 
Wloski fopr/ ſeniculus 34 
Wroble pꝛoſo / grana folisz7 
Wilcze lyko / laureola 45 
wolowe ofà/oculo bouís oo 
Wronie ofo/ oculus corui / 

alias nuy vomica eodem 
Wilczy groch/pellicinus 69 
wß i wy fopr/yauceban 69 
e 80 
Wierzba / ſalty 84 


Sift 

Wrote} /tenacetum vel a⸗ 
fanafia 91 
wezowy trunk / virg. au, 99 
wino plone / vin agreſte 96 
Wino biale. tame 


Zlotnif albo iąstolczekiele/ 
celidonia 2) 
Zimozielon / ſliglis vel filiqe 
na : 59 
Zolcien abomogietek/ambra. 
fiana: 12 
Zlotoglow/affobillus 2 
zywokoſt / eonſolida min. 26 
Zywoloſt czerwony conſoli⸗ 
da rubea. eodem 
Jorawiny. 54 
Blofoglow, nareiſcus . $9 
Samorsti mak / opium 60 


© Zamorskich 
A 


Aloe / halena o 
2luyi/anifum 118 
Alun /alunten )31 
Arſenicum 134 
Bobef / laurus 10 
Bob / faba coder 
Bolus armenus 13) 
Blaywas / cerun eodem 
Gebula aborablfo zamowsfie 
coloquintita. pi 
Gasfia fituld m 
Gzutierzzucearum M3 
Cinamon tanze 
Cardamomum tamże 
titroue ioblfo / pom, eitri 42] 
Dziegiel /angelica nó 
Dragant nr 
Kuforbuum n 
Emblici y mirabolani 442 
Bigi ficus na 
Fenum grecium 
Galgan / galauga 
Grußka / pirus 
Gulmarabieum 
Galbanum 
Gleyt / litargiruun 
Grinßpan / viride es. 


Sift 

Jmbier/zinziber 26 
Juiube y ſebeſten 18 
Sablfa pomo. 123 
Jecmün /ordeum 24 
Jalowezowa żywica 528 
Hapary/aapparis 9 
Kaßtany / caſtanee codem 
Kubeby / kubebe 9 
Kamphora jay 
Kadzidlo tus; olibanum 529 
Koperwaſer pitriofeutu. 133 
Krochmal / amidum 34 
Ley / viſcus arborea. TW 
Śniane naſienie / femen titi, 
Aupinus ender. (420 
Lastown orzechguelana 
Laudanuun 116 
Lapis lazuli 32 
Manna 742 
mujłatowy orzech / nur mu 

ſcata > 14 
Muß fatowy fwiat, taͤmze 
Migdaly / amigóala 0 
Mala granata 
Maſicka / maſtir 
Mira todem 
Modrzewowa żywica ter ⸗ 

penting yz 
Neß puh / neſpilum 22 
Oliwfi s fima / oliua 523 
Owies / auena 144 
Otreby / eantabrum (3s. 
Piepz / piper ns 
Pigwycitonia,vel cociang. 
Profo miluun 20 ())72 
palmowe drzewo / dactillus 

eodem : 
ptafa wyka / orobug 422 
Pomagrany 723 
pfenicaj fritieuwm 145 
SReubarbarum nt 
Oteuponticium ny 
Biozynfi/ouepafse 38 
yz / Riſum. J25 
Sanguis braconi 28 
Serapitum eodem 
Srzebro / argentum 430 
Srebro zywe argentuum vie 
uum Code 


(llo; vitrum 132 
Siarla / ſulphur / ſol fal f2. 
Grijglas /antimonitm. 433 
Saletra / ſalnitri na 
Salarmoniacum/ tamże. 

Seamonea n 
Senes 513 
Safran / erocus 14 
Sandale 1415 
Smoła/picea ue pig J27 
Storar. hay. farcocola 428 
Sendaraca 28 
Tamarindi UE) 
3ucia 134 
Wegiersfie wk /yruna da 

maſcena Hs 
Wlosti grzech/ nur vitalis . 

120, 

Wifnie biale / einus alba 122. 
Wapno/ eementum 33) 
Wainſtin / tartarus 133 
Jywiea / vefinà 127 
Slofo/ aurum 30 


Regeſir o Wodkach 
Nunowa wodka 99 
Anyjowa tàmje 
Doragowa, Biedryencoma. 
Djowegohwidtu/tarnje to, 
Bubvigana. Babcjana. 
Gasilionaabopolstiego bal- 

famu. joo 
Celidoniowa, Ezarnegoto 

rzenia táinic. 
Ebnieluplonego, Chebou, 
Ckuturzyniy lamze. 
Dziewannowa j wiecia. 
Debowa, Sioltowa/tamye. 
Grgybieniowa. Gromowego 
- Forzenia. tamie 
Iſopowa jo) 
Jelenich iezyłow lanze. 
Landen 104 
Aoſſaceʒomego korzenia jo! 
Koßly wolowa, Kurzen rcgi 
niey przedze tame. 
dawenboma, lafíuciána. sos 
£angana, famifámicuioma 
Modunchang tamże, 
Macierzeyoußki⸗ tamie. 


Lift 
Miehun ki po lafiniealtałen 
ge. Mleczowa inne. 
Mietezana 302 
Marti bojey wloſek tamże 
Maioranoua mitolayłona 
Maku bialge, tame, 
Omanowa. Molynowa joo. 
Pfinfowa / Pozimkowa. 
Pavilizowego ziela tàmje. 
Polney ruty . Polney dryia⸗ 
foie. Podrozniłowa tanze. 
Mgwigna yor fl 403» 
Pryepfowa. Paprotiana. 
Nuciana. RKimientowa, 
Rozmarinowa,  Xożóna. 
Roiownifowa. Azodkwiana 
Nazchoonikowa tamże 
Slazu włoskiego tamże. 
Skoezkowa. Sporzyßowa 
Swieezkowa 104 
Gzerowa . Szaͤlwiowa. 
Szgotłowa tamże, 
Szafranowego kwiatu, tà. 
Srawowa. ^ Srlycioma. 
Wolowego iezyka. tie, 
Wierzbowa. Binna 
Winnpeh storet vodka 14. 
Wloskiego fopra. Wyſoffe⸗ 
go ſlazu / lam porzad wßit k. 


Ramje tej o Oleyłoch. 


Regeſir Zwierząt: ’ 
Baranel / agnus 35 
Baran / arieg 36 
Kiernoz / aper tamje 
„Ofieł/afinug 137 
Wol/ bos tamie 
Były taurus J 
Eiele aboiolowla /mitulu 
fo34/capra/tosiel caper 138 
oii / equus 130 
Mul / mulus abo malicó., 
Nies / conia 40 
Hol albo Fotki / catus vel fe 

les j40 
Myß / mus tamie. 
Stonog albo wielonog. 

multipes — tame, 


38 
18. 


Sift 
Weß / pedieulus E 
Mol / tinea tanze 
Pehla /puley 14) 
Wielblad / eamelus / tanze. 
Bobr / eaſtor 742 
Jelen / cetuuus (ame 
tani / bamma' famje, 
SDifa foza / dam mula 43 
Krolik / cuniculus tamie 
Jazwiecz / laxus vel darus, 
Je / bericius 13 
3aíac/ lepus tàmje 
Wil / layus J44 
Łaficza /mujteła taͤmze 
Nledztwied / vrſus / tám, 
Ag ku abo lis / vulpis timje. 
Sret/talpa, 445. 
Sapgorta /lacerto/ tamie 
Zaba/ rana tamże 
Niedztwiadeł. ſeorpio / tamze 
Lem / leo tamże 


O pracech Regeſir 
Drzel/aquila 146 
Syajtrgab/accipiter ramie 
Sokol / falco tanze 
Kaczor / anas 747 
Gaſior abo ges anſer et auca 
Kur abo kogut / gallus cob. 
Hokoß /galina eodem. 
Kaplon/ capo 148 
Solofse idyła/ galline oua . 
Botian / eiconia / ibis. eodem 
Golab / eolum bus / tamze. 
Grzywaq /palumbug 149 
Sinogórlica/turtur/ cod. 
Paw pauo tamże. 
Wrobl vader / tamże 
Kuropatwa /perbiy/ 150 

Orad / merula tamże. 

Gawron ta mijes 
Kukulka/cutulus/ tdmże. 
Sowa noctita. 5) 

^yaatella / birundo tame 
Soraw /grag tamże 
Lelel / nocti cora tanze 
Śroki/ pica 172 
Dude / vyuya vel €popó. e. 
Sep / vultur coder . 


Nieto» 


efie o Xyfac 


Niedopery vefpertilio,codem 
Pßqola /aps 183 
DPA veſpa famje 
Muchy / mujce tamże 
Sonor / euler tainze 


O RyBach Regefte 
Wegorz / angullla 154 
Sledz / allec/ Wyza eroy eo. 
Jeſiokr / eſor 155 
Szezuka / ſueius vllupg. e. 
Pisforz/tewcha eobem 
Karp / earpo. Alejo eodem 
Plocicʒa/ Zazie jg) 
Kleuy vkleid eodem 
Okun / pertia 156 
Jazdz: Saddćjanoina eo. 
Kielb totem 
Mientus » lij 57 
Gerta. Sum. Ninog cod. 
Karas y dubiel eden 
Lojos/falmo/ Yſtrag eod. 
fin/tincay Lipieh 368 
Rak/cancer eodem 
Slimak mors fie / eonche / e 
Malz morsfi / muri / eodem. 
Slimaczfi ziemne /cochlee 
Dfirea/ Wurpura 389 
Wielotyb / pio tobe 


O Glowie, Lin Ca. Litera Liſt Ca. Litern 


7 60 
Wambynagle, 29 65 
wie leczy⸗ 4$ JM 
U Ca. Litera; 59 440 
€ 7j 404 
74 198 

78 

go 

8 

83 


Delphin 
Pato morsfi/ aranea mari 
na/lampredula eodem. 
Gonger/a&fiinua/ echini ed. 
ee ede 163 
Simus tamie 
Branoſeoyus 902 
Cocoorilus eodem 
CO nol morski /oraco maria 
nus tamie 
Selcbus p Galata. tamie 
Sáiac morsti lepus maring 
Ais morgfi tamie: (963 
Niedzwiadek morsk / y Sto 
nog morski / ſcorpio et fco» 
lopendra, Stincus eo. 
O naturze Rybiey / tamze. 


O Kdmienioch oro 
Adamas . Ugates — 164 
Alabajtrites 165 
Alabandina 164 
Kaploni kam. alectorig 165 
Ametiſſis tobem 
Drtowy/aguilelapis «00; 
Moſiadz / auricaleum eod: 
Balagius. Bezaar / ſirotků: 
Borax. Carbunculy e ( 166 
Celidonius tamże 


% 85 24 A 
89 239 A 8 
go 240 AM 
99 243 D 
125 $4 5898. 7 


Sift Ga. Litera 
4349 % 0 23: 40) c 


ijt 
G elonites Criſoleetrus 467 
rifolitus eod: 
Aryßtal/eriſtallas eod. 
Einnabar tamże 
Soral/corallus tamże 
Miedz / euyrum Jó8 
Poplos/einid. Lmatites eo. 
Selazoj ferrum. Gagatel e. 
Granatus: Gelacies 169 
Jaciuctus/ Jaſpis eodein 
Burſtin carabe vl ſuceinum 
Lazur / lapis lazuli — eo. 
Magnes. Magneſia r 
Marmor: Perly margarete 
Pumer. Rubin rubeus j71 
Saſirus / Smaragd wd, 
Arzemien / ſiley eodem 
Dachowla / legula eodet/ 
Topazion 172 
Veſiceet molaris eod. 
Gobka morsfa / ſpongia ma 
rind eooem 
Signites: taͤmße 


40. 
＋ 


Regeſir na wßelkie niemochy / Kore lefarſiwem tych stol by, 
wälg wzórowiony, ktoyy dla Vácuege nalesienia tieyfolwiel niemoczy 
ieſt ofożon / & on vychPo vkaze letar (twdprzećiw nie / 

mocz am rożmaitym. 


Lift Ca. Litera 


65 39: 64 € 


Strupy na glo 3) 68 * 
wie (eco. 


84 22 C 


9 € Doleſe Glowe 


7 64 dysz. ni 
30 2 3 otrab abo; lu 8 à 
138 8 pienia glo. qyft 46 C 


4 D 6 
144 241r 


8 D 69 988 A 


27 S 220 (8 


; am NE, Gy 
Sh: N 3 7 a mem : — 4 - - Ś 
ela Uſt €a_ Litera za WR Mate pa b xdi Liſt, Ca, Litera Liſt Ca Litera Liſi Ca. Liter Lift Ca Litera Life Ca. Litem 
ę : A A A af Robakiw vfu 329 69 6 84 zy & 42 jy 0 3 
E Q DY OHA ; 5 39 
ZZV e „ ie e e n 5 
Glowna belejc; $ 39 94 B $7 146 B 2 2 © 39 $o | Shyftiaicypo” 434 
oddala R 44 96 5 : S né 3 17 33 134 12 3 dee 141 5 
| 25 8 46 ©»  Deyftiaglwe 529 69 Wloſy cerni. 3 is 355 p d Odd A 55 me 
s Dzieclom glos ppotwierdza a 44. € 32 „ £ ES 4 o XS 24 cjach 20077 m 3 
fe odda. U TH 6 9 3 7 27 24) 
wy bolejc odda. M 27 Bont mir T 5 9 78 E Strupp y rof Bielmo/ y infe 19$ : 
ſtyeh wyezyſeia E di 5 148 » padliny w vfu małuly 5 Sou / 4 Swiazh na o 
1% BE 35 225% N 792 ge: jpadza cju leczy. 
8 of? iat dos * 28 Dz 2 34 78 
Wloſy iafne : mes ) 
Gynt 220 gs 256 „ ę 5 19.38, € 
o d id 261 $ Nazolzy za vß⸗ 29 64 Jeezmyk lecjy 
M. 31 333 88 © ne 34 12:52) AE 
Mozgowe na, 77 204 & 3 s 34 78 Y 
pelnienie ejyſei wwlofychebożić Sluc ou - 4. 1 ? 4 42 DHpuebliny yo 
U 


66 % B 1 8 
Pol glowna bo 9 35 

leje oddala 68 
42 2o G 71 
$4 136 M 72 
87 30 G 136 
S;ztuienie w 136 
glowie oddala 48 
mos O 175 


S 


" 20 38 K 6 6 wief leczy 
$J 339 » 1r 4) a Sżumieniey bo A 57 E 44 1205 [3i 
60 153 € 225 79 210 „ Wlofom nies lenie oßne od nd Wzrok oſtrzyr 
Wrzody molre 9 239 Dym [tory od dopußeza być. dala D jAzy 
naglowie ley  Zlapamigé na  rojumu odchor 139 12 B 87 20 ANE 
55 prawia djalefarftwo, gf 243 © 142 asd 5 5 
Wilgoſet w gło 79 182 J wham y gni Difeżenie w vit aA 15 
wie trawi. 7) 185 dam niedopu⸗ oddala $4. 26 
go ajo G2 febre — 2o 38 19 36 
11 5 8 : ‘ M 7o 27 $8 
„Odejjcie 0d 10 46 114 4o 96 
zumu Gyni. 134 88 33 166 
42 403 OŚ : 438 5 47 416 
Ludziom opeta 3 153 65 ó0 183 
^ nym lelarſtwo Bolefew vju 66 472 
8 jimney j^ : ‘ G2 % 0 oddala 76 20i 
ee 175 vy Damiec pfuie — Na lyſey glowie Strzelinie y 8 % 79 210 
żyn RE 00» Blur j glowy 66 %% 4  rojimfof/alóó ^ belefcafroni v 1 64 22] : 
ala. wyciąga 5 Mozg ey glows na brodzie, ſmietza. 89 337 5 y w ocju toy 
P Ps e glo 2 RS 2 1 16 22 64 165. 8 Kuga 
wy wfeepować ; & ONG 138 6 64 167 © Sinofepodos 60 455 9 
niedopuficza y od). Dpuchlime ve 69 jg A cqyma ſpadza Ocelekloſe oezu 
Bgoracey pps 20 39 6g fu lecjy Napreciw ga» 5 8) egy 
ony bolejc alo 3 46 G 10 17 5 mieniu ocju 16 & S6 j40 & 
who ddala 117 26 > Se oY a K i i ; Chor 52 05 
727 41 3 33 62 162 D 
12451 B Spuchline pod Gorarzoßt 07 
gamrocenie glo ocjpind leczy. cju oddala. 
my oddala. M 53 6€. 75 2-2 € 6o 155 3 
7 Xrofty za ußne Ile wilgoſeiz o⸗ & 78 25 © 


$ : 
A 
B 


a8 Stole 


<< 


$3. 23$ 


Boly/gruzlpy 80 20 
gujy leczy. 81 24 
6 


BYCUSZE H 


2 


[SUM 
200 X 
20 BS 
203 
249 
238 
192 64 
Piynącze oczy 
192 63 leczy. 
192 64 8 iS 
Moly wzrof = o oł? 
czyni )34 9% % 
6 8. © ) 3911 D 
ZU 3 14637 4 
20 38 4 148 44 G 


133 82 
134 89 
p$ 2 
139 12 
156 38 
149 49 
151 58 


(9t £2 6,0 t3 7*2 GL GU Sta Bea 


Git 22. 


G er 5 Go UO a 
fs 


SAH 


A n PhS 


Gluchoſe od⸗ 
dala} viß cenie 


5133, W BU p. D 


D 2 
ma 


lecży .  Gyu ofi. idee Deju 5 25% & 
4 % 5$ 6 g oddalay ocjiyo » Otiecjijtojcts 0 
Xope prep 18 4 G t wierdza qu y ejerwo 

wodzi 24 à A j noge ſeiem 


G S t319G 05 « 


A 


W 


dift. Ea. Litera 
60 5 A 
197 M 
100 M 
244 © 
na © 
84 227 8 
Gora czoſe y lip 
Pofe oczu leczy. 
78 205 G 
Deży liplie y 
gnoigce leczy 
133 84 25 
Dparzyjie oc» 
lecjy. 
129 2 D 
Kroſthy z oezu 
ſpadza. 
148 45 85 
Arwatoe ocjy le 


B 


1 
a 


vod oczy ma roz 
padza 

33 82 3 

Zathwardzenie 
pomięł leczy 


148 44 9 


149 50 A 
Gzarne brwi gi 
ni 
J44 30 <Ś 
Na brwiach wy 
derie lecjp 
v 


© Cwaty: 

Thrad naligu 
lecy. 

tak 

pU 

Z jo 


„ 7 
17, 32 


Sift Ga. Atera 
17 33 ES 
19 38 
22 43 
31 69 
33 75 
4) 99 
49 12) 
$8 148 
63 165 
89 240 
97 26) 


191 23 
37 4 
39 92 
144 29 
j45 31 A 
145 34 
Stab czarny i. 
morſeg lecjy. 
50 $3. 5 
Trad ezyni na 
ligu 
33 
Czerwone kroſti 
na liczu goi. 
19 64 5 
69 
148 M 
202 M 
203 C 
3 208 
3 R 
33 86 B 
Aroſty wodne a 
HBA gla 
1 


Srofiy z liga 
fomdsa 
96 260 C 


ŻE), 


Sift Ga itera 


80 210 R 
22 
334 A 


Grad bialy albo 
IHrojty biale lecji 
77 204 H 
Piegiyinfe pa 


radoſei gganla. 


GO DOD 


50 E 
8 
Oſpice leczy 
4 98 D 
77 203 C 
Ogorzeline z 
liczi ſpadza 
Ja 5 4 
772402 R 
wat gyſci 
44 1 D 
Sinoſe z liga 
sgania 
7$. 199 9 
Laie y finofe 
pocza 
6 6 
2 9 M 


134 98 A 

149 48 © 

Czudnoſe licza. 

abo plei czyni 

Jo 17 

3 4 
$8 
78 
933 


341 
210 


Gas lou D i t SAL esa 


432. v 
SXobalí Fiore ve 
gry ota. lecjy. 
46 y3 € 
99 % 8 
$0 2jo x 
148 43 35 
Puchline ktora 
poch oxsi z fleg⸗ 
my / gdy pucbe 
nietwarjy reer 
47 %% 5 
n a + 
Rumianofe li. 
Ga czyni. 
83 120 D 
Iſiadaͤnie twa: 
y od zimna le. 
)47 41 1i 
Komu thmary 
naraſta. 
143 24 2 
Bolta: niemocy 
leczy, 
B 
3 


Sift Ga. Litera 


jo 49 CF 

10 15 B N 

3 3 $ 

5 
34 cy 
36 


lali biale z cia 
la jciera. 
3487 F 
88 256 2 
96 260 € 


O Noſie. 


Batkinie wno 
ſie 


— qr 


Capſtulum 


EN 


24. 


połowy ich 
m ves 


E. 24 
= Lift 14. 


wino pip / tedy malo nietaliez vejini, Sera ⸗ 


bio o tym powiada.” 

4 Proch tego ziela wilgotnoſez Psiofl wyci Z 
sta p eby vimocniad ten proch ieſt dobri dle 

ciom na roſpaduny tore bywalg na podnie⸗ 
bieniu / yna iugim imieſthezu / bowiem barzo 


* ^. goiymiefiatwfi gt przeſnym miodem. 


EL Weofnoſe tej mia wofowy ient wypodzać gy 
zelala folere y melancolig / that lio ehte por 
zywaẽ tego giela/tedy pozyway ſolu lego z po 
chem ſenes z trochg imbierny s trochg czulru 
'eje potviada . uS md 
Teß ſol tego ziela eum boj ek Va E 
fi )gmiegampt [pofem / a lntemu prsitniee 
ac troche miodu warzonego abo fitt] przelin 


Fzoney / gdi legoſie bedzieß napijać Kordiat 


rA 


Ln 
Olowy ieſyk tjecionbfa t] 


Prjiyny / iz teft podobny 
volowemu iezikolvi / moe te 
280 ziela pirwßa left zagrze⸗ 


SS 
CY yj 5)? waiącja yodwiljaigesaiwue 
< Stora noc jego ieft he kaßel 
A Vjimierzay choparofe pric gładzi tpm oby⸗ 


Gate cziniąc ſirop. Wem [ofi wotowego 
lezikg pol twartt / abo mniey / zopu / miodunki 
innieyßen / la dego po pul garſei / korzenſa Sie 
liowego / koꝛzenja koſaẽczowego / omanu / lalri 
ehen / fażdego znich po tezy dragmy / ſig fue 
chych ſiedm / warzze iy ryecst wßitli w poltory 
Fwarti wody iżby trzecia cjejc foytorjafa/á po 

tim przecedz p ofloD3 miodem Gift: i gt 
cieplo po rant y w wieczor trurtet Bob d gei ' 

gi wyßijeh / ed wezmi ty piluly pó pol apczy 

dawß ie veſinie do aptelt tal napiławfy na 

cedule . Wezmi piluly de agarico dragme ie 

dne modrzewoweh gebfi ttzecią cfefe Drage 

nito ijt ſeropul / oli oejkowatey ftorg zowg 

fol gemie ziarno iegno / mießay ty reci {po 
lem ã day vesimicpituly z ſiropem latvicijcy 
w liczbie diewieẽ / po tim nazaintrs wezmi die 
apeniotum abo diairis ſalomonis korichkol⸗ 
wick cheeß tofacztew.dla pofilenia/á na offa 
ick pomazuy maſcig dial leg pierſi przimie⸗ 

, Bowfi Eniepoicyfu z flodtich migdalow. 

D p xzecia moe wolowego lezika iefici bargo 
sę: 66 wwefelaiącza ferees to left gdy bedzie to ziele 
M. warzono zſmalcem aby zkapuſtg Gara efie 
Eawpisabo vwarz wolowy test to winie a to 


Ypaosa pferce vweſela. Pandecta powiada * 
S3ctonica, 
RE Se Vion 


ADethonich. 


25. 


Biele Buliwiesa, 


Capitulum, 


są 
2) Bfwieza defi ziele ciepte y 
O fiche vo trzecim fibopnm/ 
ina moc veleraigesg y prie 
cioniaiacg grubych wilgo. 
JA (ava praete ma moc lanug 
SOMO SS cza tamen wur rkach p to 
mechierzu / ypobudza przirodz Rime Y 
var) boleſe booing véfagq/ teg sath 
fiedziońy eeycjiciazdrtegtyte vinar zi 
nim ienkiem yzlorzenim wlosliegg 


Bukwicza 
3 


ND JC ttes vas ooo ma mocz 
Xrivfo opuchlinie vro fojibfi fenenta bnt 
tozenia ſparagowego / a to gdy ta puch 
Pryvehoos 3 sumen przteżinyyco ieſt z fle 
dez proch Butwice ma moc gore Camp 
ka loma to zmießawßi z mixrgaz tror 
cha bajranu pr, umießa ioß nim. 

es butwieza vwarzeng w ccáe z bluß⸗ 

Han a; trocba piretrum ploy (obie t fi bo⸗ 
eiue zebow oddala. 

Lej wodia bell wie owa; prochem cjare 
neyhelenya z trochg tueiey / uneßayße to ſpo 
fen a pufezay ficlfo [rep na ocjabowiem to 
letarfiwo sacmiciue oqu / yinße służ! oddala 

ej warz bulwice w winie a posites Furey 

che poofpntu y nafienta lubebow / lego fit 

ah abo wiem głowe pofila y boleſe oddg 

Bu wiczą/fpieaceltica/y lubebe (Lai 

tie w ugu/ą am fugiem głowe myiay 

gawraczanie glowyy boleſe odda la /y ſwiete⸗ 
$9 Bulantego niemoc vlecza. 

GT Rej war buf vice s estent/á gdyby fogó 

103j VIADE przyloz tego na rane, tedy lad wy⸗ 

HAGA na wizeh / a niedopußeza to cate ſie 

wiorzcniać, 

¶ Spe wino to fterim vre to ziele z galga⸗ 

ym rzganie przikre a kwaſne za 
;flanami a 
ez vwarz korzema bufivieganego z kro⸗ 
loſem / a wley ectu s tíeféa f el i by czuć ocet 
A to wypiy / abowie in to pile flegmez zołątta 
obficie pobodsa yprzez wfła wypgdza. 
GL Reż bufwieją war zona w winie a pita / 
"uic moe y zlojciadowitego lekarſtwa · Sera 
vowlada. 

ref vino wktorum wrzala bulwieza cum 

mend zMiefawfy zaſthanawia tre 
1 pochobyl 3 pie 
ŚLE mobi we; ehebdem az erty 
zem owarzone à pue / boleſe ezlonlom ral y 
HOT wypgdza / ylolile Oder mune, 

Jano mino bukwiezowe leſtdobꝛe panic) 
bi porodzeniu prtc/teftlbp nie miata febry / 
Gio by mriata/tedy go mechay nic puc a w⸗ 
palo; fama wodka bufwiezowa teft Dobra na 

"eripit febre Pandecta / Sarapio⸗ Pla⸗ 

'spogiabaig. 


Srancaurfi 


Or 00 o 


npa. Bentlaw 


Capnulum 26. 


“Eft ziele cieyle y wille w 
Pietorim ſtopniu / przeto ma 
AN) moc odmiekez {ge yptze 
mieniaigeaa złych wilgojci 
w dobre / a przelo leſt dobre 
1 napezeciwlo vjchnienin Al 
fuchych p czlonfowy p przeciw Botacitam za⸗ 
twardziatpm / yteß napizeciwfo zatmardze⸗ 
mu fledzion Wyciniwpimajć z barßezu a z fo 
Korie wyſellego ſlazu / a z naficnta Fenum 
SIC lmanego / warz to wollwie / a pedum 
przecedz d prs laday estu i 
ba / d tak v 
bra na wj 
ceyna jab 
zeß pleifutet je odzniełcja «y gin laezne 
odbywanie en vrzez vſta / a namieczey avy 
middalow floditch etepfu llemu przumicßaß 
vic nieffaboe oliwy tedy lepiep bedzie, 
LIB Ce ta maſe vſmierza boleſt macice. the 
boleſe iifich eifenfow (tora pochodzi z zum 
nofer yz wiatrowoſtryeh / mozeß taf vezyniẽ. 
Vezmi deu barßejouego riii vneie / hawi⸗ 


y polen / byuce / bozego dizerwta piolpnu/ hat 
wien maioranu / roz marinu kafdes ziela po 
Sarícicinamonwfpiti; gafgami kaßdego po 
dwwu dragmie vopitfo fiuc a warz z winem ij 
WHitto wino mywie / a potim CA z on ych. 
dal 5 1 prochom jof/ftoremu prziday biatego 
wosku pte potrzeba ieft/á tal voti maſe mief 
fava nafones kladge ty rzeczi korzenie / o cft 
Sinamon/fpite y inße / a mießay na rince iz be 
dzie maſe / ktorey vjyway na ty rzeejy ialo na 
piſano wyoßen / ã nawiecey fto ma klocie w iy 
wocie 3 wiatrow oſtrieh abo z flegmp / edi na 
magi fobie żywot ta maſcig. 7 

S3 fofb arficjowy; ſadlem geſim az Fo 
enim wyſo jego ſlazu troche wina pizimice 
Gawfii/to lekarſtwo vfinierza boleſt ng 


Deifonfong gdi eim bedzieß namazo pal. 


ej vwarzenie barßezu y s liſeim wyfofie 
go flayu z nafienim pfilij/ ieſth lekarſtwo na 
sieffie puße anie vriny Ftora pochodzi z gorg⸗ 
czoſcig / y tej na roſcigganie cilonkom / gdi tüm 
nara pez na wrzedzienice ktoꝛe fie cjiniig 
wſtole n nay to ofgBeniu weża, 


173 
32461065 


Cwitla. Pieſſen. 


Capitulum 27 


7 AWikiaiefsimna ywilgor⸗ 


nad jg dwa rodzaie Gilt). 


iedona iefth biala d druga 

ala ma moe deſe 

alacig yodmielczaigezg y 

— ej odwilzaigezg / yehlodza⸗ 

rig / ale zacna ma w fobie mielabie cirpme⸗ 

nie / a przeto niciato żywot zacisła / ale hala 

ſwoig wilgotnoſeig odmickeza y laeny czyni 

zywwot ku ſiolezam / a Przeto tym ludztom (toe 

rzi maig zatwardzenie zi wota / feft Dobra Cii 
fla gdp ig vwarziß w miefie. 

CL Koj ieſt dobra cziſeige niecżyftofci 4 glo⸗ 

wy gdp Eto fobie wczini ficbanie z otepticm. 

willanym z miodem az trochg imbiru zune 

fav ty ied ſpolem a wpußc ay w nos / tedy 

Hishanim wynidg ty niecziſtoſciz głowy. 

ez [o£ ewiklany 3 rozehodn kem roni 

Gala od Ginienia prácosienie gdi mm nam. 

jek koryczlonet cheep. 


Rej tenże [of iei dobꝛi na prźeciwto ognin 


pielieinemu / y naprzeciwlo bolgezkam pafuig 
eim d ogniſtim ktore pochodzą z toleti / ale mu 
fif troche oeiu prumicfac/a wßßalze cjefie a 
dynie ledzenie e wikly grizie olg del y ielita. 
€witla tat ezarnadatopbiafa oboia malo tu 
Gy gfefa/ą to dla nicftorep oftrof tror ma 
19% ſobie / Serapio mowi / a wßalze ieft do⸗ 
bra na zackanie ſledziony y wotroby adyfie 
kedzie tak elo wick napijattey wody w ftorey 
ewilla rergafa oczukrowawßz troche / abo tal 
ſamo korzenie iedzge vwarzone. 


1 „R fug w forum vorgalo korzenie ewifla 
hea boxe drzewlo / a tym lugiem mpi glowe⸗ 


otrebyy auTop + glowyzgania / y why nie do⸗ 
puficia w glowie fie mogyć. , 
(LS pręwiflanyzmiegany s ſalechra /a 
tym namazuy fice/trgd vlecza / 9) fe} to lefar 
fiwo iefi Dobre na rany voyfufiaigcit / y miefo 
dziwe trawige a ſpgdzaige / 9 te Poj padli 
vſt gol / Yteß lißaie ſpadza / y rany w nofie top. 
fifa goigez. = 

SE Sc (et ieys fotiem boßego drzewea / wraß 


_ 4 awfofina parfiiwep glowie. 


C Woda vo foren wrzala ewikla / pragnice 
nie odeymuie » laß el v peloia. 
CL Sey woda wltoreywrzala kwikla z gore 
ejieza a 3 trorfig ect pita abo iedzong e willa 
ieſt Dobra tim ori matg iwardoſe ſleduo y ⸗ 
A nawleceyz gorcziezg wiht batis dobr 

e 


V 


€ 


D 


6 


D 


3 


yeni Diofcori mowi Capitulo de Bleta / 
‘sorta um ktorzi maig twardofe a zatkanie 
 wgtrobie abo w flcoyionic/bargo dohꝛa jeſt 

iedzenin; goreßieg vwarzong. 

IL ej piekielny ogieñ gafuy [palenie od og 
tia fof ie] zmiefiany ; bialliem taieejnym past 
lo wßi na mieſtee / eſt t3ccj barzo pomoczna. 
GL Seg fof ćwittany cieplo w op wpußeſo⸗ 
ny vſmierza boleſe vßu / a gdi nim pomazeß 
blizne / oddala ſinoſe yejarnoſe ktora bywa o⸗ 
lolo yna blinie / Pandeeta powiada. 


Tobolki. Taſcheltrawt. 


Eapitulum 28, 
[55 


0 


‘ Tobolla teh zumney 

= wfofnofci/a ma moc fo for 

bie samieraigesg/a ieft dwo 

VS Tali to ziele / iedno jeſih ma 

5 fiti atobpfafet£i abo taffi 

No. c 2 A przeto ieſt rzeczone kaleta 
paftersta/a drugie teft ktore zowg ſporißem / 
tore ziele kladzie fie po zien marge fiftti iafo 
by ruta / a nafienie ma ofolo liſtkow tore tcs 
gowa irzießkiem wroblim. To ziele oboie iei 
»it(eqne naprieeifo wrźedzieniczam apa 
lonym / to ieſt naprzeciwfo tey bolgegee Étora 
vodziz Éoleri zowg ig herizpila / ynaprze⸗ 
ey bolgesce ktora pochodzi ze lxwie / zo⸗ 
mon / a tak ſporziß ſtluezony 3 bez⸗ 
tony na tatit bolgehki / og eñ wycia 


wia fir cjifcie pod tim plaſtrem. 


¶ ez [of tego ziela gol y fpaía rany ſieeſo⸗ D 


ne od zelaza / ej na ſtrupy abo na roſpadliny 
fore fie w vfoch dzialaig / abowjem wyſußa 
rope y qoi, 


GL Fei y na zaſtanowienie tjecii przirodzo⸗ S 


nych pantam / gdy ie vwarziß w wodzie deß⸗ 
cjomtps perficarig z zielem / tim zielem ola 
day cieplo dymiona y na mieſtee taiemne / a 
polim vrzeſtanie ta rzecz. 


Xi ſob lego zmießany z bolum armeno / & 


Aktoby mial plwanie krwig / zaſthanawia / y 


gból : 
bri fot tego ziela z winem pit / à bolenie vßu 
ue Eas 

Reż gdy vwarz leż toiot 
w ockie a prziloziß bialek iaieczny / auae 
to ſpolem / ktoby nal ogień wſobie / abo [Ur] 
à gorgcey przicſ ing ego przilladay na mieſte 
cc zapalone. 1 


Berberu 


f zimne y ſuehe w wto” 

rim ſtopnin / a ieſt dwolali 

domouyy polny. Polny ich 

imnyy firebpofofo zrzecicz 

go ſtopnia /a ieſt ziollo z oj» 

UP. ciani/d owoc iego ma to [o 

bic cixpnoſe y zimnoſe / loora fic przeciwi lole⸗ 

Sol owoezu tego ziela żwodfg ( rze. 
babezana / zafianawia biegunfe hedgeig ot 
kielka niedziel tafici p wilgofci klore smacic 
wyplywaig / d gdy vejinip z MORSE tego zi 
la plaſtr z fofiem diptanowym / abo 3 nied 


t o : 
Cs ‘tof pfofenin weża / ieſt do / © 


zielez rojownikjem --O 


EPSY 


debra na fifiufeftora bywa w ſtolczu / y bo⸗ 
leſc vſmierza barzo dobrze. 


G (LR wierzehy tego yrzeſtepu / gdy inj przy 


chodzi fu vzrzen u war zones ſwoyshm Ko⸗ 
prem az korze im plotrußczanym /gdi fto fie 
napila cieplo / ledy vrine ned / y mot mielezi 


25 QL s orze; winem vwar zony / odpgdza 


bol zanogciee / gdi tego prziloſiß na palec/y ro 
ſpadza j niego niecjifiojci / D też to letatfiwo 
wyciąga fojci z ran p miejozgni(e wawi, 
GL Re winow torun wrsato to ziele / ieſt do 
be na ſwictego Valantego niemocy napꝛze 
eiwlo apoplex / ktora niemoc iefib barzo ala 
tak i we dwudzieſtu godzin vmarza czlowie 
la / iedno ij plod w zyw ole zabi a / y ieſt dobry 
naprzeciw/o ofgfeni weża ktorego zoug Ty 
rus ktori Wehodjt w drialiew iedno nietrzeba 
wiele brać razem tego / tello ezoby dwie drag⸗ 
tiic zawaziſo / a qoi pam tego fobie tofojp iw 
talemne miejtec / wywodzi vmarly plod 3 ipe 
LL S gdy fie tego wina pan na⸗ € wol. 
pljae bedzie w ftorim wrzal przeſtey / rec jey 
przirodzong pobudza y vine wyw ytheß 
macice cʒiſei gdy na tym zielu pam fich 

L Rej wrʒod podnim fie zbiera y potim wy⸗ 

chodzi precz bol c jin plaſtr z korzenia 
przeſtepowego. 
y; lorzenia wy vote? ſtkulßy / 
à tego prziloziß na miefice ſadzelowe / vznaß 
pomoc Auicenna y Pandecta otim powia⸗ 


daig. 
Clcorca 


otro Wegwark. 
I au. 

Capitulum 32. 

O ele feft zimne y teilfie 

w wweorum ſtop. / à ieft dwo⸗ 

latl/ eden polny brudt og⸗ 

5 rodny / Ogrobny wiecey che 


dohry naprzeeiwlo zai 
pega, 
ni mleczowego / ielenie⸗ 
go ie pla / kazdego z nich yo pol Emartht albo 


meh kwiatkow fioltowyeh / ozntow Dob 5 


Podroznik 


nych kajdegoz nich po ejtirzidragmy / naſſe⸗ 
n à ogorlowego / malunowego / itrulloweg o 
baniowego / naſienia lactuezanego / naſiema 
fur zey nogi / ladego po dwie dragmie / ſpodi 
dragme iedne / wßitki rzeezi przekulß wart ie 
wpoltory Ewart wody. przichiniwßy kielko iy 
zel oclu / azeby polowic a wywrzala / à potim 
przecedzitoßi oczufruy bialym ezukrem à z te 
go tij bedzie firop/ftereao ſie napijay ciepfo 
poranu yw wieczor / a gdy gi wypheß / thedy 
wezmi ty pituly Bawi te (obie varié do aps 
teu. Wezmi Maſſi pilul de Reubarbaro 2. 
ſcropulh. affi pifut Stomachicarum ice 
ten jeropulé Siadridy wi ziarnka / von pi⸗ 
Tuty w liczbie Dziewieć3 ſiropem Wyiohiego 
miccju/a nazalutrz wezmi dla pofilenia ez⸗ 
fonfow fofaczłow Diarodon abbatie z pie 
ra ow / abo & riafantali lolaczli też fo Dobre 
dla poſilema / az wierzehu na tg trobe vel 
mazanſe mafia trin ſandali / abo wezun wo 
dli wyſoljego mleczu prochu ſandalowego 
ciarnego / a to [polem zinießay a omocjywyć 
facelet we troic ſlozony prziloz na wat robe / le 
dy gaſi zapalenie icy. 

ez fot Podroznikowieſth pomoeny na⸗ 
przeciwto vfofieniu weja/y inßego jadowile⸗ 
1 gadu / abo zwicrzeciu. 

troehg blaywaſu a zmußaß toczyfae / tefth 
rzecz barzo dobra nawryedsicnice gorące a bo 
tączh tore zową Erizipile / abowiem chlodzi 
yboleſe zatlumia, ^ 
(Se [of podrojniłow jicfany z fofiem 


C; — vb 


€ 


Tez fol tego ziela z malg iecinienna ã z D 


E 


zcototfa kamienna, 


wyſdliego ſlazu az fofiom ziela paralijowe⸗ 
go az oleiem lmanym az trochg ßafranu / 
zmießawßi ty rzeczy ſpolem / ieſt dobry plaſir 
na bolenie nog Etore zowg podagra. 
¶ ze wodla podrojnifowa z [atctrg zmie⸗ 
bana / ieſt dobra naprzeeiwko zredowi / to jeſth 
na ejwone kroſty ktore bywaig na liczu gdy 
tym ompwaß lice czefto, 

L Sci fol pobrożnifowy 3 toobfg lackucha⸗ 
ng pofita ſeree / Auleenna o tim powiada Ca 
pitulo o żpfach ſerdecznych. 


— = 


ZEŃ SSS 


ZAC 


Kamienna lebiotka. SOſtaimmuncz. 


Capttulum 33 
N, 


O Amienna Lebiothka / abo 
poti mieika teft ciepfofci 
COŻ y fucbo[ei werecim ſtopniu 
Aa left treiafien oſobnoſci / 
oiednaiefł wonicy ſwole yy 
A Bo liſciu podobna polefowi 
fconaig liſeia ſeſt troche ſyr ßego a z t9dje nie 
ttorzi zowg ig piofyncin, ABtora oſoba mice 
fi tey kamienney goto ig biala (ebiotbfa / A 
trzecia ieſt na podobnofe mietti polney / icono 
i liſt ma ßirßi ydkuſß / mili mielka polska. 
. 3 pomiefci Galiena. Gdy ktori cje 
owief pije fof famienney lebiodfi; fityg mie 
dowg / tedy pot pobudza / y poczenię ciini. 
Ody te lamienng febiotfe zetrzeß z ofi 


20) 


Ca aea A a RIS ad a B ALL E RM PE 
az trochg fotin tei z trochg oetu / a tim pama 
zeß pulſi v ral y v nog przed febrg zgodzine 
tedy to pomazanie oddala orieniey zzmnoſe 
fora prʒiehodzi w febrach, 

¶ Se to lekarſtwo ieſt dobre na denng nież € 
moc / pomazawß tim te żileftorg zowg fcier 
tica. 

¶ Se foftego ziela vwarzonyz winem · a⸗ D 
bo ſamo ziele vwarzone w wine / a tego ſie na 
pijay / rzee przirodzong pobudza paniam baz 

zo mocznie. 


lynkoug ¢ 
/ tobati 8 


Tei fame kamienng ſebiolkg vwarzong s 
w wodzie a oezukrouatwß / to ig pije / kedi nie 
eirftojci z wątroby yz fledziony wypgdza / y 
zollg niemoc vzdrawia. 

Sol lego ziela naprzeciwlo vlaßenin ve K 
za ieft barzo dobry gdy nim micfice pomazeß 
vlqßone / pte ſilucz one mieſteza yoddlawio = 
ne gor. 

(se famienna lebiolla z winem pita / lad £ 
veing y moli też mbfp fofotef pofita, A fu 
rzenſe z tego ziela / roſe z domu wrgdnia / a 
przeto miedzi inßenn snamicnithems lekar⸗ 
fiwp godne ieft poticienia. Pandceta mowi / 
Dziſieyßego zafu miedzi lekarzmt ieft naz⸗ 
wan to ziele Diacalamentunm / dla flachet⸗ 
noſei tego ziela. 1 


Centaurea 


"gf cieplay fucha w trze⸗ 
iPcim ſtopniu / a eſt dwoia⸗ 
la / iedna wietßa a Druga 
mnieyßa / a ma ae: fpata 
igecg j fiulaigczg/aboniem 
S n» gdyby korzenie wiethey cen 
turzyien bylo włożono w garniecz w ktorym 
mie d wre / tedy Btufionego mieſa zroſtg ſie / 
tak gdp ſwieza bedzie pofożona na rane got 
ig mornie / y tez proch icy fo Ocjini,* 
£5 ¶ Korzenſe centurzijey wietßey / to ieſt proch 
iego abo vwarzenie tego forgenta 3 latricitg 
m wodzie / dobre jeſt tym ktorzykrwig pluig. 
€ CL Tez vwarzenie Centurzyiey wielßey abo 
mnieyhey z ielenim ieziliem / y tbc z roꝛinka⸗ 
mizy 3 lalrieyg / potym przecedz a oczukruy 
ieſt dobre ku pien tim ktorzi zimn ce maig mo 
wi Platearius 5 powieſei Galienuſa. 
Ceñturzpa ieft ziele ktore ieſt godne poticienia 
miedzi ingeni wybornemi lelarſih wy / ktora 
wypycha zatłania ſledzonyy 3 wątroby przez 
żadnego obrajenia/a tak iefth barzo dobra na 
3olta niewroczwpiciuabowfisopie, | 
D KI Sei woda w ktoreyby wrzala Centurjya 
pobudza przirobzoną race} panlam / y tci plod 
u wyſeim pofila/ą przeto niema być paniam 
dawano blyemiennym to picic / boby muſia⸗ 


«nia wfosticgo kopru y potrußcza⸗ 
negoteby wring obficie pedz i / y tez na zatla⸗ 
nie oy y fledziony / y na zathtanie nerel 
left v'enita pomocz gdy bialego czufiw 

prz 
b L enturzya 3 winem yz efftog margo 
na / a potim onego prziloz na nerli / pobudza 
vrine lu wyſeiu / Y też na fledzione ieft dobre 
lckarſtwo na niemoezy icy, A gdi maſe bedzie 
vcjyn ona z fofu Centurzyiey »  prochem tes 
go à 5 oliwg aͤz troehg wos ku / az tego ve yñ 
maſe / a gdy bedzʒieß pomazowal abo pryitlas 
dal na ſledzione / tedy twardoſe iey mtetczy 
KL. Se naprzeciwko twardoſci ſledziony y 
watrobh / y naprzeciwfo zoltey niemoclieſt po 
moene fo ziele w firopie tym obyezaiem [prae 
wuigc. Wezmi fofu Centurzyiey mniey niti 
pol kwarti / wodli teleniego tea the troche 
mniey niźli pot lwarty / korzenia wtosfiego lo 
pru / piotrußczanego / opiehowego / nafienia o 
gorlowego / malonowego / eitreillowego / bat 
niowego / kajdego po trzech dragmach / warz 
ty rzeczy w odie ażeby traccia ofefe wywrꝛa 
fara potim przecedziwßt oezukruy a thego fie 
napij ay ciepto / tal poranu ako y inedy / a poe 
tim trezmi piluly dragme iedne de Reubar⸗ 
barwy a pothym dla poſilenia wezmi Kolack⸗ 
tow Diacalamentums } 

GT S ten ſtropieſt dobri na lolile cießeg / G 
piej fot Centurzhieyz wodlg rozang / iefi Dor 
bꝛy na oe i / abowiem wyſußa ie znamienicie. 


Cinogl 


fi iejurzabo te. Hundeſczung. 
Capitulum 35. 


Efe to ziele Pfi iczik podob⸗ 

Ene zielu babee / iedno i Pd 

Veit ieſt dluſßy a weiß /a 

ma nawierzehu liſeia fmc? 

Hy nricictic itti iafoby tofiecje 

is fi. Sob tego pfiego tozpta. 

z octem zmießany / goi roꝛpadlinn p kroſty vfi 
y war / y inße rann ßkodliwe . Jeſt te pfi ie 
gil zimnego y fuchego przyrodzenia. Sof tes 
Go pſiego iezita zſoljem bab czanym yz lorze⸗ 
E 4 niem 


niem foſgẽczo wum A $ trocha miodu / zmie⸗ 
fay ſpolem / a tym namazuy rany y rozpad⸗ 
ling fore bywalg fe podniebiekiu y w vſciech 
gor ie moenie. 

hei swat pft iezi kz Batav zgichelni⸗ 
lem / a vo tim ficos wzielu wan nie y też okla⸗ 
bap nim w [obie orfi abo krzize cheeßßli zaſta 
Howie gomoream / to teft cieczenie naſienia 
przttodzenego meſcziznam / a pothim vwarz 
Fwiatfoto z liſeiem wfosfiey wierzby a z tro⸗ 
cg bobrowyeh ſtroiow yz velem / a tym (obie 
olladay clone! taiemny wßitek eheeßli to za⸗ 
fianowic Abo vwarz nafienie Lactuczane / ci 
trullipfilii/ malonowego / ogorkowego / lu⸗ 
ey nog ſwimiego mleczu / warz ze to w wo⸗ 
vile zgod ine / potim pꝛziloz agꝛeſtu a trocha 
neta tego fie Napijay cheeßli zafianowić (8 
Hee; przyrodzong mesgyinam. 

C 4 Sg tężnieforerzcczy/ftore trawią nae 
finie p PUCH) ozywiaśące fore mnożą naſie⸗ 
tet volaty tramio/talo jeſt wtogta wirz⸗ 
barata/taieama/mietfa lamienna / lmin / 
banpi/abotoici ty rzeezy fo (tore framig y ro 
(padjalg wiatsiy naſtenſe przirodzone. Pla 
tcarti Mowi na tym mieſtezu gdzie mori o 
wlosliey wierzbie. 

J GL xcs vwaxzenie pfiego i a oſlodziw 
fy trapia fie tego / al owiem Mecdyflofei lips 
lic; joladka wypądzą, U 

E @ Sa memtpfiiewt a ſercze malen jaśli ; 
à t) 3005) polos gdziechcek/tedy na ono mie 
fice topiter fre pfi birjgz d gov ty rzeeſy wlo⸗ 
$9 pod wielft palee nożny/tedy na cie jaony 
Pies nit ßezelnie / ale bedg ialoby mem / a gdy 


ty rzeeijy zawieſis na Byte pſig iżby gebg nies | 
mogl doſtge / tedy fie bediie tofolo Sadat ja 
ffo folo / aal dlugo aß padnie na ziemie jakob 
gadechfiy d to ſeſth rec doſwiadeſona naßye 
chaſow. Wohelcch mowi na tym mieſthezu 
Vgdzie mowi o moe i zol. 


a ET TRZA 
Vmien ma wfobie ciepfofe 


ſuehoſe to pistopim flopniu 3 


0 a ma moc obmiefczajączą | 
Nc (6 rozpabzałącza/ga fazti y 
RS frofatfi sumnowe fąiędnae 
lieh moci. 
oba wfrowyby torjaf rumienel 4 bye D 
parzay macice/yzecj przirodzo 
ng pobudza paniam/y też tym paniam frote 
maig porodgicregini fache a przez bolefci pos 
rodzenie. i 


MELA 24 DRU URZ 
EGOS 


T. Shes vwarzenie kwiatkow Rumienko⸗ 
wheh / tej wierzchow piofynfowych z lorze⸗ 
nim wloskiego kopru / z piotrußczanym / y też 
z naſienim ogorkowem / malonowym / banio 
wyn y eitrullowym / waxzze thy rzeezi w twee 
Dzie a w winnie / abo w famam winie aże do po 
lo wiee / a tego fie nateczo napijay / abowiem 
vrine popgdza y famien fanriac wygania 3 
vring / też opuehline fledziony y boleſe wae 
troby y flabigny roꝛpadza / y zoltg niemoc ve 
(och 

D 4L. Ze vwarzenie tumientowych Ewiatfotw 
z floffompym korzenſem yz nafieńim ogorfo* 
wym / malonowym / eitrullowym / y też banio 
wym / yz naſienſem laetuczanem / wyfołiego 
mlecʒu / ladego z nich po pol garſci / lakricſey 
z kielko korzonkow fig z pie a to warz w wo⸗ 
dzie / a potim oczulruy a pi poranu cieplo / 
dyehawlieznym iefi lekarſtwo dobre / a nawie⸗ 
ceytim ktorzy maig bolączie abo rany na plis 
czachy walkobe chorg wſpomaga. 

L Se; fwiatli rumienkowe 3 oetem yz tro⸗ 
chg ſoliz ofeptiem rumienkowym / fiu thy 
rec ſpolem / a abi tym namazeß pulſi vege 

ylez v nog / abo prziloziwßi tego na pulfi iafo 
by plafir teby zimniee wypadia abo vſmierza 
Ato maß eziniẽ godzine przed zimniczg. 

5 Te gdy; olepfiem rumienkowym nama 
zeß cieplo grabict/simmo vſmierza Fore bywa 

pꝓrzi zimniezach / y tezefienie zimne. 

hes go) namazeß oleptiem rumienlo⸗ 
wymz olehliem ſwoyskiego lopru grzbiet / tes 
dy tym ieſt Dobre ktorzi fic ſpraezuig w choz 
Dzie. „małą bole ſe wikrzizach / anazaiutrz nię 
niepocznią potytii maza mu. 

y (L Sei rumien ma moc gruzl mietczączą y 
rozpadigigeig ytrawigezg / y feieficjaiączg/a 
przeto bolejci vſmierza / a nasiecen gdy Evia 
tft rumien kowe w oliwie vwarziß / a ta olſug 
namajeß bolące mieſtee / a zwlaße za ſlabizne 

_, leflitoy tam boleſe byla / przeſta mie pod tym. 

* She kwiatfi rumienfowe botenie głowy 
y oct oddalaig· 
¶ Sej tym klorzi maig mbfg wątroba / fof 
runicnfowy Dany z wodka mlecjowgs vzdra 
nia vgtxobe / p simnice odpgd a / hieß rumien 
ieſt dobri na bolge li y na ſadzele / abowiem 
miekezy y zbierg fic pod tym eśmcie. Aulcen⸗ 
na o tym powiady, 


nevis, 


wia otych wfostach iz by by 
d [o ti wloski ſiudzjennne / a nie 
kor zy powiadaig by byfy A 
mehem ſtudz ennym abo ko 
tiandrem ſtudziennym / abowiem matt bor 
zey wlosli fg podobne liſeiu korſandrowemn 
Diaſcorides powiada nim izby byſo Pole⸗ 
tricon ftorc tez (et podobne we wpitkim Ma 
tfi bogey wloskam / Roſcie to ziele na mieſih⸗ 
cach cemnpeh a na wilgothnyeh ololo fine 
dzien. Jeſt zimneyy ſuchey wloſnoſci ro toto» 
tym fiopnin. Platearius mowi / izeby mialo 
wloſnoſe w fobie pobudzaigezg vr mo / ſwie⸗ 
ze wfosfiwietficy fg mocl ale zwiodle nie tal 
rozlicejney moeſ / elko ziollo deft ſpoſpreczne w > 
nie korzenie. 
L Jeſt dobre na zapalenie wątrobyy na fe x 
bre leretane gdy firop veziniß tim obye nem 
Wezmi math bozey wfostow, mieczu wyjde 
fiegozieleniego iezila po garſei / naſienia ogor 
lowego / malonowege / citrullowego⸗ bamioue 
go / y tc nafieniafurzepnogi y lactucſanego 
à z xb rzeczy vai ſirop z ezulbem jako y pie 
wey / a napiſay fic tego po ranu yw. wiecſor 
po frunfit e^pfo/à patim y u tego fi 


ropu / wezmi ty piſul dawßy ie oczinić do ap 
teh tal napiſawßy. We zmi pilul de Reubar 
Paro dragme icone Diagridy trii ziarnka / a 
ved i pill pziewieć z wodlg mlecſowa / a ic^ 
filtby cheial maſto pifuf wzigẽ eleltwarz tim 
obyczajem emi eleltwarzuz ſolu Roza⸗ 
nego / diaſene / kadego z nich podwie dragmie 
Caſſie trzi dragmy / mießay (polem a vcżyń 
Con feet / wemũ gi na ſwitaniu / a mojeß por 
nim zgodꝛins fpac/d potim nazalutrz dla po 
fitenia wezmi z pieć folaczfow Diarodon ab 
batis / abo Triaſandalow. 
Mall boßey wlosli roße g wloſy tym klo 
13» maig parchowatg glo w / to ieſt gop fof te 
go ziela s fofiem Bozego drzewla a z trocha 
miodu pxzaſnego / meßay iy rzeeſya nama⸗ 
zun miefice oblazle / abo lladz ty foli abo ziele 
ſamo to lug a myi fobie glowe tym lugiem z⸗ 
Drapaige glowe ſtrupliwg / a tym lugiem wy 
mywah / abo namazuy głowe timi ſoli z mio⸗ 
¶ Se fof matfi bożey wloſel z naſie⸗ (dem 
niem wtosfiego foprit hz wroblem proſem / v 
warziwßl ty rzeczyz winem a tego fie napiſay 
famień tamie to picie / tej cżini facrie odby⸗ 
waite flegmy y liplich wilgoſel ktore w pier 
fiach obfitnigsate oczufruy ten ſirop miernie 
Serapio powiada. 
t ze wino w ktorim wre to ziele zielenim 
iezitieniefi Dobre naprzeciwlo satfanii flee 
dzlonyy watrohn / y na cleftie pupcianie wee 
d /h zaſtana wia biegunle lrwag to ieſt efi 
wong miemocz. 


Cebula. Biuifal+ 


Capitulum 38, 


* zem , 


bob I „A 
4 


bubja t$tG Praitobsona paniam gdy veſiniß 
cżopeć 3 cebule d wfojip gi do macice przez go 
dzine / ldno iz eebula ieſt nadymaigeja à tr" 
dna ku firawieniuza nawiecey ſuroua ale v 

rzona Cebula zagrzewa cztowiefa y ſubtil. 

gniew nim twardoſe / wilgoſej grube flegnn 
ſte / a przeto ludzom ſuehe go przirodzenia fo^ 
feritom teff niedobra lu ſedzenin / ale flegmar 
difom dobra im (cfl labat / abowiem trau w 
nich flegme y ſieche ig. 


¶ «6 Cebula cini pragnienie / y wiatrt / y © 


też żywot odmielca. 

6 Sol cebulny amießany z proehem mato 
tant a g trochg imbieru gbp tego wpuſeiß w 
nos ezyſel glowe. 


ez Cebula fifucjona z wodg yz rutha B 


E naprzeciwfo vlghen u pfa wſcelle⸗ 


eż gdy cebule filuczek zgniazdem tase E 


fofcíem az miodem / bedzieß mal dobꝛi plafit 
a ſlinogorz gdy z wierzehu prziloziß. 


m (eR en n ; 
GP acuta ſeſt ciepka y gotgcja NAT ej cebuta filucjonag octem à thym na 


NSZ w wtorim (topniu 3 nieias 
fa wilgoſeig / a zwlaße a ce 
bula cjirtvona a podlugo⸗ 
wata leſt mocnieppa y oſtr⸗ 

fa niſti olragla Cebula y 
1a wlofnoſe odunerqigezg / abouiem 
dice inf teh ktore fa w ſtolezu pra 
Eo v to gdy 

for “pos 


ſlonczu pomazuy trgd na liezu abo frojti cii 
wone / zging od ten 
CL Seż gby fot ce 

rg przedaig wap. go pxzilodiß na oci 
przez ehuſte / wien ee oddala / ori ſwirzb 
à fícamp ſloneyr ^ 
(Se ady fot € c: 


ri ts 


zmießaß z tue jg tor G 


| w miejaf f ofitog / 5 
amna bio padza ie precz. 


ámicpaf z ſmalcem 
2 3 3 


abo z ſadlem koloßym / a tym namazeß mieſi⸗ 
ce oddlawione abo ſtarte botem abo ezym ine 
ſiim / leſt pomoc na to. 
Fe gon fotu cebulnego wpuſeſß w veho 
$ diem bożego drzewk abo ſamego / tedy . o⸗ 
ſtrzy mof Aueh / pißeenie w vi; 

Wlgeſ ede plongé we o 
GL. 3 gdp tomi fob pomazeß glowe parcho 
watg / roſe na nic) wlofiyy takie na brodzie 
«o» tomi fofi bedzieß namazowal miefice go⸗ 
ke / abowiem dla ſwey oſtroſei odtwiera dziu⸗ 
reczi w bripzie y indzie / a tak czyni droge wlo 
fom ku rißhlemu roßezeniu / a to ieſt rzecz doſ⸗ 
wiadcjym Serapio mom / by mala pobu 
dzac gyMtaciig/ale fto icy czeftó pozywa wz⸗ 
FOE moli y te zaemſewa / y fen czyni napelnig 
ige głowe dymy. 


— Z 
Koriander / Korſander. 


Capitulum 39. 


O Driandevieft ziele / ktore⸗ 
go sila naſienſa poſpoli⸗ 
cle pozywamy w lekarſih⸗ 
wie / a leſih zimne w pirtoż 
eim ſtopnin / aſuche w voto. 

© POrm wedlug Auicenny. 
Serapio ten powiada / U by ſie wiecey okla⸗ 
nialo ku zimnoſciſtaließ ygallenus mowi ale 
Dia eorides inacżey mold / abowiem powia⸗ 

da zeby mialo być zimnego prziyodzenia, 

Sol Koriandrow ieſt dobit na bolączii 
gorgce gdy octing ſolu roiowniłowego pr» 


mießaß / a lego przitogif na bolgefczaboniem 


chlodzi y bol odeymuie / y też opuchiine y ber 
leje członfu tajemnego vmezezyzn. ^ 
Gej Koriander prziprawionyz vetem / à 
gdy go pojywaß trochs po obied zie / broni by 
mom tſtepowaẽ w głowe, 

L Ce prochu Korſandrowego z ſokiem Bae 
bezanym zmießanego az wodka babezang / 


gdy fic Eo napije Fico razowy tędy fter ma 


biegunke / zaſtanawia ig. : 
I. ej (el Koriandrow z oeztem zmießany 
na piekielny ogień dobry / ktor bywa w cicle, 


L ez naſiente iegoz wodka babezang pite 


od paniey/ zaſthanawig iey przirodzong niee 


moe / y (i info biegunke / ieſt specs doſwiadedo 
na / Pandecta mowi Capitulo. de Coriandro 
Kortander ſwiezy / ieſt zůnny zbytniej à ejvnt 
omdlenie glowy y zmilknieinie głowy / abe 
wiem gdy go fto wonia abo poſhwa / niedopu 


ficia dymu wfiepować w gforse z zotadkal / a 


to ij zacisfa gi fivoig ʒimnoſeig / a tal jeſt do / 
bry tym ktor zy mie waig efefle bolenie glowy 
Y temu dobry ktoryby fie niechcial pic: / Y 
iim ktorzy eirpig S: valantego niemoe. 

CL She woda wltoreyby wrzak Koriander 
oczulrowawß ig (toby ig pity ejini thaliemn 
mewz wod / nafienie mejejpsnam wyſußa⸗ 


G 


GL Se fol Koriandrow tv nos wpußezen 2) 


Frew zafianania znoſa / abo tilfo fama veria 


CE Fei fofiego z fofien roiownifowynt 
dz octem a z oſrzodkg ehlebowg qmicfampr 
d tego przyloz Plafien na wrzod botącizą za⸗ 
Palony/pomaga smamicniat. 

«L Sci zmießawßi [ot Koriandrew z mice 
fier abo z blaywaſem / abo s oleyllem roza⸗ 
nym / g tego przyfoś na wꝛzod abo na zapale 
nie / wheiggnie ogień y boleſe odey mu / Cer 


rapio powiada. Reż 


3 


K 


Kania p 


K AL Ze Koriander przyprawionyś czukrem 
iałobywa w aptece / tefth dobry naprzeciwko 
głowy zawraczaniu / kttore bywa 3 dymu gorg 
cego abo flegmiſtego. 4 

£ |. Sc (of ícgo wpußeſony wolo / vſmierza 
boleſe oczu. 

N ( eż aopproch Kortandrow bebjie pity 4 
wodlg Boragowg / oddala drzenie ſerdecjne. 


Cu 
TA. 


8 


" d Ania prźebza wije fie po 
EA) ADS sieluypofnie/d ieficiepta 
(3 w pirwßim fiopniu/ fucha 

x 16 to totorim riehlo ma noc 
3j ; /Ń oCzyfenia y wypgdzenia 
be XO) melanfotijen/y też pothym 
flegme / ym obyczalem, Wezmi Kaniey prze 
dze / leleniego jezila / kadego 3 nich po garſei / 
paprotki, lorzenia ſoſnt / liſtlom ſenes / lajde⸗ 
qo po pefter) gar ſel twiatfow fi ſolkowyeh / bo 
ragowyeh / lafdego z nich po pol garſei / tata 
ze ty rzeejp okraiawßy forzonki w winie a w 
wodzie ijby bylo wpiefiego poltori kwarty / a 
octu przileh ziello oie / a pothim wars by 
trzecia czeſe wywrzala a przecedz p oczukruy / 
napijay fie tego poranu y w wieczor po trun 
po / a gdy wypi eß ten ſirop / Wezmi pie 


trobe znamienicie. 


¶ Sa naprzecuplo tymże niemgcian gdy B 


vwarziß Kanig przedze z naſieniem wloslle⸗ 
go kopru / z piotrußehanem / parogophun / brs 
[ci w winie / ieſt rzecz pomocna y barzo Dobra 
abowiem vr ine znamienieie pebytip zoltg nie 
moe vlecza / ktora pochodzi z ſtrony wątroby / 
yteß to picie zimn ice dztat kam oddala gdi DoF 


brit oezukruleß a tegoſie im napijaćbawaf, F 
L 


KL Ze vwarzenie Kaniey przedze z winem 
Az hanhzem / az opichenwa z galganem / jor 
ladet poſila y trawienie dobre cii. Sera⸗ 
pio o tym pewiaba. 


ML Ze gov fic napijeß j octem anim prze⸗ D 


dze / peilawle oftanawias 


ciwko zoltey niemoci⸗ 

WL Ref wodka w ftorey wrzala Kania prze⸗ R 
da z polną driakwig d s hanyzem / llocie wne 
trzne » boleſe żywota oddala / abowiem cyſct 
niecſyſtoſei mulne ielit y macice y nyrek / a tat 
pomaga/Auicenna pouiada / Przirodzenie śe 
go zielg eft wedlug przirodzenta onego ziela 
ofofo ftorego fic ob wija / a ieſtliby ofofo cieple 
go / ledy też ma w fobie eieploſe / teft lib ofofo 
zimnego / tedy te ma w ſobie zimnoſc . 
Pandecta powiada» 


Ciperus. 


P AJ 0 A R 495 Te wodka ien ieſt diwney moci naprzee E 


Wodny oſtryß. f Wildegalien. 
Capitulum 4. 
O Bory oftrif iei ciepfp y 
|) 4 {itchy w wtorim (lopniu / 
IP a ieft zele na trzy granie / A 
A roftact/á korzenie tego ic^ 
laiefih vintecine ku lelar⸗ 
O ſtwam / ma mot roſpadza⸗ 


2 
? dx 


rn. > 
igezg / ã przets ieſt vjptee ine naprzeciwfo eie 
ſkiemu pufcfanin vriny {tore bywa z boleſ⸗ 
eig po woficze a eje(to. 

BA Se; na kam en tym ſpoſobem / wem ko ⸗ 
rzenia tego ziela ſtarßy ie dobrze / korzenia pio 
trußejanego / kaßdego row no ße e vnein / naſie 
nia opichowego / wfos ſiego kopru / lamikamie 
nio wego /a ego po vnen / wßitlo ſtiulßy ve 
war w winie ażeby trzecia czeſe wywrzala / 
á potim przecedziwßi oczukruy a pry na przeć 
elw o tym przygodami. py 

€ EL Zevwaziwfi wodny oſtrziß w winiea 
bo w worzie/a potim gdy vire (luc gi d 3 
mießayz ele fim rumienfowtm abo z pro⸗ 
(ta 3 oli vz / a tego cieplo przitoż na nyrfi abo 
na rye / wywiedzie vryne ob] ides 

D Ze gdy vinaryif foryenie tego w winie z 
zielem Tam kamien ow m / a potim nabraw⸗ 
bi oney wody ciepfo w ſitaw'e wpuße ſage 
tam w forget meżshi / znamſenieie kamin 
wypjbya lamige gi w prawdzie / P też napꝛze 
ciwfo boleniu yotgifa pinych wnettznojciz 
iefł Dobre to lekarſtwo. 
€ Rej warzony oftrjif y fament czynamoć 
nem w winie / tedy zolgdel bargo twirdzi p bos 
tej w nm zatlum a. j - 

5 EL Sci vwarzenietego stela w oliwie fame) 
ta: (dug iżby barzo vywrzalo / ale lorzen ma 
być warzenp o lraiany drobno / alto ma pas 
mes ga ſowang j am e 3 arit tolo tego 
na wegle / nad tim dymem biorge qu wſie viti 
poſila pamieć yglowe / y mog barzo dobrze. 


a GI, Proch "oszenia tego ziela wlozony na ra 


ny zie gol ie y wilgoſen wyſußa. 


Wodny oſtrzi 5 


2 OON ENS 

Tei tto go pozd WAZON juve bas IDEA). 15 
też wonią vſt zig przifra odeymuie / a wdziecz 
nein / Platearius powiada. 

WE Ze korzen tego ziela ſilueſony 4 aefem. Z 
paraliżowym abo z fołiem iego / a 3 Bieptiena" 
bobrowego firoitta to fpofem zmiebay a na 
majuy ezlonki w Étorich ie ' bol / yo ma ga y zy 

lo ſuche poſila ktore ſa jemdlone. 

¶ Jedno czefie pożiwanie forzenia tego zie 
fati pkodliwe / abowiem pali treme Qaucene 

na mowi. 

LV warzenſe tego ziela / goi roꝛpadimy vit 
ydzigs la zgnile / g woda ploc ige / zeby tir 

Dal barzo dobrze / i 

AC Bino w ktorimby byl warzon korzen te⸗ 

go zicla / ltr by ie pif maige zły mecberyà stub 
cſeſte puficzanie vriny y zbyinie / memoggez 
czafem zatrzimaẽ / tedy pomaga te wind yza⸗ 
ſtanawia / y nyrkam ier oſoblira pomo . 
¶ Sci gdy vivariif to w winie a yisifo $52 
Gotta macicegagieticn jgagmeua tg cns 
peeż emoroidy pobudza / to tet krew 3 ſtolcza . 

y naprzeciwko dlug m ſebram oſebliwa mec 
ma Add go fto w firopie Powe. Serayio/ 
Pandeeta / Plateariuso ti m powiadaig. 


Celidonia 


Celidonia abo Złotnił. 


Schelwurcz. 
Capitulum. 42. 


ECiidonia ieft ciepfa y fucha 
w Cjmortim flopniu / ieft 
owoiafa / wietßa y mniey⸗ 
ba / a wßaloz iedna wmia⸗ 
: fio Drugicy moje bye brana 
guy fiori doctor piße ia w 
reccptacg / ihedy foryenie ma bye rojumiano 
me ziele / bowuem w forgeníu iefi wietßa mec 
rozpadzaigcza y trawigeza p też przieiagigca 
£5 qr Set pomoena naprzeciwfo bofefei jon 
ktora prʒichodziz uimney prziczyny / to feft gdi 
proch z forzenia Lelidomowego bedzie na ge 
bie bolącim erzimany. 
¶ ze glowa eſiſe z zimnyeh wilgoſei y tej 
macice paniam / pfortke nizßg wyſußa barzo 
dobrze / goy wisp tant zwigzawßi proch for 
szenia Celidontomego z ofepfiem Liliowym / 
a vwikleß bawerne y tam wettaf iżby taf by 
fo przez noe / a potym wyimieß / Abo tak vcíif 
wezmi forgeńia tego prochu / abo wfiithfiego 
zlela y lorzenia / ware to w wodzie a potym 
poſtaw pod fieiżby para fla miedzi nogi do 
trtacice abo do macierzizny. 

D dez wesmt forzenia Celidonien/ ſtluci ie 
8/4 potim warz w winie / a gdyby mial gry 

diene wzywocie / thedy rozmocziwßñ geble w 
cieplym winie ouym / przif laday na mieſteze 
bolgee / odeydzie bol precz /ů y na fofife ieſt do⸗ 
bre to lekarſtwo. 

& q[ Sire przirodzong paniam wywodzi 
gdy bedzie tym fobie lądy maćice 

F AL Sq woda toftorepbp wrzalo korzenſe Ce 
Tiooriorce/ilojitofi wie miodu / a tim fobie 
dita pllaẽ / wyſußa frefii żle w vfeiecb y goi 
Ana wiecey bolgezce Cancer barzo fie przeci 

8 4L kes proch tego forgeniag ſol em iego / fis 
fife zaſtanawiawyſuß alge ig dy cam tego 
bedzie wpußezas efto ve dziure fiſtulng / 
Plateaus powiada. 

5 4 Se fol Celidonieyz tucijg Kora iefi w ap 
fece znueßawßy ie ſpolem / à tego wpuficjąy 
tà ocży/potwierbza moleoczywyiafniaiąc ję 
y mafitp ſpadza 5 nich. 

GL Shettotsy ig wino w (torittr warzona 
Celidonia dla zolley miemoti. 

e „Diaſcorides capitulo de Celidonia. Sol 
Celidonij wielßeyz miodem warzony na ive 
rii Y inße nieezyſtoſel  ocítt ſpadza 

aera. 
MC & fof Celidoniorsy z troche ſiarki / lie 


Ce 
8 


udonta 


pomaßeß store um / kroſiyy infie hlaradoſel 
gladza / taf dobry iefi na ſwirb. = 


¶ Se [of Ceudomiowy z miodem zmießa / YU 


nya potim ciepſo w nos wpußt z onp / glowe 
gyſcl. Pandecta powiada y Serapio j powie 
fei Diaſcorida. 


Sz abo Sr cj. 
Capitulum 


j FX Alpe / ieſth to ziele ciepfe w 


trzecim ſtopniu / à wilfie w 3 
po —— Lii gdy W tc 
o piach naybzie piano © 
XM ps tfpeyr maf Tout nie 
: o zjelu ale oziarnkach / j fto 
rich zlarnek sforeczte wirzchnia zdzieraig· 
Bielena Sfc ma przednią moc eiffcienia 
ypurgoteania flcamp / a pofim melanfolijg 
y Folere pedgt y 
C ej ma whofnofe purgowania telfaofc © 
tic vſta / A tho: sneiaticy tfuftofcí p teltofcj 
torg ma to (bic/d taf miewadzi bierać al 
poipwae ticb siaxnefadrowym ludziom dla 
jachowania sdrowia. 


ej num oa ym feft dobre / a nawiecey E 


maigeim na laßdyd ien febre ktorg zoug quo 
fibiana/ftora z flegmy floney pochodgiz z ito» 
key (ci flegmy y froirgh fie mnoiy / a to shyt 
obyczaiem veziniwßi ſirop. Wezmitrlyczo⸗ 
wego nafienía polney driakwie/ polney rutyy 
kazdego znieh po garſei / fotzenia Soſnky 
mnieyfieppaprocti / kafdego znich po eztyrzy 
dragmy / kanieyprzedze / lſtko w feńes / kaßde⸗ 
go z nich po diwie dragmie / ty viecii topithti 
warz w wodzie aſe do Wynatzania trzeciej cza 
ſci/ przecebziwwpi offod; ymowanym mios 
dem / a tak fic tego firopu napijap po ranu y 
w wieczor przed wieczerzą we brote godzinie / 
9e. Se mozeß fobie vezinie Clarer tym oby⸗ 
cjaiem, wezmi trlyczu garſe / enamonu / gal⸗ 
ganu dwie dragmie / imbieru troche / fiuc ty 
vicio wßitki mialko a warz ie wwinie / a przi 
Toj troche miodu ſymowanego / a potim prze 
«cdj przez worek / a to bedzie rosfoßne picie lu⸗ 
dziom znamienitem d roskoßnym / a nawie 
cep tim ktorzibymieli febre quotibiane. 
¶ Teñ to piẽje ieſt dobꝛe tym ktorzi maig bos 
leſc w nogach / ltoꝛego picia abo ſiropu mozeß 
poſywar y to mieſney polewee. 

8 ¶ Te wino vo ftorpm bylo voarjono to ziele 
deft dobꝛe ku pitiu tim £torjt miewaig klocie w 
cientich ielitach / zowa te bole ſe Iligca / barzo 

6 glagfiodliwataniemoć, ||. 

Ce to wino tottore prsifosip siela piruo 
ſnki / ktore fic nayirwey vkazuie na wiofne / a 
ojloDziwfii gdy fic tego napijać bedzieß / abor 
wiem ieſt Dobre naprzeciwko paꝛalizo wi / y na 
przeelwlo bolom ezlonkowym y ſtawowym. 
GL Lei proch Trlyejyz wochą prochu eina⸗ 
monu w mielkiem iaiu wzieli / abe w tatiey 
polewee / leguchno purguie flegme z czfouictą 

Moc tifcia: Trlyezowego iefth mnieyßa 
mill ziarnek jego. 
Teß ziarnka tego ziela pielnaſeie w liczbie 
gtorki nich zig wß / a zmießawßi z num tres 
che aloepatiei a mafiilt te trochezzmiiefiay to 
potem filufjgo a vaa pꝛluſy / wezmiz ie na 
noc cheeßli aby z eiebie wypedzilyfſegme z fo» 
Tera yinße wodne wilgoſei przez fiolcezeżinig 
tej wraczanie Ami 
ez ſwierſb trod wypadza ygliſti; zy⸗ 
wota dzieclöm / gdy ie vwarziß we wodzie a ku 
pitin daß. Serapio z Paneclg powiadaig. 


Ogorck 


W 


Liſt 22. 
A N 


mer. 


Dgał, f Kurbis, 


Capitulum 44. 


Gore ict zimnego y wille 
$0 przirodzema w wtorym 
fiopniu/ nafienia pozhrwa⸗ 
My w receptach / naſie nie o⸗ 
gorfowe / banio we / eitrullo⸗ 
we / malonowe / y naſienia 
fo lakmiarz iednaljey mod y wlofnoſe / Thy 
Hafienia ojmierzaią gorgezoſe / zapalenie / y 
też gorgegoſe kolery odeymulg ſedno ij Ogor 
fi / titrulli/malony einig afe wilgoſei ftere far 
faczne fu prochnicniu y gmifojciz a tak potim 
lu zimniczam / iedno ij naſienie ogorlowe lep 
ße ieft nijti eitrullowe. 
Citrullus feft trudnteyßi kur ſtrawienju / a ey 
ni zimnice barzo dlugie / ktorego afofcj przecie 
wi fie han} zagrzewatąc zoladek. 
Ktorzi ludzie miewaig omdlewanie z gorgeeſ 
przieſyny / lama telko wonia Ogorkowa oj 
wi cifowiefa (erce ehlodzac. 
¶ Sol ogorfowy abo Citrullowy / pragnie © 
nie odeymuie. D 
¶ Sef gdy vwarziß ogorek z eitrullem vo vo. C 
diie a pꝛzileieß troche octu a miodu / a tego fie 
Dz cieplo 


su = 


ciej lo napijef / gźlniwraczanie flegmiſtemi 


wi go fríami/a nawiecey goi kniemu przifojifi 
Zaruck arfocomprp. 

Sol Syotfonj fotiem Ciernttoroyen / 

vſmierza Polefceifonforo taiemnpch v maże 

dune est fądret/gdy anie praitojif rozmo 
Spi pietny facelet. 

E (i Nafienie Ogorlowe / eitrullowe / malo⸗ 
nome g nafienia pedzace oriny'ń taf ſa go» 
dite fu tefarftivam, 

& ef ty naſiema ſ dobre na przeciwfo zat 
fani wątroby p fleoziony/neref/mecherza / y 
naprzeciwlo wrzedzieniczam ftore fie czynią 
w ch/ ale te trzeba 3 wierzehnich okorek 
c a poli maß ie jctryec/á pothyns 
w warzie / a polim przecedziwpi Oczu 
fn bebytef miat (efasftioo naprzeciw 
F orobam, 

o gorącie ã woſtrich goracjfach / 
ereianach / w vftatoicimp / tore zo⸗ 
ogniotremt / abo też w fośnych niemo 
o cjwoto nafienie vwarzone ſym oby⸗ 
n feft wiellicy ponioci, Warz naſienie 
owe / malonowe / eitrullowe / y korbaſoue 
ar e ie w wodzie iafobp we dwu kwartu / a 
tim rofoj (nim ſolu wyſokies mleeju mney 
‘lipotfroartistwiattow fioffowych rojyne 
"drobnych iatoby po sżterzech dragmach / 
tenia laetüczanego / kurzey Hogi / iecz mie⸗ 
iuiube ſebeſten / waplece tp [a otvocc/ fai 
rowno po dwie bragmie/lincf ier“ 
ich ſiedm / niechay ty rzeczy wraig wßülhki 
am puzilawßi spiec lyzek ocztu / ajby trzecia 
e wywrzala / a potbim przecedziwßi oczu⸗ 
iy à piy poranu y w wiecjor ciepfo po trun 
rei/à adn gi wypije za fielfo dn /Wezmiß 
potim lekarſt wo z fofit kojanego à apteli poł 
onajica(fic Fiftuty tr üraamy a tho wezmi 
na fwitanii z tooofg mleczową à z boragoug 
dla ſtolczom / eſt to rzecz nie podla temu mo⸗ 
ie mené na talie memoei gorące. a otym 
faganithy po purgachhey / wezmifolgeflow za 
groß ktore omg Erlaſandall/ abo Diarodon 
abbatie tiri razem dla pofilenia jo'gofa y 
tog troby/abowwiem ten firop y trm wt dobry 
barzo 40635 maig fuchoti / vrine the; peogt y 
ſiolce ini clio» Seranin 3 Pandeetg pouía 
baigry Platearins tego pofiviadesas 


‘alam 


Talarokie ziele. Wilder catia, 


Capitulum 47. 


Eft to ſiele Tatarskie eie pe 
ego y ſuehego pꝛzirodzenia 
ama moc ſubtiſtzowanta 
) vmoczniania fwoią fes 
rzennoſeig wrodzong / a 
todſe pobudza rzecz prziro⸗ 
Bong paniam ánamicnicit/y tej orine pedz i 
gdy gi vwarziß w winie z kopytmliem d jbo 
apm drzewkiem / a potim oflodyip troche mio⸗ 
dem fiymowanym/a tego fie fiapijay porants 


Vb tolecjor trunk a potim onemje zielem pit. 


€tbyitofi pirwey wode one w ktorey wrzalh / o⸗ 
fladay cicpfobpmiona y maśice/ abowiem to 
Ke u mieniu tich rzeczy, 

SG wino w ftorym vorgafo Tatarokie zie 
le z zielem yz nafieniem opiefowym yz eheb⸗ 
dowym a potírm eee dobre na 
prztciwie opuchlinie zywota ftora przichodzi 


3 


p.) 


śattmwieppizicziniyny te ie bobre to picie nae , 


prąccitoto trudnemu pußezan iu vriny / ktora 
bywa po troßeze d 3 bole eig / ycheß nprfi ſpo⸗ 
maga chore / A gdy en vejynif z tych fiof 
po vivargeniti à wloziß w matice/niemoc pa 
niam prsitodgang pobudza, y bolenie wma⸗ 
ri a/ abo vejim z tych ziol wanne na 
o ziela / ä fiedzie w tey wannie 
dy mona p maeſce. 


& CZdpiafir "—7 ętatarsficgo ziela a 


gforgenia diptanowego [lac ze ty rzeczi [poe 
lem à wley fnim oliwy / a eßcze drugi rag 
tzetlueß a porim ciepfo yr ziloz na goleni w 
orici byla bofejc abo ſamanie / abowiem 
ma moc oſobluwa plafir ten naprzeeiwlo tas 
llem botejciam pofifaige goo ſüͤche / y mieſtce 
odlawione abo ime „wW|pomagaiącz «eyo 
ieſt rzeez czeſto doſwiadeſona. 
We kla tatarsfiego ieſth barzo 
forgennp a zagrzewaigel ateſt dobri naprjcz 
€itofo boleniu zolgdla y inßich wnetrznoſei / 
ftora boleſe pochodzi z zunney prziejiny y z 
wiatrow 0 ; 
€ ¶ ei win w ftovimby wrzalo fo korzenie 
z cinamonemá 3 galganem / rawiente czyni 
dobre / abo veziniwßi proch 5 tego pofefícgo fo 
rzenia à 3 einamonem az galganem  gmige 
zawwßy ey prochy day wypie winem cieplo 
dla pofilenia zofgdla / a ozul nieß dobrze· 


Canapus 


Konop. Haniff⸗ 


Capitulum 46. 


Y Anopia ieftciepfa y ſucha 
w totorim ſtopnju / naſie⸗ 
A nie konopne ieſt wietfiej va % 
Agi nizli (amo ziele / Ktore 
ma wiella moc wyſußaig⸗ 
Scze yteima mocroypgbia 
igezg opuchliny y wiatrt / a przeto nafieniefo 
nopne ieſt dobre na opuchline ziwota fthora 
Bywa zimney przieżiny/a milefo vejinitopi ga 
ſto z fiemieniatonopnego / wyſußa nafiemie 
przirodjone mezeztznam / a nicktorzy wpelska 
ig fof z fiemienia wpußezony cieplo w veho 7 
boleſc odeymuſe y vſmietza / Seraplo powia⸗ 
da / i gdy forzenie foneprie fwieże bedzie ua 
egone;forzeniem wyſofiego ſlazu d zpſinko⸗ 
wym / a potim ſilucßeß a velinip plaſt / a pri 
fożyf na wrzedzienſee abo na bolączfe bolg⸗ 
d zapalong / barzo ieſt vjytecine. 
[ 


Tez ole) sfonopnego naſienia wpußezo / B 


new bolgce veho / boleſe vſmnierza. 


¶ chez gdy klo wycijnie (am (ols nafienia C 


konopnego a poziwa go tedi cini bolenie gło 


EL ej liſtii Konopnez bojim drzew⸗ (WY, D 


Liem wlugu warzone / ſapoziteczne /Etobp fie 
myl tem lugiem / kedy wloſi bfuate czini/y afo 
we barzo czifci. 


© polewfi/a nawiecey goi [aimo ſiemie / nie E 


dobre ieft ku iedzeniwab owiem iet trudne ku 
ſtratwienlu /edno i wiaerywypgdza. 


¶ Se fot wßitkiego ziela wpußezony cieplo 8 


na rane bol vfpofoiae 


KI Se ktoby fic obiadtfiemienia lonopnego G 


dz tad by mial nieiakg chorobe, tedy fie ma 
Maple wody z miodem a z octem vwarzoney / 
abo firopu acetoſum ( waptece maig) odey⸗ 
dzie niemos / o ieft boleſe wnetrza / y boleſe afe 
topftora byua dla dimow wſtepuiaeich w gło 
we z żolądfą z tego fiemienia fonopnego. 


¶ ez vwarziwßi naficnic y koꝛzenie tonos Jy 


pre z blaywaſem à z ofepticm rozan pon ftfucg 


p rzec pſpoſem a potbim onego przyktadap — 
3 


na bolacite/vanaf pomoe. 


Domowy jafrafe 
Wllderſehaffran. 


Afran domouy abo krokos 
na w ſobie cieploſe w wio⸗ 
Nam fiopniwnafienie domo 


E es vego ßafranu feft nauzy⸗ 
) Cae lecznieyße / a yotim kwiat ie 


go / ma wi 


eig pocieraigczą/czfnienie e 
fit mraczaniu y a pobudza / taf for dlo⸗ 


toi ßlodz / a wha 
che unbieru a galgann / kedy 


85 ten frofee bez obꝛazema jolg 


ojnofe wyſußa 
zini y Senne 


i gdyfniemu prsifosip tro» 


vcjini purgacią 
dla. 


ale tgo frofofit ſtarwßy ie na proch 


brzumießaß octn /a ap tim bedzieß namazo⸗ 
wal na dziwe mioſo abo na fifay/zginie, 

€ Se padalyiezik abo vta o Dzieci tho 
namajef Mito razow à vleip, : 

D (I Ze twiattiga fram ogrodnego w winke 
warjonenmieto w pierfiach blalym afomam 


Sfladle rofpuficíatg. 


HL She} nafienie tego frs vwarzone w 


poletpce kapf iniey abo kurom 
ptt Ftory wowodzi flegmez 
Ji Dee ieh plows s tym fa 


ey téini ftoleje; | 


jofgbfa yz pier 
franem mojej 


wlać m Efiffere do ietit cfice li lofifg vledyte 


¶ Tei zoſta niemoc v tejiff gdy fivatfi tee N 


go krofoſu viwarziß wſitle a tego daß fit nas 
pit fielfo razor poranu cíepfo pobri trunet, 


MI ej gdyby fógo niedzwiabef wfofitthedy © 


vwarz frofos w winie abo w wobzie à daß 
fit napt/pyapodit fie ma po tim /a ftemu ten 
krolos filutgyprzimiefay octu à prytoj na 
Fane ttorg nitbymiaf vejirif/mpcioga lad / 
Poiwiedaig niektorzy ſekarze / aby korzen Kro⸗ 
Fofow w rece tryimanp boleſel bronif ftoraby 
miala prziſc od vlgßenſa niedztwiadfowego, 
KT ej tur (farptijem zabity / a nie śatjezae M) 
ny ftory ma bye wywnątrzony á Ioeftbionp ; 

6 ty tyceży wert maig być wlozone / naprzod el 
namon / krolos / anz lebtotla⸗y forgenit pap 
rotki tażbego s rcf pod miarg d potim zaß⸗ 
pungotwatofin tego ku ra / maß warzić ze dwie 
godzinie / a potim ta polewfa iefi barzo bobra 
naprzeeiwlo tadom niedzwiadlowym y wezo 
opo cim Pandecta z Platcapzem pouia 
daig y dum ſwiadeig. 


Cauſis. 


Apuſta ma wilgotnoſe w 
fijciu ſwoim / d eft tyoiae 
la / domowa / leſna y mor 
la / leſna ta ieft nawieticy 
Zorzkoſel a oſtroſel / à tal 
t 27 70 5 IUD 
na / abowiem jii krew grubg ynadyma gor 
fobl/pbardie P. dotati cin / Kapuſta domo 
wa it( oowifżarączacale ficop ia przewarzyß 
tedy ma moe wyſußßalgezg har zo malo tucje 
noſer daft / frei niedobra fies kapuſty mnoży 
ń wßakoz kapuſta fwieża na ttufihem miefie 
wsfowym vziteeznieyßa y lepßa bywa. 


D. kapuſta domowa vſmierza boleſci. 
€ qr EX popiot fapuftnpiaf drpgc/à mocz 


nie wyſußatgei. 


D Lg lift fapufty domowey przilojony na 


wrzedzieniee / vſmierza / 


€ ¶ cs (of kapuſtnyz winem piti yz rozinka 


mi drobnemi / oltg niemec oddala / y ſledzio⸗ 


nenatwardzialg ſciencja / vrine obficie padzi « 
F Ce naſienie kapuſtne ſtarte az woda pio 


Tpnfotbg fu piciu dane / gliſti w zywocie odzie 
d A 99055 z korzenia Kapuſtnego dany à 
ez popio ; 
e MES sam śnić fora ieſt vo aptece kamien 
Tamitptoppgbyageifomitfa. | 5 
Tes fapufiy ogrodna troche niedowarzo 
na / odmiekeza żywoty ftolceczini, Diaſcori⸗ 
des ſwiade ix / A gdp ig barzo przewar ß / edi 
żafie zolgder zatwardza y obelgia. & 
Slade yo powiada Fapujte byc ſuchey y śle 
hey wloſnoſel. 
(Leg fapufta fter fecie zbieraią / fpalefie 
69 Frew coni nigti fapufta (tora znmie zbiera 
ią. Bowiem fapufta simie zbierana więcjej 
odmiećcza żywot p fiofceczyniy vryne podzi e 
A swlafija [of abo poletwtą kapuſſna. 


Spina wep. 
Pfefferkraut / oder Seherlinck. 


Capitulum. 49. 


m Winia weß ieſt ziele ſwiado 
me ktore ieft barzo ozicblans 3 
; * ceva gtefafiqja lorzen y na» 
fiene jego / a dla ſwey aby 
J oſer / ialo iad zabi⸗ 
9 fore zwierze po 
jopby tego naſſema 
zlowiefowi zadano / l dy inn fie vat napiẽ vi 
a kowe nacre dobry trunet / bo tym 
zatlumiß moc iatorita tego najienia, Ee 
CL Wirseby tcgogicla shieraigy wycistaią B 
3 nich ſol / tor potim na flonce wrſtawialg 
i fie tal zgefinie y zpiecze à ten fef teft dobry 
na bolrſci oczu z wodkg 9 y 3 fopromg 
rozpufcżony/a tym ocz bolące macjąć. 
Zęttoby mial wrzod abo bolgeßke barge € 
bolgezg / tedy fiuty to ziele przifoż na wrzod 
oleje odeymuſe. : 
Ps dez toot siat horobe plyngeza à słoje, 5 
fu megfiego wiigojci / the by ton hielt m ob ło 
czlonck taſemny / zaſtanowiß płynienie y nic 
wod ejnt ; ; 
U Ed p pet pfaftrem z tego ziela obfosyt E 
plerſi biatey glowie / kedx e icto overnite, 
A gdybyten plaftr przilladal Ra cjtenet hae 
iemnp mlodemu msan tedy mu uic be⸗ 
Dzie roſc / e hu id biatep giowie 
roſſy pod iym plaſtrem. ee © 
daa ima Teep teft virtecasa naprzeciw ü 
fo podagrze/y na rico wio Selatee/ gry klo 
bedzie fobie nog vmpꝛwal to lim zielit vwa⸗ 
saitofp ie z chebvern vz rumne 
ces liſcie tego nel fit 
line przilo zone teſt bar 


SS A 


IN ER, 
yy Sintietja / io feft rzecj bofiviabejona, 
ec fibinia wej fele y naſieniem / ſtkuk⸗ 
Gi ty rzeczy fpofem y prziloz na ejlonel mesti 
taiemity/odbafa buynoſe yezlonef MOLA bro 
3 Hi poluei nocznych. 


dlawione abo ſeiſnione żyfy/teby o⸗ 
fepfiem 3 fostuſa maß mazaẽ ty pfo cieplo / y 
165 zimno Wiel fie Fiore wzimniczach bywa og 
„bala gdy fi vleßkiem grąbiecnamajef, 
; Lei przirodzong niemoc paniom porußa . 
T Sejplafir przilozony na pierfi mlodziu⸗ 9i Ato gol bebyie vwarzony w winie odo w tros 
4 hne anientizniedopufcza im roſc. die / a tego fie daß poranu abo 
L też fol nofienia ſwintey tocpfi Poniay Latics y fursenie z tego ziela vi 
ny na oczy płyngcezaftanawia Bi y ocji wy⸗ í 
iafnia. 


na noe nayit / 
e 

<ej cheimofe eji tu cieleſnem gl ÓW 
KL ej bolefci w macíci oddala gdy tego zięć s 
la pami fic napije vwarziwßi ro volric/ yſtol⸗ 

ce czint pez fie prycéiti fabem (tore przicho⸗ 
039.3 vlghenja weja y iafczosty 3 


Capitulum. KTW CAE . aa 


se SĄ 2 


R ZZ 
Przeflfa. 


Capitulum 5. 


WY Oſtus feft ziele ale fie w pot 

65 cu JY fige nie rodz / a eſt enge 

(fe 1 j go sodzaiu/ jeden ieſth kor 

( 42 kofcie w Arabi / ten fef bias 

Leer b / forgerinofe w fobie mas Nzeſlka ziele o ktorym Aja 

cenna w wtorych Friegach 

Capilulo o Drzejlce mowi, 

„Ijĩieſt ziele ftore roſcie na 

dolinach, ktorego loch lanie 

2 „ef djluwfowateć tu rumie 

nofcibgrwą je fiffania. Jeſt ziele ofire a cje 

5055 ma A: iate fan ele sofcie przy 

À rzewie / y obtoija fic okolo drzewa j 

Soffueiet ojobne (ełarfiwo pofilaiące fir iud tor, enie 1 gel, D P 15 

che sytiva nawiecey Gdy kogo powietrze rufy ciytwyfufająccyy fmaf ma gory ip cixpnge 
Tato paraliż tedy olcięfz tego ziela iefih baro cya dla tego ma moe wyſußalgezg. 

Pobre macjąć pacierze y ofitef grzbiet / abo 55 Auicenna mows o tym zielu / j ma wfofe 


holt B 


E ARCA deugi rofcic to "nbi 
i Wei ainppgotstitejed tofcie w Siri? 
ait Wonicy prsifren/a ieſt na podobienſtwo 
HWO;;IOw/Hialy ieſt nalepßi ſwiezy / ftoty 
nie iefi flocjonp abo jbjlurfotvanvnie fiiere 
dige kory nie fafa so feyif/á potim ftori w 
Indy roſcic. ee to ziele ciepfen y fucbeptofo 
tiofcim trgecim ſtopniu. 


ofc Frew zafłanawiać zfodfolwie by fie prze 
pufelate Nan Korcz zſych kroſt przychodzą 
awyjufay gol ie moenit / po fiche forane 
ſpaia Pyrofeżay też wnetrznoſer tofitfi / az 
wtajjcjatelita p oatrobenae(aneEpefifa ^ p 
naprzeciwko opuchlinie ieft Dobra tal neis 
fit iato pptáftr zniey vejynony/ a wha i ga 
lienus vcio war zie jame przeſinkez M 4 
à wodg / a offodzić troche ezukrem à thego fie 
napijaćpowiadatź chirwong bieguntey so 
robs biafym glowam zbytnſe bean ie > 
nawiunyteż raft) to meeherzu yw 100 d inych 
abo mnieyßich istitacd.got/ thenje Ga nee 
powiaba ij [ot ſtey rot RAA afta 
nania frew 5 noſa zbytnie plyngeyg/m 2 55 
fe fajoa/s winem abo n babezang mob! ? pity 
hiatfco/ocjim Diaſcolides ſwiadc ap 
bobraieft Przefifa ludziom filuczonym a 
vlrzaſnionym / day pić z winem abo y baie 
vwarziwß i / P na dychawice też iefi Dobra fto 
ra cjini vlſenie w pierfiachy y oddech wolny 
cini kaßel ode muie. 


Cerifolium, 
. P 


Rryebula, 77,72 77 LRL, „Wielka ozanka. 


yt A 


Zwjebuta 


ZN, 


Eſth ziele zagtzewaigeze y 

popufatgce zbitniez vofcie 

to ziele pofpoticie na mieſt⸗ 

czach wyprarwnych / tato 

przi rolach kiezieza kwiel⸗ 

nia roſcie / IJſagemomt 0 

tym afelu w triegach Dietarum To ziele w 


wodzie vwarzone d potun miodem oſlodzo⸗ 


ne a clepto pite / pedzi vrine ktho it) niemoz 
obe boleſej / kloeje w boloeh p w mco 
chers vſpeloia. 


Khe} fblatrp y nadymanie zolgdlowe 3 gy 


grubych wiatrow goypadja y trawi / yzamu⸗ 
lenie to iefi opilacije z anf wyeziſcia. 

MT S ci woda z trzebufiy poranu pita/ffegme 
1o picrftacb y tv żolgdfu trami/á abpfiicy oc 
tu prziczinif / dy gliſty fo śpiwocie v byte za 
biſay wypgdza / y też mote ktor p wlofi ſiekg 
fpaosa;p fajd9 opucbline rorpadyat 


Macer teże w fwoim Herbarzu wypifnie te» 


go ziela wfofnofci na przerzecjone niemoczy 
barzo vjpteczne. 


SCAR 


Je lenger je lieber. 


Capituli?" 52 ^ — Capitulum 53. 


» 


€ 


REY IM 


Jelfa Ozanka tefth stefe 
niebarzo wyſokle / podobne 
ku debezinie / liſtf ma przy 
fivfim ku miatce podobne 
A rozfraiane / Roſcie to zie 
5 $ le na miepficzach famiens 
nyeh / opoczyſtich/kwiatk / ma barwyfiol (oucy 
Ro ziele zbie rang lu lckarſtwam tiedy tuż nae 
ſienie w nim dozrzeſe / a weſpolek z naſienim 
ma bye zbierana/ alienus powiada / ij ieftfy 
modi cieptep topfirfaigcep /a § 90 ieſth barjo 
Podobna ożanta fu debesinic, - 
Moc tego ziela ty fo/haprsob vwarzona 
ozanka w proftey wobzieą oflodziwfii mio» 
dem fafel (ecitvp ſledzione zatwardzialg też 
mieleiy. 
€ es opuchſym lud om teſtß pożyteczna / 
Martwy plods zy wota Teppaoia / a zwlaßcza 
Divatzona ojanfa woczeie a ww wodzie / ſledzo 
ne zatwardzialg odmieltza a winem vwa⸗ 
zona ozanfay bita / lazdemu fie iadowi ſprze 
ei wi. Galienus tal mowi. Ozantą ieſt fafa 
troche gorzlego / y troffe przikwaſnieyßim / a 
dla tych ſmakow icfi barzo vzyteefna naprzce 
<iwfo ntemocam ſledziony / vrine y vpfawy 
biafym glouam Pebgi obficie / p też wfielfie nie 
Gofiojej grube z wnerrznoſci wywodzi o thar 
Lich śe wloſnoſe iach Serapio lekarz ſtary te 
goglela wypiſuje/ ho v iada na zaſtarzaly ka⸗ 
ſel left ofobrteb porci jofabef pofita fuse 
ron / WB gpfece ſirop cini 3 tey ozanki / kto⸗ 
ego może v wać naprzeciwto tim wßyth⸗ 
kum niemoczam wodlamipiolynkowg aic 
lenieh iezikow poratmuptej jofta nemoe ear 
ng ftova pyzichodzią ſtronh fledziony to ziele 
W DODZIE vwaͤrzone / a porann iepfe pite po 
tuntows p(ecin, 


Psi to ziele ſoſnowey /a ieft 
mala ozanka podobna fate 


= 

Miar; voe whithfich tufofirofeiach ywielticy of 
zance. Serapio tal mowi. Ozanla def ziele 
frore rofcie eda gozie na ziemi /a ifi bevoiaff 
rodzay ien iedna s nich feft wielßey moci/ftoz 
ra ma liſtfi iafoby rozehodnil /edno ij troche 
mnieyfe a fofinate/ à przi ſamych ogbjłach 
liſtki ſamnieuße / wong maig ialoby ſofnta / 
fiviatfi ma blade / naſie nur carne / galgoki fa 
dlugie. Wtory rodzay tego ziela ma gatos 
barzo dlugie g eienkie/ ale Lift y froiecie ynaſie 
nit podobnie pirwßemu. zee rodzay matey 
Ojanki / ma galazli naſubtelmieyße / blade y 
foft 1 1 60 "i prid fn ozga tego 
ziela przi Ftorey fa gatozfi ie b chropowata / 
nie gladka a Bialatwiecie nia biale barzo dro 
bn ale worieniednatiey; infenti. 
¶ Serapio lekarz mowi Ozanka mala cji 
fci wnetrznofci ompwaige yocieraląc zamu⸗ 
lenia flegmiſte z żofądfa y j wątroby / yz flee 
dziony / g tak naprzeciwlo zoſtey niemocf ieft 
nab infe giofa wielkiey moe, 

sej vplawy bialem gfowam pedzi / gdi v 
warziß te ogantes bylicżą ao objiff miodem 
4 tego daß fie napijać true poranu / tej vri⸗ 
up zadzierzenie porußg. 1 
¶ Cc goy ieſt gietona ozanka / ma troc gor D 
19649 ran naraßczalge Gafen / b twardoſt 
pierſi rezpadza / » odbicie abo wywinienie 
ozdrawia gdy nicy plaſtr vejinif à Mmiodert 
A;olimą mie fat ; 

Diafeorides taf powiada / adi korzen ma © 
Tey ojanti bedzie pityz wodg vwarzony / yrzez 
ſiedm dni zolta niemoc vicc f/ágbiao vua 
Vif wmiedzie pitem/fto ma ſdaatike / to tefth / 

Denng 


Denng boleſe / ma być trzidzieſei dni a bedzie 
pili tas ludzjem Etorgy mats Borg wg⸗ 
trobe / ptez ktorzi maia bolenie to fr Hach / aft 
to rzeeß bofiviabciona lz pn 2 177 0 or 00 
gani ktorego Kuren czefto po . 

(L She} i vivarsip korsen Dyantim 70 
Die d 3 ong wodą rozmgeiß mals yo Fak 
vojtnif plafte przieżiniwfy oltroy/ » di A i 
platy przytladay na mieſteza ftorcbp ch m fe 
ſei niemialy / a ktoreby cirpnefy/na te ne Es 
ga / ytez twardoſei {tore bhwaig okolo f 
Mieke za y roꝛpydza / 


6 Les gop figi ftfuffy w mozdierzu / $ttniee 


korze 
Faß zig wodg to ktoreyby bylo warzone kor 
nie an Male knim y cziloz ie 
tego vcíonif twardy plaſir ktory Fany Gy 


" 


Conſolida malor. 


Rotproe 


tywal. if 
Capitulum 


Ofitywaf rofcie na miefta 
sach twardych / galaskt 
ma podobne lebiotee [a vo 
niaigee a flodfiego ſmnaku / 
Okorzen Olugi martropte zol 
iH thya miyaby. Drugiro⸗ 
dzay Koßchwafu b ftory zową ©umphie 
cum / wierzeh ma oftrp à chꝛopawy dlugi na 
Diva ſol cla a weg laſti ſtup tego ziela wngtrz 
niema nic / lit ma w fobie oſtry / ehropawy a 


Co 


4 TY NŚ 
i > ODRZ 
$ CTY ZY, 
som b n) 
S NŚ — W 
90 2 


y 
S 


a acis 


ibftujf odoblenſtwa miodunli ma 
Fo u tocar flodtie / tho ziele gp ze⸗ 
fwia f fu cialu golemu 1 25 
Joni ſwierzbienie / a lor en ma e 
tl wewngerz hiafy a wilgotny 
d to ieſt prawy koßtywal wiscßy. 


trie a pezifoży 


T toftar B - 
GL Korxcit toftywału wierßego miattoftar . , 20) 


; e leć 

az wobfą popbiafotog pith / dyehawie 
cdpioddta Sta (r folk kai 
rio góy to zie le filuczefi m jcie 
á Beth na beri wzdete a obci [nione 
niiafio plaſtru. uoi ed 

ż rany ſtula p seafegara gdy 

Ce w gattfec gogie mieſo rorc/teop ſie 
futi zraſtaig. 


7 fert. 
Zuwokoſt Prunellen 


Capitulum Fo, 


wokoſt mnieyßy ma moe 
e lade ropes 
ucocicra 9 topeźifcia / a 
Drugą ma wlofnoſe zgro⸗ 
madzaigcza / tak if frew za⸗ 
ſtanawia zbytnie pfonaqa 
fmafu rej flodfiegormoniey vobyecime 


Goody to ziele pragnąci cifomict zwal / S 


i a 
data pragnienie/obepmuie fpofem y cbr 
Pas Rap SM 1 b ois 

apti pufle mie 
pla ſtr / a prziloz na tospu ^ apo 


/ 


€ UI Diafeorides taließ fiwiadcży omnieyfiim 
> $0wo'ojcie/ 0) vwarziß {Wolof w pit him 
In eddie / a bed ieß fie te go miodu napijać/pfu 
eal SEC nag wfobie zgromadzenie lopy top 
c az wodg vwarzeng a pilh / boleſe lrzi⸗ 
3o wiecza, 
F QI Sq lorzeñ tego Zytroloſtu w winſe ving 
Honypantam vplawy zbytnie bedgee 


aſta⸗ 
na wia /h Girwong biegünke Kan Ae, 


gi OWalzi w tóedzie z troehg ocztu a 3 Mins 
bem prgcinym/g a oſlodzuß / igedy ffocie bototo 
opdata. 

5 "Reż Prints 
ftoryz melanko ij fpalońcy bywa / zowg gi 
Antrax / eczy then korzeñ gdy bedzie vſußon 
apotim miedzi dwiema famienioma fiarty 
A eiim prochem pefipomac ten wrzod / nad 
domniemanie ludzlie ſeczy. 


Conſolida rubea 


Jymwokoſteezyrwony, Gulden ance. 


Gapifulum go; 


wony preofc(t jeſt ziele 

podobne fu piecperfiowi / 

akoulem ma fie in liſttom 

z obudwu leńcju lo mathe 

 ábla tego grecytimn ityifient 

zowa ie Eptapßilon / oꝛzeñ 

ma cu wonp zafrączoniy podonß galganout 

ale nicfefictifyfmiat k ma sfotcy barwy. 

Wloſno ma wyſußaigezg d ojietiaigczą. 

Jeſt tes Vai (prvofeft inwony {ori ma lift 

podobny loństienu ßezawſowi/edno ij fft 

tego ziela ziedney (tren ieft ialobp modri /a 

à drugiey ſtrony zie long / kwiatkl y lorzen car 

Wonyale mociejtiediiaficy fato p hir wße / zo 


709 ie nieltorzi podbialem. 

OS ry To zie e ma moc gorgezg w śi 

potwiada/ij iadowiti torjob ee 9659/9 PLOD tv iwo o 
 Prochs tego ziela vediniony a tane ſu C 


yicitt z tabcjang wodty abo z foliem babeza⸗ 
num aſtanawia vrine kto jey niemoße zaltzi 
macy tes przirodzona niemoc bialyan afe» 
wan zaſtanawia gdyſie tym precf qu napa 
Tip vwarziwßy w wodzie Defcjotwch a w lim 
macżać gebke p cieplo prziffatać na maćicę. 


&cj aby pani mogła donoſiẽ biecigtkia D 


wzywocie / wezmi prochu 3 forzenia tego ge 
la vcjinionego fpof fota/prochu z lorjandru / 
cʒo zlotyzawa y / Linamonn tartego / gwoz⸗ 
dzilow co pol zlo ego zawazy /a y prochi tog 
puſciwßi most a terpentine mießay 3 wos⸗ 
kiem / a goi ochfodnie vejiri Piafir/itori EH 
pryffatar na kriize / yna matice mojeß. 

! Lez fto wzolgdin nie niemoje zadzterjet 
feto proch tego forsenia zmieß any biaitiezia 
laicczuyn /a na trzenie vpiecjony / tay iefe 
na tßezo / zaſtanowiß wsacjanie piofgdct po 
filip Dobrze, 
¶ Ze ma wloſnoſe proch tego ſorzenta / ra 
nb wyſußae y gol / ma też moc ocſcraigezg y 
wyſußaigczg ran / taf y goigejg. 


Cotula 


Li Rumien. 


Capifulum Fs / 


pf rumien 


BSW O ziele Phi rumnek ma lock 

P» (anie mieffie/ à liſcie podo⸗ 

Obne Maratro / Ewiatfi ma 

żofte napodobnieyße Ru⸗ 

mienkowemu kwieclu / a feft 

M BW ofirofci wietßey nijfi Sue 

mien foépetima liſtki drobne / roſcie poſpoli 
cię ofofo muro / na ſiedlislach proftich. 


©5 QE Kwiecie z glo »fami tego rumnu pfiego 


ſtarte na prochz woskiem roßßußczone d tro 
che oliwy przi a wßy / ma MOC twardo icio gu 
zow odmielczac j rozyadzaẽ / a możef niemu 
troche ßafranu przilo st. 

Re powiadaig niektorzi / gdyby fie fto na 
pif wody w ktoreyby wrzalo to ziele wyßedßy 
3 lane / tedydaie ezudng plecy barwe talie⸗ 
mu czlowiekowi. Wraczanie też ciini / kto⸗ 


rei wraejaniem wypadza kolere / a tal zoltg 
fitemoc vlecza. 


D Auicenna potoiaba /iż6y wonia pfiego 


rumnu wiatri wiglowie trawila / a tal pus 
mienie y pißezemie oddala. 


Cucurbita, 


Danna abo Korbas 


Capitulum Fo, 


p Linius piße o Baniach w 
Dziewietnofiich kriegach / yo 
uiada Panic być podobne c^ 
gorkom w wlo no ſclach / a 
nawiecey w (bym iz simna 

^ nie eirpig / ani fie zimie ros 
bjg/á na mieſtezach wilgotnyeh y na gnoio⸗ 
wych zwlaßeza/ na pol ſtopyna glebig fade 
ban je to zienie fyieżycza Kwietnia / Maia a 
drudzi Marcza ficig dame po pier stam. w 
fcono mieſtce ſadza / zſiadze rosie wymlna / 
ktore potym dla buynoſei koſcie wyfofo fu go 
rze / a to gdy bedzie mialo przi fobieiafie Mew 
no abo plot / abo peffat oczyniony/ za ftorpm 
fic pniefu gorse wyfoto. Palladius lekarz ie 
ben powiada / ije nafienie w iedney bani tet 
rozne / abowiem to ftoreiefi przi Gamer ßipuk 
Ge wierzehniey / ieſt lepße / yotym nictat dobze 
à poſtzodl / a ktore ieft na dole banien to ieftfy 
mnieyßey dobroti / a feft grubße y te ßurße / ch 
baniebywaig chowane a nie rußane z roy 
dja az do ſamey sim aby fte naſienie tym fe^ 
piey doſtalo / a potym on yz banie zebrame po 
mtote na ſlonczu ſußg. N 
¶ Naſienſe tych ban iafo piße Serapio left BW 
chlodꝛgce. 
L Wloſnoſci ſamych ban tyſg / na rod E 
Bania tak ſwie jo fifucżona if bedzie z nico tofo. 
by plaſtr / ktorygdy przilożyfi na wrzedziemte 
abo na widecie ciafa ktore bywa z zapalemm 
vzdrawia. E 


Y ć M y bedlie wypijdnie o tym ktory 4otog Cretieus 
DENNY też w pot rarpach iedjorty poſila olg Ma gad agg) [cieficża 
del lu trawieniu / wiatry w zolgdlu trawi g Tacgg/d ieft popadsaigce vriny. 
chee fu icbienin dawa /y też robafi w zpwocle . Naprzecitwfo rymie y naprzeciwro kaßlo 
zaͤbija / y drzenie fteja oddala/Plinins pife / wiey naprgccitofo dyehawieiz simnen prziczi I = 

«Lei [of baniotwy zoſtzobka biatego epe Poly Emin to Seiki być nalepßy y wielßey © mpief dobre ptaße gniazdo / gdy bedzie vivae Trzemdala. Diptam. 

ba imiefanya iafoplaffr vejiniony nayrze — moet Korącii polnego Fminu moje być iedzo 45 Hone feoicdie ego winie z figami fucbemi "avitull 6 

ciiofo podogrse eft vjptecimp'oberifipilez to "W UAE jafo paſternat / ieft tegoż [mafit. .„ e . & yMatricrig/à tego ſie maia napijacci ftorgi Capitu um 2. 

feft wizod z folery barzo bolgei ler. (L Zd iefibobty tym tudsiom ftorsi citpig & / By ty choroby mielt / a to gdyby to fobie gorges : 


K. 4L G3pnig teź popiok 3 sforetbaniowyehytto _ ſoletego valantego niemocy faglgeimy fto : fi niemiefi/á gopby goraeste miclisedy z iwo 
15200 gel rany na czfonfu taiemnym meg bit Haig Bolenie frżżotw/y tim klorzi niemoe dg a nie zwinem maig być vwarzone ty rze 


z Majicnicbaniowema moe wy Cot. g tib wolno puciaćy naprzeciyfo taże ! cla gey wloſyß w to wino Diapraffium 
fufalgczgttote gdy ócdgiena proch ſtarte /a demu iadowilemu wfafieniu. €felacifi [a w aptece) tedliefije lepiey bedzie 
beojiep safipowaf onym prochem vany stich Se bolenicy ftocie w żytoocie vfintersa D Atoiejiti ty chorobyz simnep przicziny fg / d 
kroſt / wyſußa ie moenie y got. ftore przichodzi 3 grubych wigcrow. iefiliby z geracen przieziny byly / tedy ty rzeczy 
& ej w fatmiach najieitiebaniowe pop» — KL Slarna fminu polnego flarte na prob E : z wodg maß DatvaC/bo wino zapala 
walie/żofgbef odmielcza v pragnienie odeye — ' A $octem rozpufcjone / wierzb y patchy na Se wino ftorim wrzaly ptaßego gnia 
nume p watrobe zapaloną chtoDzf, gtowie tecja/á geybp fie ktorp eiforiel thon d © iba kwiattiz bdnyśem dane fu píciu / wiatry 

eolatiil/tcopaaviptanie śeboto mieć bedgice i grube y oſtre tratoi w jitvocit/à tat koliee me 
1 dopußeza być. j 
Daucus kretieus | GL Naprsecivoto opichfinie firop tali vejyri 
- rome — i D Wezmi friatfor ptaßego gniazda iedne 
[e garfcnafienia opiehowego / wlosliego kopru 
i " : iotrußczanego / laßdego eztyr zi dragmy fo^ C 
M nl ; T Ptafegniasdo, Fogelneſt. : Dao a e wapna CD mery 
d 1 warz ty rzeejy m winie a vo wodzie jako wpol N 10 trc UA mie 
apttu is 60 Ca pitulim 6n. gory sae cee bo potent Mà S | fiesach ſuehyeh à kamien⸗ 3 
BN OlmyfmiawSialjcyto 8 Namo praße ieſih cieple y ce wywre / a potym przecedz a offobjtrocba Veen Vipebroſceeto ziele. orzenie 
» fic obficie rofeie/iato y vnas Q4 fuche wergecim ſtopnin / leo miodn / a potym ftc napijay tego firopu pora 5 Diptamowe ieſih wietfcy 
w polßeze tea moe polne D rego ziela kwiatki eid A nu y w wiecſor / a gdy gi wyp ieh / we amiß u pi d va noſc p Moc) nijtifamo: 
go mir przez pieć lat / ma | godne fu lekarſtwu nißli ko Tuto dawßlie vezinte Doapteli kak napijawhi zielie przeto to fefarfitvach poſpoliele o toe 
iiec pobudzalgczg / rozpg⸗ szenie y liſtie jego / à feftly i AG pius witjegotyfad vejpri djiee — kzeni ma być rozumiano. Korzeń Dipthaa io 9 
dzaſcezg wilgofei, drooiafie fo zelle / iebno ftos 3 wieć z wodkg ele fopiu/a pochmnaza mom ma bycobievany ftorybp nicmialt to foe. y 
Wow tborpmbp byl warzon polny re polacinie zowg Cretieus / a drugie ftore zo à dutrg po pilulach wezmi £olacjtoto dla poſile bie zadnyeh bsturef bowiem ma tali torze 
"macji ogutecjnenaprzecitfo zadzierſenuu — vog Azininus / lt orego oflowie pozywafg / tu nia fore omg Dialacca. € mocz 
— 


Gay prs 
dobry Diptam na 
Witheh robaſow abo 
dy korzen Dipcamow bedzię ſclu⸗ 
cyllem cebulnym / a tego prziloz na 
vlgßone / barzo pomaga lad wyeigga 
(ica bolącego, 
@/ 7 vibrat Dyptam abo trzemdale z 
byíicsg à 3 niedoſpialklem d z zielem ktore zo 
wg po laeinie Sanamundie w aptece to ma 
ig) w winſe / i {toby byf ranny day mu ſie te 
go napie / abo wiem poſpolity lud barzo trzy⸗ 
ma o bim plein ise teft rosticinep pomoci ran 
i ge rany nicbfo/à żadnego ią 
d. 
Diptamuz blaywaſem 
olg iodlowg tfe bedzie jatoby 
1 rane prʒikladay / abowiem fie 
ol y ſpala fatty, 
zirodzong paniam wywo⸗ 
pel liory zowg potacinie Suna 
ywodzi z zywota / y vmarly pfod wy⸗ 
$60/ to goy vwarziß korzenje Diptamo⸗ 
we 5 byllezg az bożym drzem lem w winie / a 
wfii miodem zÿymowanym / thego fie 
bedzie napijata. 5 
Śtemu (eż proch korzenia Diptamowego ż 
mitre dz ſollem byliezanym zmießawß thy 
1:66) ſpo cm á oczini cepe 3 bawelny fto 
£) namocziwfi w theh rzeczach wloz do ma» 
Glee na nocte nichlo taficj oczinitałowpie 
wße lekarſtwo. 
¶ ez to picic jako ieſt wyſßey napiſano ma 
Moc pobudzajączą vriny kihora z eioßloſcig 
przichodzi. 
TL. S wino w llorym wrzalo lego ziela foe 
szenie ſpiolynliem / leſt dobre tym ttoyzi mica 
waig bolenie wzoladlu à nawiecey ſpokar⸗ 
mo zlyeh / jako z bedter. 
M, (ez naprycctivto dychawieſ z imney pri 
cqynp / vwarz Diptamu $figami fuchemi w 
winie a potym prgeceos a dobrze wyeiſm a te 
go ſie napijay. 
€]. tej owatzenie Diplamuz eßebdem a z 
gpieket to profley wodzie / a potim przecze⸗ 
bjirofi oezukruh abo oflodz a tego ſie napijay 
naprzeciwlo opuchlinie ieft dobre lekarſtwo. 
GL eż gdy vwarziß Diptan w wodzie / se 
"à wodg wlazni bedzieß ocievatcjafo/ lo by 
atzoltg niemoc pomaga / lowiem zoltoſe 


na m swyeBodsi/ag potem wypływa» 
Chez Hoy nakladzieß Diptanu w domu K 
ſwoim / ladowithe zwierzeta / iat» wee y iaß⸗ 


«orki wypgdza z tego domu / Pandeeta / Pla 


tearius y Serapio powiadaig. 

¶ hej Diptan vwarzony w wodzie a p» & 
tym vv prsa ry mod włożony / kaßel oddala 
iedzony natßeſo. 

¶ zę Diptam w florim bomu bedzie na m 
ficto mieſtezach / wygania z onego bom gad 

¶ &e§ weymi Diptanu y Caſtoreum / tho R 
left bobrowyeh ſtrolow / fajdego rowno cele 

649 zloty zaważy/fofu tucianego z fefc pitt / 

à t prochy z tym fotiem zmießay / wpußezay 

gc lego w nos potroficje/ abowiem fwietego 
DBalantego niemoc vzdrawia. 

Xe formu by fie cifonfi abo ſtawy okurcz i 25 
Tyg boleſeig / ledy tym maͤz / vznaß pomot. 


Eſula minor; 


Eſt diepfa y ficha w trze⸗ 
RC cim fiopnin / forsefi fofnti 
godzi ſie ku lelarſtwiam A 


fat 


A 
a 


nicy 
U 


wynm boleſciam iefih barzo Dobra / to ieſt na⸗ 
przeciwlo bote (ciam nog y ral / y naprzeciwfo 
paraliſowi / y na fofife w eienßieh ielitach / y 
naprzeelwlo opuchlinie z zumney przieziny 
tym obyczajem [prawować ABezmi korze⸗ 
nia ſoſnt / korzenia piotruficjańego/forzenia 
chebdowegonieczowegofazdego znich po e 
tyrzi Dragmy/nafienia wloskiego kopru / nae 
ſtenia opiehowego y hanyjowego / rowno ia» 
Foby po dwie dragmie / maſtili / anamonu po 
trzech dragmach / warzje ty rzeezi we dwu 
forti wody ajeby trzecia czefc wywrzala / a 
potym przecedziwßi oezukruy a tego fie napi 
ian poranu y wiwieczor / Jeſtliby ludzie roze 
loßni brzid zili ſobie to picietedy wary korze⸗ 
nie ſoſnli zfwiniem mieſem az royinfami a 
à banysenrá tal niechay poziwaig fey to pos 
lewli naprzeciwfo tym chorobam / abo vezyn 
Flareth z prochu fofniotwego korzeniaz pro 
chem galgano vym / hanyiowym / maſthiko⸗ 
wym a bedzie przylemn ieyßn ku piein. 


D Soſnka niema być pożywana od thyeh 


ktorzi fg gorgcego przirodzenia / abowiemby 
goꝛgezta byla (nien laeno / ezo ieſt rzeej doſwia 
tcjona od Serapiona /a nanieccy hkodzi tim 
ftorgi zwykli miewać Emoroidi/to iefth krew 
z zylck (tore fa ofoto. fłolczazzbytnie wyuodząc 
Frew ſnich / też dla ſwolen eirpnoſei zacistać 
ige ony zylki cini w nich nieig eg opuch line / 
talieʒ y wileże lyko toż cini / bo ma w fobie o⸗ 
ſtroſe ſeirpnoſcig / Serapio eapitulo o fefe 


T to powiada. 


¶ Le wmleku fofnfi niemaß żadnego por 
zittu / abowiem obraża fto go poſywa / gdzież 
wiele lekarzow ftorzy Frage ofofo ludzi / a bee 
dge niedoskonali wiele ludzi tim mleklem po 
th / a gdy od nich pytano ktoreby lekarſt wa 
dawall w piciu ludziom chorim / powiadaig 
ije mleko Soſnkiz oleyklem kalolowym / kto⸗ 
ra rsecj tatory gwalt im cżiniła w ſtolezoch 
iz od nich vmieraẽ muſieli / Serapio / Pane 
decta / Mlatearius o tym powiadaig. 


Endiuia. 


5 El 
Mlecz wyfofi: _ Maijdicfiel, 


Capitulum 64, 


(IA A feci ieſt zimny y ſuehi ro pie 
: e à Vo wfimfiopniu/lft mieczony 
Wey foot fefarftwam4 A 

N Ney 4 itorego potarm bywa a na 
ONYZNY Jean wieccy zielonego / ieſt roz⸗ 

é c) We [icinerimoci zielony Mlecz 
ale fuchy nie nie teft/ Ma moe popedźcigcza 
vryny p potwierdzaig Gg pteż ochfodjaigesg 
A prreto ieſt Dobry naprzeeiwlo zatłanim flee 
dzionyy watrobyz yrzyeziny gorgeeh. 


( Sc ieſt dobry naprzeeiwko joltey nemo B 7 


ciſy naprzeciwko tercianie lafaiby folwte? by 
Tap taprzeciw sapalenin wątroby / y na bor 
geile gorgezg / vezimitoßi talie picie, West 
fo u Mlecjowego pol {warty ielentego iezy⸗ 
li podrozniku / lakluli / kadego z nich po pote 
garſei / kwiatlow fiollowych / ro mlotr naſie⸗ 
ma ogorkowego / malonowego / banmwwego / i 
trullowego / lazdego z nich po dwie dragime / 
toawie ty rzeczy wodzie w (warcie aate» az 
do polowice wywre / a potym przecedziwßi o^ 
czulruy d tal fic tego ſiropu napijay po trum 
kowi poranu y w wieczor ficffa razow / a po⸗ 
tm ropie wezmi Reubarbarum na proch 
ſtluezonego Dwie bragmie d zawigzawßi wey 
chufife vofojie gi vo mlecżowa wodle na nocz 
d potym na fwitaniu wyeiſni ezyſeje ong ehu⸗ 
fife żeby moc onego Reubarbaum i yßla w 
ono wodke / a polim rozmgẽ te won ey wodee 
Saffirey fiſtulh / diaftniconis eleetuarzu tage 
dego po eter dragmie / a potym porant ciepe 
lo wypij / vezini ßeſe ſiolezow · a porim dla por 
filenia wezmi tofaczfow z aptefi kthoꝛe zog 
Triaſandali / abo confect z fyotfow. 
E drugie 


— E 


C Orat dla zapalenia watroby możefi 
przikladae :acefetef rozmocziwfiy w mlecios 
wen wodzie / a przimieß awßi kniey troche ſan 
dalow chirwonyeh. Drugie wiedzemu maß 
pożiwać pofarmow ehlodzgeleh / nicz z piep⸗ 
nem nie iadac / ale gruce/trupy ieezmienne / 


y Zadziecz ieſt ziele eiepfe w 
puwßim ſtopniu / a fiche w A 
wlorim fiopnin ^ niektorzy 

W Gi 3019 Saluig polng /a 
tat ifi w pratedziezieft dos 
bry na paraliż ty fithitego 


zo pomaga. 1 chores 4 N 5 a 
F ¶ he} wino w ftorim wrzal Syadsiers 4 €i Tei na ty wßitli przerzeeſone ee © 
profynkiem a z troche ezukru / a gdy przidaß 20 boleſel / warz korzen Dmanow; orzenim 
fmim troche kopyeniku / a tego fie napilas / a⸗ fofaćezowym agnafienim hanyzouym / varz 
bowiem febre zaſtarzalg wypadza. ze thyrzeegt w winie z wodg albo tv famey wo 


tat ee Warzone ją Pobre tu jedzeniu 
Pizita:6 wątrobie / puſanna też z czutrem 
Dobra ieft napijac fic ſey. 

D EL Ke woda Mlecſowa 3 blaywaſem à § 
oc em / leſt oziwach moe na cjlonli zapalone 
chlodzge ie. 

€ (Le gdy wezmieß wodke Mlecjowg a fot 
wyſo iego flazu z trocha ßafranu / a tym nas 
may boienie tore bywa w nogach, 

5 CL xci meko ttore bywa win fei zmießa⸗ 
ne j tueij / ociera y ſpadza bielmo 3 ofa. 
OW Rej wenn wobfi Dilec cwervingtifecys 
h miennep/a troche fafranu a vejyñ plaſtr / a 
ten plaſir ſerce pofila posżenie oddala / Au⸗ 

cenita powiada: 

¶ Seltoma eürwone frofti na liczu / ſok te 
go mieczu topicliego przifożonyna ony lro⸗ 
ſiy / wyſußa z nich ogieñ y ſpgdza ie. 


DSzadziecz. 
Wilſelbe oder herezkle. 


Capitulum 65. 


clala / y tez na paraliż iednego abo bri cifons 
fu ftorichFolwiet bad / na paraliz ciata wßit 
ficgo ve yn tal ſirop. Wezmi fofit ſadgezo⸗ 
wego / olu ſfalwiowego / lazdego z mich po po⸗ 
lowiey wielßey twarthy / pirwoſn fi / lebiodti 
maiorany / kazrego znich vo pulgar ſe / bobro⸗ 
wego ſtroiu / emamonu / lazdego z nich dwie 
dragme / vwarz th rzeczi z bialym czulrem o 
czukrowawß / a tego fienapijap po ranu y w 
wiecjor yo trunlowi cieplo / a gdp gi wypijefi 
seg thy pituly dawpi ie vezini do aptefi 


eim ſpoſobem. Wezmi Maſſi piluk de Eu⸗ 


forbio dwa ſeropuly / Maſſi pilut ſmierdza⸗ 
«ich ieden ſeropul / urbit pof ſeropulu / mbie⸗ 
tu tru zarnka / mießay ty rzeczy ſrolem a v» 
«joi p.lul dzie wier z firepem foczaniowym 
a wezini ie o polnoc / potim nazautrz wez 
mi tofaczfow Diacaſtoreum 4pieć poranu / 
abo Diantos mifofarowych dla pofilenias 
Rej naprzeenplo opuchtinie y softep mie⸗ 
1noci/gop ty choroby praicfob3g s ſtrony zal⸗ 
fania ſledziony abo watroby / ten firsp bedzie 
dobry / wezmi hadzezu / haluiey / chebdu faites 
go po garſei / naſienta opichowego / wloskiego 
fopru / jowuficżanego lazdego po trzi drage 
my / war zze ty rzecy w WINIE az do trzecich ede 
ſei ma wywrzer / a potym przecedz a napijay 
ſie tego po ranu p id wieejor / a potim wezmi 
piſulp de Meſercon pollrzecla ſeropula / iże 
ich ma być bziewiećóć weymi ien pofnoczi / a 
nazaiutrz wezmi folacſ low Dialaceg / abe e 
lectuarium ducis / dla pofi (anta, * 
hej omarsenie fadzczu ; bośim drzew⸗ € 
fiem wiugu / eſt dobry na patfiiteg głowe / y 
na mole / y na otreby fore ją w glowie. 
XT ccf fof abso zollen fotytego fieżą: D 
win a polney ruty / zmiefawfi 3 eaaangm 
ſuopem / ktory zowg w aptece £yyimetio przy 
{ey Enim wobłi polnepDriafwie cio cheeß / a⸗ 
bowiem ten ſirop wypgdza ſwierzb z ciala, 
barzo mocznie. 
Te fot Szadezu & fefiem fobylegoficjae E 
wiu/ az wieprzowym ſadlem / a 3 trecbo joli 
afiasfi/ty rzeczy weſpelek mießay do ne à 
iin 


G qr "Ri wino w ftorim wrzal COzadziecz ha 
nygem/d ftoma bolefel wnetrzne abo rozpae 
dliny abo kroſty wngttz / lego fie napi]apaves 
mieß dobre zdrowie. 


Man korzen wehodzi tw fe 

afrefie rzeczy / teft ciepſy y 

uchy w wtorym ſtopniu / 

ma w fobie nicratg wilgoſe 

Ibyenig / a przeto nie natich 

zk 03 miaſt zagrzewa ciafo gop 

go tto. poſywa / leſt dobry naprzeciwfo wßuh⸗ 

lum boleſeiam / na vrazy wßellie / y te wiata 
ry trawi wzywoeie. m 

üL Cez 9 boleſei fora pochodyis 

sobławienia zyi (uchych iet Dobry rorgctt oF 

manowygdy z niego vez inuß Hee z korze⸗ 

niem toſacczowym / zlotzemem flagowym / 

vwarziwßi ie / a potim ſtlukhi to foszenie wlej 

kum oliug abo ole m lmanego / a vegan plafie 


Dzie ^a pothym przeczedzywßy oczukruy / a 
pin na ty choroby ten ſirop. 
¶ Zeż ten ſuop pryergecgony teft dobꝛy thym 
ftorzy mai cießkoſe w pierfiach / a czyt fa 
czne odbywanie flegmy / y infich will hoſei 
ſpieklich / a nawiecsey abi wloziß Difairis 
ſalomonis kolgezkhow z apteti ween ſirop. 
GT Wino w ftorim by wyalo to korzenie o⸗ 
manowos einamonem à galganem / por 
twieꝛdza zolg del mdly y ſeꝛcze poſila / Auicen 
na Capituloo Omanie mowi / Oman ieſth 
dwolali ogrodny drugi polny thu mowie⸗ 
myo polnym omanie / a Wino w ftborpnt 
wiza Omarvd potym ocjtfroteatofy to wi 
tip / ieſt dobre pierfiam twierdzącz ie / j wole 
noſẽ oddychania daiges wedlug onyeh flow / 
man s Kampaniſey pierſi dobre cin. 
(LZg naprzeciwfośoigotowey bolefci/ pt 
ielith / y na prgecjtmofo foliczettorą gową Ili 
cap na przecitwfo zarazeniu ftbore bywa w 
pufaniu vryny / vezyñ Eroiſg thim obycza 
iem. Wezmi omanowego lorzenia / einamo 
nu / fajoego ſnich po dwie dragmie / galga⸗ 
nu / anyſu / lakrieigey / fażdego po dragmie / 
korzenia koſacczowego Imbiru / fajoc po po 
lowiczydragmy / mußkatowego kwiatn / go 
zdzikow / kazdego iafoby trzecią cjeſe dragmy 
wfythi rzeczy na proch fithueg agmiefay 3 
bialym esutrem iafo ein e go 
maß wlozyẽ / a ſtego vejyn troig. j 
45800 es vwarzyß Oman z naſienſem 
fparagowym az wroblem profem wo WODZE / 
a tego fie napijay / abowiem vryne przeczy 
przirodzone paniam wywodzy doſtongle / 
Pandecta / Serapio o tym powiedaig. 


E 


8 


 Sierorit ieft (ftn y ſuehy 

» pitwfim ſtopnin / eſt siot 

o loſtgce ofofo vod / abo na 

oilgotnyeh mieſtezach / abo 

in wilgotnych tamienioch 

JJ) W d teft vzueczne wgtrobie /h 

w pomaganie ia fo niemoczach iey/d przcto 
ieſt Heciono watrobne ziele / d zwlaßeʒa nae 
Pryccimlo zapalemu watrobnemu / ytez na⸗ 
Pezeciwio zoltey memoei ma byẽ dana woda 
tego niela / abo woda whtorenby wrzalo to zie 
le miecjem wyſolim / a oczufrować a to pie. 
5 (L Naprzeciwio febrze krora bywa trzeciego 
dnia / tej ftora bywa na lady dzieñ j ſtrony 
wątroby choren abo wrzedliwey / lhedy ten ſi⸗ 
Top rie napi any lekarſtwem bedzie / yna 
mie choroby wysßey wyp lane / eſt ten firopa 
Wez mn ſoku ziela wo trobnego / miecjowego 
lactuc anego / ladee rowno poltwart / wiat 
low ioltowyck / ozunlow diobnych fajdego 
8 itch wzi dragmy / ſluwel wegiers! ich ſiedm / 
ty whit Tet warz we Dion kwartu wody / 
Aye do porowice niech wywre / potim przece 
dai wßi oczul ruy Dobrze bialym czukrem / a 
tat napyay fte tego ſnopu po rann y w wież 
€jor we dwie godzinie przed wiecßerzg / trunck 
cob w nim byly ze Garg vneſje / a adi gi wy 
pirep vermis Abu gaptcti taf napiſaw 
fine karcſe. Yes leltwarzu z fofu rejane 
90 GONG dragmy / Sxentatbariam trzecią 
ce c dragmy / pitt trzi zig rnla / laſſy fiſtuly 
irj oragmo/à ty Kees rojmeć we cztytzech 
Ynciach firepu wyſßey nay ifanego / wypinze 
fo cicy lo na wlan / a nasatutri emi Eo 
Tae low ; apieh zowg ie Swiafandali / ato 


Con fern fiotvowen bla pofilenia wattor x /i 
świrzchu vezin plaſtr tai 5 mąstobemę (gn 
whi vod wy oficgo mieczu czo cheeß / a amie 
flay ſnig Prochu ſandalow cziywonych iafoe 

by pof trzeciey dragmy/ ſpody piecu icgo też 
fpoldragmyvd zfożtwfi facelet we lreie roz⸗ 
mec 10 (ep meby z tymi Co prochy / a prziloß 
porani na wątrobe ciepło ietnio / a lego ez 
fitlfova:om pryiffadaige, 

€. S Gisele wotrobne / iefeni iezik / wyſofi C 
mlecz / azdego maß wziąć po garſer /a potym 
oczu: ud pip dla yat/ania watrebyy flebzo 
Hey ; ſtrony wilgości gorgeich. 

e tych ziof przerzechonheh filueżonych D 
A potym przikozonyeh na fame wgtrobe / it 
dobri p afirna bolące gorgezg wgtrobng / 
Flory nevcpuficia fic ßirzit bolączce. 

4L. Xe ten plaftr pralfejenp na macice / wc 
fianawia micfieséng niemoc paniam, 


Cemierzicza biala. 
Weiſniſwurcz. 


Capitulum 68, 


Bemierzicza biala tef cj 
fay fucha w A i 
nit/Eterep jeſth brwotafi ros 
Diay/toieft blala y eſarna / 
Jemierneza abo goꝛzeku at 

za Biała cgemerzicza left dla 


—— S 
tego rzecz ona / i ma bialy korzen / abo thes ij 
flegme kora ieſt wilgofe biafa purguie/czawz 
na dla tego iefk rzeczona / e melantolig care 
ng purguie / a lorzen cello wehodn w lelare 
ſtwa. Eu wlaſnoſel bialey C zemierzice wypi 
ſuiemy ſtarzi ludzie w purgaelach ſwoieh po 
ſpolieſe vziwall bialey ezemierzſee ako my te 
raz vzywamy ſcamoneam / abowiem pirwßy 
ludzie mocnieyßego przirodzenia / a tar mogli 
voycirpicé eemierziel ale dziſta rzadko ic) v3y 
wamj / bowiem fg ludzie mdleyßi dziſteyßyeh 
c aſow / a taf z wiellg dowelpnoſeig d 3 was 
gg lekarz ma fic waste Dawać ezemierzice / a 
nawieczey tym ludziom klorzy fg. eiaſnych 
pierſi / a mdlym y ſuchego przyrodzenia nież 
ma bye dawana cżemietzicza/abowiem czyni 
gwaltowne wraczanie y ſtolce zbytnie / iedno 
lndziom tluſtym wilgotnego przirodzenia 
ma być dawana. 

5 CL Weʒmi Czemier ice dwie dragmie / veiy 
niwßi proch ſniey a zawigzawßi w chuftóte 
wloz na noe w wodke mleeſowg ie tat por 
(ici spies godzin / a potim eziſeie wyeiſni d wy 
pn na fwitaniubla febro ktora bywa na fay 
dydzien. 9) tj dla bolefer ftora bywa w eye 
tonfoch noznyeh y reczuyeh / y naprzeciwio 

ralizowj to bedzie dobra pomoc 

€ LE ezz wirzehu przikladaige vwarzone fo 
szenie Czemierzice s (ebiotfg/oddala ty choro 
Byprzerzeczone/a gon teficge fu tim zioliam / 
abo ku temu Eorzeniu przifoży LB z flonych 
ryb / z fledsi abo 3 infiich ryb. 

D EF Se proch bialey Czemierziee zmießany 
z lofiem brzoſkiniowym / abo z oleytiem gorze 
lich migdalow / wpuſe tego to ocho w ftorpm 
by robaci byli / ledy ie zabija. 

L CTeß qo» bedzie vwarzona wilugu / ã tym 
Tugiem głowe myieß / wßi niedopußcza tv glo 
wie / yglowez otrab cji fci. 

GT Se naprzeeiwko ſwirzbiowi / jeſth dobra 

maſe z bialey cjemiergiced 3 Litarhirnun az 
oleiem abo z oliwą az octem / vcziń z thego 

maſe. Pandecta / Mezue / Serapio powiada 

ig twierdzac te rzee ß. 

6 Cj proch bialey CTzemierzice w nog tor 
dmuchniony / eziſei głowe ching kiehanie. 

p VL Su oF Czemieizice z mats rang zmie⸗ 
ßany / ieſt dobry na myßy / bo od tego zdychaig 

gov korg tego zakuſi s 

x ¶ Ze fto ma podagrewwarz CZemietgyce 


... va. Xie 
bialey w ofcyfu ktory zowg petroleum / a tym 
namazuy nogi bolącczozna pomoc Dobrą» 


"fth garna Czemieryicga 
ciepla y ſucha / gdy ia dobꝛze 
Ikto prziprawi / wpitto Clafo 
naprawia ykrew taliez / a⸗ 
: ANS) bowiem purguie / wypadza 
CS P carne melankoliczne wilt 
KI dv nattadziej forsenia Czemie⸗ (goſel 3 
gzice w tofof abo ro Captuna / à tefosif thes 
wlosliego kopru 3 ta Czemierziczg / a taf po^ 
tym vwarz te fofof iafo fie god / a onc» Pos 
lewli napijay ſie / a potym we dwie godzinie 
iedz / melanfolig eziſei znamieniele / yöͤywoth 
otwiera / yeialo z froft gi x: 
Les proch tatbiafen ialo y cjatttep Cie C 
merzier trawi mieſd ste wranach zagniſyeh 
AL Zeżproch Cyemiergice czarne zmneßa⸗ D 
ney z miodem / a poziladay na fifiulepowia 
da Pandeeia tze za fictfo Oni zaſtanawia fir 
fuie wyjufatącige | > 
EL Gej oboia Czemiericza ma moc beieka⸗ 
iącząg/ć tat ieſt oboią dobra na trad y na aire 
wore frofty Fiore bywaſg na lie zu / ythez na 
ſwjrzb / oo iefi gdy vwarziß Czemieꝛzice wird 


Mego Bejavnt/abo w famym 
fofu tobylego ficżawiuą prziloż 155 A; 
«ium d troche miodu / a tak śmiefawfy to 
ſpolem a vwarziwßi iz zageſtnieie / tędy tym 

$ namazuy ty ntedoftactt namienione, 

Dect w klorim bedzie warzona Czemie⸗ 
reicza / boleſc zebow ofmierza cieplo tym vſta 
piocząc jobie/a gdy ktemu prziloziß grochu a 
bo pßentte / powarziß weſpolel / edy ktoyby 


golab tego grochu abo vfenicegatufit fajoy - 


G dechnie / Vandecta powiada. 
EL tes powiabaią/gdy E, żemierzicja rofcie 
podle forżenia forego drze wa / ledy owoe one 

ge drzewa ſtolce fini. 
ez naprzeeiwko robafom ftotsi w pßoch 
pe ak ae) proch Czemierziee z folie 

olynowym à ciepfo po troße fo 

Hp obe com reba. S opui 
ez wezm korzenla Czemierzice / naſie⸗ 
nia wlosklego topru / satvigsampi w chuſt⸗ 
fe wia w toobfeicleniego lena / a potym po 
picti godzin wyeiſni /a oczukrowawßy wypiy 
ciepio/bowiem ten trunel flegme y kolere pur 
gute ześlowiefa przez ffofce wywodzae / ej 
tom Orsi mata ſwietego walantego niemoe 
abo w czfonfoch/Y teź tom Ftorsi maia para 

& Mito Pryeryecjone lekarſt wo daſe pormoc. 
€ Czopet AGinionyź ejomiersicea s mios 
dem / cówatfowawfi bawelne vcziniwßy z 
nien opel wloz gi do macice cheeßli prziſe fut 
rzecham Vrgitobsenpm/icbno brzemiennym 
tego nietrzeba / abowiem plod wywodzi przed 
czaſem / Pandeeta z Janem Mezue powia⸗ 
daig izby fic trzeba warowac ciemiersice bias 
feyaboroicm zadußa czfowiefa/a iab left cia 
GL Czarna © gemierzieza w winie ve (fu, 
warzona à pt a ejufrem oczufrouawꝛßj / kwar 


tane oddala. 
Ebulus. 


Chebd. 
Capitulum vo, 
B e Cft Chebd cieplegoy ſuche 
, §0 przirodzenia w trsceum 
NY [iopnit/à ma moe wyſußa 
Nya) 16659 » ciala roſtgezg /y też 
) Vrozpadzaigezg amerme / fo^ 
, itijeem 


M 


ean barzo dobrze. 

dez dla moci fivotep rojpadjaigeey y the 
olwieraigcey rec przirodzong paniam As > 
dia / a gdy vwarziß ehebdz Byliczą / z boíem 
drzewkiem to wine / j tym okladay dymiona 

, ws fes WYWODZI rzecź przirodzong pas 

¶ Xe ieſt dobry na Bofenie nog tore bywa 
Zöpuchling eym obyczaiem ſprawuy. Wee » 
mi <hebdufwiatfow tomienfowych/nożtcyce 
gu / fażbego ſnich po garſei / otrab pßeniez⸗ 
tych dwie garſci / warzze ty rzeczi w lugu / ã 
tym lugiem vmpway przez dien tity razy 
nog cieplo / abo inf mieſteza kedyby bof byr 

30 a nietllo nogi, ; 

<q [of chebboto z woda ſſong feft dobri 

na Bolejci HONEY reine zwirzehu 3 = 
és vwarzenſe forgenia chebdowego z na E 
ſienim wloskiego foprrpiotrufejanpm / zo⸗ 
pichowym na opuchline ftora z zimney przy 
Giny pochodzi / niewymownie wſpomaga. 
Dandecta powiada, 

Chez [of chebbu ciepfo w vfi wyufcioni 
pißezenie y ſumienie od nich fee ee N 
fniemu foli piotontowego przimießaß a w 
techo wpuſeiß po kiello tasoto cieplo / robafi 
vingrza. 

CL we; fot iego przeciwifie vlgßen u iadoni G 

nich zwierzat / yttew zſiadig abo mlelo to pier 

ſiach zſtadle rormietcja gdy tym ſollem na» 

s e d sited 

Pijawb sacija fiebpbp fie ftota napifa tego 

7. QBitio tv ftorimby trząfo . — die 5 

bore z lalricißg / kaßel gafiarzafy vjianamias 
; Deeg 


pofacinie Squinantia. Thong 

¶ c&c fof chebdow 5 wodą babczaną ag tro 
cha piretrum yz trochg miodu tożanego ty 
13663) zmioßay ſpolem a tym fobie vfta plocz 
cieplo gaygarizwiączabowiem broni Reump 
zehodzſez głowy. w gardlo v te pierfisale ofi 
1optoobyi ty niecziftojci/ yes boleſe zebow vj 
mierza Dlugo trzimany w yſcſeeh / y też iege 
cze vpadly pobitofi: 


K EC Ze woda w kloreyby wrʒalo lor zenſe che 


bdowe zielenimi tegitt / tym ktorzi maig flee 
dzione chorg / wſpomaga / a goi ktemu opichu 
tym ftorsi maig kamien w ſobie barzo im jeſt 
Dobre lekarſtwo. 


Edera terreſtris 
J E> 


Lußezo we liſcie teh godne 

ku lekarſtwam / liſcie tego z 

hy fifeim wyfofiego flazu a z 

i sj kb yw m 

DEST JA trzeci ſpolem w ocdit a 

SS wwodze/ à thego fie napi⸗ 

iayoezulkowawß / abowiem fleogrone stagor 
ng à opuch la naprawia. 

Abo lal vcjifi firop na teniemoc Wes 

mi folu blufiżowego / fofu iefeniego iezifa / 

lazdego z nich po porfivarti twyfofiego ſlazu 


mali bobowey / lorzenta miei towego / azde⸗ 
go znieh po vnen / wßitki rzeczi (rufi warz 
wich ſoloeh przilawßi troche oct a potym 
gosmocziwji w tont facelet prziſoz na fledzio 
ue opuchlg abo zatwardſialg / ale wngerz bio 
rac abo pijgcʒ. 3 4 
Ten ſyrop bedzieß mial dobry na sfagor 

ng ſledzlone / ynaprzeeiwko kwartanie / na⸗ 
poźeciwfo opuchiinie /ynaprycciwfo zolthey 
niemocię zunney przießiny (m obyczaje. 
ABezmiż ſotu Blugezowegozieleniego iezika 
fajdego znich mniey niśli po pof kwarti / wirz 
chow piolynkowych / kopyeniki / Ewiattotw cen 
türzijey / ladego z nich po pol garſel / lwiach⸗ 
kow boꝛagowyeh / rozin tot / liſtkow ſenes / ka 
Dego znich po gar ci / aptefi epitimiGtele iefć 
kanſey przedze / naſienia hanyſowego / opieho 
wego / wloskiego kopru / piotrußczanegs / korze 
nia bruſei z aptefi / ſparagowego / fazdego z 
nich trzy dragmy / lakrieijey pol vnc / i voit 

fi rzeczi war; wkwarcie wing biafego ze ejt 
rzema lypfoma octu aß do poforicc/ d potins 
przecedzitwpi oczutrny Dobrze / d tego fie na⸗ 

pi ſay poranu ciepfo po trun kowi / a gdy gi 
wypijeß wezmi te putgacig w lektwarzoeh 4 
apteki. Wezmi enn hamech Mezue / 
lektwarzu Diaturbit / diaſene / wßitkieh rome 
no po dwie dragmie / Caſſijey wyeiggmoney 
ejtyrzi dragmy / a potim wezmi tego ſiropu 
tnit uncſe / a rozpuſeiwßi w nim ty lektwa 
rze / wypiy nafwitaniu cieplo / a nazalutrz dla 
poſtlenia wezmi kolackow ktore zowg Diae 
Corns abo Diacglamentum / na oftatet mo 
zeß przilozſe na ſledzione przerzeczony plaſir 
zagrzawßi gi letnio» 2 

NI Sci OE blußczow ciepfo wpußezony ro no D 
pdrze / cziſeiglowe y boleſe fey vſmierza / a gdy 
też tego fofu w (cue vebo wpuſeiß / tedy bole⸗ 
nie zebow na lewey ſtroͤnie ofpofolae 

dzą vinargony blußez w fugi z lupina E 
im orzechow wlos lich nie dozrzalpeh / wloſp 
gjirni / Vandecta powiada, || 

dad liſcle blußchowe w wode vwarzone 
A ona woda pita poranu kiello razow / zolig 
nſemoc oddalu⸗ 

(S6 wanna ecíiniena z vwarzenia tego G 


ziela / a ftoby mial w nerfach kamien / ma fie 


dzieć w oney wodzie ciepley / ynaprzeeiwlo po 
dagtze leſt io vzyteezna wanna. 
ej twardoſe ſledziony ae 4 
pans 


- 0h f 
PoDza Gdy bedzie owa rzony blußez w oczćję / 
Gyrzitojonpna lewy bof, 
UT Ze odfnienie oddala tym obyejaiem. 
We mi fofu bluße ſowego a po kropce puß⸗ 
czay cieplo w vf) po ranu y na noc, 


Edera arborea, 
7 (ZG 


Des A 
ENER = 
biedy. 


Captulun ye, 


s = 


ußez ten / iſt rzeeżotty dꝛze 

»owybluficz / bowiem fie 

Molo Drzewa wie / foży go 

) dy pozywaig / mietą fie 
Ninprumnaja dla tego po⸗ 

armu / Korzeñ tego zimne 

$9 «ft ann oozenra / a ein ziemie ʒimng na 
Hovey roſeie / a Diigo trwa w gielenofci liſtu 
woiego ima [mat gorzfiz eirpnoſeig niekloꝛg 
Jeſt dwolaki rodzay blußeſow / ieden ieft bias 
Ip d drugi efarnn / abo ieden feft ſamiee a dus 
9i lame za. Bialy Blußez ma bialy owoc / a 
carny ma czarny owoc / Tym zielem Poeto⸗ 
wie w nie bylt koꝛonouam dla ich ſlache 
emol c ro umn / adueß to wiel Woyeieeh po 
ada iżby Alexander tim zielem ryeirze fio 
ie (orono bal. Plinius poutada iż ten Blußej 
ma być bre em barzo prawi topfofo tof 
tc ażcnagdzie drzewo lafit abo mur na (to 
Vin ie voucnaige lit tafoby s forsenia wy⸗ 
rata abo 4 Drjema/d rozd eme w nich 


zeciwng / a przeto też 

zam pomaga / ma mocz 

\19¢39/y boleſci vſmierzaigczg 

p foziel bedzie karmion Vlußezem 

drzewnym / tedy frew taliego foífa bywa fas 

miíacia lamieñ y wypgdzaigcza z Glowiefa / 
to ſeſtʒ nerek y z mecherza. 


CE Sei ieſt ieden blüßch na ftorego liſtkoch O 


roſa padnie a twardziele / ã w fadsidfo fie ob⸗ 


raeza / ltore kadzidlo lefarse wielkt moczi być . 


wyznawa ig / abowiem drm tego rzecz przyro⸗ 
dzong panſam pobudza / teg SOD EE wywodzi 
Serapio powiada o tym. 


Swieczli. Augentroff. 


Capilulum 72. 


Wieezti / eſt ziele barjo po 
dobne to loezlanſu Jjopo⸗ 
wi / jedno to ije Smieczko⸗ 
wo koczlanie ieſt barwy fir 
oliowey / a drugie iz galg⸗ 

s eb to ziele ne ale ui 

rawie z ſamego forslania wye hodz drobny 

A fasbowgiiy too irc grzebień wach 

3 fiebie toppufcja nie prawie biale a drobne 
tato iu maß malowane. 


G 


A d 
it 


trawi ty cz(owiccje / teg med wiadtowemu 
vkqßen u fie przeciwi nitdopuficzarąe iadowi 
fie hyr zie po ciele goy bedzie pite z winem v» 
warziwßy bobrie. SS M 
€. «c plaftr vojinitort z tego ela / a peg» 

Toj na brobamfiyma mec i ging cotegd. 
KL S gdy torii srarnta nafienia nawro 
towego z winem bedą cieplo pite przed kwar⸗ 
tang pol godzin / ledyprzeſtaje quartana al 
bo field) A tym czo terciane miewalg 
tedy trat giatrifa Ody 3 winem przed prziſenm 
febrtiteop też przefłaje frzeciaczfa. t 
ELSE od liſcla Nawrons uderego d pup 
fojonego na Spuichliny rozehodzt ſie pod nim 
Taliez y na podog ré brzilozony plaſir z licia 
iegd obeymuie bolefe. Meß przirodzong me⸗ 
moe bialym glowam pobudza / ymatthwy 
plod z ſywota wypgdsa, 


(Leg nawrót weſpplck yz naſten m 4 tzo E 


pem / włosfim foprem/foli troche ocziowde 
teh prafojitepi ktemu / lo (ea) ſtwo zabija toż 
Bati w zywocieztać gift talo y inße rowie d 


JL, Fyrdkfe/ tore zowg Aſcarldes. 


Les gpy Bedzie korzen tego sicfa na ßygi G 
noßonteutedzwiade od tatica ocglowieka v 
eicta/ ad iego nić mu mießlodzi. 
Epitimum, 
Z A = 
23 eff ziele zamorzkie. 


Capitulum. 5. 


Epitimim. 


3 Pitimum ieſt ziele klore we 
wloßech roſeſe / a roſcie tim 
3 obvejaicm iakoby Kania 
LPG) Priceja/á na lepße Epiti⸗ 
46 mum na feonym wyspie A 
BAŻŹ) (tory wyſep Creta inſula 
300/650 nawaznleyße to nalepße / à wonig 
tna ofirg/Lore ieſtprziliſowatßym to iefi na 
lepße / ale blade abo zoltawe nieieſt dobre / ma 
moe ciepla y wyſußaigezg / yodtwieraigczg/ y 
rozpodzalgezg / wnetrznoſei pofita pragnie⸗ 
nie cini / y zapala ciala fofericine) odtwiera 
àproot czyniąc ſtolee / ledno z pomoezg inßyeh 
Vie Gto ziele nic eirpi wieltſego ognia / a tat 
y wielliego warzen va miedzi inßemi white 
fimi zioth ma nawiatfig wlaſnoſe purgouae 
melankolig / oejym Mezue / Auicenna⸗Se⸗ 
rapio Diajcorides y Gallenus ſwiadeſg. 


4 


£5 (| Mezue piße / niektor zi prawi ludzie powia 


D 


daig / aby  pitimum miafo też flcgme wypa 
Dzać z ciala pawet jeden lelarz mowi / Epi⸗ 
timum wywodz i z ciala czfowieczego ſpalone 
wilgoeno ci ticlantolicinesd taf ſeſth lekar⸗ 
ſtwo oſobliwe napryecitofo miemocgam glow 
tum {tore 5 melanfotijey priici osa / iafo 
ieſt niemoc ie dna ktorg sotog Melankolia / p 
tci cjlowief rozum (traci/laba czo mowi/ y też 
S. Valantego niemoc / zawraczanie glouy 
ppźzenie fercza oddala / teí niemoc fledjiony 
leczi/też klocie bolow / y bolenie neret oddala. 
GT Se; ktoryby cifomict mial Ca ncer n gue 
abo trad na ſobie / vwarziwßy Cpitimum 3 
polng rutg z paprotkg / a tego fie napijac po 
ranu przez Fiello niedziel dia tich niemoczy. 
Mir ra pożywana tego Epitimi ſamego w 


vwarzeniu zgarſe / a prochu tego cio cztytzy 


alote zawaßg. Lecie zadny ezlowiek niema 
pożywać Epitimu / ale w Jefieni a na wioſ⸗ 
ne iy fa cath godne lu iedzeniu go. 

ez quartane voftatecinic vlecziß tom 
vbyejatem, Wenmi Epuhimum that wiele 
cio dwa sfota za wah / amienta lazulowego 
(G wezmi / a al mend wego / laßdego czo zkothi 
ławdżyjataf owaiwfi pirwey Epithumu 
zie la w wodzie poſtey / wike porn wziawßy 
tofamieniena proch farte. refpufc w oney 
wodzie w ftotep wrzaſo epuljmum / dayze ſie 
onego napic na ſwitanju trunel dobri / d pos 
tym nie fefe ae przez ßeſe godzin / ledno nie te 
go dnia maß dawaẽ tego ſelarſtwa kiedi ma 


być febꝛa quartana ale przed byciem icy dzien 
Crucas 


Wiala goyciiczą 


Capttulum 76, 


Jala goreſieza jeſt ſwiad⸗ 
ma we wßem / iedna ieſt o 
grodna a druga polna / do 


N motva goreziega ieſt zagꝛze A 


4 Ws watg cza y odwilzaigeza w 
e wookün ſtopnju / a tofatoż 
polna ieft mocgnienfia. 


Kr Domowa Gorejiegą cfeffo iedjona od 2 


dz / cin sffonnofe lu cieleſnym rzec zam. 


Czuugz domowey gorezlee prsifinatiw (€ 


foren ~yby y miefo mac arg / dale cher y mak 
led pilgofer flegmiſte w glowie 


GL 9iatęarins poreíaba o gore, tobfufia, O 


Ganz precio paralizowi ieft bobra / y 
naprzeelw id zadzierzemu vriny / ynaprzeciw 
To racjaniu (cep ig 3 czebulg vwarziß w tno» 
biit/a oney wodi oſlodzuwßi miodem va fie 
potanunapiag, 


Lei ziele ſamo goresicine o winie vwa⸗ p 


Hone a na Eri pryttogone cieplo/ ciini buys 
Hoje eigleſng static pnafienie filucjone na 
proch ag miodem 4mteBane przefhyinprzye 
foijena fry abo na nyrki / eum oklonnoſe fur 
team eleleſnym. 


ELD timje tei ſwiadeſy czalienus / ze gor / a y 
8 


cżicja ein pomnozenie w meoljem nafienit 
y wiatry 


y wiatry wʒyflach / a tal y predloſe fu cieleſ⸗ 
twm rzeeßam jedno iz porußa bolente glowy 
Ale kiedy aorcípce z Laftuty bedzieß przipra⸗ 
wial / edy odeymieß iep iadowitofegbythnig . 
&enje Galtenus powiada/iżgorczycza biała 
ma moc zagrzewaigeza y wyſußaige za / y ter 
mu mam wierziẽ ij taf ieſt / bo tego doſwiad 
famy sfutecznie w zimnych a to wilgotmych 
niemoczach, 


Fumus terre. 
er 
ROS EIS 

polna ruta; <rdrauch, 


Capitulum 77. 


— — — 

b Oinaruta left ciepla y fit” 
cha torotorim ſtopniu / Pan 
vecta powiada / z Polna ru 
ta roſcie z dymow grubych 
ftore pochodzą z atemic; ym 
zieleñßa jeſt tym nalepßa / a 

le ficha nicpaj / napirweß ma moc purgo⸗ 
wania melanlolig / a potim flegme flong / y 
pot Coterga iefi tej popadzaigeza vryny / 
4 Prieto vwarzenie polney Ruthi z piolyn⸗ 


fien kwigtkam Eenturzijey z borogolbe⸗ 


m / kaßdeg z Rich wziawßi po potgar fei / Por 


rzenia foftit/torienrom papretft/ forzchia 
chebdowrgertagdego (nich po vneij / Famiey 


à c 


przedze / Epitimi z aptefilififoro ſene / kade⸗ 

g z nich pol enc j/nafienia wloskiego Lot 

piotrußczanego lubficzetowegoopichowego 
mirobolanu zaptek. / lazdego [nich dwie dra⸗ 
gie / lalrieijey icone dragme / wßilli tirzeczy 
przetlucß mb awarz profig wodg ſalo⸗ 
by we dion kwartu wodi prgifampi troche ocz 
tu lakoby pieć lyzet / warzze az do trzeciey «el 
cia potim przecedziwßi dezultuy a piy to por 
ranuy w wieczor we Dwie godzinie przed wle 
cſerzg trune / wypiwfi ten firop vorgmi ty 
pilulidawßi ie veginiedo apteli / tak napiſaw 
fina karte. Wezm Maſſi pikulz wilczego 
toka owa ſcropuly / Maſſi piu z polney ru⸗ 
tyieden ſeropul / Surbith tego pol ſeropulu / 
granorum Coconidij w liczbie pięć / imburu 
trj ziarnla / mießay wßilko ſpolem a vezyñ 
pilutoziewieć ; ſiropem potra) ruta potim. 
wezmi dla pofilenia Dialacam / kolaeztow $* 
abo mniey / abo Diacorum. 


¶Leß fof Polney ruiy z tozią ſerwatkg /a os 


rjimiefajygm troche prochu Mirabola⸗ 
male ſie napiay / krew cziſcſ / yquar 
cane oddalg. i 7 
¶ Sei we sini (of polney ruty / z Feovim zmie 
fja prochu wroblego proſa / abo prochu La⸗ 
mitamienia/a tego fie napi / vrine pedzi. 
(I S fof polneh rtp ieft dobrina zapſoua 
nie warg/y też na zapſowanie dziaſlktore by 
waz pꝛeehnialoſel / gdy vſta tum fobie plocje, 
Tei fof Polney rutp z ezukrem / iejt dobri 
naprzecitplo zadaniu flebgton też watro⸗ 
byz zimney przieżiny. 


QL S fol polnep ruty zſiarka a 4 olenfiem as 


boblowym / leſt dobri na ſwierzb / Pandecta / 
Platearius powiadają, 


Fenſculus. 


s SRR NET 
3 SSS AMIN 
Y w Że WZĄŃ A 
u 


QB fosfi fopr. 
apitulum 78. 
4 19 Lostifopr ieſt ciepſy y ſu⸗ 
A Co» wwier m ſtopumn / ma 
mec pobudzaigezg vryny 
NNaſienie y korzenie » life 
© cie wlosklego fopru ſa do⸗ 
bre ku lekarſtwam / woda 
à fivoiey wloſnoſeſ / vez [4 
F 2 ei 


C 


G 
E 


Kva nawieceyz aàucig az tamieniem (tory 


8?ibg Fataminari 
śniiefawfii 3 à tbi 


8/0) rzeczi zetrzi na proch a 
odg / kym oezt mac ay chore 


a moda Przeto tweiorvie na wioſne wycho⸗ 
dige z ziemie maige zaćmienie w ocz och / ldź 
3a do forzenia wlosklego kopru / a onym ſobie 


: bel wycieratg/a 3 


tad oſtroſe wzroku biorg. 


¶ Xe; naſienſe wlosklego kopru aby forsee 


nie / abo liſcie poji 
Pierfidch mnoży. 


Wane odpan / mleko im w 


Seg vnarzeine forzenia abo naſienia wlo 
Bliego fopru / z nafienim piotrußeganym / z 
Nafienien wroblego proſa/y też lamikamie⸗ 


mowego v winie 
He wypadza / y rze 
D 4 pala / yrz 


z ferjentem brufci 


vwarziwßt / a to wino vri⸗ 
6$ PHOS pania. 


ez THO w Erortmbp wrzal wloski kopr 


/4 ſparagowym / z lubficjyż 


Piem/ a toby mal zattame watroby y (feyo 


ny / tedy to ſekarſt 


wo otworzi y wypedz / y też 


c voratrt wnetrzne tror toppabaa 4 ciała. 


r. 


GG naprzeclwlo wejowemu olgfeniu 


“ft abo iaftego iußego ladowitegozwie rzecia / ve 


- warzigßi Too! fopr z cebulg / a potim prze⸗ - 
meyſtce vio Bones wycige ^ 


tlufwfii przlloz n. 
anie rad. 


sh top z miettą/a tego fie napijay/ bowiem 
zolgdek p ſtrawnoſe poſila/yzgage vſmierm 

umney przieżiny pochodzączą, 

LL. dej wino wftotiniby torja f wfosfi lopr © 
álergeniem Hermodactil lotum 3 forgenit 
ſoſnt / a potim oczutrowaw finapijay fie ter 
go/opuchline ponga z zimney przicziny, 
AL Ce ſot wlosliego fopru wyſtawiony na 5 
ſlonce wollance przez dwadzieſcla ent / iefih 
dobry na bielmo y na inße maluly oezu / wpu 
ſieſaige lego na Odi chore, 

(L Ze napriecitoto fwierzbiowi ochu pew⸗ J 
ne ieſt lekarſtewo / Wezun fof wlostiego for 
pru / aloe epatici 3 apretig Potym wyſtaw to 
na flotice w sflenici abo w frarcie cenowey 
brzez dwadzieſeia Oi a tego potim wpuß⸗ 
clay na oczi/iało jeſt obyezay. 

Heſte ſadanie mfosfícgo ſopru nie jeſth K 
dobre / bowiem fie nierad trawi Yichfo w ofa 
diu / ajkol wier nadimanie jolgdlowe y zga⸗ 
ge odeymuie / Auſcenng powiada, 

CL & t febtach dlugich abo ząfiarzatych € 
woda Wlostiego foprn z piotrußczang a a 
culzem / Dobe ku piciu tim ehoꝛim ludziom 
Pandecta / Plalearius / Auicenna mowig. 

GI Se (toby mial robala w vchu / okorfa a⸗ in 
bo ſwierezka / tedi fof wlosliego fopru z mio⸗ 
dem zmießawß / cieplo wpußczonego w veho 

na noczdechnie robak. > 

4L Se naprzeeiwlo opitcbfinie ftora zowg N 
Idropiſis / wlosiego kopru forzenie $trochg 
1890 fecgmicnney / warz w winie donego 
Day choremu poranu pozroße. 

Lej ſamo forzenie to wodzie abo tb twinie 0 
vwarzone / a tey mobi oczukrowawßi abo os 
flodsitofi day fie napijac tenus fto eirpi la / 
mien wypgdza 3 vrina barzo (clip. 

QL Sey Fto czefio naſienia wloskiego kopru p 
pożiwa/ ta prawie odmtodnicie - bowiem 
bee gładzi o treto dobrg mnozi. 

L6 peźotyzachowawa w vloch ie nig / O 
bzizniepolecją 3 onego vla / fiebi ſamo ziele 
wloatt fopr filucżej/a onym zielem bedzieß 
pomazowal vle. 


gara, 


Erperkraut. 


79. 


A 


BT 


€ CL Scjtinoto ftorimby wrzalo tho ziele z 
naſienim piotrußezanym / z nafieniem lami 
kamieniowym / lamieñ wypadza p rozmiek⸗ 
Sia w człowiecze, 3 

DAL Sei fol poziemek z miodem rożanym/ief 
dobri tim (tora maig rozpadliny w ojciec / 
tym namazuige vſta / à gdy poziemki vwa⸗ 


rziß z mieſem / z boragiem / polewfa onego. 


Poziemli 


Da S - NA 


ej owatziwfi poſſemkowe fifcie 3 wil 
9 70 lem boragowym / a polim vſie⸗ 
kay drobno iafo fapufted zaſte warzz rozin⸗ 
fami drobnemi / tego pojytway / abetotem 
ieftbobri to ßpingk titm kor zi (uchoti miewa 5 
a Teß liſcie poßiemkowe j lijciem iawo eig. 
rowym weſpolel vwarzone / a z tego potim v 
eihn plaſir a przitladan gi na zlamane gor 
leni / abowiem ſpaia y Raßcza. ^ 3 
¶ Sci gdy posicmfí vwarzißz wyfofim fla 
gem. toc[pofef fifuczef/ bezief mial dobry 
plafie na toptoituenfe y oddawiente ciala. 4 
¶ Sei gdyby ftori cjtowięt miak vonetrimy 
vrayfet poziemtowy z fofiem żywofiowwyme 
zmießany / paſa y got rany / gdy fie thego fto 

nápifat bedzie. i 

U zę pania mieſt bobri fu zaßanowienin L 
sbptntey przirodzonen czeczi/a nawiecey gdy 
inlemu [ofi babezanego prʒimießaß. 


Framus. 


Jeſion. Eſpenbaum 


Capttulum 
— — 


Kaen deen beet 
© (L Sci fot Poziemek zemnamonem / zig teo» 


nig vſt mien / przyiemng cziniąc, 
(ez napriectiofo bolefci ſereza / yglowy 
5 ieft Ietarfimem. | 


* C'fion ieſt dr zewo zimne y 
uche w tóforim ſtopniu 7 
moe iego liſcia ieſt nawiot⸗ 
fa gdp eſt zielone / edy ra» 
- It? gol nowe. 

+ 388] WL oba w ftotcyby fif» 
tic wieże Jeſionowe weſpolel yz korzemem 
boto-vipatyone / a z tego veitnion byt plafit 
dej dobry na zig mane miepficza/ d. tat y na 
tojci Afomane przikladay / bo ie fpaia, 

ez wino w torimby wrzalyskorl Je⸗ 
ſionowe z sfortami bagniskowemſ / a thego 

ſie wina day napiẽ temi Étoriby mial fledzio 
ne zafwardzialą abo jamulong / przez pochy⸗ 

b» vlecza /a one twar doſt rozpadza mocznie. 

EF (0 rzecj doſtwiadezona / Gdyby proficit 

bpia dana woda to kloreyby byly warzone ty 

$'orii przez kielko dn / fiedy zabiefi ono pro⸗ 

fie/tedy naydzieß wum barzo malg fledzio⸗ 

ne dla picia tcp wody / Pandecta mowi. 
ORG ii dobri fion naprżeciwfo cíprs 
woney nitnost/p naprzecitofo biegunce dno 
fia / gdy vwarziß storecsti Jeſionowe w der 
ßezoweh wodzie / a wloßiß garſe nafieniaba- 
bezancgo / à thego firopu bedzieß fie napijal 
naprzeeiwlo tim chorobam. 

L Że w fin ſiropie rozmoc geble / à przy / 

kladay na zywot / bo zaſtana wia biegunie. d 
kiedi fü temu ſiropowi przileieß ocztu a roz⸗ 
mocziwßi gebie w tim wfiithfim ciepfo przyć 
kladay na zoſgdel / chceßli wraczanſe zbytnie 
zaſtanowie/ tore przichodzi ze indloſei zolgd 
Tes popiol 3 sforef Jeſionowych taa 
vc non a pot im zmiehauy; fofiem kobyle 
80 bezawii az trochg oleylu bobkowego / az 
trochg śiwego ſrzebra / j bedzie latoby maſe / 
tedy wierzb y frofti ſpydza z cala. 
6 Tez dragina icona abo pottori prochu z 
Sorel Jefionowych 4 winem zmießany a pi 
h flegme purguicy też lroſu wodne a biale 
ftore bywalg na ſicʒu / gdy iim winem z tym 
Prochery petitasef/iwpiuifia te Dobrze. 


citt, 
wino bay pic tem ftobp mial flegmiſty zol. 
w opa: flegme y twardoſt joa uae 
potja. * 


Stlipendulay 


nei, 


Cap 


Rieß ei zelle ieft fore obfte 
Nie rofcie w Dalefich zamor 
stich ſtronach / a ztwlaßeſa 


Wnagorachyw polßeße tho A 


ziele xoſcie korzent orzeß ów 
ee nalepfiifu lekarſtwam 
iejt weztonawwezaju Jeſiennego korzenie ma 
bye lo ane fa ſckarſtwam /a przez osieficc lat 
mozs być chowane lorzenie to moei ſwey / liſt 
Vt tego zie ia piotrußezanemu podobny / ale 
wyſßey rofcie niz piotrußka / moe ma przecho 
dzącją dla aeptojciy ſuchoſei fwoiep trzecie 


1 ſtopnſa. 

IL Proch ; korzenia Orzeßkowego 3 proś c 
chem zie la famifamie ſa jednalo po potowe 
ei dragmyz winem abo z wodą graminis ze 
mießane/ a cieplo poranu pite kamien wypas 
dia 3 npref, 


„ Weg na fetifeftora bywa w ciesipich ieli⸗ € 


tab / zowąią Iliaca / ven kliſterez prochu 


"S la / xojmgeiwßi w cieplej wobzie/ fto» 
rep ma bye kwarta abo mniey / a [ofi lyfife 


^ ufipid oliwy zpieć lyzek abo mafla, 


teź leftwarg/<azaciua benedicta ktori w 
ach ſprawuig dany tym obyczajem, 
mi benedicte laxatiue pic dragm / proe 
chu fitipenoufe ziarn piećzmiefay ſpolem a 
19jmg€ z wodka włoskiego fopru / az wodtg 
graminis/a zagrzawßi na ſwitamu day wy 
pic/ter trunek kamien wypadza y kolile leczi. 
GT Re proch tego forjenia z prochem nafie 
nigwiosfiego lopru / z winem Dany / boleſci 
zolgdla oddala, * 

~ Tek na boleſei wnetrzne / a zw¾laßeza na 

«ic. Wezmi prochu tego Forgenia zkielfo 
a a wars troche w winie iżby niedolonca 
wurzel / d potun on proch tak wilgothny 
wlonwß i w worek abo wahuſte / maczayze w 
onym winie a przikkaday na ior. 

Ter naprzeclwko dychawici flegmiſtey 
proch lotzenia tegoz goritifa wpotrawach / 
abo w pie uu pożiwany / iet barzo vjitbecinp 
napryccitelo fwietego Vaͤlantego niemoczy 


€ 


icit to lekarſtwo dobre, a S Qt 
£ yp Paws 
é 


5 


Sebrifiuga, 


Capitulum 82 


OF A RNedownik ieſt ziele podob⸗ 
25 5 ne Rumſenkomi / roſeie wy⸗ 


fofo a ſelowato / klwiatkt ma 
bronatne / liſtu ieſt podlugo 
watego à mie Birefiego iafo 
bh ruta / ꝛaſienie tego ziela 
cha / ko zen mikezemu teft pozitech 
ni jmobi wt gor zliego roſeie nawilgotniely 
ner ſtez tucitorgt zowg to ziele Czemle⸗ 
rhea nektorg tej yog leczifebra. 
Dia corte piße / ij tredownik (Kuk pi fot 
weer mong ſmniego / vpuße ay w rany Ethore 
ze teh lroſt bywaig / wyſußa rany p goi. 


€ Lo blaznyltore zoſtang po ranacb nama 


zun tun ſohiem / zrowna fie z cialem. 


D (Les Sredownik w wodzie vwarziwßy 


dayze pie one wode eieplo / wypedzi precz lole⸗ 
se m je wilgoſer tluſte z cafa. 


E e Emorordy wywodzi goi prziloßiß tee 


go Sela tojinfionego w moſdherzu (haf why 
nakomec ielita. 


OL Se fof wyeiſniony z tego zielaz miodem d 


zmießany / mgliſte ori wyiaſnia gdy tim na 
noc bedzieß pomazo wal oeſy. 

GI Seż bolefci ktore w fuchych grub bp 

ią wforzenione/iafo w poDogize: w feiaticse 
vſmierza / gdy thim zie lein chori czfowict ber 
Dzie fobie mieficza bolgte naparzal. 


Filius ante patrem, 
ROM 


polne giwoydsitis 


Capitulum, 83, 


bywa G 


E 


Polne aitojtjifí 


fitop Dap pic «^ 
ma klo ma ejirmong biegunie zofia 
(Abe, Ae Foszcniewciyni, 
4 K Qc <Micenna w wtorich kriegach pie 
poſlepniey sdrugiep pro» geo tym zielu / mowi ij ma p M e 
; — ſcie bywa wysßa / a tal dla bol GE wriody roꝛpa dgaigezg wnetrziie 
ego naziwają to ziele / Din nad sycen elt Tei wypąbza kamen drobny z tte gdi E 
‘ dite ftorena wioſne roſcie / lwiatu ieft podo ⸗ ten forzeñ Bedzie vwarzon / ten prop bedzie 
& nego fafranomi ogrornemu. dany ku pisin/rany mngtrz Soi to picie. 
(by ko ziele w wodzie bedzie vwarſono 
9bybp ktorego cqfowieta Jafiezosła vtafita / 
€ ta wody mpmpiway/bouiem boleſe vſimierza. 
Rej ſok abo proc tego zielaw fiffüfe w⸗ 


pußezony wyſußa ig p gol. MOST SS 
Fiſtula pafiorte, Paproc. 
PID (tag Capitulum, 


2 ^ Ka dd 
f£5iinicba, aſſel fraud 


&apitulum 84. 


i NC Dine Paproẽ na famiene 
ro nych micyfiezach/na gorach 4 
2 ll fwiasłu obala ani 
11 "S owoczu / liſt ma ftori rofcie 
Iſtula paftoris ieft podob⸗ b) AS ialoby pioro eu ean 
Z napfiemu iezifowi cna fos 9. SW" nicy tez jadney prawie nice 
Hee roſcie / edne ij ku ziemi ma/forzeń ma dlugi / mak jego eiryngei / ma 
stfaniafiena ſamym wiz mec paproć wkorzeniu wietßg / à ma mocz 
chu fwiatef zielony wyra⸗ why dacia ande denne y poſi⸗ 
E fia. Kórzenie oienfie íafo — T Diafeorides piße / ie paproci laigeig. B 
Sennernicza / lo stele ma / aoſge v legow. Uifcie czo zawaßlezlirzi slote w piti micdsie 


iejt ſamicza / korzeñ tey paproci vwarzony a 
g modem zmießany a oeżiniony lato elektu⸗ 


„ar; / robak i gliſtiz zywota wyrzueza y zabija. 


Lei ltoraby biala głowa pozywgla tego 
clectwarzu, hroni poczecia yplod w zywocie 
zabija y wyrzucza / Tho mowꝛis by fie ſirzegly 
nie dla tego aby to fobie czinily. 

EL Zej proch ocjinionp j korzenia paprocia 
nego/ftori proch fip w fiftute/ wyſußa y got 
1g moeznie. 


= GL Wes lifti paproẽ ane pofi ſa zielone a (te 


mu barzo mlode / gdy bedg vwarzone a iedzo 
nezodtwieraig zywot ezinige ſtolee / a wßakoz 
Galienus w S. (riegach farmacorum / poź 
wiadazizpaproć nawietßg ma moc fo [ivo 
im forzenin/y wypiſuie t) wpichi [prawy (toż 
re [3 wysficy napifane. 
A A 
Slammula, 
LEG 


Capitulum 86, 


d 


Aolier ma moe zapalaig⸗ 
kp czg/abowiem iefth cieply y 
Ibhiehy w trzecimi fiopniu / 
C Wa nawiecen gdy lecze aite 


V Korſen tego ziela taf wiele ejo 3toty 4a« 
waz / ſtarti z miodem przeſnym cje dwa zlo⸗ 
te zawazg day zteſe temu e owietoroi ktorby 
byl okarmion tabem moroflego zaiącja Ta⸗ 
fici piadowi opiſowym tefarftwo iet / thes 
f(ocie ftore bywa wi woe / oddala. 

© ej ſamo vwarzenie Bzdzjuchyz forsee 


vwarziwßi / day wypić trunel / tedy cHrotafi 
0 giwocie posdichaig/y plod sabija/y 4 żytwoa 4 teft barzo moezny w 
ta wyrzucza. Jefth też drugi rodjay paproci » d ſwey ale vwied 
ftorg zowa Sarer / ey lifcie teft podobne pit U fo iuz moel malo abo nic niema. 
wßeh ſedno ij ma gefiegaląsfi/torzeń y fifty BAT Platcarins mowi Jas ier vo moßdterzu 
ma dluzßy. Varwe ma forzeñ ft) paproci y (itucgor $0) bedzie na gole cialo prziłożon, 
czarnyz cjirwonoſejg zmießany /e ta paprot zrani ono mieſtee / a prawie ſwoia gorgezo / 

ieſt (cią przepali store edi przez noc z mieyſteza 


ZR AŚ 
nie bedzię odiet / a tal gdyby mial wrzod ze⸗ 
bran a niechciat go przekloczelazem / tedi te 
go Jasklieru prziloz nan przimießawßi knie 
mu troche oliwy.Safieg y na wrzod Squi⸗ 
nantia mozeß tego Jastrw przilozie 3olitog 
zmießawßy. 9 3 

4L cj gdy Jaslier bodzie 1 rozany oleſek 
svlofonty thedy Eotife vſmierza / y cztontowy. 
bol ftcri Areetica zowiemy. d 
¶ Sci kamien z ezlowiela wypgdsa/ adi vo 
da w ftotepbp Jaskier wrzal / przez kliſtere 
do jelit wleieß. 


Fung 


Grzyb. Sehwammen. 


Capitulum 87. 


49 Aliens piße / grziby bye 
rey zimnego d wilgothnego 
przirodzenia / a dla tego fa 
bliskie wezkoſci ſadowitim 
rzeczam / abouiem maig w 
fobie zagniloſe prziropdzo⸗ 


byl vzdrowion 
10 klorimb 


prziwarziẽ a vac fie napiẽ tru 
D. 


1 Wen Steimbrech. 
- Capitulum 88 


2 Noble profo ma ro fobie cie 

A piofcy fuchofewtrzecim (to 

Zl isan PIA naſtenie wroblego 

j 4 ( broſa teft wierßey moczi/ à 
4 ſeſt tonaftenic biale a ofrg 

Be gle/ a barzo twarde / roſeſe 
na wyſolieh mieyſfezaeh. Moc nafienia wꝛo 
blego proſa jeſt Pobudjaigesa vriny y lamig 
«ja kamieiſ a przeto wino w ktorm wrzalo 


to nafienie z nafieniem piotrußezanym / na 
fieniem wloskiego fopru/czini toni famień y 
vrine wyuodzi obficie. Abo tal vcziñ ſirop le 
pßey moci na tyszeczi, Wezm ſoku wrobleż 
go proſa / wodki wloskiego fopru / piotrußcza⸗ 
ney / kajdeyz nich mniey nizlipollwart / nas 
fienia wroblego profa/famitamieniotwego / 
nafienia allakien gi opiehowego / fagdego 5 
nich eitirzi dragm / lorzenia bru ftifparago 
tcao/Fajbcgo i nich Dwie dragmie / nafienia 
malonotwego/ Irteie kozlowen / lajdego z nich 
dragme / wßitti rzeczi przetſukßi warz w wie 
mie iako w Poltori fwarti wina aß ricblo bo 
polowice ma wyſvrzec / a potim przecedziwßi 
oczukruy / a tego ſie 0 poranu y w wio⸗ 
gor po trunkowi ciepfo, 


AL ez wino w ftorím totjalo Wroble pro B 


ſo/ abo proch wroblego proſa wzięci z ialg po 
lewig alf dobr tim Ftorsi obi nícmoga bu 
ficjatm też ktorz i mają Sftrg folife w żywocie 
abo w cienfich iefitach ftorezowg Iliacg. 


€L Serapio mew powiejci ot afi) proch © 


prawi wroblego proſa icftf dziwny w pobu- 
dzaniu vriny/p też w ttai przirodzoney pae 
nam / y też kamien w nyrkach y w mechierzu 
lamie iatofolwief bedzię wzieli / to ieſt abo ve 
watziwi gi w wodsie abo to winie lepiey / a⸗ 
bo w polemce alley abo ttoig z lego vejinic. 


¶ Te troía pofpolicim obyczajem przypra D 


wiona vrine pebubia / y ties) przirodzone 
biafem glouam topttobji/ y kamen mocznie 
tamie cok ig veſimwßy. Wezmi Nafienia 
Wroblego oa / naſienig famifamieniouc? 
nafienia affafengis aptefi/fpatagouego/opi 
cbolitgo/p (c malononego/tazdeqo znich po 
bagmię ledney / einamonu / gwozdzufow / mu 
Blatouego kwiatu / galganu / krwie kozlowey / 
faibeao. z nich rowno po pofowici dragmy / 
czuftu biatego iatoby GSiartg cjefc funtha / 
amießay tyrzecji ſpolem w mozdzerzu / d ve 
c roig ttorey pozywayz potrauann. 

Gdyby Ftochciaf z fiebie famiem wype⸗ 
dite / abo vrine/ abo pani racc brzirodzon 
pobudzić, thedi ma wfiefe 1o wanne weieptg 
wode / a pot im ma ſie napiẽ tey (roiey 3 wodg 
wlosliego kopru / abo J plotrußchang. A do 
wanny ma bye warzofſo ele piolyn / wlookt 
lopr / piotrußka / rumien. Platearins. Sera 
pio o tpm pow iadaig. 


A e 
Sfarlath / abe granater. 


Capit 


Y quae» 
na wloſnoſt czifcić maces 
veginiwpt z niego firop um 
oboczciem. Weymi ſoku te 

930 ziela / ſolu byfice/ 


geg 

o lopru / hanyſo⸗ 

rego z nich polgar 

n ga gann / lazdego [nich Drage 

© opt rzeczi wary w winie aye 

do polouſce. a potim przecedziwßi oci! rum a 

bo offod; miodem zj ouanym / atego fie pa 

Tr dußka n echay napija poranu y wwieczoę 

Tell che / a gdy ten firop wybie / te pturgacią 

3 apiefiniechay wesmies Wei Irepigre 

gallen test ero nrg dDiafiniconis ledne drag 

ime Caſſie wyciągnioney pol vci y roꝛmgẽe 

ze ty Clectiavse vo tim fyropiesa poranu cipe 

fo wopifd haraimtes weymi fotacitow Fore 

30109 Stambra/abo eleelnarzu de gemmio. 
dla pofifeitia, 

an iefem pry prawiona/cjyfe 

ci maćice ortadeto mec to e / lo jeſth mio⸗ 


dunka / wroticz / bylieza / Nop / lebꝛodta / miet⸗ 
ka / z tego ma być wanna pritprawiona/a po 
wy ciun z wanny Day fie icy napić Metridar 
tum czo zloty zawazt, a ma cleplo wypić z vo 
dla byliczowg / barzo ieft vec debrapanſam 
a potim mozeß fobie napardae dr miona ve 
war ziw By byliee / wroticz / Jiop / galletrcum 
aboulem cjeſthe naparzanie macice ejini ig 
gototwfig fu poeſecin / a dla pofifenia jolgd⸗ 
ka maposiwać Diagalangi kolaczkow / abo 
Aromartcum roſatum. 


Garioffilata. 


Sukie, Gatloffelkraut. 


Capitulum, ge 


Bene feft eiepſe y ſueße w 
sototim ſtopn u / to ziele ne 


Atßg niz w lorzeniu / a price 
5 to liſcie ma być kladzlono 
Dabo brano wllekarſtwie d 

elon liſeie ma być wi wyejain / 
ma moe roʒpadꝛaigeza / trawigeig / ot wiera⸗ 


Ę 


Od 
45 
EN 


1969/49 ten Kuklik aroeyoglfottem gielem 


dla tego ij ma wonig gwozdztowg. : 
€T. Gw vezyniß patyente s vreatsenia Ku⸗ 
Fifi z bylicgg; galietwicti/tzce3 przirodzoć 
na paniam WH WORSE, 


€. Sjopet veinion z fofi tego ziela / z fofu € 


byliee az prochem mirri zmiefawfi poem 
à rozmocſtwßi te tim baweſne wojiń cope 
ftorí wpuſſe wnrącice refi eheeß prziſelu rze 
cam przirodzonym riehfo. Dei 


a 


2 malg moe ma / wliſt u wie A 


6 
5 


bi 


dobrego 


T5" 


p wrzalo tho ziele z 

Koriandrem na czukrze prziprawionym / kt 
fic go bedzie napal / boleſe glowy vſpolaia / 
fora pochodzi od jofgefa, 
EL Ce leſt ziollo pofitaigce ſercga / a nawie 
ceh to Winie z einamonem onarzone anzkwia 
tem mußkatowym a tego fie naphac. 
(ez fo Kutlifow z avinfpanem zmießa⸗ 
E ſpaſa y got, 

Tez wino w llorimby bylo vwarzono to 
ziele fminem az poing oríafivig/i qd dobre 


b 


—— NE risen ^ 
ſtwam / ma moc rospądzałączą/trawiaczą/ y 


też purguigezg/ a it pobudzaigeza oryny, 
d Wino w ftorimbpbpt warzon korzen go 
Ifi 3 korzentem koſacczomym / z lakrieig /a 
to vivargitofi oczukruy / bedzießh miat firop 
naprzeciwfo diehawici. 

QL Ze plafir scjiniony; prochu Gvriejcza C 
nego / Forzenia koſacczowego na prock (fue 
czonego / azmießawßi z miodem przifoż na. 
pierfi tego dla dpehauſce / abo namaz pierſi 
dychaulezne maſeig Dialteg prainiiefaropy 
fniey prochu forzenia koſacezouego. 


¶ Xe wm ftorsimaia s. Valantego nie D 


moc/proch z korzenia Govieżczanego z wod⸗ 
fa materonoug Dany vo picii fielo razow. 
A ficty proch aoríciti bodzie Dann 3 for E 


39. 
SED 
nim iegozteżniafienia hanizowego / naſie ma 
wloskiego fopru / ka degoz nich po pol gar / 
ſei/korzenia ſparagowego / piottuficzanego / 
fajdego z nich pol vnei / maſtiki pol braginy 
warsye ty solidi rzecſi wawinſe p to wodzie⸗ 
i by wina y wody bylo po warcie tat dlugo 
ma wrzec azeby trzecia ejeſe wywrzala / a po 
tim przecedziwßi oezukruy abo miodem roa 
nym oſlodz / a tego fie napijay/ttori te firop 
yna opuchline flengiony feft barzo dobry. " 
C Se wodka abo woda profta w fehorey E 
wrzalo nafienie tego stela weſpolek zkwiat⸗ 
fami iego / a 3 nafienim babczanym / biegun 
le krwag zaſtanawia / ytez przitodzong nie 


napriecitofo fofíce wßelkley. ; 

3 6 se fe kuklikowz babsfang wodka zmie⸗ 
fany a piey / wyſußa wnetrzne wilkoſe / bie 
gunke zaſtanafola. Pandecta powiada Cas 
pitulo de Gariofitata. 


moe paniam zaſtanawia. . ^ 
Xe fto rh poźiwa nafienia tego ziela D 
* Anowice ieſt ziele eieple w potrawach abo fivitcia iego / kakowy bedzie z 
Ey fuchogo przirodzenia w zachowan od bo(c[ci nożnych ktore gowg po 71 ye 80 
foforim ſtopnu / a mica dogra. 


lim mtetti/pszcciwi ſie ſadowitich robalow 
vlgßen in. 

@_ Ref proch aoriciti zmießanyz cebulnym F 
ſol tem / let dobri na vigßenie prafow iadowi 


Genelana 


Goriczla. 


Capitulum gy; 


? Oritifa ieſt ciepla y ſueha 
w totorim ſtopniu / korze⸗ 
me icp tu lekarſtwu fie goz 
Dy ale nie liſeie. Goricjta : 3 
/ [tora ma wiellg gorzkoſeg F 
ieſtdobra / ale (tora niema 4) 
ha fic nie godzi fu lakar⸗ 


rr 
Encian, "b 


tyeh Ody tim mienfice bedzleß pomazomaliae 
bo pizitladafnanie 


CL hej prod goriejli prochem Bożego G; 


or;eivla az fofierm byliee ſtrochg miotu pre 
ſnego / zmießay ty rzeczy ſpolem à vezin ejos 
pet z batwelny sbwaleonawfi w tich rzeczach 
wloz do macice / boujem kzecz przirodzong pa 
niam wywodzi y pod vmarky⸗h tudzież cies 
pel. Platearius mowi. 


GE Via moc odtwieralgeig zath kana z żył 35 


pśwątrobwyć Giebi wejmiej (of Gorieſki ako 
twode iw Forepby wryata Goriezkaz einamo 
nem / a tego fie napijay / abowiem boleſe bo⸗ 


3 


K 


kwiatki zoltawe na podo⸗ 
bieñſtwo kriezicza / naſienie 
iego ieſt cieple/Ewiath iego 
weſpolek yz zielem maia w fobie zbytnig vil 
fo[ci nieiakg oſtroſeig veinaigesa / à figdje 
wraczanie pobudza. Zolgdlowi LODZI y też 
ferczu/iadonitofe tego ziela miodkiem roza⸗ 
tim à maſulg zmießanym bywa odeymoua 
na / nafienie jego ma być dawano z wodg 
miodowa / to ieſt z fitg aboz hanyjowym na 
fienim zmießane / abo z nafieniem tofooficgo 
kopru / taf zloſe tego ziela bywa odeymowa 
na / kwialki tego ziela niecirpig dlugiego wa 
zenia / ale naſienie iego dlusßego warzenia 
Potrzebuje. Jeſt też drugi Janowice ftoriiejt 
imp a ſuchy / a ieſt mnieyfyygatgsti y tes 
am tojitet/à kwiatk ma lale. Pandectapo 
wiada capitulo de Geneſta. 


V Diaſcorides też mowi / naſienie fanow 


zu weſpolekz kwiatkami Ruffi ie na proch 
& ten proch wypi z miodem abo z modem 
winem cheeßli mice wraczanie / d precj nics 
eziſtoſel flegmiſte z ficbie wypedzie. Jan Me 
zue tej mowi o tim zielu izby mialo wywo⸗ 
dzić flegmaz żolądfa p też 3 czionfow barzo 


mocnie a pożdteejnie/ Meek z nyrel vrine po : 


budza / ykamien wi nyrkach pteż w mecherzu 


lamie/a jadnym obyczajem mnożić mu ſie 


niebopuficża, z tich to rofitfich a lipkieh mies 
czifofei/ć to gdy vesinif tali firop. Wezmi 
fwiattow Janowezowpeh weſpolek z naſte⸗ 


Gramen. 


> 
Capitulum 93. 


G Trawa, 


Napa ieft simna y fucha w 
przodlu pirwßego ftopnia / 
woda wltoren wrzalg tras 


ZR 


i rebati w fobie dbo gliſti / morzy 
Dza z zywota / abo też z fofiem trauy 
0010109 zmeßawß / a tim cieplo na 
man zywot dla i dzenſa robakow. 


Tegetins 


Wozdziſl ieſt o woc drzeua 
iednego hedacego w frainie i 
Sjtibirefiep/ [wieży gwoß⸗ 
DziE po tym poznaẽ / qoi gi 
M felfinie à on pujci z ficbie 
à tucznoſt / to ict wilkoſe wla 
Taten ieſt dobri / ma iw fobie cicpfofc w teże 
aim ſtopniu / a to teft dowod tego / bo ma w ſo 
bie . abo fofatiie oſtre. 
¶ Moe lego ſeſt we wngirz voy pofifat/ or B 
Sy cáp fel/ foem. [cieraniem powlole oczu 32 
biicracoy duchy widzenia pofilac. 
€ Rezżofodef » watrobe pofila warygew C 
winie grozdz ki przimießay ktemu mapir 
fimirripotin to Dan piẽ / to picie mozg poſi⸗ 
lan macice bolefci vſmierza /y wzgore jey w⸗ 
fiepować nieba/fiebyby tego wlal do macice, 
(L 3S8 gdyby maticsa zeßla na dol / gooy D 
byifi orsterjet w nefit/a tal gafie ku woniey 
wzgore weiggme ſie. 
¶ ej proch gwozdzifow dann ku pien 3 E 
wodla wolowego iegifa abo z boragorpg / ode 
muie mdloſc. 
¶ Ze gdydy po firey purgacy ejyrwona F 
niemoc przigodziła ſie / edy nawarzit gozdii 
low / maſtit / gumi arabicum / w wodce roza⸗ 
ney d pic p też w winie owatziwyi wytloczie 


az miodem wezinić coli rium / to feit plaſtx na 


20 e oftia y pofita, 

|. &« bychawiee flavi ludziom odeymu⸗ © 
ie / wloz dragantn do tnfeimyamesparfer ci 2 
twaru/a potim tego nadjiatay galecjef /a 
biorge je potreimaẽ malo pod iegificm/g. po⸗ 


Miecſik / Schpwertellraut. 


Capitulum: g. 


Veeſyb left ziele na wzroſth 

P? yobobne miechem w fiver 

Fim (i ein / wierzch ialoby fie 

iaßel / ma nad fia ku gorze 

wynioſly na fofictána roż 

3 AM NP" cifacb tego fijafifa wyꝛaſta 
ig afowfi niciafie na a3i granic/a pod fame 
mi afevofami fioiatfi zolte / naſienſe ma mie 
czik wiſtraczu yodobne ogorkowemu / iedno iż 
ict ame a otugafc a klijowate / korzeñ ma 

waztowatybfiugi a joltawy | 

BH GT. Dia ſcorideß piße / je Mieczik rany glow 
ne goi / lamanie vſmierza / koſci ſtawowe yin 
(ie rec yfforc zatfociem vo cele fie {rig wy⸗ 
cięga/to ieſt Forgets miccyytow vwarzonyg 
potim ſtluczony / lake na ono mieſtie przifoś 


Mieczyk: 


i pofyfać q rano mlekiem popijaẽ / moe w 
mejoeh poſ. la. 


Gladiollus. 


foch z winem abo z miodem cleplo. E 

L Se lorzen Mieczytowy na proch ſiſu⸗ 

cjon j babeſang mobfa pit / biegunke leeſy. 
Pe naſienie te go ziela czo zloty zawaſyz 

winem cieplo wypite / rzezanie vrinyy [latis 

Ee odpadza / y też fledzione poſila . 


EU N 
NN 
i — 
E esi TA 


Jaſcorides piße / iefi dwo 
A iati gallae / ieden iefth nice 
AR LW wieltiofrg 2v a felowaty 
: bziuref w fobie niemaigezy 

5 <3) Aciefti/ a drugiiefih letti 3 
OOBE) bziurtowatpiwfy gallas 
eft tepfiiylu lekarſtwu ożytecznieypi/poftic 
cjezieony ieft gallasy ledy ma w fobie mak 
barzo przyłiy a barzo cirpnacy ma moc za 

ziebiaiączg y wyſuß nigezg. ; 

linius piße / w Gui) à w Egipcie obficie 


ie mno p gattao, 
2 G 2. Dialioe 


QUI NE 
NN AS P ERST 

3 Ka Diajcortoes/tażby Gallas jeſt wiellie⸗ 
go citprionians ktorego vcjinionyproch a o⸗ 
nym izebykto ſobie rane z zlyeh kroſt vejynſo 
na zaſtpowal taties y dziwe mieſo zgania y 
got mocznie / Frew z nofa plyngezg wſcigga 
Ces gallas niedopußeſa wilgofci przipſy 
«wać do Djiaff z ktorich fie dziegna cjittig / a 
zwlaßeja gy bedą w pieczu pirwey tal bare 
zo vſußone iz bedg iakoby zbuejniale / tey ie 
filucj na proeh / a on proch zmießayz ocztem 
A prziwarz a tim fobie dzigſla nacſeray / yz 

D tażbego mieſteza Frew ſtano wi. 


Tei Gallas vwarzony wwod zie / ktorey⸗ 


by bialey głowie ſpadla na tof maticsa/ nice 
E chapźe w oney wodzie ſiedzi. 
65 AEN tej Gimfgallae w wodzie Goce 
cle vwarzony · a ong wodg mpi glowe. 
F ¶ Ze biegunke zaſtanowiß / gdy bedzieß w 


tim maczal gebke / a nagiwof prziętadać pꝛzeß 


cz wierẽ godziny przed jedzeniem. 


Giraſolis 


Catapocia vel Pentadactillus. 


Springwurc. 


97. 


Codi, 


Koche iet owoiafi / Jeden 
wietßy a dugi mnieyßn / wy 
foto rofcie wlatoroflach lift 
ma ßyroli sfarbowany / 4 
miedzi latoꝛoflmi iafobi gꝛo 
: na § ſiemieniem. Stocget 
inienpr pofacinie Cathapucia minot/rofcie 
à voe na fefict/liftfi ma podlugowate / tus 
ſte a gfabtie/liftfi na tra sffapazpelne wore 
noſci/mlec cif pas e latorofle ma krotkie 
Ananich twiath 3 okolliem iakoby na czar⸗ 
num korzeniu / xo kwiecie biafe zoſtawa / ſira⸗ 
Sill trzigranionate / wnatrz ſiemie biale / ſma 
fuflodtiegora ziqꝛna oboie maig moe odmie 
fdaiat trzewa. Napirpey ma mot flegnia 
plolereygorączą willoſe wypadzar a op fics 
dmi ziarn mojep dawać aj do dziewiec abo 
do iedennaſeie / wirze ham y ſpodkiem pedza / 
gagrzewaią wedlug citpfofci trzeciego ſtop⸗ 
nia/a odwiſdaig wedlug witgotnofci pirtwe 
go ſtopnia / Temu fto ciefo wracza a teft jor / 
ladka mdſego / miych ocywniefust żiarnate | 
go ziela wylupiwßi (maj ie fame w pan wi /a 
v fit dobrze zagrzeig d prziſmaza / wyblerz 
ana chufte wkladz / wloze w niciatg praſe a 
wyẽiſtm oley / potim ten okey daway w polar⸗ 
mie temu kto ma zimnice na kaz dy dzien. 
€ Wass niarna w winie przitojiwfi mio⸗ B 
du / gg vwre vopimi przez ehuſte / a to potím 
da ay lu poi wan to gielu/w fpinafu/przi, 
czinitogi wina piolynkowego / yteż siarna da 
1 Nane temu czozimnice na flonos 
GL Jiarna przetluczone a wlo⸗ zimnoſel. € 
zone w wino bać tak flac przez noc przyaigro 
fi ftemu czitwaru / a iegofie wina napifat ra 
fit/á potim zieſe niefielto gwozdzilow / y też 
facelet macjaige offaday tym zolg der / imni⸗ 
ce leeſpktora bywa na ka dy dzien / y też to vi 
no da was we oczcianym miedzie / bouſem woe 
dnoſt wygania, 


Stena Sivesta wielhßego / wiecey ich D : 


moſeß brać w Iefarfitva/ bo mnieppi stocjet” 

ieft predfi/a tato sforo zezrza / lak wnet z ſwe 

go loja wysfoczy. Mocznemu zolydkowi cza 

fe ziarna da wat / a mdlemu xoſtarte dawaẽe 

zelnamonem ſwie em. 

¶Oley Skoczla wielßego / oſipanie na eie E 

le/y wrzody mofre na głowicy Froftizaufine 

pffarabojci na ciete/tecit. 

KL Biarnta Stocjta mnieyßego fifucjone & 
. slebiottg, 


z lebiollg yz gefiem ſadlem / tym dziecieciu oz 
ffabat brzuch ſtwardzialy / a les mydla iafo 
palec w olciu skoezkowym omoczić y welh⸗ 
inge w zadef też Dziala odmiekchenie. 


Hermodactillus, 


Paluchy. Zitlos. 


Capitulum 98. 


nie na oſtatku Jeſieni / ma 

Ne) fwiatef na fobie bialy / tro» 

| fite lu ſmiadoſei fie sklania 

5 tąci/ieft ec} niektori maiąci 

CA fiviatct cziruong ale ten fto 
ry ma bialy Ewiatel teft lepfi/C infe Paluehi 
fa iadowitego pizirodzenia) teft cepto y ſuehi 
okolo wtorego ſtopnig. Awicenna capitulo de 
Hermodaclillo powiada / flegme zezlonkow 
wywodzi, a tak ieſth z niego dobre lekarſihwo 
tym ktorzi maig bolenie w cjtonfoch / fo hor 
gach y w pelach / iedno i zolgdlowi ßkodzi y 
gage cin / też wiatrimnozy / a przeto nic 
firsdzi ku for eniowi tego ziela przimiepać im 
bieru z maſtikg a z fminem / a tak ftbe bedzie 
cheial vżywać tego prochu / ma go wziąć czo 

zloty zaważy abo y poltora złotego. 


DL Mezue mows adyby (torp czlowiek pozy⸗ 


wal forżenia paluchouego / vmorzi tatiego 
cztowieta/zatufi gi rao y bdly furore / à. tal 
aby fie fto memylil natim / gdyby koszenia pa 


luchowego cheiat pożywać ſurowo vomidfto 
cebule / aeztoliuek ieſt ſlodki / lednak fiłodzi. 
¶ Bialy torzeń paluchow iefi dobri um fto 
rzi bol maig w nogach / ale ezirwong korzen 
ieft ladoulth barzo / a taf zabijaiąci Serapio 
mowiy Mezue emu poſwiadeza. 9 
¶ Proch patuchowy rany gfe z Eroft wyſu⸗ 
fasaftargafe/p cżifciie ady miodu przymie⸗ 
faf kniemu 5 też wedlug powiefci Mezue 
naprzeciwfo oſpiezam iefi Dobry ten proch / à 
le tali ma być obierany toriby byt y wngtrz 
bialy / boujem ezarny y cziewony iadouiti iefte E 
¶ Sjefte pojywanie bialego korzenia palus 
chouego / pobudza krew y zbyenie ig [pata / a 
tal eim bolgciti w glowie y też na inßich fito 
nach ciala / Serapio mowie ; 
XL. Se toczeń tich paluchow ma mocz prid. 8 
clagaig cg / trawigeza y rozpadzaigezg · 6 
Woda wloskiego kopru w ktobeyby bylo 
vwayzono to korzenie paluehowo / ift dobra 
fu pieiu naprzeciwko klociu wnetrznemu / le⸗ 
ono żeby gorgeſki przi taticm kloci nicbpfos 
(cz proch iego zmießany z electuarzen ©. 
ayatiui bene diet / wyeigga flegme z czlotta 
fore nośnychy reejnyeh / a tat bolefci thyeh 
cjlonkow oddala. 
|. Sei prochu paluehowego forsenia (mo J 
dlem ezarnym · w aptece rozpußezony abo z⸗ 
ſtluczony / fſtule zaſtanawia y wyſußa barge 
dobrze / gdy tam tego bedyieß wpußezae 


Ziele paralizowe. 
Capitulum 99. 


O ziele paralißowe (tore je⸗ 

Reje g zimy poc ina fwitnać 

kwiatki ma zolte tore ziele 

przi ſamey ziemi fie ſeiele / 

ieft eieple y ſuehe. 

Diaſcorides o tim zielu par 
ralijowym i iefi barzo Dobre naprzeciwlo bo 
leſeiam ezlonlowym ſtawowym b : 
eim tego ziela filucżonym w moßzdie⸗ 95 
rzu / namajy trad na liezu, zginie od tego ma 
zania. ej Calarrum y ryme odygdza y bo⸗ 

G 3 lenie 


fit, 


Leſi ch roſeie to ziele / mie 
ſigeza Sirpnta kwithnie⸗ 3 
i conie ma ialo ßafran / o⸗ 
b dziane viele skorkami / die 
woc podobno abo wie⸗ 
„Oc pofrodfu tich sforee 
Get forzeñ 1afoby cebula biafy a flodfi/zefpoe 
dłu puficza 3fiebie korzonki tojro/fifti ma iae 
fo trawa wieltię/ dlugie zaoſtrzone / pret w 
dluz na fofieć 3 lſtem / a fü wierzehu kwiatkt 
109 rzedem ku gorze / iaſney brunatnoſci / 
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gow tetorim ſtopnu / ma moc ocierać/czi(cić f 
i forzeniem firzatowym 7 4 przi ſobie noßg naprawiać nk ſtluczenia / bieia / zobraze N 
dla tego / by ſie zadney ſtrzelbyniebali / iefiliż j nia / fiarćiarowarzić gi w iwie a pi. 1 03. 
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tego w lefasfiwie vjiwamy / a jeſtliby blalg 
być niemogl / tedy girwony racżcy wezmi / a 
Garnego nietikay. Czarny Bielon feft zim⸗ 
ny a ſuchy ofofo trzeciego ſtopnia / a bialy iet 
"mnícp cieply. Auicenna mowi Capitulo o 
Vielonie. Jeſt Bielon odymaigczi / c uynoſe 
ezlonlom y krew zaſtanawia / a that y boleſei 
ftore przichodzg 3 filucżenia vſmierza / 9) też 
boleſei bolge el gorgeich ftore pochodzą z for 
lery vſpolola / bo ieft (of bielonow z ſtrochg oc 
tu zmießany / a romec$itfi chuſte przilla⸗ 
day na tyto mieſteza. E 
QW ¶ Se [of Bielonowy z ottebami pfenicje 
nem / az troehg oeztu zmießany / iefth dobry 
plafirna bolenie ezlonkow taiemnich mejor 
€ qr S3 [ef bielonow z fofiem ziela paraliżo 
wego / tv tich fofocb rogmocjiwfi chufie aa 
bo facelet / prziloz na miefice bolące/ à nawia 
een na boleſc eifonfomg/à a przedtim fie napi⸗ 
ieß zwierelawß i trzecią ceſc dragmy tego na 
ſienia bielonu / miodem abo z fits thim le⸗ 
pen / a potim namaz mieſtce bolące tymi (o 
fi przerzeczonemi. 
D (i Se fof Bielonow / abo olejek jego cieplo 
w ucho wpußezony / boleſe vfpofoia, 
€ CF fot Bielonowz ocztem / abo też wino 
w ktorimbybylo warzono naſienie bialego 
bielonu z oeztem a s piretrum / bole nie zebow 
8 vſmierza gdy tim vſta fobie plokaẽ bedzieß. 
¶ Sol bielonowyz wodka rozang zmießa 
G nb/à m tim rozmocz facelet ana ezolo wloß 
Aſcie bielunowe iedzone od lud / blad a 
5 niciafie odeßeie od rozumu cini. 
¶ ze fot liftia bielonowego pomaezany 
na oczy/bolejc ich y plynienie niecziſtoſci f» 
J nimezafianawia. 
¶ Ze Emplaſtr z fifcia bielonowego / z oc” 
tem ſtluczony / na wrgedzienice pierfi bialym 
& glowam przilozonn / eſt wyboꝛny. 
Sol Diclonowy z liſtem iego ſtlueßony 
3 ktorego vcjiti czopeł a wloz gi w maẽ ice / bo 
lenie p też rzecz przirodzong zbytnią oddala. 
Moby nafienia tego positval/ten na ejas fa^ 
£ febpoatcic p pamieć firaći. 
W gorgeich febrach dobri / jeſt tim ltorzi 
fen ſtraczg / gdi s ſollem Bielonowego liſeia 
zmießaß mleko niewieſeie / az bialliem a stro 
cha bez / iy rzeezi weſpolek ámiefap a przy⸗ 
foż rozmoeziwßi facelet naczofo ezoby niebar 
zo wilgoꝛno / abo nogi vmyway w Bie lonie 
eſexſo na noc. Plateariys o fim mowi. 
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Ko orzyk. Broch wurcz. 


Lose Güpitilim 104. 


Eſt to gieledwoiaficziedno 

x mnienfe a drugie wietfic / 
oo wietße zowg Diablif/bo 
N ma forgenic ka ſaigce / a to 
* ) mniejfe ziele ma pꝛatel na 
pod wyſoli/ liſti ma glad 
fie à przipirgimofoto preta fiviatfi ma pol 
zolte blaloſel / ziarnama okragle a zielone: 
8 w nich iefi ſiemigcdko / korzen ma pobielafiy 


, 8 fefmacinfami/forseri mogą ludzie iefciafo 


zept / tego Diabfifaabo s. Jana glowy zad 
ny czlowiel prse jego kaſanie niemoze ieſe / a 
le tu oniniepfiim mowimy, 


Ko ziele gorące y fuche wpirwßum ſtop⸗ 3 


niwa ma moc roymifejaiqeg y ſeieñczaig / 
czgy też ocſeraigczg. 

« Korzenie vwarzone to wodzie z lalrieig / 
z ſigami / z Jiopemupierfi cáifeip pfuega z wil 
$o[ci grubych a lipfeh / gdy fto napiwfy fie 
go charka ylafife wymiatając ie. 

¶ Se arsi to ziele z dziewanng ro winic : 
anaonym fiedziecoctebliny wiadku fciericja. 


(zg beige miefejt/ fuc korzen z fade @ 


lem fokoßem / ä okladay/ Y też kreyee (gdyz 
niego veginif plaſtr z niedzwiedzim ſadlem 
4 bedzieß przilladal) rozwiezuſe. 


[5 
G 
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ora 
CL Se fue kotzeñ zelnianym ſiemieniem 
d octava) dne nozng / rozpadza ig moezno. 
ŁA ci ma moc rzecz przirodzeng pamam 
gdyby fie zaſtanoulla otioicrat/9 też trema. 
miekezie y czifcie/yteć goi ie vwaruß zſuehem 
lorzeniem brzostwianym a daß piẽ / tedy pa» 
1gcey gorgczoſel willoſe wypadza precz 
@ Sei gdy na noc skraleß torzert 3 citbroae 
rem / ale eitwaru mniey wzige lafoby jedne 
czeſe / abo poltori jé[ciup tes tego ziela / az wie 
nem pi / zmng wilgoſe wypg dza / a gdy theż 
ktemu nielielfo ziarn aloes prsiium( gorge 
ce pplenifte wilgoſel zle wymiata / y thes 
mirabokanow Indiyskieh przilozyß / gorgeze 
A grube wilgoſel z iata wymleta. 9) też gdy 
ptyitespf pakichow/lipfie wilgoſe wygania 
Gitonti p teg ſtawy czifcwy też €5o[nfi goi przi 
loiyg zoltowodnoſe wygania 


Iſopus. 


op. 
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Capitulum 


RY” Jo) iecendeft tthory rojcie 
hona gorach à drugi ogrod⸗ 

ny / eſt cieply fuchy w trze 
aim ſtof nin / ieſt dedry a vi 
SĄ tccjny pierfiam y piant 
p naprieclwio dyekauig / y 


tci naprzeciwlo zaſtarzalemu kaß omi / co iejt 
Wezmi Izop / koſacezu zfigami / atrien a (o. 
ſpolem vwarz / a oflodsimpi porann ſie napi⸗ 
ay / abo tat vain firop ABezmi liſcia opo 
wego / miodunc zanego rowno po garſel kaz⸗ 
dego / lorzenſa fofaćczowego,forzenia lilioue 
gotażdego znich dwie vnc / lakrien / manu 
fajdego roro po vnci]fig w liczbie Dzienieć 
Rytowfitfirzecji przetlurßt marg w winie 
aw wodgie we Dron twart wßithliego aj do 
wywarzenia trzeciey czejci/ a pom przeeze⸗ 
Dziwfi oczukruß abo z miodem oſlodz diftum 
A tego fic ſiropu napiſay poranu y w wieczor 
ciepfo trunek / a wypił lem ſirop / wezmi pi^ 
{uty na noc/tatfi je fobie vefinicdo aptefi 
Wezmi Maſſi pilut de agarico diva feropus 
fy Maſſi piluk agregaluarum ieden ſero⸗ 
put / modrzewiowey gebfi troccicate polowi⸗ 
£e ſeropulu / ſolt oe owaley edno ziarnko / ty 
vici zmleßay ſpolem / a vejiit ich dziewieć à 
ſiropem Jjopowym / a nazalutrz dla poſile⸗ 
nia wezm̃ fofaczfow za groß y aptefi dialzo⸗ 
pum abo diapraſſium tsi jeh razem wezimi / 
á petim nazajutrz taficz. 


Wino w frorimby byt toargon Jop ff © 


„gami/; naſienim wfosfiego £opru / plotruß⸗ 


czanym tez / bolenie y grizienie zolgdlowe od⸗ 
padza y zatlumta / a gp ftir rzecam przilo 
"n bylice a tego fie wina pani bedzie napiala 
poranu / macles iey z niecziftofci flegmiſtich 
wyeziſer / Abo vwarziwßi Jzop z boßem Dryer 
wfiem w wodzie / a tim offadaige naparzay 
maẽice / zimne niecjiftofci smacice wyuied ie / 
y sk long ku poczeciu ve iniß . : 
€. Sana reume zimng / yna opadły iesye 
Givi pfofanie v(t ciepfo gargariznigcs / 
vwarziwßi yop 5 1039 / z piretrum to winie 
A troche deze przieziniwkia potim podnies 
vpadly iezyezeb palezem / a pofip nan Imbi⸗ 
rowym prochem s piretrum zmießawhi / A⸗ 
wicenna powiada, 


C 


(T. Ze Mop warzony to wodiie ń pity gli⸗ 9 


ſty zabiſa w zywocle. 


72 2 E 
CL Rei Voß vwarzony w wodzie à pryafe 


nym miodem oflodsony troche mocnego ec 


tii pryilawfi/a tego ſie day napi]ac piesfi il 


fais Flea / ftelce cini. 
4L Se Jop w winie vwarzony / tanh got 
w vfciech gdy onym winem bebg plofane vr 
dziegna leczy» 
ſta/ dz gna lcjy pee 
= „am 


Koſaclecz. 
E. s 


Kofaciess. Sivartelwurce 


Copitulum 106. 


Oſaciec ieſt dwoiak / obad / 

ua liſt maig ſobie podobny 

% iedno roznoſc kwiatow ma 

A ig / aboulem ieden kwiat no 
ſi na ſobie bialy / a drugi 


brunatny nieprawie / oboy 


Swlaciec teft cieply y ſuehy witrzecun ſtopniu 
forzenia Koſaẽtzouego w lefa rſtwie vjywa⸗ 
my ftoryfolwief badz koſaciez / abowiem mar 

ig iednalg mocobadwa. Platearius mowi / 
by Kofaciee mial moe pebudzaigesg vriny 
f też rospadgaigesg niecjiftofci y otwieraig⸗ 
6539/4 przeto ieſt dobry na Jatfanie ſledziony / 

y watroby / nerek y też mecbierja. Jeſt też lee 
kaꝛſtwem naprzeciwko boleſciam pierfi pptitc 
zoladlowey y infiich wnetrznoſel Kore bole⸗ 

fci pochodzą z wiatrow oſtrieh © naprzeciw 
toopuchlinie ftora zzimney pizie ziny przieho 

3 dzi na ty vofitfi niedoftattis 
[ Rej wino w form vwarziß forzeń Ko⸗ 
fatto s Jzopem/znafienim wiosfiego foy 
pru / z piotrificianpma hanyjowym 5 lalri⸗ 
eig / a vwarziwßy oſlodz miodem zÿimowa · 
€ Tipmvá tego fie napijay. 

GL Rei proch forjenia fol eee ꝛowego / ieſt do⸗ 
bry na rani fe zaani(e me ant 


D 
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S proch korzenia Kofaćczotiego 4 pro / D 
chem Euch / z wodlg rojang abo wlosllego 
lopru zmiehay ty prochy a puße ſay po troßce 

na oczy, luske abo bielmozgania preci. 5 
(ccc proch foteznia Xojaćczowego z (ro^ E 
cho prochu ſoſnkizmießawßi abo rozmąciw 
B» miodew / potim wypiy rano chcefli 3 fice 

die flegmefiolezmi wypeoyć grubą a liptg. 

Rej woda w ftorcybp twrzalo to forzenie F 
gtrochą korzenia blaley czemicnzice 4 trochą 
blaywafura tą wobą omytway [obie fice chce 
bli M ro ffati feni, 

Sg [of forjenia Kofacejowego G 
zmießany j miodliem rozanym / ſeſt dobre le⸗ 
fasfiwo na ſmierdzgee a zgnile rany / mieſo 
gle wygriza q dobre naraßeja. 

Ces proch tego korzeniaz ſadlem wiepꝛzo D 
wym zmießany / zatwardziale mieſteza y gue 

zo wake miele i a zolzy rozganta. 

¶ Oleiel z torsenia oſaẽczouego / eſt bobo. J 
naprzeciwko paraliżowiyfutczowi © napye 
siwfo Dennen bolefci namazuige fobie. 

Cag proch forzenia fojaćczonego/ebtwie R 
Ya żyffi Emoroidy/a zaſtanawia ric pray 

rodzong / abo płynienie naſienia meżciigne 

ez oleief; forzenia Koſacczouego zmie⸗ 
fan 4 oleykiem rozanym / a z trocha octu/bo 
leſe vſmirrza glowy gby nimi ſobie nama e 
olrom / vznaß pomoc. 
¶ Tei prochiego ſam / liehanie ini gdigo m 
1o rioo wſtrzilnſeß / Anicenna powiada, 


Juniperus, 


Jalowiecz. Kraiuentber. 


Capitulum 107. 


> Afowiee teft ciepfy y ſuehy 
oto trzecim ffopniny Jagody 
Jaſomezoue pofpoficie w re aA 
«ptach xata być rozumia⸗ 
ncmo moc Jalowiecj roz⸗ 
^ paviataco y wawiączą, bie 
gunke zaſtanawla fto) hodzi z oftrego 
+ sneweag lekarſtwa . orgifipa do zo⸗ 
forks 


Lowece: 


fodtaid tak vſtawiezna purgacią d fitodling 
cinizto iet gdy vwarziß Jalowiee ro wodzie 
Goncy mob) daß fic rząpić ciepio oezukrowa⸗ 
wßy iz / abo vwa cie Sac ip wodzie 
43 one) wody ven wanne w Étorep ma fie 


d 


€ «l Zegolciet Jatowesow feft wyborny na⸗ 
prſeciwioquartame / kora 3 melancoli przić 
to ieſt / gdy daß etepfit Jalowezowego 


vie / a potim timze oleyktem namazi mie⸗ 
fice bolgce y dymiona dla ciéfiego pußcza⸗ 


tfo s. Valantego niemoei 
ilowezouym olehltem / po⸗ 
v ral też maß namazaß / 
_ qtoprzed tum tegsdzineniziima bye. 
€ fi Te oleier Jalowezow iefi dobry tim Flor - 
mecherzu / gdy tego wpu⸗ 
fifawtą. : 
obre na bychawice (o. lekarſtwo 
vivdtjifeBi taqepp Jakomezvue 5figamus la 
filo o ormic/a oczulrowawßi day pie por 
rann Platearius pouada. 
C Reż olciet Jalowezow zmießanyz oley⸗ 


Jalouiec / ledi J 
ladka / też 


byliezg w & 


ie, 


i 


Mola Kruſdiſtel. 
Capitulum 108. 


Ikolatek iet cieply y wu! „ fof 
e - yee jm Kad a 
ib piowiitit ftopmuwfatje 7 
v4 
nisl do pirwfego flopmias 9 oe + 
Korſen Mitotayfow przy⸗ 
V praniony z miodemiato iim 


bier pry y aiviaig waptece / a tak klo tego fo» 
rzenſa Mikolaykowego bedzie pozywal z” 


OE S. Cy, 
cem magac picrfifmiefegt fer Sed ; ofeyficim 
fiolfowym zmießany)ſirzekante boforo vlza. 
ez ma moc odiwierać wnetrzne Drogi 
przez ktore pochodzi vrina to mecherz. Theß ; 
: : mod pedsiiy fap anie moqi y rzezanie feci. O 
Folkowykorzen. Falel wurch. QL «ci ma mocrozpußczge zimną wilkoſe / 


Capitulum \ 110. ſuc hych zyt drzenie / lurez / bolenie frglioto / xy 


PY 


ſienie prziredzone mnoji mejeſiznam / vot n Srifillirita og 
nef malzenski omoczniazpteż wil'ojci dobre ; 7 
ſmego fie rodig / Serapio y Auicenna o tim 
powiadaſg / j Milolaiek ieſt rodzay ciernto⸗ 
iy / ftorego liſcie bywa pojywano w mia⸗ 
fto ſpin alu 3 unßem liſeiem ftorego ludzie po 
śdwajązą to ln eie bait Frew dobra / Moc foe 
rzenia Mifolapkouego / eſt iafoby paſternak 

BAC s forzeń Mlkoſapkow zowg gi dabia 
ri, gdy bedzie tat furowoiedzony / zaſtana⸗ 
wia mezeziznam nafienie przirodzone [tore 
sich wyehodzi/Pandecta powiada. 

€ (fae Mikolaytowe z fifeiem babcjanim 
w ipobie z ocztem vwarzone / a tego ſie napi 
day / eſt to pożyteczne piciena wzdecie zolgd⸗ 
lowe / ytez na opuchliny powielow. 

O Nektorg powiadaig / kwialek tego ela 
zoſti troche / gd bedzie vwarzony w WODZIE / 
4 tc) wody dam dziatkam ftere maig ſlino⸗ 
gorz / abo s. walantego niemoc, : 

€ Sol tego zlela pongan na wrfedzie⸗ 
hice ttora bywa na biodrach vſmierza / apa⸗ : ft ma / à pitwcp nifli roz⸗ 
lenie ykoleme / andecta powiada: fwittucanap natargacpgpía a Wfozić tp o» 
WT. Ref adv bedsie pity fotforzenia milolay : ley/ poſtatwie na floficzu g miefiać / a taf 5 
kowego / vrine pobudza p wywodsiry Wed pat tegooley bedzie czu wong a ku wielam potrze 
mieden paniamyy atri rozpgdza ygrizie⸗ bam barzo dobr / a zwtafcja lu wyciągnice 
nie zolgdkowe vſpoloig. niu iadu przez ranp abo przez wrzodi / a tho 


też sligiwienie vt teen. 


Kantarides. 


Os fe ifl ma jakobyiag⸗ 
g „urkowane / pret z ga⸗ 
gs kami na fofieć wzwyß /a 
fà pryi cjirwienßim wiaty 
na zwierzehu zolte v ſiemit 


4 Śtytorzeń iw winie bedzie vwarzony / 
to wino pte / boleſe watrobng / y vlghenie we 
zowe mdli a prawie trawi. 

Serapio moi /o Milolayfu powiadaigez 
by to l prawy mikolaiek tort ma na ſobie 
afi wioffty/fiviatfi podobnie fwiatfom fiot 
kouym / edno iz ſa wietfie zh ſtok oue / a goi 
opadng kwiatti z tego ziela Mu olaykowego 
ted nafienie ma tat wielfieiafo jeſt tatarcza 
ne naſienie / a ieſt wielkiey witgotnojci / cjar⸗ 
ne á flodloſt ma ww fobic mielatg / Serapio 
powiada e tím Mulolaylu⸗ 


, 


„„ 
zijrwia. Ipericon. Heu wh 
Fuga demenis vel perfollata. 

vel Seopa regis. 
Sant hans kraut. 


zwlaßeza cjaſu powietrznego. 

To ziele ma moczagrzewać y fufic zer la 
ſnoſci trzeciego fiopnia/ & bei ma moc ſeieñ⸗ 
eiae / otwieraẽ toſpußezac zatwardzenia zbyt 
ow wßitkich imiecherzowych / ledzwianyeh y 
nicejftojci niewieſcich tvitfich krwawyeh / 
Moc ma otwierać y wyrzuczae / a to gdy ve 
warziß ziele topitfo poſpolu yz kwiecſem 94 
fiemieniem, 
fojypzorzody gnijące c'ifei. Rej kto dne [pór 
iong eirpi/ rozwiezuie iq y rozygdza / y też gdy 
ficmteicgo pijefzztninice ewartego dna lee 
CALE w wodzie vwarziwßi eleni iezyf z 
en (ey maf pić. 


¶ Ces ſprißezenie od ognia goi gdy go przy € 


„ &ej bicaunte (tora bywa zielit / vſtana⸗ Es] 


wia/przeputline lech / rany / ſramy lee / wg 
trobe yledzwi cjifcizy boleſel ich oddala / rany 
ſußy / iad wyganiaznamicnićje, 


Iriſillirjea. 


A koꝛzeñ to ziele bialy / war 
dy / migſſy / w nim moenia 
fo fietiotóa ieſt kwiat ma bia⸗ 
4 byyfoszeń ma być ama chy y 
N stratam à (nyc ex aſu 
Y ŚJ ij 0 "d 
ieft clepty tb votorim fte vv fiicbp w trz 
Wasi moc kaßel na (eid 
wodz / to (efi gdy c/o o N 
ane tpfa ſeiene i ie 
ai to acie vivar a Drei lecjin) ſuege zy vpo 
fila/w winie v 163007 aan 455 
cji niewieſe vt ra / plod martwy wycia 
ga 5 zywe ſebrzucha vineae rany 
cśifciy gole worgedjiech y wo bolgestach cjint 
> Dobe roſlo/ W winićtorzeń vwa 
m offa ptotaczgaleie ich y okolo ze 
rod ich odeymuie. 
» wtoch iege zmiefanyś ſadlem ka⸗ 
EL Pin sz 


ROG ES 


73 robaci (a ielenià tb tor 
ci blysfaląci/a Vedi goa d 
ei ſtrefy zolte przez WA 
fa maig / ana kwwiecie pu 
ice) ieżnym gdy kwienie wa 
n ig naybowani/abo na > Je⸗ 
fionie czafu fwiątef nayduig je. Sig ta br 
gie bez ſitreph ktore bywaią na e 
Dzie ie też nayduig. Saco tobafow 5 A 
malego garnka à zawiezać 19 ! 5 buf 3 
wiedno / d wlgwßi ocztu wwie l !gamicei 
warz / a nad ong parg obroc garnet eia 
aby tam przez chufło para fla / aby eni ob p 
ney pary pozopebadi. Ci robaci mag gorge 
czoſe wezwartim ſtopnin / maig Mei mot inr 
fcjaćciatozapalićciafo/y wrzedzit Fi) ich 
wiele w lefarftwo wezmie / tedy metier zowi 
fifobsg kie dy okroſtawiele / voníaia Pario ag 
wiee y moeß krwawy fie pußcza / ale liedy ich 
miesnie wozie mode zaſtanawiaig vo Hie 
cherzu wypadꝛaig. 


A zt 
Po poloku y po niemieczlu. 


Capitulum 


OY toby zywieza / korg maig 
waptelach / zoug ig tez kam 
phora / a w then czas kiedy 


EC 
Zz 


NO 


112 


Amphora ſeſt sielers ftoree 
goz to Hela wyigesa fie la^ 


> arymr abo fie lyola abo nie 


IME zamiefanie na powietrzu / nawiecey cie 
c naiatitol wick proch abo na rozgi ſuehe 
dorzew spadaig przidzie z tim fie zmießa 


wet 


sach fiemu prziprawionych 


afwa bywa od⸗ 


Satmpbora, 


. 


dzielona / gdy ie 


dzie nieprzeprawna ig 
sforo od ziela / le dern e 1 


od zie po zolciala / afe fice 
dyfieiużobogr z edy fie ſtawa biata/ 
Kokrzepnieſie ( vicza / a gdy níeo| atri 
dobrze gdy po FS miu abo jeh richlo nice 
obwarule / edi tzeczywonne sniey wy 
wietrzeig vont ſiemieniu lnianym a» 
bow profiemts, opses dlugt efas zacho⸗ 
wana. So na zimnegoy ſuehego 
w trzecim eon moe zawieraigcza / o 
clergigcza dl. ßego ſtopnia. 
4L Pioch ey; inp ſoliem pſinlouym 2 
% tri ehem dna togtrobe przykla⸗ 
dae / arm lenie à — śinpich effonfow tone 
ten heh oddala , gptafena febri; na 
fond vad lone zieh olladal / tedy ciecze 
nie gaſſema me liego żafianatwia/y cie 
hy wody pufej. ysbytnie wodi puficzae 
le ktore pochod raczoſei ledzwi / a tho 
goyktemu przile. zu /a topmacsaige chu 
fle bedzieß ledz off daf. 
cz proch Somphory § prochem fpalo € 
ney pofrziwy/ty prochy amtefaé à feliem [po 
ryßowym / a niin tozmoczićbauelned ffafc 
Yo noefretv sbytinie pfynączą 3 nofa zaſtana 
wia/byłoliby tocięczenie krwie z wnetrznoſci 
dla gorgczoſe watt obney / tedyzmießaẽ z ro» 
fang wodka/a in tim chuſte omacząć y okla⸗ 
dat cjofo/stroniew wfitfo gardlo / ale to dia 
fat z bacjnoſeig / lo niegdy t⸗ dy zbytnig krew 
przirodzenie pedzi korg iefili zaſtanowiß / a 
ona potrzebnie ilc / tedy fie vosiafa bolączta 
ga vehem / abo fie ſadzele adsialaią na twarzi 
€ She Kamphora z wodkg rozangyz foe 
tiem wfosfiego lopru zmießana / niecziftofci © 
$09 y cziewonoje fciera/ ygorgezoſt ich o⸗ 
beptmuic/ a gdy bedzie wodla Kamphorowa 
śmiebana s miodem / ledy twarz cjifeu flafi 3 
niey ſcieraige precz / w niemoczach Ftore bye 
walą z wieltiey gorgczoſel dobrze Kamphori 


viptvac. 

(. A c wodka Kamphorowa gorgezoſe glo⸗ 
WP/Y oczuytwarztodeymuſe / wonią [moy 
olladaniem ſrew fianotoi / plonienie trc 
frwawe (g dy ia zoeztem pile / abo z wodno⸗ 
fig winna ego) zaſtanawia / afe 
zmießanga z fad timid bolum armenum / 
ſerce czaſu morer ago powietrza vkladae ma 
chaige to tvi ath abo taphle (iprmong 
barzo petii c. /alegdy iey ef shina a 


id 
wm 


2 — ^ = e 
wiele / a abowien martwe duchy ozy⸗ 
wiaige / moe przirodzon /y paniam plodnoſe 
traci / ſiwine na elo wi a predko wwodzi wy 
ſußa mozg / Sen odeymuie / famnieit w ledze 
wiach y w mechergusnogye 


Kalendu 
© = 


Miefigeżef, | 2 
Capitulum 


O sicle liſty ma podobne li 

ſtowi oliwnemu abo wirz⸗ 

bowemu / ale dluzßi y tluſt⸗ 

fii z nielalg lipkoſeig / kwiat 

ma zolty / pret z galgskami 

na dwie piedn wzwyß / fic 

miącjfo ma pobielale a zmarßezone / aw glo 

wecjte rzedem poloßone a skrziwione trocha 
by trabli / eſt gorącego q fuchego przirodze 


V Mot tego ziela iejt sturczaigeza / poſila⸗ 


gh / wyſußaiacza / zetrzec to ziele na proch 

e e udi a psziłośić na boląci ząb 
boleſe oddala / a kiedy go w nozdrze wloſiß / 
«jityoia ktory bywa wzebie vmarziß pryßeſe 
na nodze barjo bolące zgladza gdp ai fife 
4 edinif miego plaſtr a badziej; przikladal / 
Ze gdy ſoliem iego bedzieß namazowal bro 
dawli / pa dza te prec / a dla tego nie tor zi zo⸗ 

dq le ziele brodawezane. 5 

© I Te lice ktore ma w fobie robaliktore zo ⸗ 
wa weg ry / abo tore ieſt ſinochirwone / go / a 
total ⸗Weznn fofi tego mieſigezka / oleylu ro 


fig 46 


E 


sancgo/foiu ieeniego/Toita fogfoue" / Dragan 


iu / gumi arabicum / bolum armenum / zelrzy 
io tofítfo a ocziń z tego maſe / a (9 maſeig lie 
ce mas / ale oi roſtoß a ty rzeczi Do nich wfip 
to ieft Bain ea bolum / a thal bedzieß 
miaf maſe barzo dobrg. 

To ziele aoc gda mi fic ze to leſt bicze 
pojpolicie jos nogietek. 


Alla. Algien. 


Capitulum, 114. 


RO Ilia jeſt ciepla a wilgothe 
> w ip profit ſtopnin / iet 
^ sicle domowe maigce bial 
kwiaty. Jefth Dobra Lila A 
maprzeiwłogimiym verge 


€ 


wym / forsenim wyfofiego ſlazu / vwarziw⸗ 
£9 ty rzecji ſpolem iw wine a potim przecedz 


lu lioxemu winu prsitoż woolu a oliwy iafo 


bedzie potrzeba iżby byla 5 tego maſe / fthorg 
may fledzione twardg a chord. 

. Korzen Liliowy z oczeem zmießany / ieſt 
Bobry na ſwierzb zaſtarzaſyy na kroſthy gdy 
tym bodzief namazowal / abowiem mor tego 
korzenia iei wyſußaigeza miynym obyeja⸗ 
iem / też ocicrafgega miesnie / p te wyſußa⸗ 


a kor zen £iliom z korzenjem wyſokie⸗ 


€ 


go ſlazu / vwarzony ſpolem vo modsie z mas 


ſlem / fo owasziwyi ſikuc w mojojergu / a b 


scjiń plaſtr na pierfi przitiadaiąc cieplo / da 
Dychawicczydla Cable ſuchego / leſt dobri / abo 
wie m odmiske zaegme w pierfiach p w plu- 
czach panuiączg/a tal dini to ij ſnadnie mo, 
jt ics pierſi odbywac. 

AT S6 lorzen liliowy; oeztem warzony / ieſt 


bar zo dobry tym ftorzi maig ſpalenie od og⸗ 


$ 


nia abo od gorącey wody/tego naſienia priis 
fożytwfip. 

4L Sg ofcief Liliowy ieftbobri thim ktorzy 
miewaig brzmienieabo pifczenie w. vßoch / 
abo też bolenie / taf wpuficzony w vfi liello 


na thoy Pandecta / 
tym pow ladalg. 


Luppulus. 


Chmiel. 


Capftulum 


) 


vgaßaigezg ogni 

noſe zywota. 

Sam ehmiel nie ma być cjefio pożytbany/a 
powiem otibicra forice zyler / przeto ma być 
iniemu przimießauo troche Dragantu/abo 
troche maſtili / abo fpifijabomicm ty rgecji od 
dalaig iadowitofe od ehmiela / a ezinig gi Lav 
zo dobrym ypojyteeznym / tatże y ferwathfa 
tef Debra gdy gi wloziß w nie na noc / abo po 
war ziß troche, 

L Pandecta mowi dehmielu ig chmiel vet 
wodzi z ciafa kolere zoltg / a (veto citici yzapa 
fenic krwie chfodsi / a to ieſth gdy namocjyp 
chmiel w ferwatcena nea / przez ſiedm̃ abo 
oſi / tey ſerwatfi fie napijay ciepła. 
¶ £ejfiropoczintony z eh mielu / letſy zoltg 
tiemoczy opuchline kaziktora z gorgeey przy 
Fin pma; ta vez. Wezmi ſofu chaielo 
wegomiezowegoielchiego iezita ſoku faze 

tege 


Dego znich rowno po pol kwarti / kwiatkow fv 
1ottowych/boragowychtoglntow/ tazdich ro 
wno pegar[ci nafienia hanyzowego / leezmie 
niu olluczonego / naſienia ogorkowego mas 
lonowego/banjowego/eilrullowego kazdego 
z nich rowno po poldwiel vncij/oetu. voie 
qo icone wneiyg lakoby zpieć Epit wß yehki 
rzecſy warz age do polowice à potim przece⸗ 
puoi oczukruy bialym ezukrem thego fic 
napiſay poranu p fo wieczor po trunowi cle, 
plo / agdygi wypißeß / ledy wezmity piluly tal 
napijawfi na fartee do apteli. mi mals 
fi pilul de Reubarbaro dwa feropnty/ Maſſi 
pilul; polnej rut) ieden ſcropul diagridi 3. 
giarnta/zmiefay ty rccit a vain piful dzie⸗ 


wieć; firopem polney rute a nazaiulrz popi 


lulach / wezmi fofacztow Triaſandalorum à 
aptetl / abo diarodon abbatis dla poſilenia. 
(ef fofehmiefow 3 gruczg ieczmienng / 


ieſt to dobra farmia tim klorzi mieſwaig bote 
nie glowyz gorgceyprzicziny te tim ftorzi 
miaig zapalenie wątroby/firop przerzeczon 
dobry ieſt naprzeciwlo gorgeßſom ktore s ko⸗ 
lery pochodzg / g te§ ze iwie / abowiem ten ſi⸗ 
rop folere wywodzi ſpalong / zatkanie z wg 
troby yz ſledziony wypyeha y też3 zyl Frere zo 
wa mejaraice-to teft ſſace sty. 


(cz fof chmiclown 4 jerwatfg abo z wo⸗ 


deg mleczowa /lieſt vobrj na żoftg nicmecy v 


naprzeciwko bolącztam gory GD watrob⸗ 


nym Pandecta mom Capitulo o chimici 


yli Beare. piczwegerich. 
Capitulum, 116, 


4496) Otyli fejawieft cieply y ſu 
chy wirzecum ſtopiu / we⸗ 
clua Platearza ieſt dwola⸗ 

Ju Kobyli ßezahp / leden oſtri 

y qorugi otra gk / Oſtrydla 
oss XC NS C tego ieft rzeczon ij nia oſirh 
lip Sdy naddzieß napiſano m reécptacb tho 
flomo proſto Kobyli ßezaw tedy maß rozu⸗ 
mieẽ olragly ßezaw a nic efi Oſtri paa w 
ieſt dobry na (wierzby na liße Aniwöey 4 
niego maje Wenn fobylego Dr ain e ire 


go ſoku jego iakoby zedwanaſete tyjek /dleylu 
orzechowego dwadzieſtia fy l/ ſmoly pof vn 
ieh / warzze ty tzeczi ſpolenenz do polowice 
A potim przecedziwßi puzitoś prochu ſiareza⸗ 
nego / prochem kartary to jet wainſtanu / 
nich fazocgo po pol vnc / a zmießay (polem 
iż bedzie maſe a tg maſeig namazuy roſty. 
. Se; kobyli ßezaw oftryriefih barzo dobry 
na zbieranie wrzodow zatwardziafych / gdy 
Lift lego vwarziß to sliwie prziloziwßi wie⸗ 
przowego ſadla / a lego na wrzod przifladay 
Na twardoſt fledziony [of kobylego ßezawiu 
ſtorace (ieſt gumito aptece )y teg troche ave 
moniatu nim pꝛziloz / oeztu fielfo kyzer / a ba] 
temu fiać ſpolem przez tre dn / a potim tro? 
che prziwarz tego ſpolem a przecedziwwßi prat 
toż troche wostu à oleyku abo oliwy/ d 3 tego 
wßuliego vezin maſe / ktorg mazy fledzione 
poranu vznaß pomoe. ; 

AT Ses woda w froreyoy pyk vwarzony Ko⸗ 
byli ße aw z korzenſem bruſei y ſparagourm 
CENI precedziwßi oczukruy / yiy dla OCZ 
bsionptwardojciy wgtrobney. Se ME 
L zg plaſtr z korzenia kobylego fożawii / 
Aj ſadia wieprzowego vezimtonn wefpotet 
fefutfy/prgitos je gi na zolzy abo na gruzly / 
abowiem czyjcie pod tim rozehodzi fie. : 
(L Nafiente Kobylego Beat MIG vo Pole 
cirpiojt doſie natomita/d praet (ot Koby⸗ 
tego ßeßawiu g ſoklem babezanym zmießany 
a prziwarziwßi ich fpofran/bay fic napić the⸗ 
mu tiefo razów ktoriby hiat biegunfe Frode 
wa / abo przez krwie / Bowiem zaͤſtanswig ig 
Pandecta portata» 


5 ar 


obyczalem firop. Wezmi fofu Jeleniego ia 
zyku mniey dobrze nizli potfivarti/iafoby tre 
eig eſeſe kwart / ſolu piolynowego pol kwarti 

glowek chmielowych / lwiatkow boragowyeh 
nafienia lubficzefowego 7 wloskiego kopen 
piotrußezanego / la dego znich po gar fe ko⸗ 
zinkow / korzema bru ſei/paragouego / Reu⸗ 
yontici 5 apteki kaßdego nich eztirzi daagmy 
Tatrici] dwie dragmic / y rzeczi przetfulßy nie 
barzo warz we dwu kwartu wodi ztrochg org 
n / q votim gdy pofonicza wywre / przecedziw 
fi odjufruy bialhm ezukrem / a potim ſie na⸗ 
pijay poranu y w wieczor potrunlowi cieplo 
awypiwfi ten firop za ficlto dm ⸗ tedy day fo 
bie vez ine do apteli tyto piluly tal napiſgw⸗ 
bi na cedule. Wezmi maſſi pilul de Meſe⸗ 
reon / maſſi pilul de lapide lazuli po pofotoick 
dragmy / Lurbit pol fcropulazimbiru ziarn⸗ 
fa trʒi / a vcziñ piluly w lie bie dʒiewiec 3 fito 
pem ielenich iesifow/anazaintys dla poſile⸗ 
nia wezmi kolac zlow Diairis falamonieae 
bo Diacaparis. hy lelarſtwa p kwartane 
wypedz az ciebie ktora pryichodsi z ſtronyzat⸗ 
fanía ſſedzwny. 


wodzie z trochg beztu ieſt dobra na wrzedzie⸗ 
nike gorgee/prsitladaigc tego na ty bolączii. (Let Plinlus piße ß ma Sactuca oſobng 
¶ Lactula poxiwana abo ledzona / pragnie C moe ofmietząć buynoſt eie leſng / tal meſcziz 
niabroni/y naſtenie mestie zaſtangwia / taf nam jafo y bialym glowam / a to tym obyczą 
ij qaſu ſpania wyplywaẽ niedopuße za. iem: Wezmi lactute d nawiecey polng / wy⸗ 
@ Shes na to / naſteme lactuczane to piciu O fufitofiig na ſlonczu zetrzů na prochy a tego 
wziete/to ieſt zwierciawfi ie a rozpufcić w vo prochu poßiway z winem cicpfo na tego ve 
bilc/toief rcc nicpofpotita na tbe chorobe fianie bupnoſe tieleſna bez obꝛazenia zdrowia 
mezezinekz. "e 

QL Lactuca micdzi inen cywaftami ftc E : Veiifif ¢ 

rich pożywamyicji nalepßa / abowiem ſie 3 NN 
niey nalepße wilgojci rodza / o ieſi krew bat» INC 

zo dobra z powiejcj Serapiowey ^ Capitulo = 

de lactucaenge tej mom / nienayduig mice 
Dzi zioly zadnego ktoreby moglo fer ſtraczo⸗ 
nyprziwroele czlowiefotwi iato Lactuca ee 
ſtoiedzona na noc / abowjem Cini simnofe á 
wilgothnofcig w ciele czfowiecjim sfq0 fen 
narichley pochodzi, A 5 pożywienia lactufi 
niepsgi 005i żadne zaßkodzenie abochoroba 
laos inßich chwaftow może.przifc, Sywota 
też nicodfwiera an; zafianawia abo zatwier⸗ 

dza / howſem niema w fobie am flono[ci ani 
cirpnofci ani oſtroſci. 

© 8 lactifi vczyniony plaſir weſpolckz iey F 
fofienr-4 przilojong na bolacife bolgezg / o⸗ 
deymute bol y chlodzi ig barzo Dobrze, 

CL Sci lactuka pomotwa left dobra żofgnifo G 
wi / chlodzi zy wot / fen czini / mlelo w pier⸗ 
fiach pomnaza / a taf s oliwą będzie Dobra. 

L &6 909 ig vwarziß z mieſem ſwiezem / $9 
ieſt Dobra tu iedzenin / a nawiecey tim kthorzi 
maig w fobie zapalenie / iato 6j ftoszi fg go⸗ 
rącego przirodzema. 

6 At trm (udgiom Étorsy miewaią gorące J 
febri / lactuca im bedzie Dobra a pojptecy ¢ 
na ſu icbreniu z oeztem. 


E Se vwarz byli fcjam z lorzeniem fos 
faćczowym m winie / a tego fic napijay pora 
nu/cleptofe ftora botefeig a 3 vyeganiem pu⸗ 
ficżania wody 1 Ge Pion ob⸗ 

. ficte wywodz na toj vwarz Kobyli ieżaw w 
zw at z torzeniem Piotrußezanym / z lorze⸗ 
niem Koſacezowym oliwy prsiciinitfi a 
tym olladay poranu y w Wieczor dymiona 

tą Obficte vrine pedzi. 

9 2 Sey nao puchline ktora pochodzi 
flegmy / tab i£ twarz y rece puchng / Wezmi 
fofi Kobylego ficjatoii pol wart wina [77 
cią dejc polkwareſa / warz to ſpolem wloziw⸗ 
By fofnfi vneig / lorzenia koſacezowego pol 
Wnet]. miodku vojanego abo przeſnego gfe 
mie vanego!a przeczedziwß day fie choremu 
liel o razow napie poranu, Platcarius poź 
wiada o tym. 


Lactuca. 


s Aicbftucfet. 


Capitulum, 118. 


Salata. Latych. 


Capilulum. 1. 


Aubficjch. <wbjiuciel. 


e 
lata abo lacluca iefi dwo 
lala / jedna ict domowa a 
à leſna / Moc tco lactu 
wen feft zimna y vil 
etia miernym obpeaicm, 
Vwarzenie laetuli w 


Lej woda w Iterey wrzalg laetuca / dang 
fu piii trochą czukru / ieſt Dobra na zalka⸗ 
nie fledgiony abo na icy zatuardzenſe / y takież 
wgtrobſe ieft Dobra wiey niedoſtatkoch . Sen 
te} ſtraczeny prziwracza. 
€. Sei nafiente factucjane z mlelſem nice 
wieftins biaffiem iaiecznym/zbiwfi to ſpo⸗ 
lem prziloż na cjofo pna sfronie/ iefih Dobre 
tim czo [pc memogg / Serapio powiada. 


K 


[fatica vwargere to wodzie / a po m 


tim z olim dz ocztem iedzona / jolig niemoc 
wypadza. 


¶ Se naſienie lactücjanena proch flarte S2 


Eſt Lubßezek eieplyy ſuehy 

pio totem ftepniinafiente 

: i ferseim godzg ſie w le⸗ 

karſtwo / ale fie hycie mego⸗ 

dz Ma moe korzenſe z na? 

ſieniem pobudzaigega vry⸗ 
up hokwiergigeig drog / t; ſelenczatgezg. 


BAL Wino w frorimóy wrzalo forzenie Subs 


fezytowez naſienim lego / leſt dobre ku pieiu 
naprzeciwio zatkan im fledziony y £cy watro⸗ 
bos zimneypxzieziny / a gdn ie vwarziß w wo 
Dzie proſteh kedy ona woda bedzie Dobra ehm 
Gionfam napricetwto tom chorobam ktore 
pochodzą z zumney pracgtin abo weżyń tym 


Capitulum, 19. 
ZOD cic to ziele nd ogrodgiech 
obffeie / ma preth wyſoll a 
is) wezlowati podobny wlos⸗ 
? m kopromi / g liſt ma mn 
foby Nojirjegoun abo mar 


€ CC 86 naprzeciwko vfofentu gadowemu 
ma moc / vrine y micfiecing niemoc bialym 
glowam wzrzußa pity/w wodzie vwarz abo 
w winie naſienie lubßezkowe / joladek zagrze 
wa y wiatri w nim trawi y reʒyada . 
AT Wiele ludzi w dalek eh ſtronach naficż 
nia lubficżifowego w miafio pieprzu vjywa⸗ 
ig / a zwlaßc ja w Liguriey, 


Lauendula. 


Lawanda. Lauendel. 


Capitulum. 120. 


LOC Ct Lawenda ciepfa y (iv 
> cha d nielafo lorzenna / a 
dia fey korzennoſei ſwey / 
fiche zyly (tore zowg ners 

0 vy / potwierdza / a ſwoig cie 
m d ptofcig trat wilkoſci / z fto 
rich paraliż przichodziza lo gdy nien tim oby 
cjalem vczinif ſitop. Wezmikwiatlow La⸗ 
wendowyeh / maioranu / locenkow z Arabi / 
la dego z mah po polopiel garſei / kwiathlow 
rozmarinowyeh /nafienia loriandrowego / 
zGufrem prziprauonego / lubeb naſtenia ru 
cianego / bob rowego ſtroſn / lafdego znich po 
owiedragmiety wpiefi rzezi przetlufßy v» 


warz ie w wine d w wodjie falwioweprow 
no WEMArCC/toich ib» wina byla kwarta a 
«wody ßalwiowey druga kwarta / warzſe thy 
rzeczi ſpolem iżby trzecia cjeſe wywrzala /a 
przecedziwßi oczufruy bialym czyfrem a na 
pilay fie poranu y w wieczor ciepio/ a potim 
wypiwfifirop wezmiz ty pilul !. Wezmi 
maffipitut CEochiarum / Maſſi pflul de her 
modactillis rowno kazdieh po pofowici ora» 
gm / Turbith pol ſeropula / imbiru tti ziarn 
ka / vez z tego pifufy3 firopem koczenkoupm 
w liczbie Dziewieć abo ſiedm̃ / kltore wezmi na 
noc / a pot um nazaiutrz wezmi kolaczkow z ae 
ptefi ftoi zowg Diantos abo Diacaſtoꝛeum 
abo elecluarz Pliris a potim trzeciego dnia 
viti cjyßckeme głowy naprzeeiwlo parali⸗ 
zowi tym obyezaiem. Wezmi prochu kwiat 
Toto abo fififow leuanduſowyeh / wlatkow ro 
ae e bazilij p tef ezarnuß⸗ 

itażbego zieh rowno po dwie gragmie / pi 
retri / mbiern / lazrego znich pe pol dragmy / 
Ny wfitfi rzecji wars w wodzie ßalwiowey / 
gpotim one wodfe ciepfo wpußcjay fobie w 
nos wſarkaige wiſie / bowiem tim obyezalem 
moꝛzg fobie wyezpſeiß z eh niecziftofci z fto» 
rich paraliz przieß odzi / abo thes icono ſamy 
prochy ſtarßy ie wpuſc w nos kroche / houiem 
prźipzie ftoo klehante / ktorim wiele wilkoſci z 
noſa wywiedzie y też z mozgu / a potim kieha⸗ 
nin namaz foie weile y tam troche nizey fy» 

ie 


Wilcze 
c ARS i 


dGildetuo. ....  2epDelpaob. 
Capitulum, 12. 


ft wiele lijcia podobnegs 
liſeim oliwnemu abe trochs clevifie liſeie wil⸗ 
ciego kyka / Ma mot eſiſeigezg / edieratgag 
dla fivey zbytniey oſtroſci / a fibgbje fof liſeia 
wilcżego [ta z ocztem zmiefany a z krocha li 
targirium / z blahwaſem / agdy thun nama” 
eh 90 na fien abo biale frofty / abo piegi 
ſpadza prees 3 lieza / a goi ftimto rzetzam yn 
mießaß flartitedy ran fmodliwe à gate 


Ipfe; 


cjifciy wyſußa /a thal gol by frocbe modu 
13a[nego fnim przidaß. . 3 
Vs Ebel toba A iotejbywrzafo lifcie abo D 
nafiemiewilcjego ufa trochg ocziu/bolenie 
zebow vſpolvia / gdy fobie vſta tym plorsep. € 
AL Sti gdy namocziß na noc naſieme abo fi 
(cic wilezego fyfa w wodjie piotyntowey abo 
polneyrutß a dezukruleß trotbt/a tego ſie na 
pile kielke tazow po rann / opuehline ftora 3 
zimneyprzieziny pochobzieoddala / So tei le⸗ 
mu ktoby miaf cieftofetwody pnfcjon a / iet 
dobꝛg pomoczg / Jedno fie miey natim oſtroß 
no aby niedawal tego pozywaẽ liſcia abo fie 
mienia iafo ſamo w fobie ſeſt dla zbyine 14 
dowitoſci ie. 
Piluly;z willjego lyka ktore [aw aptece D 
vciimione / lu ktorem prziday ofielko ziarnct 
naflenia wileżego fpfa-à (roche mafisti,wese 
ani ty piluly na noc/obficic wyuodzg willo⸗ 
fer zoftawe z elo wieka opuchlego. e 
Dia odrazenia ofirojci wilczego fyładla 
ftorepezini wraczanie y ſtolce razem d zbyte 
nie / tal ciini, Wezmiprochu najienia fobie 
androwegoz prochem naſiema babczanego 
ty prochy wars w oliwie zgod zins abo mic) 
à tal ta oliwą nama iy dymiona ygrzebien / 
powiem fie odrazi mocz tego ziela / pcieffoje 
pußtzania vrinp ftora prziehodzi z rzezamm 
odeymuie. i 
¶ ze olcief wktorymby dylo warjono na & 
ſienie wilcże” (fazvopuciony cicplo w nebo 
gluehoſe oddala / fluch ofi, — Platearms 
Serapio mowią. 


Lilium konualium, 


Capitulum, 122. 
RY Ef tanta yino barzo we 
ÓW osiecjnetwoniałącenfi ma 
podobny babeſanemn fifto 
wi / telfo fon fiviaili gor 
239 ficit lekarſtwu / dla ter 
OSP go poſilaig (ere. 

"n Dias chaf pie / West leliowych og 
kwickkow ze citirt garſel wloz ie do kwarth 
Dobrego mina a tonftaw na floiice Rhy ſtalo 
czaty mieſige na ſtoñezu / poihum ond wind 
wley 


"ofc weſpolek yz lanka do alembicad puo 
Pal ono wino j filijg/a potim prziley do one 
80 wina pezepalonego / lauendulowey wodki 
śpieć fpetpieprzu ſtartego czo dwa zfote za⸗ 
waz / a tego wina day fie napic kielko razow 
m bit pie mie waig s. Valantego 
E niemoc, D też tym czo pamieci ni " 
COND beide tym co pamieci niemqig / abo 
[© Chez tone winem palonym namajuy 
Sfronic/ abouicm Catarrum zaſtanawia y 
bolenie głowy oddala / y też folite vſmierza/y 
ferce pofita poranu pite to w winie, 
Platearius taf to powiada / £anfa pry 
ma twiatit zimneya wilgotney wfofnojci w 
wtostm fopnit/ftorp(cfarg te moc przipiſu⸗ 
Je lemu kwieẽſu nizey wypiſang timto obycza 
tem [prauiwfi. Wezimt kwiatlow lancza⸗ 
nyeh ze ejtyrzi garſei / wloß ie do konwie ceno» 
Hey a naley ota dobrego wyſtalego ze try 
fwarty u day temu flat przez cztirzi niedziele 
a polum przez gefta ehuſie plocienng przecedz 
4 Przeceny wley ono vino [oro do alem 
fu/a przepal je tal iato gorzalle palą truy 
du / porn w to toro tui przepalone / wlog 
pieprzu przetluczynego c złoty jatvaji / ta⸗ 
ließ gwozdzuow / vodti lauandouey wley fee 
zel /a to maß lekarslie yicit/itorego Gdy fie 
poranu trunk napijeß/ p. zez gap lezte pa 
saltu fie nieboy. 
€ Cc (obw miatfoliteabo bolenie iofodta 
Ery. j tego flewwina napijay / natieh miaſt ofłanie. 
"s 4 lo ma fa pamisétym winem tas 
mazuy [obie tyl giowy/czini Dobra pamieć, 


se 
(001 
KO 


stil 
Jaſcorides / Socjewice pi 
: ße bye lepßg / ktora gdy por 
ŚR: moknie w wodzie czyrnicie 
i à pecinicicz wyfufaigczą 


moe ma Soczewicza. 
ie L Satienus piße / So 


WIE Sola wodna wpraſta nae 

d wich wodyyieji ozubiaig⸗ 

6 we cia hobiwilzalgcza w toe 

Ve Eum ſtopnin / liſt ma podo⸗ 

buy rozchodnnowemu / ko⸗ 

teta niema wodna rz 

1 Galtenus / wodna rząfa ma w fa Pa 

Pnienie/ć tak rany yſparze liny ftore bywa⸗ 
18 00 gorgeen wody / gon ogień p wyciąga. 

Krew zafłanawia ftora z trony nyref po 

<hoDZI/Ą to Gop prziloziß 3 ecitem na fre, 

Diafcorives piße / ue puchliny rozpꝗdza 

ogieii s. Antoniego gaſi /p też bolefei nog wje 

inicrja sieczmienna mata d 4 maiowytn ma 

ſlem abo z oliwg na boleſne mieſteza flapiio 


wieniu / ſuehem zy 


C 
D 


Capitulum. 


> S[ih Litialis ziele podobne 


eiiega warżona zatwierdʒa zywot / ale wo⸗ 
da w kloreywrzala foczenieza/czini ſtolee. 
| € GF Sef fto cejtopożiwa focjewice / gacmier 
A wa wzrol / ycießkoſe ejym zolgdlowi ku ſtra⸗ 


fam y pfuczam íeft ßlodli⸗ 


wa / krew fie gruba z niey mnozy / vrine zaſta 
nawia / y niemocz przirodzong białym glo⸗ 
wam / a tal ku czeſtemu iedzen in jeſt dobra. 


filialis, 


125. 


Beg: 
ee 


bo Gzwwiowi telfo i mniey⸗ 
M Se/fiviatef mamaty a dꝛo⸗ 
AX bripiaroby pfinkowy / liſth 

ma na podobienſt wo bomo 


fieret to ziele na 
£5 GL Auicenna w 
de Algua ce piße / 


4infen, 


124. 


Socjewieza. 


Capitulum. 


wep lilijepza a ſtadze połacie 
zwano Lilialis. 

wtorich kriegach Capitulo 
ije Algnaſce to ref Klialis 


Ma kwiat podobny domowey liliey / ieſt to 
diele cieple y ſuche ro pirtpim fiopniu, 
¶Wloſnoſe tego ziela afk ſwyſußaigega y 
ociexaigeʒa miernie. 2 f 
Jeſt ożytecjna na zanolkiee / je gdy tego zie⸗ 
la azwiaficza kwietie ſtlulßi z maſlem abo 5 
ae na zanokeice prziloz. ; 
AL. Galienus de fimplici medicina Capit 
lum Aliſmi/ to ieſt Litialis piße / ij ma wloſ⸗ 
noſe diwng naprzeciwko vtaficnin pſa wſele 
klego / daige fic napijać tego ziela vwarziwßy 
w wodzie / miodem przeſnym oſlodziwßi / 9 
na rane mofeß przikladac ſtlulß i kwieria. 


Liquiricium. 


SCC 


Xafriga. Sußholc. 
Capitulum. 126. 
A w fobie gorgezoſe y wife 
P^ (ofc miernie / kor enia y fotu 
tey wilelarſtwie vjywamy. 
Korzeń ktori przizole ten ieſt 
tori» ale tori iefi czarny 
AY 3 We iet es Avus 
903 malg cirpnoſeig / ma mec fpaiaiacg / 
mee neee glad plefipłucja 
Dychante facne qii Holgi siobrome/ple 
wanie krwawe a 5 plue z ropa / lo iefi gdy plu 
Ga gnijg / laßel fucbn/fucbofe pierſi / gardła 
polefc ledzwi / owrzedzenie mecbierga abo oſi⸗ 
panie / gorgezo fe moczu yrzezanie iego / staże 
nie krwie / gnieſe wnatrza / Ty whittt rzeeſy 
mielezenim 


€ 


O zele ieft male roſcie prt BAL Moe tego zietaiefi gifaćmietgadioo vßoch gnoycſiſc / vpfawyntcwie ee 
leſſiech / rz lalgeh / lifieczii A miechierza / warzie w winie abo w piwie / a - wiazytej plynienſe yao lrwawe / piane 
ma male iakoby ptafe iesicg gdy vwre one wods wyćinąć a vezmic ſirop  trwig leczy pektelny egien gaſt/hwardoſel y 
fi/pret frotti a ofolo wirz⸗ z cjukrem / a topic przegDziewieć Dni po thak otoli rojpgdza / mocz pe dz /w wulle Pit rabo 
chu preta kwiateejli brung wielkiemu truntorieyoby pol skorupy faia mitoſei wygania / viel cytecto niewiofih 
; 7 tne To ziele iefl eieple a wil lokoße o mogld byẽ / ateg niemoc lech. ſciencza / tat veżianefi fifucy s factom fotos 
gotne to plkwßim (l'opnituabpieficie feft zie⸗ | ( Ke fiemozeympewspmn zielu Azegbgiej bm a veſin 3 ego prafir a’okaday ceil też 
lonetedy ieſt na wiele rzec y pożyteczne / ale niego żoltośc, mo! GU lecjinyteż gdy kim tego ziela (wie 
gov ing ſuche nifejenmi fie niegodgi. DEL Ze proch gliſt ziemnych dany ku piciu z ge rann wympymwa / dobrze te goi. 
¶ &o ziele mamocatomicfa ku ſinylſttvu 28 fofiem lego ziela / zatlanie wgewoby lecz . (. Moez tego ziela zrowna fies moezg dru 
pobudza / to gdy vwarziß to ziele z zielem CL Se geſie lay przetloe zi przez chuſte a giego ziela (orc gom fatta ſnadz od fic 25 
drugim Ere sows (ifie iayfa 3 gwozdzill / z à fofiem rego zie la bezutrowatwß dae pia do die wlolnoſciach fwoich barge mato ognie [à 
gorcſyezg bialg / nafieniem ptaßego gniaża rann / ta jprawa melez wngtrze y zolta nie 
da / w mleku / to bebsiep pif / abo fituei to gies mot wygania. A - 
Leg glelem ezo fe zowg liſie ſayka / à ledzwi o⸗ L Kwiat tego sica ſtarty na proch a zimie 
kladaẽ y lono / banyz prochem kwiatu o. Jana yield / nice 
KL. S {toby od wielliey zimniee / abo tafiej morktorg sig Canter gol hzlekkroſti lecziy Ss 
od wielticy gorgezti wyſechl / też ktoby kaß⸗ ih Powiadarg e ſwoͤig mong niee Miodun a. Wanczenkraut. 
lat ſuehym kaßlem / warzie gi w tpjannie / a 13tja3fi miedzi ſudzmi kan / a meprziſazũ € ^ tulum I 20 
unietcżeniem ſwem leeſy. A to tym obyeßaiem oſſodziwßů gutrem pić cjetos PST Napratcia, ay IM PO 
warz fa(riei]o/fiat/forsenie ſlazowe / mak bia i inaria. L m gua pa fic tind, il 
fy rojinfi mati bożcy wfosfi/w tizannie / a ^ : T . 2 8 eż 
a 4 a na ty wpiti niemsci teft to barzo 4 s io» = AN 40) KARE 
Ty Far(tio. — — e = > 
Ye lekarſt wo. Matki boßey fen Harn frat... Corp. Deingrop. 


€apitulum. 128. Capitulnm. 129. 
E 
n NUŻ 


Ptaßv ieiyeief. z rv 
Capitulum, 27. 
2 


ßiß na ſlonezu / a poum vo 


Jj à s Gi miedunka depla y fio 
LE ebammiorim fiopnitu he? 
ty aicteng Weiodin łe vfue X 
BITS Y y: eiabnwtedo ig mozeß przez 
IS = * daly vol ehouat / a ma moe 
7, 


: » ; — otwerdzaigezg lrawigezg / rope dzaige g / 
3 M . e Hori ieft ziele dobrze nae "d exieraigg/d tal ma mode równą Ma⸗ 
en fu proſſemu Inu / abo ku X . renotel 
fofice/ m ome / bo pro drogach roſeie teronowi⸗ - : ‘ 
S Sehe fie am del co A | et 1 pont poonojerief pu ( Boyvwarziß Mir dunfe z byticses 1 
. fofnfubo fofrfa paca fie m W rodzenia zunnego p reget — tyeżent wotodnicza pryeceOstpi ecgutrimda (e 
: iA) bic imſeko / ale len Marije f H Ay nego wrtorim fiopniaieft — go ſie pant ma fapijae dia pobudzanig face 
mfefa niema, też Kwitnie o v) e maln titpngcg ma mo. cio prztrodzonychy tot ejifeiemia macie 7 d 


tym kwiatem / a ten prawy modrym. Ae atr eem Fy fu poczeclu ig ſprawuſe / p też Bdy tym 
) Sog ; śmarfeżać okorezae / lany y wr zody [palo .— tafpfupecs fp 5 bud 


bedzich maćice riaparzać poranu / malo nice 
tallez vaini ialo y picie przerzecjone, 


€. ei fttit t» siola vejirt 3 nich ejopef 
€ puyejimitogi troche ſolu cebulnego fnim (i a 
wlać bo macice. 
à fowarz Miodunkez eforfami Citre 
nowemi az trochg einamonn / a tego fie nas 
pilay oczutrowawfi/abouiemn ferce pofifa y 
mute oddala. Auicennamowi o moczaeh 
ſerdecznyeh. 
el Miodunka vwarzona w winie / fo 
zzenun wyſokte ſlazu a 3 oliug/cy wecii fina 
Epp wejpofet/vcziń plafir na twarde bolgczłi 
bowiem miecyi (i twardoſci p rozpadza precy 
abo też zbieꝛa fie ropa barzo dobrze pod tym. 

5 UU 3G śnie plafir práifojonp na twardoſe 
fledjion) p watroby mistestig yrozpadia. 

6 pee tenze plaftr przifojond na mieſteze 
vfghone od yſa / ad wyelgga / y tej tad wejo⸗ 
WH) niedzwiadkowp. ) 

ACR; Modus Piretrum maſtilowa⸗ 

na abo ana / boleſe zebowg vſmierza. 

% Te; Miodunka vwarzona w MODE des 
Bejowen 3 na(ieniem babczanym / a yr wong 
niemoc zaſtanawia. 

& KL dez wino w frorimby bylo vwarzono to 
ziele Miodunefane z korzeniem foſacczouim 
à lafricitg? d peti oczukrowawßi napijay 
śe fie ciepfo bla bichauice pola ciegfofci pierſi 
€L Se goy vcjinig plaſtr 3 Miodunkt y z 
pirwoſule / zehebdem s forsenim ſlazowym 
à to wßitto owasziwfi ſtlue Przieziniwgi o⸗ 
lity abo oleylnz bobrowyeh ſtrolow /a that 
voii mafc/Etorg maj? fiatp bolące / y nogi 
bolące y rece / vznaß pomoc tey majci. 

" qr Wloſnoſe Miodunki pojywaney to je 

p. dzeniu 3 potrawami / wefela ferce/y pofanm 
gruby d nieſtrawny (rawi/ 9) tej zathfanie 

tich człontowiafo fledsiony y wątroby wypy 
chary też moꝛgoue napelnſenie obbala/y the; 

! amyfli ſmuene y oyv/ic tore pochodzą z ſtro⸗ 

Rpnapeinicma mozgouego / melancolig wy 
psdza. Dandecki powiada. 


silo 


Krwawnlk. 


Wunikraut. 
Capitulum. 13. 


Rwafpnik ieft flofTo mae 
igeze liſtie podobnie liſeiu 
Ybfeoficáo koprn / ma na fo X 
bie lift barjo drobnya ge⸗ 


(tv. j 
P Sof tego krwawnilu a 
taty baja y opuchlmy to nich brom. 

Sol krwawnitowz piretrum vwarzo⸗ E 
AW/tg wodg plocz fobie zeby dla boleſel leg / a 
mozeß temi oeztu prziczinić. Diaſcorides z 
powiejci Pandecti mowi. : 

4 Że fol frwatwnitow ieftdobriną cießlie 
Pukcjanie vriny/p też na famień zinſeßaw⸗ 5 
hy gi ocztem á napijacfiego tune / Pande. 
Galienue pouiadaig w ßoſſich fritadeb pros 
ſtieh siof Capitulo ofrtvatnifu/ (banc pos 
niada Galienus / ij prima moe tak barzo toy 
ſußgigezg / z ranyſtula mocznie ytez na pies 
fielny ogień iefi wielkg pomoczg. 

4 Sc; fel Arwawnifowz ſollem rozehod / E 
nifower a z trocha ocztu jmicBane ſpolem / 
Ato przilladaẽ na pietielny ogien. Plinius 
powiada izby to ziele roffo na wilgoͤchnyeg 
mieftezach okolo blot. 

Le plaſtr vcziniony z kawaii / blu⸗ 
pezu / ttukßi ty sect ſpolem à Enim oczthu 
prsimicfampi-y troche piretrum /a tat fogo 
zeby bolg przilozze lego na czeluſc abo na zab 
abowiem vfmicrsa bof mocznie, 

(xi viri ptafir 3 frwawnifus Bati 14.6 
połeziwyj octem d 3 oliwg / to fpstem ftti 
ffi/prsitoi na pulfi v rg /p tej onog przed fe 
big we dwie godzimte / wypadg ia z eig la. 

QL She woda w kloreyby byl! warzor 


krwawn 


e USS 


frwatonić s babkg / rog d 4 mofenfami, à 
tego fie napijayyabowiem żafianawia fażbą 
biegun ey krew ze wfitficao mieficzą. pring 

T. Abo tal vegini plafir flutpikrwaw> (egg. 
nić 5 Sabla yz temi moßenkami / a potim pesi 
day knim biafek iaieczny 7 d tim żywot nizey 
zoladfa obwin ehceßli zaftanowie czyńwoną 
niemocz. 


QQ śaief simo © pirwßym 


INS e ſtopnin / a witli fo ivtorpm 
2 et dwojakt / domowy abo 
dogrodny /a drugi polnyktori 
gowa wyfofi flag abowiem 
Ę wyßßey rofcie p Hire ma lis 
ſeie / ma w jobie lipkg vi loft / a nieleſt cat zim 
wiatoogródni GEM 
25 6 e wdro 4 róodnifiem A30cze 
^ tema gdy tego przilozyß na wezeDziemce bo» 
ace a gapalifte pomoezno, loft bano. 
€ Les goody fio cheiagaby fie zebrak wrzod 
q tico wypkyngl/ tar gezu/ pezun Lifera do 
mowego ſlazu /zlorzenſem wyſokiego flag 
à mato ſenum greci⸗ owarz ti tte ſpolem 
a potym odlawßi wodi filu pofem / a tego 
przyloz na nde na bolgezle a mese ſadla vie 
przowego przitozcza ten plaſtry natwardoſe 
ſleziony ywytroby ict Dobry poranu pray 
lad aige na nie. 


¶ Tei parzenie vezinione na nogi,owarzie D 
fofi flay ogrodnyz rumienkem/z piofi nf: em 
à tim fobie na not nogi vmg / ehceßli frat do 
brze / a na wiecen w febrach gorqtieh. E 
EL Ceß flag fejptém vwarzony w mieſie a 
bo wial ien kapuſeſe / jywot otwiera yſtolcze 
cini / a tal w febrach dobrze ſnim peitbae 
farmi/abowiem pofpolicie bytóa zatwardze⸗ 
nie zi wota w tich to febrach. UP 
€L Tez ku pobubsenmi pryirobyortep choro hd 
paniam. QBexmiersenia ſlazowego tabou 
go iafopalec abo troche dlußey a oo rob uo⸗ 
chez wierzchu a potim rozmoez wamiedzie a 
poſip krocha zwierzehu precham, Piagridwy 
à aptefi go wzig wf / wloz do macicey maß to 
pewne ſelarſtwo fu wywiedzeniu Wai prive 
rodzonych / u wßalze ku ley rzecn / ledy M 
wyjofięgo flasit feft lepßy tat prziprawiony 
domopego. h 
ae ey ſam wyſoliego flag z wie zo G 
wim ſadlem ſtluczony / na wrzod ene 
feży gi yrozchodzi fie podmum abo voii t 6 
mae tym obycjaiem. Wem [ofur wyjot a 
80 flazu yprochu też tego fet jeja, mot i" 
nigiedmafi nafienia Inianeaermajta soe 
chenwosfu też niewiele/ć z tego vega maße / 
korg inaży twarde bolgczli checBit je amici? 
chi ta tj mafcna trardo e fledz:ony ſeſt do 
bra yna bolenie wpicrfiach. Dtez kaßel oy 
mierze ktori z zimney prucziny pochodzi, 
Serapio powiada. 


Menta. 
“Micka. Mins. 
Capitulum 133. 
"4 yea leſt ciepiay ſueha w 
| > Sotorim ste eau eſt dura op 
la abo iwoldtaiedna i 
[nos lera mebarz 
grzewa at (cz petisiemmoa. 
druga iei Melia pola o 
19 30mg Fobyia mera tà ieftnrawi: then no 
ciyy wietóc cieploſei. A whakje oermotod 
wiecey fic god lu ferarfitecm msi PODA ko 
zwlaßeſa ſueha yzielong. Ma być ſußencedo 
cienin / przez Me y rof Mp a 
ieh yupein ep noci. Ma moe LOAD 
ARUN AA IDE Qo 


"i oh bialkiem / a to tim to: 
1 ; 


eMitravig 
rodzoney cić 
m Fu pobudzenſu c 


10 vfitach ſolgdlowyeh sddala, 
€ (L Sc iet a 


b tym [obie vſta wyploczeß 


38 v potwierdzajgcjąś ſwey przi⸗ 
profi. 


/ Kciwofci ku jedzeniu / v⸗ 
dyn Balfe z mietk ainamonu /z galganu / 
troche pieptsu/ocitu przicziniwßi, Bowiem 
firacenie chelwoſes fu ſedzeniu/ ore przicho” 
dzi fironywiltofci simynych wkorzenionpch 


lelki ogrodney z oeztan śmieć 


RAA GS 

ja ZAJ 

(Le Metta ajena bplichg / bolem 
drzewtieny psziejinirwbi fnim troche oliwy / 
Mm pani ma napatiat macies efl ią chcze 
topcitfeic ger flegmiſtich. 

Lig) ietfa z wlostinn toprem mario, G 
na w winie z oli / thego prziloj paniey na 
pierfi ftoreyby fie melo wpiesfiach a(labfo/ 
i bii fit pobtim plafirem, — 

VL. i56 vwarz trzi garſei mietli a polney du - 
iatwiew winie/ atego ciepło prsiloj na ſy⸗ 
qe ees ernie ra ok 3 
dez WINS w ftoreyby byla way; ona mise 
fa z ielenim ieptienipiofinticm/ttocg mio 
du cfiftim Oflobiitofi tego fienapijay/jactas 
Lie wątroby p flebwonp ottvitrq / © (bei itti 
ftotemi vrina pochodzi, & 
KL Zcjproch veitionp liſcia mietcjane 
mlctiem piti/ieft bobry nagliſti. 
Re ttaiedzona ſurowo/ zu 77 
o Dob, fowietotwi ftorp ep eu. 
ri tom ftoszy m 
sai pra 
geißezo wypić, 
ofp pomagane tym [ofieny bolernie N 


ka w winſe vwarzo⸗ 5 
dala zig wonig emu 


biale/ tei ij6p mo © 
tedy przicziń te mu vi 
glu wilinego/a tim fobie vſta plocj cj 


_fivd bebiief mial dobre d moczne zeby. 


bulg / fajdego rowno weimi a ffucż weſpo⸗ 


EY 1 INU 
Bani/tejt dobti naprzecirofo czuchnienim z RA waj wat, Mitta FIf9/j ces P 
abo j dsigff go 1623 


"v popfofaniu oft potrit fobie dziaſl ſuehg mie 


D Ref vwarzenſe Mietki; ocztem a (tlg. 


wraczanie zafianowić, 


€ ¶ 3 winowftorim by byfa vwarzona / 
teft dobre naprzeciwlo omdlewaniu / gdyby 
nie bylo febri/ale gdyby byla febra zgorgego⸗ 
zeig / tedi fof mietfi ztrochg ocztu zmießany / a 
potim vgrzey grzanke a rozmocz ig to tim oc 
&it/ftorg try may przed noſem y przed vſt / a 
bo fobie deigſla poticrap tą grzankg abo iezil 
abo wargi / y na pulſi fobie (cà tego przikla / 
bat na stronie. ges moje maſtilouaẽ mia 
śfe à one vi! Fore prʒeſpfap. 


1 1 zmoeß chuſte / a prziłoż 
ia na folade abo na vita zolgdiowe / eheeßli 


el / roche [oli przic nim V/praifof na mic 
ce vlofoncvtecii. pai d 
Tez mietfa filucjona 4 przaſuym mioż ox 
dem / z trochg ocztu zmießana / feft barzo bo» 
bre lefarftwo naprzeciwfo vfafieniu pja we 
fricktego prsitfadarae tego na rany» 
Melllotum. 


g 


Noſtrzeg. 
Capitulum. 


teg. 
y 


(i 


WO Dries ieft ciepfi y ſuehy 

Wo pirwjim fiopmnma w 
les gil (obie cixpnoje 5 niciatieni 
10 roſpadzamem / a talze dia 


BO tego crawiy potwierdza wy 
V JP» boleſe ojn.erya/ atom 
obyczalem praprawouac. Weunt a ge 
Nofirzegowychtwiatfow żoftich fie! >, » 
(cia wyſdkiego ſlaʒu / mali lnianego 155 5 
niajtgtiienugrecinafienia matowej M 
vopüti rzeczi filubjiy weſpolet zmicßay à en 
flem roxpu fcimpi a viti plaſtr orp, y a 
day na bolgcekolączći abo wrzedzienieć / oi 
fesy ie yxozpg dza.· : 
dag peal pate dobri natwardofe fle 
DyHonyy wątroby też na ochrapienie paf 
gdy tego plaſtru na ty mieſteza beogiep pray 
Hadal / vnaß pomoc. 5 Lib 
€ sę kt Loss ofcicf jego eie⸗ 
yo wpußezony w veho / boleme oddala. j 
e «T^ Sef vwarz fiviatti sfirzegoiwe 5 piolyn 
fm z matorang / aw tim głowe naß arzay 
aboulem bolenſe glowy vineae | 
€ KL Se owarzenie (wiatfow noſtrzegouich 
zmglg fenugreel z otrebami a aner ocz⸗ 
iu / vezin z tego plaſtr / lihori przikladay n 
wrzod ftory bywa w fiotczu abo na eſlonku 
tatemnym meskim⸗Auicenna powiada. n 
5 ¶ Se wino to foriinby wrzalo to ieu 
twierdza zofgoef y wiatri 10 » gatta 
fe mieehierza y nyrek wypgdza. , 
G ( Stáfieme Noſtrzegowe kladzione w fare 
mie / eim [maf » wonig dobrg. ig 
FDC Sci fol Noſtrzegowyz ſollem celidoniey 


wf tw r n/a KŻ 
ie iniwß troche prochu boliarmeni/a 
e w fiftufey na Cancer / abo⸗ 


Capitulum. 


(RYNEK 
RZE AQ 

Aruna abo Bylicza / abo⸗ 

wiem ſa fobie podobne w 

P wlaſnoſeiach wedlug Pan 

I decti / zowg ig matla white 

Loch iof) Ma v fobie cieps 

y WO" tojco ſuchoſe w trzecim (to 

pniu, Liſcie Marunowo godzi fic lu lekar⸗ 
ſtwam / a na wiecey pofi eßeze zielona. 

Ma moe ku pocjeciu xiehlemu / wyſußa⸗ 

iac wilgoſel zbytnie ktore fa pryfagg pode 

€ia tym obyczajem ſprawuige. Wezmi pro? 

chu Marunyprochu miodunczanego / Fofci 

fioniowcyzmiefay ty rzeczy ſpolem a wypiy 

z winem na noc cielo / a nawiecey po wyezy⸗ 

ſcieniu przirodzonyeh rzecz i. 

€ WL Se miodunka z marunkg d § fefiem for 

zieffowym vwarzone w winie / a tim winem 

fidfnto zielem naparzay macice na noc y por 

ranu / niewymownie poecie param czynie 

gov to parzenie bóbziepo rzeczach przirodzoć 

Dez gdyſtich ziol filuczonych vest (nych 

nif Gopelprsicginiwpt knim prochu z koſci 
floniowen/wlo; gi tam do macice | pobudza 
rzecz przirodzong paniante 

€ ¶ Te klo ma cheiwoſe na ſtolce a niemoſe 
ich mies / zowg te niemoc Tenaſmon. 
Wezmi zywiee / moly / a wloß ig na wegle / a 
polim wejmni Marune / byliee / d troche kwia 
flow dziewannu / wlo ze thy ziola na famieñ 
mtyńsfi abo iafi infi eleplg / potim fam mo 
zeß ſiedziet na onym zielu y nad eng parą a^ 
bo dymem zywiezowym / ieſt to rzecz doſwiad 
czona na to. 

F AL Soi zolzy rozpadza ktore bywaig za vßy⸗ 
ma yotofo ſtoleza / gdy ty mieſteza pußezar⸗ 
lem poſiekaß / petim prochem pefipiefi mae 
runowym z prochem Szantowym / iefi rzec 
bar zo cobra y doſwiadezona od wiela. 


Maiorana. 
D EAB ANY 
S 


Maieran. Majoran, 


Capitulum 136. 


Maruna 


^ 


— 

e Maiorana ciepta pf 
r cha wirzeeim flopniwma 
BA\) mocz potwierdzalgeza dla 


Iſwey wrodzoney korzenno A 


= E ſei y rofpadzaiączą/ttauią 
is czg / wyſußaige , 
hen rile pfubaiącją p sagrżee 


Gdy vwarziß Maiorane w winie z trfy h 
chem / z chebde m /ieſt dobre opuchfim ludziom 
zprzodku / y tym Étorgi 3 cießloſeig vrine pi» 
ßezaig ieſt vßiteczne. 

XI 2Loty fol z lifcia Majoranowego bedzie 
zmießany z miodem / tym namazeß micfte 
ce zſimale pod ofiem / rozpadza one krew zſi⸗ 
nlalg / a tak y finofe fie rozchodzi. 
(Lad gdy veziniß covet ſiey Maiorany $ 
vivarsipiig à 3 bialliem toefpotef fitufigi 
18fog e gi do maelee / eheeßli rzeez przirodzong 
vopteie] bez iabriep trudnoſci. 
€L Są proch ocjoniony g Maferauyz tro 
cha unbiern / trochg piretrum zmie any / to 
fpolem wſtrzilnlone w nos / glo we cziſei y po 
tmierdza tg Dobrze. 
|. &bd wino to Ftorimby byla vwar zona 
Maiokana / leo ig bedzie pil / olgdel pofila y 
trawienie dobre czini / Abo tej proeh Maio ⸗ 
Tin w far miach pozywanyꝛtoz valuit. 
¶ Ze Maiorana z ez irwong lebiollg vita 3 
rzona w wodzie abo w winie tv chuſcianym 
worecſku / a potim cieplo przil laday fobie na 
jywot 


Sata. 


2 


pani, 0 

wiem macice cżijci wyſußßaige mecziſtoſci fle 
amifte w niey/abo też moe tym zielem eie⸗ 

plo okladge maelſce. > 
J dr: «ci Maiorano filuegona 3 ocztem à à 
trocba foli/d goy tego prstlosip na mieſice v^ 

, tafone od weza / wyeigga lad. VR 

The} goy vwarziß Maioranes lifciem 
wyfofiego ſlazu / à migtg fenugreci / z naſie⸗ 
niem lnianem w winſe / albo ip wodzie a te⸗ 
( 90 przyloz na wrzedzienicze / boleſe vſmierza. 
* [T też fol Maioranyz miodem z mießany 
Aiym pomajy ſiekante Trove bywa przy ban⸗ 
„fach / go) ony rant itat iß nazaiutrz nie nie 


‘ bedzie znac / albo barzo ſiekania. Ha 
petit) prochu Dłaiorany wſtrzylnie ß 
Fielforazow to nos / glowe czyſei barzo dobrze 
A that ſwietego Valantego niemocz oddala 
yparaliz y zakrzywiente vſt ypol glowy bole 
nie / ktore shoreby z napełnienia glowy pocho 
Dzą Serapio o tym poſviada. 


R ie" 
e 
SE 
Santa. 


Capitulum, 


Safitbaiqtbeiepfa y fucka 

w (accum ſtopn iu ma mee, 

roſpadzaigcza / lrawig c / 3i 

o ſwoſch wofofnojc prspror 

dzonpeh / à nawieczen z go⸗ 

zgezofei Fora ieſt olwiera⸗ 
facia, 74 
(L Goyvespnig ſiropſtey to anti (eſedo S 
bri na sfagi picrfi h plies ktore pochodzą 3 tip 
kieyflegmy à tat u naprzeeiwlo dyehawiezy 
ieſt dobry y na Lapel tym obyezalem ſprwuige 
wezmi ſoku pańehy tbrsecig cheſekwartg oe 
puaniobunti kazdego [nich po garſei / figow 
ſuchyeh ſiedm̃ Rozynkow wietßyeh icone vn 
ciją / lakricicijeyodarthey dwie brani thy 
rzecſywßithli praettufpp warz ie w pol kwar⸗ 
ty wina biafego ażeby traccia czeſt wywrzala 
d potym przeczedziwßy oczukruy dobrze / a te / 
go ſie napiſay cieplo po truntomi po ratu y 
wieczor / a gdygi wypije day ki vapme 
do apleli ty thopifuty that napi jawfy/ We⸗ 
ami maffi pífut de agarico Diva (croputy/ mo 
Drzewiowey gebli pot feroputty foliocztować 
tey ledno zlarnko / zmießay ti rzeczy fpo Tam a 
scyń pikuly s ſiropem lakrieych wliczbie 
Dziewieć a po tych pifutach nazauulrz wezmi 
kolaczkow dla pofilenia ftore zowa diſadra⸗ 
gantum . Athrzeciego dnia po tyeh pilulach 
namaży fobie pierfi mafrig dialteg zagrza⸗ 
voii ig dla liepßego odmielezenſa picti» 
KL Zgody vwarzyß faites ſigamiw we C 
nie a thego fie bedzieß napi al dia laßlu kto⸗ 
ry przyehodzy z zimney przyezyny! a mozeß 
kthemu przyczynić fofu lakrieiſey tym bedzie 
lepiey. 
. Sci wind w Flory bybyla warzona D 
fata 5 nafieniem wloskiego foprit/ Dobre 
ief fu piciu tym ktorzy ſtrudnoſeig vrinemie 
wadą y też kloeie wnetrzne wfmierza, | 
( Albo gdy vwarziß hahe; Uicieim Sile E 
otóyin/ż lieiem wyfotiego ſlazu w wodzie / dli 
my fiim. troche przylo mo 4 tho ſpokem 
ſtlulßyprzykkaday na zywoth dla tey loliki 
Leora + zymney prznefyny pszychodzy, 
(L. Rey feo ma bebele w fiolezu prawie ta. 
foficyoch felita/to ftorich bywa boleſe witha 
tat naprzeciwko (rmi / Bary Pauthe z 
wlosk him koprem w winie przycjynitwfyflo 
ney wody/ a pothynt vuarziwwßt maß fiDzicć 
nad tym golhm zadliem / abouiem boleſe 00» 

Yq chodzi 


Zotatdiib: 


chodu z tich bebe low / potim fie rozehadza. 
> €[. Gov fof anti ciepfo w vfi wpußezony 7 
boleſe ich vſmierza. 

Ce wino w klorimby wrzala bana / za⸗ 
tkanie fledsiony y wątroby otwiera / pierſi (ej 
yplucza z niecziſtoſei flegmiſtich ejiſel / y rzec 
Prztrodzong poniam pobudza gdy fie go na⸗ 

piſe. Serapio poinada. 


Moracelſi. 


|a. 


Mulber. 


C23 A flodfie Zorawiny ciepfey 

SPS wilfie. Ale Jorawinylwa⸗ 

5 fhe oklaniaig fie niciato ku 

zimnoſei y ku wilfofci/ti obo 

ie joraumy fg domoue Sa 

ixl 2 też zorawiny ktore zoug mo 
rabaer / ją zimney fucfe / a (a curwone / a to 
zpezodón/a gdy bojrséig tedy bywalg czarne 
L Domowe Zorawinp moc marg: copo 
dhaigezy / trawigezg y też oeziſciaige ig / ſa bo? 
bre na prycciblo flinogor zo / y też form ie 
zye zel ſpadnie z mleſteza ſwego. Y naprzeciw 
fo zalegloſe gardla w cżelufcigch /y też dziu⸗ 
ref tb nofic ktore joma po facitiie Brancos 
et CLoriza.Naprzeciwlo tym ehorobam vejiti 
tati eléctitaps z kleꝛego eiim fobie plokante vft 
tym odyczaiem. Wezun ſolu Sor awin doe 
tompch abo elecettarzu diſamoron z apteli 
‘TOE vne ng / wodg babezaney trgi vncie/ oez⸗ 


8 


tu cozanego miodku / kazdego znich po polo⸗ 
wiel vnei / zmießay ty rca fpofem a tym [o^ 
bie plocg ofta, zum 
Nez fot zorawin flodkieh dany ciepTo ku piciu 
áptoot odtwiera yſtolce eint a nawiecey fice 

dy fto ma zatwardzenie ziwota z zimney przi 
cjyny / tym vzdrowiß . D 
AL à wino w ktorimby byly warzony thy 
iagodyzielita cżifcie à y 
4 Cof eforet tego drzewla wycjifciony as 

bo tino to ftorimby byly warzone ty.storti - 
xobafi vmarza w żywocie y prec} ie wypgdza 
Abouiem sforfi [tego drzewla maig włafe 
noferospgdżajączą » też trawigezg. 

Horawiny leſne maig moe zacisłaiączą dla 
ſwoiey / e afao[cí. e 
CL xe soy vwargif liſcie weſpolek z eforc 
famizorawinowemiw winie a $ trochg cc 

tu / boleſe zebową ośmierza gdy tim fobie bee 
dzie f plokaẽ vſta. [( 
¶ Se; plaſtr vczinionyą liſcia forateineue 
go; oliwą ſilulßt ie pofpofuza gdy tego przy⸗ 
fogif na mieſt ee ſparzone od viropu abo od 
ognia· nieigtrzi fie pod eim. EM 
¶ Tei ady vkwarziß joraminoticefotfi z li⸗ 
ſciem/ yrziloziwßi fim liſeia winnego a iet 
lofig / warzze to w deßezowey wodzie / a tym 
fobie glowe imblaychecfti mieć cjarne wloſi J 
Tes (et ora win walnych fifcía iego⸗ 
icfi bobri na rany abo na rozpadliny (tore by 
waig w ofciech abo tam daley w gardle/ x 
też na flinogors abo na zadawanie Fore by⸗ 
wa w gardle. : 

GE yagoba Zorawin niedobra ieſt zoladlo R 
wi abouſem wnet fie obracza w żofędfn = a 
nictrawi fie dobrze. A przeto ieſihli teh ftho 
chee poziwac / tedi je ma iadaẽ pryedobiadent 
bouitm po obiedzie wiecey hlodza, Ludziom 
ſuchrm nie tak fa ßkodliwe. 

¶ Suche iagodi Borawinowe zaẽlslatg zi f 
wota taf biegunfe zaſtanawiaig. Auieche 
na o lim pouada. AP — ——————— 

¶ c Sorawiny wbeficjowcy wodzie vua in 
zone zebowg bolefc vſmiexzaig / lo tun foe 
bie bedzie p(pfat vſta. 


dot. Mingeitraut, 


Capitulum 139. 


BD adr iet cicpfo ſuchy o 
c WEBS. pirmfim fonii dwo⸗ 
ali / ſamiee y fatica" fto» 
iN ra ieſt wielßa m ſamiecj 
aaaſienie ma ofragle. 
CJĘ 4L Pandecta j powieſei 
Auerrois w friegach Colliget Capitulo de 
Miercuriali moni oboy prawi Dzezyr wae 
Tjonp ; potrawami abo iedzony⸗ jywot otwit 
ra-a fredy bedzie vwarzony Sizchir z kwil⸗ 
lang nacig a 3 wielßem rozinkami w mie ſ⸗ 
ney pofereceed te} poleivfi gdi ſie tto eieplo na 
y pile-tedy ziwot odmiekeza yſtolce czini, 
ve ¶ dez Hiftera bywa z feziru tym obyeja. 
Wei fojimr nati ewiflancy -fijoffowego 
lijcia Tajdego znich po garfei- lififow fenes 
yapretfiajorgo z nich po vncij warzſe thy 
Yiccjb to poftori kwarti wody · aj do poltinare 
in wywre / a pothim przecedziwßi rozmgẽ w 
tim vfropue Kaſſien wyciggnionepiednewne 
sig benedicti laratiwy pol vntij^ofeptit fifa 
frre go-wwlostiego kopru oleyku vboiego po 
vndi-fefi OG fomatey pol dragmy amichay 
iy ryceży fpofem sagrzawfi cieplowiep zad⸗ 
fiem przez lliſtere⸗ abowiem taFlifiera mace 
ten ntt) WBIC wnetrznoſei wycjifci z nice 
Fiftojer flezmiſtirh. 


dyniecziftofci 
Dzi czlowiefa, 

RG ieſt Dobry naprźeciwfo febram tet? 
sianam yquartanam / y naprzeciwto pricó 
niu ejtonfam- tej na wzderie jofat:. y tim 
ftorji maig tießkie oddychanie⸗ y też ftorziby 
śmiewali bolenit cjlon kom / ieſt oſobliue lekar 
ſiwo · Galienus powiada w friegach w for 
nich wypiſal mor tichto gin, || G 

Te kiedy bod ie vwarzonn ßedir v winie 
à Gittvong febiptfa-teby twardoſe mietczy y 
*ojpgdza1ga Pandecta powiada. 


Mandragora. 
dent 
Capimlum, 


Fm Dring facnicza Da 
(AQ, miqa zeby ma bartoć por 
Dae tycratafgefiftfi Gorofierafo y 
docta : aan we 
C) e eiwney⸗ liſti tladgcze fi 
giemi/ w pofrgobfu fifforyabtufifa J 


Tojefciafe/tbbyiecitey tmonity-to lieh jablu⸗ 
Bach forigorta iato w grußce korzenie ma 
Uta abo trji wielfle a poyne / zwierzehu poe 
Fzermale a wnotrz biate. Stora tego korze⸗ 
ma eſttluſta / o ziele niemiema żadniego pre 
a/ Ftoregoby lift roſtabo galge tl elto z ſa⸗ 
Mego forsenia liſt wyrafia. Samer ieſt po 
biclatey zielonofclifiu wielfiego / fyrotiego 
A mietliego"ma lablto dwaran wielße nizli 
ſamicza / barwy pielney hafranney / wonley 
barzo wozieczney / Paſterze niegdy nayduigc 
ty lablla iabaig ie a tat w twardi [en wpa⸗ 
daig. Korzeń mo bielßi nislí pirwſ / prethu 
tej zadnego niedawa⸗ A iato plotg żeby byf 


na podobienſt wo ejlowieka / tociejib kla d. « 


ttigbi meprawda matacze to z korzenſa mics 
<zitowego abo fofąćczowego vformuig iafos 
by cifomicfaza zafie Doziemię wſadig a that 
dadzg roſc polim zaſie ten ſtroy wyimg á lu 


Dzi tim fala dla pieniebzt a widy niewia⸗ b 


ſtam garownym y babam; Diabfy fie obie⸗ 
raigeim mie czeſto Dać za eden tori zolli⸗ by 
GP led mogkidofiać barzo rada kazda. 


Stora korzenia tego napirwey fie welelar⸗ - 
[| 


fiwo god;i-potin ouge / a liſty na oftattu, 
Ey ziola a zimne y willie w trzecim ſtopniu 
wedlug Aulcenng / ale Pandecta poniadą ie 
bybyl sump to erzecint ſtopniu / maige nicią 
fa cleploſe. aig moe zawieraigczg / rozpg⸗ 
dzaige za ſeieraigezg⸗ wnatrz trawigezg⸗ 
wagorgezlach cießlleh ftore mog wyſußgig⸗ 
proch z ofosi tego korzenia śmiegać zmlektem 
siewiefcint< tim colo yskrom of labat" 4 
orgczoſel ftoya to glowe fofiepuie / a 


1o glowie bolefe cfini. Ale wiablfach pokrzi⸗ 
towych iefi wilkoſc / ſtadße iabifa polrzikoue 
<zinig zbytnie fpanie. ©5forfi foszenia por 
krukowego ſa zimne y wyſußaigce. 
6 Bop proch korſenia pokrzikouego bedzie B 
dann ku pitin abo w iedzeniu abo z ehlebem / 
tedy cjini zbytnie ſpanie / a przeto thego pro 
chu Barwirze vjywaig fiędy effonctiafi ve. 
gać ehezg / a taf gdyby fie kto mial dae rzegać 
abo przepalać na nieftorim mieſtezu zela⸗ 
zem gorgeim / napirwey ma wzige ten trunel 
aby nie poczuł, femi fofi ż forzenia pokrzi 
owego czoby ieden pienigdz zaważyła day 
pić w miodoſpey brzeczce a kal vine, She 
tal priez wraczanie gorgczoſe p zimną wile 
koſe wymiata 3 fomiefa ſalo y biala czemie⸗ 
rzicza (a gdyby tego ſoku wiece wzigk nizlim 
bowiedgal tedy vmastwia abo vmorzi. 
CL Ze aby forse Polrzikowy Bedzie w wie 
Nie YWatzoNY ażeby trzecia Gefc wywrzala⸗ 
Aprzecedziwßi / wezmi tego korzemia czo zloty 
gated tego fic wing napij / abouiem tho 
iefi obie lekarſtwo tim czo fen ſtracili w niee 
moczach gorącich/ y bolefci wnetrzne vſpo⸗ 
Faia barzo dobrze / 
¶ Sei gdy bebyic dany [ol z forsenia pofrzi D 
«owego tal wieleíafo poltosa złotego zaważy - 
4 miodu warzonego trunel · mießay gi ſpo⸗ 
fem (iim ſoliem a vai fic tego napiteicpfo po 
ranu / boutem flegme wraczaniem y kolere 
wywodzi / ale nietrzeba tego ſolu wiele brags 
doo zdrawie praipratouie, 
ef gdy sforfe 4 korzenia pofrzifowego E 
wleziß w zadel / ani fpanie- lo leſt wzigwßy 
Jopet / kor wpraw tam wzadek na nos 
1 Re gdy vwarziß ſlonioug fof z tim por & 
rifonyin lorzenſem prse pieć abo przez pejc 
godzin zale trage / mielezrte loſc floniówg = » 


iz moje ż niey ezo chce ve imi. 


4 Że gopfiflicóej forsen pofrzilowy z oez⸗ 
tema prslfojif tego na wrzod ognifti org 
3ema CHIP la einn giy vleeza barzo to^ 
brze / a gdy lniemu pra wow A troche 
oliwy / prziloß na mieftce dd wejg vlgßone⸗ 
fat wyejgga we jowy abo iaficzotci, 

¶ Ze; gdy ſokz Corsenfa pokrzikowego / abo 5 
wino wktorimby bylo warzono korzenie poż 
krzikowe z matą iecjmienną/ a tho ſpolem 
zmießawßi / nacie ray ſtawy bolące chezeßliz 
nich boleſe wynedzi / tej s inßieh mieyhez / 
Mandecta mowi o tym. DA 


dliwy gini. 


DUNT csi 


NAŃ 
Eſt ziele ftorego liſt po ied 
| CAP nep fironie lady à. z tru 
WA S aicp zielony / ma one tafor 


by koriander wielli / a zielo _ 


5) ny ſpoßrzodku / potim goi f 
» RRS dea” Dożtycie zrunmana joftany 
Gedsie-the Dinu fff zampka fie tonaficnicia 
klobyw mießloch / korzeñ ma gruby / roſcie tho 
ziele na rolach o na ogrodsiechy te mitbyy 
rosg-allcnuß⸗ Meacrifitua iefth viitecine 
ziele / zwiafja owoc tego p tifete dla tvlafe 


byte owarzoneza przez pietnafcie Dni pite na 
fienia mesliego wilgoſel wyſußa y brom nie 
moci ftorg zowg Gomoreg. A 5 
EL Sí orine mocjnie podsi tak ij gdy go fo 
ciefio pojptoa age potim zelrwia erue; cito» 
toiefa wywodzi. A niettorzi pig - tto thego 
cjeſto pojpwa abo nafienia iego / tacz fudge 
bywaig nieplodni dla zbytniego wyſußenia 
naſienia meżofiego. 


Melon. 


Matriſilua. ( het W ov) ay. 


Malon. Plucer. 


Capitulum. 


142... 
Zl 


s Alon gdyſeſt dozrzaly dale 
gyuba krew / ehlodzi y od⸗ 
miefcża/w wtorim ftoppit x 

Ma tej moe vcieraigag. ^ 

PONT AEN Ptofienie Malonowo gov 

A LANNE vfchnie wietfig ma roc. o£ 
cieraigezg niz fam esc idi 0. 

Seraplo piße o nim / ije bofefei acne v⸗ 

¶ Serapio piß 3 fpofai 

SE 


AR 


$2 


tp ofaía gdy tafnaoczi ſwieſo bed "ifojo 

ag ie pꝛzilojo⸗ 
Uy taficjy bolle glowne dyiesiom mei 
Od) gt prziloßih na glowe na clemie / y tej bo 
DEM niedopufcja plyngć wilgoſci na czolo 


prźilożony. 
€ c Tei naſiente Malonowo na ffoficjtt w 
{upone-potim na motemiattg fifucżone - à 
ieczmienna abo z kroehmalem gmiefawfi à 
tate) moti w wodzie rożpuficjać- a ta wo⸗ 
da day fie bia ley głowie mye ftoraby miata 
1 55 hd 55 iafie infe głaradofci - y 

em pielng pfeć ciini licza ad ] 
dzieß wimpat, a Pens e 

hej loten Malonowy vfufonp/ pos 
SM na proch ſtarn / gp tego prochu daß wy⸗ 
pie zſitg taf wiele czo zfoty zawazy / ve yniß 
wraczanie/a zwlaßcza poiedgenin / feffo pat 
Dzie wraczanſe po tym trunku troffe go za⸗ 
grzawßy. 


Sefinit ieſt ziele znatome w 
polficze - liſt ma hanyio 
zun / na dwa fo(cía tojcie 
Nalmirz na wzwyß⸗ korzen 
ma toſſochouati zakrzuna 
ny / womiey vrꝛiſemney / a 


Diefint, 


kd 2 z D) 22 0 5 bee left yug 10 toto 
łom ſtopmia y taliez wyfiigadgci/ forges tell 
ier arta Doria 


Diaſeoridrs pißekorzeñ ofefnifoto ma D 


moc sdmietczaigczą y odiwieraigẽeza bolefei 
§ nerek yz micchiersa wypgdza przez vrine y 
tej gop bedzie vwarzony w wodzie abo w wie 
nieza bedzie dany fü piciu / boleſer jotgetome 
p maćice vſmierza / y wiatri watt, 


CL Soy diet oriny mier niemogg / vejyn C 


plaſtr z korzenia yziela oleßnikowego ſtlulßy 
presto; cieplo na żywot nizey pepfa / pomoże. 


ej forct no proch ſtarty z nafieniem D 


slostiego kopru w piciu dang / jolgdel zagrze 
wa y peſita / wiatri trawi y vrinefu wyſcu 
pobudza y tc naprzeciwko wydimaniu na 
ſtholcze / from vczinlu / z winem pity korzeñ⸗ 
wſpomaga. 


Morſus galline, 


Sine Ana gallus. 


Sitofpattf 
«Kapitulum, 


EX 


O ziele ieft dw akie iebno 
wieje d drugie ſeſt mier⸗ 
fezoboie na ranp icft barzo A 
dobre ziele ⸗puchliny bronie 
jUrcvio abo żelazo z ciafa 
wyeigga / zdy ſamo ziele bee 


tale fifucjenczà na miefice pryitogonie. 


¶ i fot tego ziela leczy zebomy kol⸗ tynk 
obpcidtam 


obyczajem: iefili kogo na lewey czelufei żeby 
bola tedy wpuje tego fofi w prawą nojorse 

a eſili w prawe czelufci bolą zeby / tedi tego 
giela ſoku go erg nozdrze wpuſe à gatti» 
Hi nozdrze potyginiay chwile onego ſolu w 
noſie / to maß vezin e po tys rad. 

C . Ze [ol tego ziela 9Weoolpiattu:4 bialym 
modem ſinazony tego potroBe pußezay na 
ocz chore· pomaga ybjelmo ſpadzay wzrol 


czyſet h wyiaſnia. 


D (L. Sci napryeciiofo opuehlinie / y na prze⸗ 


cito fadowi 3 vlgßenia pſa abo tveja / dos 
brze ten fokg WINEM pić ciepfo, 


E GL Zeż gdy fom iclito puchnie w ſtolczu / po 


im ſokiem cieplo / vjnaß pomoc/ y (cj 
non 7 ojabia fb cztowieta/goy ten nie 
doſpiaſel bedzie fifucjon zliſeiem / a bedzie to 
fifcieprsitozone na jelito/ à zlwaßeza mały 
Niedoſpialel. 
4L be fof tego ziela rar wyſußa z ſwey 
przirodzoney wlaſnoſci goi fagdg rane a z⸗ 
wlaßeſa ktore bywaig ze złych kroſt. 


Mumia, 


Mumia. 1 


Capiulum, 145 : 


ZOwiabaią ſtarzy zeby mia 
fa bye ste” czo zojława przy 
befczfach abo przy trun⸗ X 
nachawliorich chowają cia " 
fa tubsi vmarlych / d talby 
tho malo zefiamać z cial 
elowieczich / kore gdyehowaig do grobu / ma 
zg bolſamem / mirra / alde a to ſeſih ten oby⸗ 
cay zem Saracenoliey / à tbafie cata 
barzo dlugo nie zgnug / a tal powiadaig aby 
to Mum a miala bye a iżby telfo ftad wher 
mu ſwialu dawali Doficsto ieſt rzecz niopodo 
bna, Ale tes powiadaig zebyz beficiem z gor 
przichodzila na dol / a mießkaigei ololo abite 
raig to / bo z nieigkiego forzenia wyprys y fie 
iafoby ſmola fort jeßeze Forget roſcje potym 
drewno zgnie / a to zoſtawa q tak to potym 
fopaigc nayduige 
¶ Se niegdy w stale kamienneyz ſubtyl / 
nego dymu zimnego a od zimnoſel kamien⸗ 
nepdzgeſtnieie fic. Sato tes Aſpaltum pryi ka 
mieniu fie zgeſtniele / ktemu promiennoſei z⸗ 
wirzehnieh eiat ſluzg / to iefi gdzie ani żadna 
gruboſe ani twardoſe niemoze przelazić, 
KL. et gorgeza ma moc gatwicrać wßytki T 
Plyntenia / te stamane tofu ſpaia / boleſe ato 
wyz zimney przicz inn odeymuie / pacierzng 
boleſe y fci zakrziwienie vſt naprawia „nieg 
moe padaigesg oddala / glowy zawsoczenie 
boleſe vßu y gardla oddala. 


^w 


Tei to tannic pita dußnoſe wyietfiach D 


odeymuie / te przepuknienie moßnow gdy ig 
pile abo veziniwßi z prothem plaſtr prápf(ae 
dae vlßewa⸗ wrzedliwoſci mechier; va. 
loniet e lonku taiemnego goi/ tes ea: 
fianawia Ewie. 


Naſtuſttiñ hort um. 
Haxtenkreß. 
Lapman, 146. 


Zezueha ieſt ciepta y fiche 
wirzeeim flop eſt wind 
cipodobna gu Ma 


um CL Soy vwarziß Rzejuche w wine / a tym 
winem wfofi zmacſaß / vmoeznia ie y opafe 
€ im miebopuficza. 


¶ hc ady ſtluezeß Gesuche groiowni 


fiem à troche foli przilośiwgi knim / lego przi 
Toż na bolgezke zapalong à ogniſtg / y na pie⸗ 

9 rely ogień feft wielticy pomoch 
¶ Re; fol Rzejuchowy z miodem zmießa⸗ 

E ict barjo dobri na ſwierzb. 
fi żej wine vo ftorimby byla warjona ter 

g zucha / ieſt dobra na boleſe ſtawowg. 

EL Sejplafir vcjintonpa zezuchh z oegtem 
amata ieejmienng / iet dobri na motofe fis 

G Hug jot 
FE She wino w klorimby byla vwarzona 
mcjucha z fofiem koſacczowym abo z pros 
chem tofaćczowymecifci pierſi y plucza / goi 
fietego wina bedzie fto napijat, 

«D A Ze zagrzewa zolgdek p wątrobezy ware 
dofefledsiony rozgania y fcieficza / abo that 
Acjiń plaſtrz viejucbp d z miodu / ktori prave 
5 cieplo na fledzicne dla tey to grubofer llo 

jony, 

J AL Se gdiſie napijef fofu smiefawfiyź ſo⸗ 
lem ſobodzian ym trochepcztu (nim puyloz / 
Atiepſo wypije / macanie vezyni przez Fiore 
Folere cje wong wypedji. 

ay? erzucha pojywana czeſto / ciefefing 

Ja / a nawieceygdi z niey vezynuß 
n eaſternalowem. 


>9 garnka iet kiepla y ſu⸗ 
cha w trim ſtopniu / mot 

tego ziela whyikd ieſt co na 
fieniu/a tat ma mot rofpg 
dzalaeg / ktoꝛg ma z gorąco 
A (ci ſwoley · a tat trawi y roz 


vſmierza. 

CL So rsersuehy i modem zmießany pac m 

nym / à na mieſtee od weja vlgßonego pr 

lojony · ad wyćląga z rany à niedopuße za go 

do wnetrznoſei wfiepować: y owßem dym 

vezyniony w dom / wypadza gad ate” domu 

Auicenna o tym powiada. 

¶ ejnapyscinfo ciefficimi pußezaniu v 

rin / vwarz rjerzuche wwinie a pyle) oliwy N 

A ol laday [obie tym krzyie / y dy mona / yr mo 

de na to. : 

C & cj naſienie rzerzußane zwane ieinfow O 

parglij oddala. 8 

LS pꝛoch à naflenia tzerzuchy vezyntony P 

a w winie toppíty teft vobi napyeciwto jim 

ney wilfofci "Sad 
tgella, 


GL Plaſtr vezynionyz mali armi 


ſpolem amiefatofp-pisbloi dgreciecin na pes 
c roba jdbija aves Jude 
Reż maſe 


owego / to ſeſt ztarßy ie na proch eo by go by 
To ticlfo tyget-fiarti tei z fypte-oceu mocne” 
oliwy niewiele / à ztego wfiptfie” vezyn maſe 


v lifaic^ niewymowwie pomocna iehſt tha 


zmglg czarnußkowego naſiema zmießana z⸗ 
blapwaſem / z octem / a thym namazuy piegi 
gożlefoliwie cheeß / vznaß pomoc. Ald 
€ (L Sci olcict à gotefich migdalow zmießa / 
ny z wodg w ktoꝛeyby bylo warzono naſienie 
te to czarnußki / a tego wpuſe troche w vcho 
14 85: 4 z Ctebariimenp p toppgbja 3 veha ża 
4 8 ez wino w ftożimby bylo warzono nae 
fteme tey armupfi/g nafienicm tzerzußa⸗ 
nym wfostiego fopu/ piotruficzanpm=a te 
go wina oeukrouawßy ⸗napijaj ſie /o bowiem 
kieß ie pußezanie oryny oddala / ltoꝛe z rzeza⸗ 
niem bywa⸗ y flocie Flore bywa to żywocie op 
polaia. te 
¶ Sef vryng w Feorenby byla warzona img 
fa cza” l/ ſolu roſchodnikoweao troche (2 
nim przycdyniwßy à oclu / zmießan ty rzeczy z 
polem a tego pꝛzilkaday na bol geste (totg gor 
wa Carbunculus⸗ iefk wazedżienića z tole 57 
ze rie barzo bolgeg. 
E CC Wino to fiotanby bylo warjono * fee 
nie ezarnußli z bplica«a abi fie tego pa 
To dni napíjc/fegoi Dzień rzeez pryirodjong pa 
niam wywodzi y vryne pedzi / miefo odeymu 
ie / bowiem ie wyſußa z pierſi y tez tluſte wile 
5 fojci lipfic trawi. 

vej gdiz naſie nia ezarnußkowegu vezy⸗ 
mp pots loꝛzenia fojaćcowegie d tych pꝛo 
chow voftzsptni wnos / abowiem glowe czyſei 
wywodzge nigespftofaj glowy pꝛzez nozrze / a 
tat y oczom pomaga plyngeym / ytez atom 

fle przod uso wm / Pandecta powieda, 


L Rgtolica / albo Czarnuchaͤ. 
Raten. 


Capitulum. 


iefi z naftenia ic^ y ſoku piolynfowego- a to ^ 


tele Ai Le ku 
y 


$8. 


zob 


Ze jamuffa w chufie zawigzana a we x 
ocet przej lielko godzin namoczona a po tym 
wfuponaziefi barjo dobꝛa na ryme [to 1e) je 
fio wonſa. : x 
«L Ze lurzenie czarnuffi/ wypgdza terc y £ 
myßo y infe jadowite chrobafi z Domu. 

I Lez ezarnußka na make zmelta korg wz 


m gania ste wilfofch ee o ridi acá warjona tak dlugo iz bedzie lafobpEfaie m 


afierzpotim prylać oleyku ozzechowegoa wadę 
nić iafoby mafeziefi oſobna na tradi / na eder 
wone Erofty lieg / mage ie na noc. 


ftora namaży ſwierb albo kroſti ſwierzbiace⸗/ Swe 


X &ej na fpedseni { ac NT 
DL Ses na ſpedʒenie piegow z liea / (maſe Ae Capitulum, 


Sv b 


^m veg 


Ceres 
Cl vi 
6 


v 


Wys 


Cowl wew wp 192 
e mc 


‘ [e © Zeriicha wodna to iet pꝛzy 
WS MOS miotnitieft<iepta w pierto 
3 Na fiym flop [ucba towto A. 
N \\ um fiupniu Pandecta-ate 
ANS Platcarins powieda iżby 
byla cepla y ſueha m trze 
ZWUA Yt 
(|. Goi vwarziß vodna rzermch + folis © 
mieſem piatfesiopp miodunli⸗ d ey ſie pur 
Vett napieß pierſtyptuca en, ta pole 
K 2 wła” 


Myersucha 


© wta od nicyftofci flegmiſtyeh. 
AL Gi te vſſelawßy wodng rzerzuche zpio 
trufta z Brostim foprem- a to ſpolem vwa⸗ 
rzyß ea omaſeiß iafoby kapuſte / bedzleß pozy⸗ 
wal / to iadfo fofife fożdg vfiniesza/ Albo (eż 
vwat zywßy ty ziola w winie naparzay fobie 
gywot tem to zioly tośmaczając w tym Ceba 
D yt winie dla tego to kloe ia vfpotoienia. 
"AL 86 nafienic Viergtchp wodney zywot za 
eißla / a tal biegunie zaſtanawia ftora z gorg 
Sey przyezynp pocbobit/ g to gdi vwarzyß na 
ficine wdeßeſowey wodzie” albo daß gothak 
wiele co loty zaważy; ſulſem pigtowym o^ 
$ culrowawßy dobrze. 
¶ ez naſienie wodney tzerzuehy z naſie⸗ 
nem opiehowym / piotrußczanym w mieſneſ 
polemce vnarzone / ledi ona polewfa ma moc 
lamackamien » rzeez przyrodzong paniam 
5 pobudza ku wyſeiu / y też vryne Obficie pedzi. 

Re czerwong niemoc zaſtanawia gdi v 
warzyß to naſtenie w babezaney wodee / à be 
dieß fie jey napijal. 

Tei gdi vwarzyß rzerzuehe wodng w flo 
ney wodzle / à oliwy teßz pięć (icf ktemu prat 
lawßy «tym ẽieplo naparzay zywot gdiby w⸗ 

; tiim mial flocie, 
Cc Scí gdi ig vwarzyß w winie z Bantg / a 
tym bebjic napar ac [obie dymiong y krzyße 
kießkie pußezanie wodi ktoꝛe bywaz rzezanim 
po troßeze à czeſto / zaſtanawia y wolnoſc czyź 
J fito wyehodzenin teh to vryny⸗ 
( ze ztego ziela rzerzuehy wodney Moje 
bpefafata vejynfenarpriipramicp (ifcia al 
chow wlosfiego kopru / latuki⸗boꝛa⸗ 
ae liſcia/ z lego wßytliego vezyn ſala⸗ 
3 nfitog / abowiem ta ſalatha vryne bedzie 
r Podjala weſpolel złamieniem = ppattdm 
rech przy redzong wywoDzi/y też plod vmar⸗ 
fs zywolha wygania /a nawieceygdi ſama 
rerzueha bywa led ona ^p też rany y roſpa⸗ 
dliny wnetrzne goiſ / Serapio powieda. 


Nenufar. 


2 


U dna lilia, 
C5eebtemen, 


Capitulum. 149. 


1 


Riybienie eft ime y wil 

lie w wloꝛym ſtonniu / teft 

dwoſalie⸗ jedno ma biafe A 

fwiatfi à drugie zolthe⸗ 
pirwße iefth lepße. 


Svtatbti blale gröy/ v» 


bieniowe ją godire tu lekarſtwu ⸗zuſſtkow grzi 
Bieniowych może bye firop pożyteczny napꝛze 
Giwfo cießkim gorgezkam ynaprzeciwtozde 
paleniu watrobnem / Ro ieſt/ wezmi lwiath⸗ 
Fow grzybienia bialego / kwiatfow fiſollouyeh 
po dwu garſei naſie ma mleezowego / lakthu⸗ 
czanego / kurzey nogi / naſiema ogoꝛlowego⸗ 
mialonomwego / haniowego eitrullowego / laz⸗ 
Dego z nich po garſe / a to vwarz w wodjie ia 
Foby we czterech kwartach wodi ażeby traccia 
szefć twytoszala/a potym przyley troche ocztu 
Abeukruy / przecedziwfiy y porotee mozeß pꝛzi 
Pawic tego troche / tego ſiropu hapijay fie 
Po rati po trunkrwi Clepfomapraetifo tym 
to chorobam. 
KL ej goi lego boliglowa;z gorgeenpringi C 
ny wei kwiatkow grzybenlowyeh / a wloz 
ie w profig wode na nee / aporanu napij fie 
onen wodi cieplo deulrowawßy / a ony kwia⸗ 
tecsfi wloß woßrze / pomoſe. 
ao} tej le arſtwo fpanie ezynt. , 
. Dieick fwiatfow grźybieniowych vſmie / D 
130 bolefć glowy loża à GAD ptáycaptu) po / 
<bodźi, 
AL Goi fwiatfi grzybieniowe bedg vwarzo⸗ 
ne ztwiatfami liltowemi w zie / lego przyć 
fof na folgdet / abowiem boleſe zofgdlowg c^ 
deymuie. 


R woda 


C MT. Ge woda wftodeybybyly vwar one kia 
" a nS pita bolenie mecherza od⸗ 
9 EL Ze; fófiem Ewiatforo grzybie (dala. 
miowych zmießanym zblaywafem zflafina 
twarzi y inße BCarabo[cifpebiib/a kiedi Fthes 
mu finofy przytojyfi  parcbp śgoi6 mage tee 


*5 KL Se opie mesfich ffroiow vleczyß / 


Di vwarzyß Ereiatfi grzydicniowe zrożanii 
drin makg ppeniegną to oczcie / d tego 
przoloz na ſtroie meslie / przez wątpienia bes 


dieß miat pomocy nafienie iego czeſto pite / 


temu barzo pomaga . | 

seca sy bietióry y naſienie jego ma 
ig moc wyſußaigeg from żadnego gryzienia 
à taf biegunfesafianawid. 5 
WL Nafienie grzibieniowe danezwodkg ae 
bezang / naſiema plynienie przyrodzone me 
ßezyjnam zaſtanawia A 5 naſienie pot 
wie rdzaigee ferce z powieſei Auicenng w yi 
Gach o mocach ferdecznych, 

t EL ez wino w frowmby bylo warzono korze 
nie grzybieniowe z bagniskiem / ieſiß dobꝛe na 
opuchline ſledjony / Auicenna powieda. 

Ref ma moc roſpad zac goꝛgeoſei naglich 
zimnie⸗ ttoꝛe pocbobja z aengcep wiitofciy ze⸗ 
kewie okazonen / h też na zapalenie watroby / 
bofzczii gorgce naẽ / a to char ezyniae⸗Wez. 
diiewieciornilu / nleezu / iela ktore zową ſwi⸗ 
ni pysl / matki bożej wlos fo / babti / ſliwel Fto 
re żową ſweſiſſ / brzoskwie / locipgi⸗maku bia⸗ 
lego / lakryeiey / ieezmieniu⸗warz OO ie 
riß weſpolel potym zley one wode do ynnege 
garnca tal poki iepcze gorgea / to lo nalſadz 
Ewiecia 3 eae grzybienia / a niechay that fioi 
di oftponic/priccebs tho potim / tvptlocg wode 
dobrze z tych zol potiti te wodi przywarz 4 
eurem ażby " nieco zgeſinela / potim to daf 

ics woda fiſolkowg. M 
N NL Otostoiats grgybieniowego irf dobty 
prctio gorgtofcią glowy y innych ejfonfow 
tat bobry ieſt iako fiſol ow / bo fen prsywodst 
boleſei gorgre vlraca / lorzeñ y nafienia ſego 
plynienie y też brzucha zalhwarſa / fledjionyt 
bolgezks y miechierzo wa go. 


Narciſcus, a 


S 


$4 
Biotoglato. 


3 otogfotw tta fit podobny 
Sufowi/ iedno iz mnieyßy 
pret ma na dwie dlom wą 
wyf / a drzenia wezdzble 
niema iafo zyto / na wierz⸗A 
chu ma kwiatek piel ny duo 
iatiey bar py⸗ iho iefi otofo bialy / w poſrzodku % 
gofip albe afranny/fotzcn ma biatyoftgaty 
iafo chrzan / naſienie ezarne podlugowate. 
Afotogtow Etori na gorach rofcie teft lepßy y 
fwiatef ma wontaigeys iM x 
KE Ma moe wyfuhaigta/otieraigeg/yciala 8 
Maraßczaigeg / lezen ieft lepßtku lekarſtwam 
Iſidorüs pie o tym zielu gfotogfowie kihene 
Polgeinie zowg Nareiſcus z i iefrb nazwano 
dla iednego Ozieciecia Frore byfo przemienio⸗ 
ne w fiviatef iego cudny / a z tod ieſt nazwa⸗ 
no Narelſcus / ih cieple y ſuche w wtorym 
L Korzen iego ieduionparacas C ſtopnſu. © 
fie czyni / a na proch ſtluezony z miodem pue 
ſnym zmießany iet Dobry na ſparzeline leſt 
Dobry pomażować psoty ſuehe zerwane va 
ja yzraßcza / bolefcizafiazzate zbonfowe ofp 
mierza⸗ | H 3r 
OL Scjtoigefi z miodem a  octem zm 
ny / z nafieniem polrzywianem (ifia 
tym piegowata twarz y flałowatą pom, 
tedi zging ony nieczyfto(cie EA" 
Se drewno zelala y żelazo wyciąga/to 
rzen z modem / zoliwa / pieniczną matg 
fuucgonn a zmießany toefpotef/pi iles nay 
fice zaklote K Nape 


Mieg ieſth barzo gorgcyy 
wyſußaigch / tak iz dla ap 
Mey gorgcofei ieſt rzecz zby 
) tnit iabotoifa/ Korzen ma 
A iafo fict z przyrodzenia ſp⸗ 
€ p rawieny / to Mowi Pande. 
. yi piße / fof omiegow pomazany 
tad ftorp zowg albatas-to iefi biafy (rgo 
eens (cw [pada U s Desert 
D to ziele pil/tati zyw niezofłani 
fego ladowitofei zbytniey e 
6 giele iedzg yim nießlodſi. Komuby to ziele 
yt pani Ak e un wieccy niefażi ia 
iamusfits lektm ! 
5 PrZYPŁawuig d id gati 
à też Napellum świetjącfo ftore ieſt ia⸗ 
Us atogwietzerniefifn pod forżeniem te 
„da iednego cjafij poczynatą byc. 
3o tonicrojtitprgi ftorim to ziele roſcie 


Or 


pum 5 
Capitulum 


. 


-100 3 


uod 


Ebiodla teft klepfa | ſucha 
w ihrzeeim ſtoynuu / Set 
dwolaka / to ieft lena kto⸗ 
ta ma na fobie liſt herßy y A 
Nic dene lebio⸗ 

249 t omowa [tora ro» 
fic Wogrodjiech à mnieyfiy liſt ma na foie 
da ma lagodnieyßßg ſprawe they w feta tthe 
wach vipwamp⸗Ma moe roſpadzaigeg / na 
wigeg / przpeiegaigeg / y ef czyſeigeg. 

Aſcie 3 (wiatłami lebtodezanemi z mato D 
Fanem przetluezone troche à totporef. chuſeia 
Hy jatiojane à potim zagrzane na cegle ro 
ſpaloney. Odi ten woreczek przyfofyfi na gło 
pa Md dn gimn vlecza goi taf dlu 

a glowie éiepfo bodzie ten zal iż 
by ſie glowa 25 sapere. ctl 


ch wino wftorymby byly warzone fyc 


diota prye cejone tsylofywfiy knum ei. 
fabyibfar a fom Min ua sk 
wiet z dźigji wyciąga nieczyfłofci p trawiie. 
XL Se prot tebicoczany; prochem inbiero O 
wym troehg [oft ſpaloney ſpolem zmießaw 
By przilo na Sfonef tajemmy oniewiafi goi 
c nai io uos 

h gdi o T i 
1 wee pucbtina bedzie z nae 

aprseCitofo xymie pojpteatm wi 

THorpmtp byfa aga letisbta ‘fount 
A. Ze wino w (torem byfa vwa⸗ (ehenu. 
Horta febiobfa z prochem gafganowym⸗ po» s 
twierdza zolgde £ybolenie zolgdlowe y inbich 


elit ktore pochodzi J wialro 1 
wip vſmierza. W/rofpądza a tra 
Rej lebion, 


Opototecóta" 


ZA 


SASZ 


5 T ze Kbibfe z ogroong rzerzuchg vwa⸗ 


5 


rzywy w wine tym krzyze napar ay edi tis 
hie puentttieveoti ftoregorma rzezaliem /od 
LEG leo ma cheiwoſe na ſttoce a (dala · 
niemoze ich mier / albo ferm ielito wynidite⸗ 


adi owarjywgy lebiodle; maloranem / ficbj 
un ym sie Gepto. bedzieß z tego wyſwiebo 


D 


„Agdi fey giotam pripcrtup oli 
Noir td mojojert/ a tego przylozy 
na maciceztebi wardoſe ic» rofehed4i fie pod 
¶ Ze abi vwarzyß bplice z leblod⸗ C tym. 
fa w w odſie albo wo winie a tym [obie macie 
ceydymiona béojic parti dußka naparzala⸗ 
rzecz przyrodzong ieh ku vopfeit rpchlemu po 
budii⸗Serapid. 


KIL. Abowiem moe oboyga żiela taf bylice a 


toy febiobfi left Giepla/a tat oboie vryne pobn 
dza / A abi fic fto naptjc woditey to ftorcyby 
wrzaforo orooie/tedi gitoot otwiera yſtolce c 
wi» kolere z żywota wywodźi/ą gdi oeztu tro 
the ktemu przyleieß /tedi ſledzionẽ mdlg poſi⸗ 
la / nieczyfiofei nicy wygantaige / iadom fie 
przeeiwia / Strapid capitulo s lebiodee tho 
powieda. 


Deulus bouts, 
Wo lowe ofa xenaugen / 


Capitulum, 153. 
Hfowe ofa. liſt maig af 
loriander rozdzielone. ale 
nietal zielone / bo fg biel⸗ 
A 69 die lonoſel a ziele famo 
krzewiſte ⸗galgolit ma na 
RER pol piedzi dlugie d pobie/ 
lale/kwiecle zwierchu zolte a Berote iatobyd 
439 wolowe / joltoſe left w pofrgobfu iafoby w 
wrothezu / a otofo tego co ieft w poſrzodku ote 
40, J też liſtet zi maluczkie zolte roſeie na fis 
chych mieficach. Ma moe zagrzewać w wto 
rom flopniny 4 wyfufać w pierwym floprin 
Ko ziele ma moc zeienczaigeg z materiey 
eſtey rzadlg veſynſe war dose quio p ccic 
fti roſpußcza⸗ bolgezli mniefczy i lufßy kw⸗ 
iat z Rafeancm à przyczynić wostwa zthego 
vesti plaſir a pꝛzykladay na bolgezli. 
€ Ce} goi vwarzyß farao lice à te wode be 


Liſt 65: 


viet pit-gotegniemoctersy a goi kwiat v a 
pe A bebte te vobeyit/tbebi ßumnoſc co* 


fowie yw mogan tram u 
ces ftote pochodzą z jolgdfa · 


fora bywa z wiate 


Oculus corui als nux vont 
ca. SBronicofos Rronaugen, 
XN ta j 


— 


PON Inch krain do nas eho 


Sh 


Präpnoßgieſt rzecz orga! 
«e przyßßerßem Bara nicthifia 


barzo twarddza gdi ig thea 
odmielezyẽ / tedi klada woln 
tny dectzd tat zmiente  ób 


zewierchnig; fiebie puſti a (ame p 
EY, 


otim ber 
die bia. 


a 


i 


A AX 
Dzie biale a mieff 


Tin na prochy ieſth tzęcź barzo gorzka⸗ 
coſc yſuchoſe w fobie ra ma m ; 
Slicżfi wnelrznych confor 


fy j Tojttiietesene viva 
bit podicley po zylach vſmierza⸗ 


( mocz zaſta⸗ 
Hoiviony wypgdza / adowj fifobíic bei bai 


*$a-a ieſt pſom trucing niepoſpoljta. 


4 VERSOS Piu ieſt nicttore wyfące 
a nie albo wypuficzenie zma 
lowicz gdi fic z wierzchu z⸗ 
wfuiąz a to fic 3 nich ſgezy 
A od wiatru zgefibnieie a 
lalze to co fie zgeſtnie wßy⸗ 
tho zbierać a m fupezlepiać potim § tego tro 
Aßlow nadzialac a ku potrzebie chować. 
Opium Zebaicum iejif carnego maln 
malowiez s bialego mafu opium Dticonis- 
Opin iefi woniey przec wney⸗ fimafirgorg 
Fiego-a dla wilkiego powietrza tozplywa fie. 
Ma moe chlodzgeg totrscéim fiopniu a ſußg 
p d ] to wtorym. 
= Drugg ma moc zwierai⸗ eg / przeto fert 
ener albo przywraca y pamigc ſtazong⸗ 
ale goi go nazbyth pozywa / tedi vmarza / Bice 


ie lu Eraianin albo [mm ia mere 
orga 75 tobabaanep wodee / le 
daway 

trznych oat przez fthore poż 7: 
chodzg wßitfi wilfofci zfe albo dobre puch " 
rdza bolenie ftore cho 


noc orwiergẽ 


Zamoꝛski m 
Os 


gdi gi pie albo nim pei 
mirrg / z fa franem / 
lo gdi to boleſt bywa z 
miu nictoiefciem / z 
puſe a colo 


Sant €rif fel fr 
Capitulum 156. kę 


O ziele leſne jeſt podobne kę” 
Papioći y iebney firony (ofr 
mate / niema ani preta gni 
fiviatit ani naſienia To jie 
le gdi w winie vwarzyß a 
to wino hedſieß pil ad scia 

fa ezlowiechego wygania / ato dla klerpnoſet 

fivoity ftorg ma: 

XL S biegunte cferwong zaſtanawia gdy 8 

tym zielem brzuch bedzieß olladal⸗ y wraca⸗ 

nic zbytnie lthore bywa dla mdloſei olgdla⸗ 

zaſtanawig. 


ci ae ELŻĘ 
orde ccrut, 


Oſe bytba naydowana w 
ae jeleniem przy lewey 
ſtronie ſerca · Ta koſe Dzia 
la fic z grubey krwie / a to 
goi fie gruba krew ſtwar⸗ 
dniele a z thego ing bedgie 
fojt/iafo też y mieſo ielenie grubg Frew czyni 
Jeſt miefo kruwlie a Cierpnące- a fing eier p 
noſtig zachowawa wilkoſei od stajenia y ſp⸗ 
rawy ku zimniey / Take y ſarnie / zalecze U 
finch lefnych zwierzatek mieſo ieft fruwczeyy 
Gey Eierpnieybez Roles ferca iefenieqo ieſt ie 
mnego y fiichego pezyrodzenia/? A moc ieee 
« pofilać y fofiytfiego ezlowiela y krew to cz: 
fowiecze czpfcić 7 eiala drzenie y mdloſe 4 5 
mut / fiut pori na proch Dawać w wodce bo 
© Wam fofci § ſerea ſeleniego⸗ wierzeh fio 
IU Bf ßafrann / burnßtynu / ga 
iat mupfatowego ßafranu h ng 
(gańu drzewa aloe / To lekarſtwo daway lu 
dziem ſtraßliwym / przeelw powietrzu dim 
ktorzy bolgezli maig; lorzedliwym / z wine 


Gir alba gis 


Piri 
a 


= 


Gir albo girz. 


Capitulum 155^ 


Ir ieſt ziele wßytkim iato 
me fore ieſt chfodzące y od 
wilżdiące wiwtorym flop? . 
nin” Na ogrodztech obpht 
Gey pod laſem rofcie. Yo fu 
fich ziemiach czeſto fle 
giru pojptoaiq/ ttorego posiwania pofifeni 
male przychodzi / abowiem fic z 1 55 i 
nieprzymnaza / ani żadnego przeni d : 
diiurek azwlaßeza do watroby nema / a thal 
aóofadfa profto do ielit idzie From jabne" po 
zyekn bez ftratwienia. ae dios i 
Pp Awfafoż na wrzedzienice vwarg on n * 
maczay w mlefu a przyloz teoi poleſe v IN 
Se fel giru wyćifniony gregannm ( m 
oleyklem gmiefany-boteni¢ Yo gfotvie 9 fme 
rza goi thym pomazeß : ife 
e m pine odmiektza niedlugo ro for © 
faofu ten fapet vſmierza d nawiecey abi ber 
dzie z majowym maflem iedziony albo z oley * 
ficm migdalowym. MA ; ? 
i (ip sza dało ami gladtic abi fie [olim tbe 
go gun namaßeß abowiem Dźlnwcczći kz 
bywają naciele zamyfay zatnia/a 3 (9b ciae 
bywaig na Ciele zamyka y sati Te i 


fo cjyni gladße. 
Calieyze też wloſnoſci ieft brzoskiew. 


) „A 


Oſtrus Oſtrutium. . 


Gapitufum 159. m 


ne oleßnik owi⸗ ieſt eieple y 
A) fiche, 
Kor zen tego ziela wing 
X nie vwarzony / watrobe fov 
Cop ſpomaga polwierdzaige / y 
zolta niemoć wyvgdza/ Seek uva doſe flediio 
ny rozgania⸗y kamieñ $ nyrek yz miechierga 
y vryne wywodzi yteż bialym glowam przye 
rodꝛong ich rzecz na czaſy pobudza. 
¶ Chez fof oſtruen wycifniony 43 bobowg 
mala y też z Winem zmießany thrgo na diele 
WHR gdi tym bedzie pomazowal. 
f. Sci fof tego tafícg zmießany iz ztego vez 
nif iafoty plafirftory abi przyfożyg na wrze 
bjienicefajoa fie pod tym zbierze h wypłynie 
: y boleſei vſmierza. 
D QE Sei proch z tego ziela Yo moo wpußegony 
lichanie cot wolne przez (tore fie gfotva czy 
ſel lepiey miBli od iemierzyee. 
EL Sey fof te go ielg z niewieſeiem mlekiem 
zmießany a eteplo wnos wpußſezony / ludzlem 
ftoryyiofta niemoc. ievpig ieft barzo dobry /a 
Bowiem sottofe nose za tym odehodz 


BENA OF = 
ŻOR 


— 


"CHUN, eo 


Capitulum, 160. 


Uh 


c Efi Piretrum ziele <ieple 
y fuche to tracti ſtopniu⸗ 
Anicenna powieda fjbpby 
fo fepfe Piretrum thore 
ma wſobie niemalg oſtroſe A 
e A ftoreto iezyf kaſa⸗Koꝛze⸗ 
nia Piretrowego vipivamp w lefarfiwach, 
© bym baq ize ftre Piretrum / napieriwey 
gol ie ezlowiek zue niecznie ofthrofei iego ale 
go ma dlugo tezymać w v[ciech à {wae ie/toż 
poczuie moc jego / kthora ieſth rofpadso'geas 
przyeiggaigca /y fe trawigca. 
€L bi vczynif gargaryzm vitarepinfy for B 
szenie Piretrowe winie aw oczele przy(oży 
vof inbieru fig fucfpch^ a them fobie vſtha 
plocz gargaryznige - abowiem tho plofanie 
$0j8 z niecjyfiojci flegmiſtyeh wyezi eig y po 
dniebienie wyſußa. ess 
¶ Kei thoz ryehlo vezyn gt Byffo fam for C 
rzen bedzie fto zal d trzymal w vfcięch y bos 
[cic zebow vfpofaia^» paraliż ſezykowoddala 
L te} korzen iret fifuczony 3 zielem pa 
ralijowym / vwarzywßy ty ziola ww. nie a w D 


(civ 


R = — 
vliwie/ a tym okladay miefiee fore paraliżem 
leſt zarazone y na boleſei ſtawowe barzo po» 
maga. Albo vezyn mafe naprzeciw (pin 
niemocam tym obpezaſem. Weſmi forzenie 
pirethrowe a tlie; ie na prosh a vwarz je w⸗ 
winie dwoliwie-fofu ziela paraliżowego p» 
Ejyczoitfnim a tat dlugo warz aße bezie ae 
fto iakoby maſe przyczyniwy wos ku trocbe^ 
a tg maſcig namazu ty chore mieſtea / geſt to 
maſe barzo dobra / Platearius tego ſwwiadef. 
€ KL She: abi vivarzyß korzenje Yiretromaa 
na proch ſtluczone / [okie ezerwoney lebiod 
liz winem à z oliwa / tym namazeß grzbicth 
albo y wßytko e alo / abowiem pocenie obphi⸗ 
die ociyni, 
¶ Re; goi vwar zyß korzenie piretrowe we 


„ Wilfesolitwzehym nacieray fucbe zylymdle 


albo zmilknione / vnaß pomoc. Se furci od 
bala ftoti piod t» goleniach albo io retachyy 
tci olwiera niginpmownie zathlanie ktore bye 
Wa w nofie ptam daley fu mojgowi. 
XL Zej bolenie żebow oddala gdi korzenie pi 
tetrowe vwarzyß w winie / a tim fobie fta be 
dzieß plofat^ à goi fobie vſta fto bedzie pfofaf 
vwarzywßy piretrum m oczćie- zeby porußo⸗ 
ne omocznia it dziaſlach. 
Agdi ktho nateże cialo prochem pirettor 
H wem zoliwg zmießawßy przed simmicg/odey 
muie zimno klore bywa to zimnicach. 


Peonia. 


f Piwonia. Pionikraut. 5 
Capitulum 161. 


Ef Pluonia ciepfa j ſueha 

8 to totorpim (topnitt/ftboreb 

forzenia wiefarfiwiech vit 

warty / Wea być odbierany 

tat ktorydſſurel wfobie 

niema Simic fopany ma 

by te 1363 cgaty rof moje bye cho 
wany. 1 

BAT Ma mec ditions naprzekitwko ſwielego 

alantego niemoch / a to gdiig ten cztowief 


cuo pytaj Bedzie nofit/ to Galienus powieda / czego bof 


am tofwiabezyf na ieonym Dźiecieciu / ktore 
goi mialo kor zen Pionie) na ßygi nigdi mu 


ta niemoc niepanowala / a bi sforo ten for 

r eſ 3 ſyie z let / edi ta niemoe na di ecle przy 
chodjila, - © 

EL Eg naprzeẽ wlo tehże niemocy proch pi na 
woniey Dany tu pie 4 winem w ftovembSy by Z. 34 
la vwarʒona piwonia j bylieg / ieſt oſobliwa c^ 


pomoc, ioc HY ES 
cc proch korzenſa piwoniepdany ku pi 

em z winem witoremby byty vwarzone bobe 
rowe firwie / d tego fie day napić temu frbebp. / 
mial paraliżową niemoc, ^ i 
«i ded naprsecitoro cieptiemi papganin € qn 
tool albo ffo ic) nie niemoże mies wind wee ( 
torymby bylo warzonoforzenie puwoniey dae ec p 
ne lu pieiu / wyzwala z tey choroby / maelce pa 

niam wyezyſcia gdi korzenie vwarzyß j byli? 

cad ong wodg bodzieſ maćicenapaszać geb⸗ 

ke maczaige wiey wodzie. 

KL ej kio ma che woſe na flolce a niemoge 

ich miee / tedi vwarz forzenie flute ie Dyer 
wanng / tym fobie naparzay zadniee. * 
(Tei gdivwarzyß korzenie piuonley; bla 

waſem / piegi zginą czarne p me fłaradofci 

á lica gdi tg wodą bedzie omywać, 


d 


NS 


Ne 


Hlowege-defk dobie opetanpm ludzlom/ytim 
oy wetego Balantego niemoc Gierpig / 
ajo» gbi vrear;pp nafienie pitvontep 4 lwiat⸗ 
kimi eh à przheiyniß Enim troche rojanego 
sfuwdiu à tego fie napijay/ieft rzecz barzo po / 
mocna na ty choroby wyſſzey namienione. 
Aulcenna powieda izby tpfro piwonija ktora 
o lolo jy roſtie miala te moe naprzeciw 
en przerzeczonytm niemocam / ale ta kthora 
wiußheh fironach y w Polſtich roſcie / niema 
tak rozliczne moch. 
ef abubpten cifotvic? kteriby mial In⸗ 
fube to ſeſt ta nie moe adi cztowief przez ſen 
teli by ſpal z bialy glows ſprawuige z nig 
. ng / a biala glowa takieß ſpꝛawuac 
fog meßezyjng / a taf napij fie tego wina liel 
ko tazow w ftorpi maß vwarzyẽ pietnaſcie 
slarn piwon ſey / oladek tej pofila  bofefci ie 
go vſmierza / otez zoftg niemoc oddala / vrine 7 
obficie wywodzi / y rzecz przyrodzong bialym 
glowam / Auicenna tego ſwiadel. ' 


Petrofili num. 
A RE> q 
Peter ſilge. 
162 


wies PROP PURSE 


aprotka 
sa Ga LS 


SY AGO) 


Aciepfofe z ſuchoſeig Piot⸗ 
vuffa w totorim ſtopnin / a 
tefi dwolaka Jedna ieft doe 
mowa a druga polna / Ras 
ſienie ich fu lekarſtwam fie 
8 A godzi / a taf gdipißg w rece 
piach o piotrußee / naſienie ma być rozuma⸗ 
no domowey piotrußt / bowiem ma moe vry 
ny popgdzaigeg. 
Salata vezinjonaz plotrußti⸗z whoofie B 
go koprn / zwodng rzerzuchg / z boragiem / (a t 2 
ftubg/à tal z tych iof z ocztem az oliwg fata AA 
te przyprawić ojelitopp troche, Ta fafata icft 27 5 "A 
dobra/abowiem w gorgcyeh niemocach ferce v. ag 


pofila. q 
e Gdi piotrußla bywa warzona z mieſem E NS 
albo z inßenn pothrawami⸗ poſila zolgdel y 
wiatry trawi w żywocie, 

4 Ze ſof piotrußczany siafnioniy blaywa D f 
fir kmiemu troche 3 rojang wodłą pryyespnity © Com Hl 
Gl to bebiief imal na chere ocgp lekarſtwo e les 
ez nafienie piotrußczane z naſiemem 
wlosklego kopru / opꝛehowym / d abi tych rze⸗ Ję s mil 
ezy bedzleß pozywal w farmiach/famicn [ae AA 
tuit) wypadza z vryng precy albo vezyniw⸗ 

by proch z tego nafienia przylozywßy Fnim 
famitamicnia/d 3 tego vezyn zezulrem (rogi 

ig a pożywyw ien dla tamienia. " 

Korzen pietrfeganp (eft trudny fu ſtra⸗ i ro 
mieniu” ć taf polewta tyffow Eoreybp to foe. p oly wA 
demie bylo war ono ma Gyćpożywana. J. eS) 
(ze plotrufla to farmiach iefi Dobra na 
Pryctiteto gatkamu watroby y flezlony / a tho 
HDL ielenieg o iezyfu kniey przyczyni. 

AL zez gol forzenie piotrußezane śnafienim 5 

wlosliego lopru⸗ z iefenini ſezykem w pioly⸗ 

Howey wodee / a thego fie bedzieß napiſal dla 
niemoci Fora pochodzi sftrony fiezichy 

Moe whneftey piotruffi left popadyaias J 
£a DENNY) vycer przirodzoney bialych glow 
Seft dobra zolgdlom / infin wnelrznoſedam 
Serapio powleda. 


om 


Paprota. jj Cittinmurq. 
Capitulum 163. 


Paprota 


1a pannie, 


D «T. Seb naprzeciwfo febrze Flora na lady 


Dzień bywa p naprzećiwio bolefciam ſtawo⸗ 
wym y fofice ka den goi vezyniß tym obycząć 
iem prop. Wesnri lſttoſw enes forgone 
fois paprolezan eh korzenia ſoſnki / kafdego z 
nich popu! vnei naſtenia wlosliego opr 
piorrnfesanegorlubpeyptomedu/fasne? znich 
Po divie oragmicerogontom wielkich kwialh⸗ 
low fiatfowyń kotaaoiog po pol garfel 
lakryeljey iednedragme he wpytkie rzeczy 
przetlulßy warz je w wodiie d w winie kazde 
go z nich po fwarcie tal digo iby malo nie 
pofowica wywrzala⸗ d potym przccedziwßh 
oezukruy dobrze· a tego fie napi) po triple 
ti ezepfo a aoi wypije then ſyrop / ty piluly 
na not We; nich datwßy je vezinne do apteki. 
Weimi maffipifut ſinierdzgeych / mago pie 
ful de lapide ſazul / kazdych row po pofowi 


Naecth vnd tag 


Capitulum 364. 


BS w tracim ſiopniu / Slelone 

ieſt vielfiey moch ale ſuehe 

nietal / Ma moc roſpadza 

9 igeg⸗trawigeg / ſcienezaig 

at [077] hein rear 
Wino w ftürembp to ziele bylo v⸗ Cog, 
ME o piotynfiem- d out romowfir the 3 

pij dla zaziebionego zoładfa y inßyeh wnetrz 

nofci tore bywa z jimnen à wiethrzney przy⸗ 

czyny⸗ tez naprzeciwto rzezalowi ifl pomee 

ojobliwą o kto wodi niemoze pueiat 
à ś Nem. 


€ UT Se nocydsien p 
fieniem hanyjowym / tym miefice bolące na⸗ 
patsay Gieptorboefeodeymnie y rozgania. 

O gf, ALE Res necpdzien fam tylfo vwarzony z mia 
eee Fem a iedzony ⸗ boleſe jolgdlowg vſmierza 

bi infych felit Fore bywa z zimney przyczyny 

$ wiatrow flegmiſtyeh / y owßem barge wiele 

ludzi kthorzy czynig tolaczfi ziaiec pź fida 

nocydzien / a tych fofaczfow pozywaig dla bo 
E lexla zolgdfowego / y dla tych to wiatrów, 
pay Cej goi vwarzy noeydzieñ wiſſoney wo ⸗ 
die z w oliwie /a potim tego przykladay na 
oM ie plo, bolenie jeh vſmierza / d aoi na 

dy iona y na fono przylojyß tych rzeczy / ie⸗ 
or "5 fifofe vryny y zadzierzenie jey oddala. 


1a ky 


CO Ze naſienje noſirzegowe to toobjie vwa ; 


one a pot im ſoku roiownifotvego yrzymie / 
hay / lego na zapalenie ogniſte Ciafa y na bo» 
hoe 2 pet ists re oe 
Wee Tek na ſparzenie od ognia albo od vkro⸗ 
fee 35 pit ieft bobre fefarftwwo» SA 
1 ¶ Sena fajba opuehline nocydzieñ var 
cza GA. tsonp 4 octem a zotrebami phenicinemiacht 
É * eq barzo dobte. 
( Tc wrzednienice y kroſty wyſußa fof the⸗ 
| Aevi goi $óliwg amiepanp/atym namaß iy 
to kroſty. 
. x 1 ej PF; ziela nocyd ien blaywaſem a ¢ 
por Pe*Socstem zmießanp / pielielnn ogień gaſi y bolą 
E x ge tora ciafo pfuie-wyiatas i 
¶ Re fofźiela noeydzien z vinem a 4fafra 
ponga fern zmießany / bolefci vu nogach we 
m qp Ze fof liſcia noeyd zien z ſolſem tatrycicy 
97 be vſmierza. 


Soi (of tego zielg zmießaß 4 oleykiem ro / 


" je 
4 ganpm d wpuſelß fv B oface vcho / boleſe odey⸗ 
ea O GL Ze jet; tifeia noeydzien wyẽiſ⸗ (muie. 
Miony-oddala opuchline z gardla. 
YP EF Naſienie noeysied ſttuczone 4 z tym fre 


fientimtiedne/froflt goijjwiezbiące pogicit/ 


wypgdza. 


Portulacay 
IRF COTW: 


Kurzanoga⸗ 


Capitu 


But roitt. 


inie vwarzor / z na 


29) Gra noga feft fina tor 
trc im fiopniu d wilka w 
wtorym. Ma moc odmits 
lezaigeg yodwilßalgeg ye 2 
tez oehladzaigeg / ludiiem 
w ftorpcb kolera pannie 
to left foterptom ieſt Dobra ku iedzemu / thez y 
ſurowa nic niezaßkod / bewim tenetráno[d 
behladza. i a 
AL Zatwierdzonh zpwot otwarza . to jeſt gdi 
śwdszdj furze noges laktulg⸗ pfliwfami/ 
rozynkami w Wodjie proftey- d oezukrowaw⸗ 
Bo napijay fie tego abowiem ta Woda zapale 
nie ktore bywa w gorączce gaſi / Fees ieſt do ⸗ 
bra naprzeelwlo rgcgaforei  oryne pobubid 
vbficic/á taf w ten czas jotbot zatwardza / be 
wiem fore rzeczy vryrſe obficie pedsg te zaſie 
apwot salsvierdjaig-Wlatcarins powicha/ a⸗ 
wfłafoż kurza noga goi iep (cho ſſuß nie pose 
wa «bi jywor ole ra / bowiem odwilza yfiol 
ce czyni. : > 
KL ze rófpabliny warg [paid goi totycnie 
tego ziela filuczefi z prsefrpm miodem / im 
fobie namaßeß wargiryte trad ſpad ja z licza” 
Pi cef namazeß tym (efarfiwem, | 
Re lurza noga fifuczona w mojeseru 
przyezyn iw oczu troche à tego przdloż na ^ ^ 
wiżebzienice bolgeg zapalong / pomdt bedzie: 
Vivteczua. : 5 
GL Sd to ziele ſamo ier urowo / roſpab 
liny E 


A anie, Bffanawia. |, 
7 © CL Goi fto ic bediie zwal z oeztem tedi Frew 
à nofa zaſtanawia. : 
(X D.C Seiyapaleiie tore bywa mgorących nie 
fer) mocach oddala kiedi filuczeg to ziele z ocztem 
a przyldzyß go na zolgdek. a 
3 ¶ Kto ma osfominy na zebiechyto kurze fier 
le dddala kiedi go bedzie Ito maſtykowal / the 


yw 
5 r 
ów 


idt iat. 

„R Verobaufi jgania gdi ie bedzief tym zie⸗ 
ſem ngeieral / abowiem ma ofobling wlof⸗ 

noſe i ie ſpadza. 
Sof tego ziela bolenie głowy vddala tro 
yt przychodzi z gorgcey przyczyny boleſci Ergo 
sn Boweofmierzazyteż miechierzo we y roſpadli⸗ 
> my tego goi Shes rica przyrodzong bialych 
glow zaſtanawia / y krew ftbora fłolcem wyż 
chodz zową te niemoc Emoroidi / Pandecta 

deff tego ſwiadek. 


; ‘Doren. : Poley. 
Capitulum 166, 


Jele Poley jeſth barzo wo⸗ 
niaigce / a wedlug powieſci 
Plateariußa ieſt eieple y fix 
A chew erzecim ſtopnſu / mot 
tego wßiytka ſeſt wliſeiu a w 
kwiatkoch. Ma bye zbiera 
no to ziele lied ma na fobie kwiatki / Jeſt Owo 
iali / eden domowy a drugi polny / oboie iefth 
vjycku niemalego ku lekaiſtwu⸗Ma moe ror 
dzaigeg, trawigeg / y potwierdzalgeg. 
m UL Nome fining zafianawia zacista y wy⸗ 
; „. (ubaw matite ezyſei y też czyni miitpBg dla 
Kam vo la „kifnieniatamień tamie żofądeł potwierdza 
mat Ma moc cheiwofe zginetg ku iebyentt 
przywraczac y wiatry trawi vo żywocie bole 
ſel wnelrzne vſmierza. > : 
DCI Plinius powieda yjeby thes poczęcie 


naprawialo kiedy go ftora pant ezeſto pojyua 
¶ Ze goi pole bedzie zagrzany dobrze we E 
plocſennym worku na panewce a gDi go fto 
fobie bedzie Ciepfo przylladal na glowe / thedi 
ryme z imney przyczyny wyſußa y oddala/a 
gdi przyezyniß kocenkow z arabiſey / maiora⸗ 
ny troche / tedi ießeze lepiey bedzie. 
CL SE gdi vgynif gargaryzm vwarzywßi hy 
polep w oczciee figami fuchemi-tym fobie cie 
plo vſta pocz gargaryzulgegaßel ftory byna 
z ftrony zimney flegmy y lipfiey zaſtanawia. 
Seż woda poleiowa z &ucig Przyprawio⸗ G 
na bolenie oczu ſpadza ^ y też vßu bolefci vf 
mierza goi tym zielem Ciepto bedzie ie kio ol⸗ 
dez abi poley vwarzy (to z miet? (ladal. H 
tą w winie / a tego fie bedzie napual / zolgdck 
pofita y botefci iego vſpokaia / albo folaczh + 
poleiu vezynivne / z iaſecz z mietli / (cj w ſpo⸗ 
magaig zoladek chory: p 
CL Sc plafir vczyniwfy z Polelu z mietfiz J 
magnify to wire d poti przyloz na zolg 
bebvjnappomo © 96 — * 
KL Se parzenie vezyniene3 polein / Bplice e 
hà mac itce / wilkoſej iey wyſußg Hees czyni Miż 
nieyße brzegi taiemnego mieſtea / czego wiele 
pań Djifiefinch czafow fefituig. 
CL &6 rzezak oddala y vryne obficic Hi oe 
dza gdi vwarzyß poley z nafienicim whoa 034 
foprur z hanyzem w winie pezyezynſtoßy tro⸗ 
£2 che olg 


ehe olitvy / a tego przyfoż na te zye na dyn ^ 
na dla tey choroby/Platearins radzi na to» 
n ¶ Zej polej ro winie vwarzong a Ciepfo na 
O Pepe prępfożony/tolife oddala. 
NEL Sg biatym glowam meplodnym feft dor 
bry dla plodu aby go cjeffe pojywaly. 
4L Shrobati w żywośieząbiża gdi fofiem ie 
go ficlfa rajero zywot nainages, 
2 4. i poley vſußonya fiefuczony na pro 
on proch bolenie zebow odeymuſe / di bed 
3 tyti prochem nacieraf, 
« ates polej to winie ouarjonypurynie me 
lankolta/y na prsecimfo tweżowemu jadowi / 
, left dobre lekarſtwo. 
Se naprzeciwko mdloſei poley filuczony 
az ocztem zmießany à pod noſem tizymany 
Cu bait 
VOL S na podagre prspfojorie to ziele tur 
, Gortc-vimiersa boleſei nożne. 
SEL Se lorzen poleſowy fifuczony d zwinem 


3miegantyfagog opuchline roſpadza na mie⸗ 
ſtee opuchte prsptojony, p 1 


Poꝛrum. 
Luk. ; ines 
Capitulum 167. 
— 


Vk ieſt dwoſak / ieden dor 
mowy a drug polny / ieft 
Cepty w trzeci ſtopniu a 
fucby w wtorim / leny ift 3 
gorbyabouiem ieſt elepley 
O Bp» ſuſſzy nißli domowy. 
tuf Fkodi jofądfowi dla tego iz czyni na es 
Dymanie wo nim y wiatry a dla ſwey oſtroſei 
uche jyly fafa. 
L ej głowe napelnia dymy grubem ftore C 
3 ficbie wypußeza w glowe / a tat ywzrol jac» 
L ste czeſte pożywanie lulu ezy⸗ ( mietea D 
ni ſtraßliwe fry a przeto ludzie w ktorych fo^ 
Tera panuie yw kthoryeh melankolla obfitnie 
maia fie powſeiggaẽ odluknu / ei ludz ie tora 
mala mdlg główe A ktobyſie bez niego nie⸗ 
mogl obeyſe / tedi tali po iedsenit ies ma iefc 
1 aftute/atbo wyfofiego mieczu fafatealbo tef 
vfopawßy ff virarz gi 3 (aftutg a pożyway 
go dla wyczyſeienia pierfi yplucz y togtrobp 
Thieczyſtoſci grubych, — 
4L Goi tuf (fuese z oeztem z folie babcza 
nym a tego tv noztze wlojyß / krew zaſtana 
KL zd gdi fogo waz vie fli (uf (wia. 
A prsvfos go na rane / wyciągnie tad z rany. T wro wy 
¶ Sei [ol fufow 3 ſtrochg mibbu przeſnego G 10 d | 
zmießang rany goi, jeg 
¶ Re; foffufowy zmießany à ſokiem korze⸗ | 
nia lillowego / boleſe krzyowg oddala gdi ym 9 | 
hamażefi krzyze. | 
AL Shes tul ſurowy z fapifta iedzony Brohi y 
od vpitia/ d pobudza ku cielejnep żądzy, 
4L & ſama monia firfowa czyni to iz weze ri 
yniebźwiadfowie vcietaig przed nig. Ae en 
4L & cj fof lolowyz piretrum na bolgey zal“ 
Priplojony-bolefeordala y robafi z niegowy * 3do CJA gł 
4L Awfiatoj czeſte pożywanie tego (padza. in M 45 
fufu żotądef obciąża, pragnienieczynie [rem m "2 PS 
zapala / a to adi go fto wiele pojywa. 
¶ Naſtenie lukowo ^ znafieniem ezoſnlo⸗ 
wym ſtarte na proch a dane z wodlg babczae, | 
eee zaſtanawia (tera pierfi plynie. 7S) ^" 
Sei fot lukow z oliwą zmießany / lſt dob⸗ % nia f 
xy na gle zany Bore z kroſt pochodzą. "x 
Lu polnp kai cialo / abowiem ic drze ge 
hie / a czyn i bolenie w glowie y oryne pobů / » 
dza y rzecz v bialych glow przyrodzong. 
|. Se; Emoroidi pobudza ku plynienitt abi 
6 vwarzyß d potim na ſtoleez pizyldjyß na 
netz. Taz liſcie 


x GL, Sc liſtie lukowe z iarnkami iodfowemi 
gd vwarzywßy w WODZIE a przytożyf na ſto⸗ 
1eczezyni ſtolce fiebi fie lomu chce à niemoje 
ich mieć, N 

Te naprzeciwfo kolice iet dobyy ſukz o» 


lehliem migdalowym vwarzony / a tym ma⸗ 


zac zywot · Auicenna radſi. 


Pentafilors 


Piceperſt albo Piegiornit. 


Capitulum, 168: 


Ef ziele Piecperſt o piąci 
liſtkoch⸗Korzen tego jefa 
iefi ſuehy qo trgecim ſtop⸗ 
niu / harzo iefi malo tieple 
5 KL. Goi vuarzyß pieeperſt 
Sn § blußezem / a tym fobie o» 
ſta bedzieß plokaẽ / tedi bolenie zebow oddala» 
CL Ze api vwarzyß pieeperſt z piretrum⸗ z 
trochg miodu / tym fobie vſta wymyway / abo 
tm od prochnienia vſta od gagnilefci wy 
aide 

¶ G di pieeperſt  babfg owatsyf ã they fie 
e wodi eee zaſta⸗ 
EL Lc gol to ziele vwarzyß zocz⸗(nowißt 
tem a przylozyß na ſadzel bolgey / zapalony⸗ 
bolenie oddala pogień piekielny gaſt d nas 
witceygdi ſoku roſchodnikowego kniemu prar 
Vojofi Ai na ganoficeieft wielficy pomoey 

to lelarſtwo. 


¶ Sc fols forjeniapiecperfiowego- jeſt do 
bry napryecimfo chorobam wgtroby/ pluuczć © 
nym · ite ſie iadom przec iwi / à nawieccy gor 
vwarzyß liſt tego tela y Lififami ſenes pigilo 
zywßy troche pieyr zu wvinie warz a tego ſie 
napiſay / abowiem kwartane vlecza . 3 
Rej tym klorzy ſwietego Walentego nies gs 
moc maig · gdi tego ffo ziela przez irzydzieſei 
Dni pożywać bedgic/oddala. » Ur 
¶ Ce, fof tego ziela a nawieceyz Lifcia ſego H 
spożywany zolta niemoc oddala / le fiſthule 
vlecza [ot tego ziela wpuß czony w rane / Pan 
CL Rei goi vwarzyß forget tego gies (Decta, 
la wochele/ ieſt v obre lekarſtwo na rany chor 
b3gce z mieſteza na mieſtee⸗ Stes naprzeciw? 
ko zanokeich / ynapꝛzec lo ſwierzbowi / y bolg 
czkam gorgeym / ynaprzee ko boleſelam ev 
ER naprzećiwfo roſpadlinam ale v 
o kroſtam ktore bywaig tv ofciech, | 
¶ ¶ Sef wino co ktoremby bylo warzono tego © 
siela liſeie / abi fie tego wing kto bebite napi 
taf przez dzieſtec oni. ien ktori fwiete” Balen 
tego niemoc ma / oddala. 
So z korzenia iego rany ſpaia ielitowe £ 
Y Emoroidy saftanawia/Anicenna mowi. 
Sof piecperſtow w vſcjech irymany / n 
wßelkie niemocy ofi oddala. 
GL oi ffo z fobs nofi to ziele / tali czfowief sg 
byua tejpomożony wlazdich ſwyeh ſprauaeh 
y owßem fto'o co krola bedzie zadal orrzyma 
wßytko malge przi fobie to ziele / bowiem ezy 
ni czlowielß vnmownego y przyiemnego / the 
rzecz wietfi Woyejech twierdzi w riegach to 
kloryeh piſal o moczach ziol taiemnie. 
litt piecperſtotwe goi bebo przez noe O 
wine moczone / tego wina goi fic Ero po. 
Kanu nopija iefi dobre naprzeciwfo ſwietegs 
Walentego niemocy. j 
XL. Sei korzenie piecperftowe na proch ſtarte P 
A tego prochu przyfładać na wrzodi gnijgee⸗ 
Goi) wyſußaigez. 
QT Aifcic piecperſtowe wfożone w miod przy £3 
mießawßy oeztu / tego gdi fie flo bebjie napi⸗ 
ial/ febre qrartane oddala, 
¶Gdi ziele plecperſt fifuczef ſamo From fo ox. 
rzenia z ſtarem ſadlen⸗ a à tego vezyniß ialo 
by plaſtr / ten plaſtr goi bedzſeß przykladal na 
rany gleboko gnůget / goi le barzo. 
£3 Pipinella 


; DBiedryeniecs. 
Capitulum, 


pol dragmy / ty wßytlie rzeczy przetluez grubo 
a potim warz ie we Dwu kwartu wodi⸗ ażeby 
trzekia czaje wywrzala⸗ potim przecedziwßy 
oezuktuy Dobrze g tego fie fitopu napijay po 
ranu we (r3) godziny przed obiadem / à przed 
wieczergą na dwie godźinień mypitwfiy ten fi 
rop maß wśiąć ty pilufy dawßy ie oczynić do 
apteli taf napiſawßy na tarcie, Wezmi maf 
ſi piluſ fetidarum / maſſi pilutagregatinara | 
fagdego z nieh rowno po pofowicy dragmy / 
pulpe granorum / wilczego lyka pieẽ giaxnek / 
giniefay ty tzeczy poſpoln a oczyń pifufp z ſi⸗ 
ropem ielenich iezytow w liczbię diiewieẽ / a 
nazatuthrz po purgacij wezmi folaczfow za 
groß ftore yorog diaciminum⸗ Aiefüͤbyezuk 
bolenie na bolach / ledi namazuß fobie maſeig 
dialteg boti w tieple-a bedzieß miafofobline 


* 4 kdazfiwy. 


Jedrgenſeez feft ieſe podo⸗ 

one lamikamieniowi / ties 

maige roimofci jedno tb fo 

fmatofciabowiem Biers 

rzeniet ieſt koſmaty ale la 

he, n mifamień nieſeſt kafmaty 

2 PEU fuchy, Aa 

. Ma moe pobudzaigeg er ede 

geg / lamieñ lame w nyrfach y Ołniecheszu 

Iteß ieſt Dobry naprzeeſwko rzezafomi kthory 

bywa w puficzaniu vryny⸗ Ste; goi lig niez 

moſe puſete vryny / ted napryeciwfo athe 

robam vwarz biedrzeniec z lamifamientm. 

i wroblun proſem / z forzenicm piothrußeza⸗ 

nym / ſparagowym a tego ſie napijay po ra 

nu abo wem to vwarzenje y naprzec uro for 
Tice ieſt dobre. 

€ CL Scinapricitofo zatfanin watroby yſle⸗ 

3tenp teft barzo dobry bledrzenjee⸗ d nawiecej 

fen prop tak ocmionp, Wezm biedrzenczu 

Tamifamieniapolitey drxfal wie / rlyezu⸗ fai 

dego z nich po qarfat - (riatforo fijoltorwychy 

horagouveh-rosintow wielfich/fażDego sich 

po pol onci-nafienta plotrußczanego / toros 

ble go vroſa / hanyſn lakryciey⸗korze nia ſpa⸗ 

kaigeweno Lagnisisivego/tagdego z nich low 

5 po die dragmie / liſthlow ſenes / imbieru 


7 
. 


Magſamen. 


Capituſum 170. 


Abialy ieſt sima y fuchy 
w weorim ſtopn iu / ale car 
ny mat iefi w trzecim flops 4 
mit jin « Auicenna pos 
wieda. Naſſenie bialegs 
matu wiecep fie godzi ku fe 


Dtiesarmego malu / ieſt fifodliwy 
lat miema być po wanh. r 

* Spanie aße mak abi vesynig niego 
platirs mlettem mewieſeſem / bialtu iaieczne 
soprzyczdiniiwfy, thego przyloz na czolo y na 
sttone na noc. 

€ ez naſſenje malowe albo Kamp mafoui 
ce filucgone z vleyklem roja / przy kladay 
na tadzel bolgey a zapalony boleſe vſmierza 
Viogtrobe zapalong oehladza. 

D (L &ej naſiemie matowe s fijoftowym oley⸗ 
fiem zmießane à filuffiy Dobrze wamoßdzerzu 
potim namaży ſobie tym grzbiet wßytet⸗ vy 
naß pomoe w gorących miemocach tore «lo 
voicfa wyſußaig iafo w fuuchorach y v» innych 
niemocach zbytnie gorących. 

4 Seß naprzec wo ſucho ci pierfi yinßyeh 

€ csfonfow vſchmieniu / Konfekt ktory bywa z⸗ 
matu ieſt barzo dobry / zowg gi w aptekach di 
tapapalier, Albo vezyn (cftivarga fotu la 
kryejen / gumi arabicum / zhanyu / znaſienig 

malomego / a tal zmießay iy rzeczyz firopem 
malowym (tory tv aptece naydzieß tego poży 
way po trofce po rait pna nor / abowiem to 
set body lektwarz naprzec wlo fluchotam. 

l $ej mafczymi ſpanie abi gi vwarzyß w⸗ 
Tira albo wvodzie / a tem fugicim glowe zmy 
Geiz maln zamoroliego ezynig (ieß. 
opium tore ieſt sume w czwartym ſtopniu⸗ 
à ſuche werzeeim ſtopnjn / ale to ieſt lekarſth⸗ 

*; wojfiteolitt. NM 

Jy KE Hani rodzay mafomp ieſt peboEny fobię 
w liſem edno ie to Fiviccitma roznoſt / abo⸗ 
wiem ſeden mal ma bialy kwiat a drugi gar 
nya drugi ezer wony / drugi rogati (eri ma 
kwiat zolty a wfafzefazdi mat wy ußcza z⸗ 
ſiebie naſtenie carne procz mału bialego fto 
tv biale naſiemie wypußeza. 

Maß wiedzieſ iż opium bywa z fofu carne? 

mau zamoreliego. A 

Sy 4 Gdebgzić mal warzong wpotrawach⸗ 
tatie potrawy czynią (panic, 

KH Se tifili matowe z ocztem ſtluczone / na 
opucbtine rzylozone / rozpadzaig opnebline/ 
Stes pleficinp ogieñ wypądzają y boleſe vſ⸗ 
mierzaig. 

A wpakoz zbytnie mal pozijwany parnieć 

- phuiebolenie gkowy y vfu z fiafranem amice 
any vſmier za. Pandecta ſwiadek. 


— 


opulug, 


Alberbaum. 
ulum. 


WYDZ 


E 


R Opola tef orgetvfo/ftoreao 
mocz teft flożona zoſoby wo 
dN ytej ziemskiey ſubtil⸗A 

3 ney d tal ma mocz ſtlada⸗ 
glide 
(|; Wino w fore bedg B 
warzone forti tego drzewta - tft Dobre nae 
przeeiwko denney botefct pides ktho vryny nie 
moſe zathzrymak, Jednoz doctorowie powia 
baig ij by plod odymowalb lorzenie tego drze 
wfareżefło poznwaneytafiefi liſeie icgoodene 
muiep(od a nawieczey po przyredzoney me⸗ 
mocy ich. 
EL 8:6 fol z fifeia Topoloſergo w poßczon E 
w vcho / bole ſez vſpa kata. GN 
Chez fiego drzewa wyyfywa zywieza o 
Ftorey powiada Dia ſcorides ifby bla dobre 
£4 fla» 


E lu lefarfiwam/ Bowiem pobt zbyin i zaſtana⸗ 
19104 tafiez biegnn la. - : 

Ceſ z pyfowia topoley nißliby fifcit fies 
bie wypuſeifo · eynig mae w aptetach- ktora 
deft jimna-gorgcofel ochladzaigca y gatiofar 
Agcary ſen egpnigeaA te maſc goreg doktoro⸗ 
wie maſt Dopuleenziqt w niemalych potrze 
bach vjyteczna / a czyniaią z oczel tego drze⸗ 

„g wa a taf p naprictitofo gorgcim febram fef 
maſe debra topolowa. 

¶ Sci aoi namazeß stronie y pulſt v ral y 

Go nog tha maſcig / vezyni [panie iym lthorzy 
fpat niemogg. 


ey tha maſt zmießanaz rożanym oley⸗ 
tem a sfijoffowym/ goi teminamajef mate 
H robe zapalong / niewymownie vgaßa zapalę 
nit watroby, Rm 
¶ Gi tem namażej pepef pot obficie por 
Buda, Ktora majc tal bywa qyniona, 
ABejmi papia topolotocgo teden funt / ficia 
Matowego-lifcia polrzywowego / liſeia bielo⸗ 
nowego pſinlowego / roſchod lukotwego / lal⸗ 
duczanego / roiownikowego / la dego; nich pe 
pol vncley / e wßztkie rzeczy pryetfueg a war 
3 winem aj by wßytko wywrzalo a potpm 
wyeiſni przez ſukno co namocniey moe / a 
vnemu es przecedziß przyday ſadla wieprze 
wege ſwiehego nie ſolonego ile potrzeba /a taf 
1e zmießay weſpofek na panewce na weglu / 
potim zehswaj a vjywañ na ty potrzeby · Se 
rapio pow cda. 


Paſtinaca 


Capikulum. 72, 


y. Aſternak polny eo ieft pol⸗ 

na matchaw albo ſrocze g⸗ 

nlazdo / Ktorego moc ieſt za 

grzemaigca / y otwieraigca 

vryne pobudza y rzeez przy 

rodzong pamam / nawie 

159 ma mot nafienies Forseniem lu tem re^ 
AL 60! vczynip parzenie zliſeia Lezam. 
miatchiwie polney weſpolek z óptica vwarzyw 
Hy w pinie albo w wodfie - chorobe bialym 


(| a 


W 
NĄ 


ez, 
U 


glowam przywodzi: 

LB VBwarz tafienie polney marchwie z na 
fieniem piotrugcjanym naſienſem tofostie C 
go kopru / tego fie napijay/ abowiem rzejat y 
ieftie pufczanie vryny oddala. 

4[_ Sti vwarz polng marchew z lifeiem wy 
Tofieao ſlazu / z forgeniem liliowem / z maior S 
wym maflem te ie wßytki wmozdzerzu 
ſilucz a vezyñ plaſtr / ktori ie bar zo dobri na 


dettes 
i whey forgenie polney mareßwie wiare 
mach pojpwane ^ pobudza cheitvofc ku tze / E 
cam cieleſnym / tyme pobodza lu ioyſeiu / a 
wfatoz pafternat polny niedobry iefifu ſedze 
niu ſam · lepßy ieſt domowꝛ / bowjem feft fma 
cznieyßy / ej wia try czyni y gamraciją ſtron / 
ale polny paſternak nieczyni tatich wiatromw / 
a wiecey vryny WYWODZIJ y rzecz pizyrodzong 
biafym głowa» ; 
4L ez toſpadza guzy gdi gi vwarzyß czerw ⸗ 
wong lebiodkg / a na miefice chore przytożyg, s 
Auwßaſoz naſienie pafiernafowe e(t wirtßey 
moch na ty to choroby nihli korzente dla wil⸗ 
fojci ftora wielßa w nafieniu nißſi w fam ey 
marehwi/ ale korzenie podle niego paſterna⸗ 
fotwe iey mnieyße na kaßda $tych niemoch, 
AL Pandecta mows i Éorgenie n^ 
polnego na Bygi przywigzane / opuchline wy 
Padza z Bpic/ 

LS Eo ma przy ſobie kor zeñ tey to mar⸗ 

che 72 


DU — s A 
GES 


owi Błodzić niedopußeza. Macer 


uren. 


Capitulum, 


Qus? 2I emat domowp ieſt Cieps 

Vi fy ofofo wtotego ſiopnia / y 

| 8 wilki troche mnie / leſt dwo 

iaki/domowy y polny / Ten 

5 a ) paflertiat domowg wieczey 

ſie god ku pofarmam nip 

li fu lekarſihwam / ma wlofnofe Frew gruba 
czynić obfita a that cheuvoſt eicleſng pobu⸗ 
dia, Paſteruak poll iepeze teft ſwiezy tei iet 
lepßh / ale ſuehy eft mnieyßey mocy. 

? Gdi nakraieß korzenia paſternakowego⸗ 
G nalladſieß go wezuller / tego bedzie posi? 
wal na noe abowiem cheiswofe cielejng pobu 
dza / ite fuer guubg mnoży) naſienie mes⸗ 
ie / tej tlawienie dobre czyni d namiecey tym 
obyczaiem fprawuige, Wem lorzenia paź 
ſternalowego vkopanego vwarz dobrze / a po 
tim vwarz yy skray drobno d fopéi [ni z wo 
Did porim naſladz tego lorzenia w mod od⸗ 


[i 

maß czeſto rußac aby ku rice nie at 
f potim na ofiatef prziloz yet kihore zową 
Pinee w aptece naydzief poti yrgpteg ae 
monu / imbieru / galganu / mußlatowego fto? 
fatu y orzechu mufifatowego theao pozyiray 

pó rann dla pofilenia olg dla y dla dobrey 

wie pomnożeniazyteż dla pomnozenia mes 
klego nafienia, 

ez tymze obyezajem yta konfelt z mi⸗ E 
fokayku / abowiem paſternal do mowy iefi ſtra 
Ailey fy nißli polny wiecep pobudza ku Geter 
Frey zadzy dla willoſeiy ciepfofei ſwoien ktoꝛe 
rzeczi wſpomagaig te chẽeiwoſe kieleſng. Pan 
decta o tym powieda . 


Palacium Kors. 


Can aaieesp. Haſen palacz 
Sapitulum, 74. 
2974 


GA 


c Cft ziele zaieczy palge mlet 
&otvi podobne” jedno fj fift 
ma ończyftfiy / lorzeñ pedo⸗ 3 

bny zielu lainikamieniowe⸗ 

mu / kwiat na fobie ma ros 

ny / naſienſe okro gle⸗ niel⸗ 

rzy 3019 tho ziele bomtiem zaſgtowym⸗ & 
drudzy palacem zajgcowym albo zaiecze ficte 
Ato dla tego iz to ziele brett zająca od melan 
Foliyepltori 3 przowodzenia mielankolik rofae 
togiclé na mieficach cieniftych yceż na paß 
czyſtych. 4 To ziele 


DE Sosetegaieciy palace ieft dobre {ndzieni 
inelanfoticsapi / to feft ludziem ſmuthnym 
trostliwym / azwlaßeza kiedi bedjle vo winked 
warzono / d taf to leſih wino barzo Dobre (uż 
Dźiem zarazonym paralijemy tym ktor ko⸗ 
like x erpig. 

C Se; korzen patge ku zalezego vo winie 9 
warzony / vryne pesi ykamieñ (ami krwa⸗ 
gy bicgunfé zaſtanawia. 
c Teß kor en lego ziela na figi zatwie hong 
miatojć czytii a boiazn oddala. : 
Se; fame ele to wire vwarzone a pite? 
quartane t^ p wßellg niemot flegiony od⸗ 
dala moenie. 


Panis poꝛeinus: Artanita, 
Orac. Erden nuß. 


Capitulum, 17%, 


Ree oh 


l. 


ig mos / naprzod ocieraigeg / roskrawangeg / 
przyciągaiącą y róypatjaiacg. "ye też diugt 
rodzay tego ślela ktori soma WrcFowis Ciela⸗ 
termon fifi ma pooobnp blufaomem icono 
i; mnleyßh / yret ma miigffio (eowati ^ fihort 
goi doroſeſe Dryetba ted! fle dier zt tale blußez 
Froiat ma bialy teoniato of wid ma lako⸗ 
by íagooa sthifte/tak ij goi roetofi/tbebi voile 
fofc flijowata iafo lep niego wyehodzi⸗/ amv 
fates to nuſienie n (amo ziele nie iet vjylecz⸗ 
ne ku lekarſtwu⸗ Dea ſuchyeh imieficach a nies 
wyprawnych tofcie/ to Plinius mows füfioty 
piße o pierwßym gielu iz um kleple w tegećjm 
fiopnii ^ Corgefi im wiethfiy tim lepßy / ſwie y 
toietfepuoc) niżli fuchy. Ma to ziele 
być zbierano na tońcniefieni y ſußono na 8⸗ 
forte A na ezworo ma byẽ korzen straiany a 
nania wießany. : 
© Hiptet tego śiela ykorzenia ten ieſt/ Pan D 
decta. Ktoby mial Emoroldi głuche, to teh 
zyky w ftolczu napeczniale pdekrwie melantor 
licgney-tedi proche tego korzenia pofip- ote 
war zaig fie zyly hkrew zig czarng wpivodz i z 
wwielküm vizentem Ciafa. &aficp p ofiem tego 
ela goi natnajep«otwieraíg ſie ty to zyly. € 
Ces na Scnafmon to ieſth na wydima⸗ 
Hie fob tego korzema z ofitg zmlehany a na 
fonte przy mazong / rozmoczywßy w tym bas 
wcine przyloz na ielito/ bedzie ſtolee From wy 
dimanig. à de 8 
ce Serapion pike, Wez mi fofu korze⸗ 
ia iego ze tezy Tobi albo ze czlerzy ezulru czo 
gloty zawazy⸗ mießay ſpolem à przywarz ij 


A by tego tryctia czefc wywrzala a kihoby miar 


R) Brasfi teft file ln ma po 


dobny blußeſowemu / ledno 

je ieſih nieiako biafofeiami 

Sfropiony/ pretb &iem ku 

charnoſei stioniony/tia pol 

: tory pieoji wzwyß roſeſe / l⸗ 

wiath na ſamym wierzehu wyraſta podobny 

Yejanemuforsefi tego ziela cjathy à kwngtrz 

Hahyvofragly / ſyrokl pfaski xzepie podobny 
Hawiecey pod Cichiem drʒe wa wyraſta. 

Walenus w fofiych serach fimpliciurh ifie 

ij panis poreinus lo ſeſt obrasti ma rozmai⸗ 


~ goltg niemoe day mu cżeżo wypicy vlec yß pee 
wie te niemoc. e 
€. ej powiefci Ghatenorenaitp fof thego 
Biela korzenia z fitg miodową vſmazony w⸗ 
) rynecfagdego rowno wzigwßy⸗ teft lekarſih⸗ 


Wo doſwiadezone na jolta niemoc gdi bod le 

ze tizy razr DANO taf wiele co dobrą ſyßkg free 

bing moſeß ſo zige. i A 

¶ Ley Meſiie pißge de Artanita / to iefif o 8 

thprisilit (hore zowiemy obrasli toypifuie 

śrafe wdlie kihorg powieda bye vjyteczną na 

wiele niemoey s tego ziel. y 
L Sq fot forsenia tego ziela z miodem zmie (9^ 

fany à wnozrze ópugezony” czyni klehanie⸗ 

dz tad ſie glowa czyſe l. 1 

Lech kotzen farti albo fitiionpá na paź fy 


A vrspfos 


ox 


ter ker 56 Golebla 


pet przplogony/ftolce esprti-y frog rzecz pr» 
rodzong paniam pobubza; 

J 4L Tez pifatoforymin arteriite (pif tho ob^ 
raskom / ij gdiby niewlaſta brzemien na pofta 
fa chwile nad nim tief hnet ditesigtkd por 
YR, Cees By Grtyo 6,9 "NĄ 


Pes coruinus. 


Sturzeß. Raben fuß. 


Capitulum „yć: 


Ac cordes piße o tim ziel 
4 rN ftere sowie poareesfu Cli⸗ 
Y nopodium / j feft ziele wzro 

ſthu geſtego na bwię piedji 
Bercy nab ziemig⸗roſcie na ſiemi 

( EXO kamieniſtey Aft ma przypo 
bobrib byliczoſwe mu / froiatbet hanthyweimg 
kwiatu. 

Galenus feptitmo fimplicinm farmacorum 
piße tze to piec ieft epe vichlo were u flor 
uu taließ tej p wyfufiaiące. ‘ 


2 ( Diajcorives to ziele [ariio w tecbfie alb 
"i 


seefergecz paniam pebfi tej biiccig 
de ga donoſie goi bedste ku pic da 
ne vn ae, z ie w winie, 


noga r 
N 2 


*ift 68. 


Pes columb 
S o MR : 
E Golebia ndga. Zaubsn fuck. 


Capitulum, 177. 
Nid %% 


B? Otebia noga te? (felaieft 
trop robia: Seng it fto 
M re laeinnicy p grekowie zo⸗ 
ig Amomum / Orugie 
ieſt ktore ma (ift maty à of 
ragly fierofo naficfanwy pe 
Yertienfia nicofugif rumianofci podobny 
wezlomwaty / vrsi Ccoricf lifcie wyraſta btwojeź 
toitft ziedney fironpieden (ift a 3brugiep ftro 
ny drug lift /nafiente po trzech pociterzech 
slaenfach na ſednym mieſtezn rojcie fopofrzó. 
ttu glotocf ako igla. 
Sr rodzap tego to stela golebiep nogi fto» 
Fe zowg Anagirds oftorim Galenus w pop 
tit riegach fimplicium farmacorum piße te 
mi flowy, Anagirus ieft ziele ſmrodliwe fma: 
fir kwaſnego awßalze ieſt ciepte Lift poti tef. 
gielony tedi dla wiłgotnofci nietaf barzo riae 
lity? ale fuchy ma mot veinatgrg pzdythnie 
Wyfufaigcg. ; 
Naſſenſe⸗ 


3 


C zolgdka wypgdza. : 
Rejgdiby kehora pani miata zadußenie 
mage / okadzenie nafieniem tego żiela bedzie 
O prożtta zfego, 
¶ ci fożysto kthore po porobyentu w paź 
gg niach softaie-fadgenie tym nafieniem wypg⸗ 
4]. ©eż ſwietego Balentego niemoc (dza. 
vſmierza⸗/y vpadlego ciforoicfa z ziemie pod 
noſikurzenie przerzęcjone, 


Piſtacea fifticar 


FA AF 
Capitulum, gy 


> 2 pz 
— m . 
USE ee BEN 
C © flowo Piſtaceg etate 
ie Fiſtica Lacineficd theres 
mi. flotwy to ziele zowg nież 
rojcie w nappe frainach.a 
ew Damaßku y w Grecij 
> ledno i ieſt ziele azwiaficza 
owot igo vzytecjny kthorego doktorowie eie ⸗ 
flo vjywaig w nieltorich niemoezach: 

B Al dlapriod wedlug powiejci Dlaſtoridis⸗ 
i ieſt owoc tego żiela barzo dobry na praecjto 
fo niemoczam plueznym / watr obnym z wßy⸗ 
lieh pierſt. MSS 
Serapio piße o tim ottoczu pouiedaige ij ieſt 
ſubtelnego przirodzenia / ſmaku przigorzing⸗ 
cego zagrzewaigeh y wyſußaſgeg wiecey nip? 
Ai orzeehhh las vive. 


a 5 


€ 


by mialy zolądfowi ßkodiie / witym ieft wath⸗ 
pienie miedz i lekarzmi awfafoz je prziprawu 
ig z czukrem. 


N ZY 
Jawor. 


Capitulu 


Aͤ,mor ieſt vrzewo⸗ liſtu Hee 
G = oligo / ftbori fit podobny 
By rece chlowiechey / malu tro 

0 \ che gorzkiego a elerpnigce⸗ 

ss slota na amm drze⸗ 
MCI DA wic icfth migſſza ^ tuż 
mianoſe poß la amo drzewo roy te 
barwe ma ſrzedkem miedzi tv par 
siedzi 


A 


iby groch 


ZZ © 


miedzy bladofcig- te teft z blada rumiang k⸗ 
tvitruc to drzewo dꝛobnym a bladim lwiatem 
na mieſtezu tego kwecla wychodzi naſienie z 
ziarnek ftore talleß [y z blada rumtane ehro⸗ 
pawe / a tomi ziarnti to Iſpanij fufna favbur 
ig /ktore zowg palma Crifti/ to left don Cri⸗ 
ſtuſowa: Galenus wiſiodmyeh xiegach fima 
plici. farm. capit, de platano piße / ij Jawor 
ieſt miernie zimne” a wilkiego prʒyrodzema / 
Rafież też y Diaſcordes wyplſule tofofriofci 
tego drzewa / tu ieſt napiſano dla tego iz go le 
„ latze vjywaig w nieftoryeh niemoczach. 


J,clo L Galenus piße na mieſthezu wyſſzey na⸗ 


bole ar mienionym / liſt tego drzewa poli ieft zielony 
i yn ztarwßy gi w donicy/ pryylojse na bolaciterts 
tora na folenie bywa · natyehmiaſt boleſe obe 
€ ¶ Tei gdiz slori tego drzewa vrzy (eydzie. 
(.. nif proch / a vwayzyß gi w oczeie / tei plola⸗ 
S. mievft tym ocztem cieplo boleſe zebowg ‘ods 
"DU Se owoc tego Drzewa ſtlueſony (dala. 
na miatti proch q s wieprzowym ßmalcem że 
mießany / lſth dobre lekarſtwo przykiabać na 

mieſtee ogniem albo woda ſparzone. 

E 4 Zeż popiol 3 storeFiaworowych wyſußa 
wilkoſci w ranach yw fiſtulaeh barzo mocz⸗ 
nie: potym goij. 

$ €. proch z liſela a 3ewoczu thego drʒewa⸗ 
iefi piodliwy plucsam wyſußaigez zbytnie vil 
goſe przyrodzong a taf glos pfuic^ oczom też 
barzo mabst. 

UL S6 efere z owocem (palin ã oco p⸗ 
roche ktory zmiefay3 fmalcem wieprzowym 
«vai maſe / a te mafeprzykiaday na sfe ra 
Hy gnoifie-czyfci/wyfufia y goij barzo dobrze 


EARS 
Wilaay groch. Ahoren. 


Capitulum 80, 
Ileſygrochſeſt ziele kthore 
miedzy pfienicząrofcie j mis 
bal fecimieniem: roßeiki ale 
bo aafgefi ma geſte a ſub⸗ 
telne-tafief tej jliſteczki ma 
€ienfie a barzo male / na [to 


tym zielu mieſigeßi wyraſtaig wthoryeh fa 
ziarnka po trzech w kazdym mieſia lu / ſma⸗ 
ku gorzliego a troche zoltawe. 

Pißa fekarze ſtarzy azwlaßega Alexander B 
izby plod poczet» mialo mocz tracić y bialym 
$fomam i ch rzecz przyrodzong mocznie poru 
AT Zafief też y Galenus weiegach fac, C 
ſimpli. far. pie powiedaige / iz nafienie tego 
sielaiefi rumiane à barzo gorzkie przykrg go 
vifo(cia : ma te tefofno[c ij zielicwypadźawe 
ßelkie niecéoftofcijd tak na folife ieſt dobre⸗ ta 
fici tez y galaski tego ziela veßynſg. 


Paucedanum. 
Wpßhwpfopr. Lauſen tille. 
Capitulum 48. 


Sywy kopr ieft ziele ma 
face Lift podobny t lyezoue 
mu zielu / kthore © ſamego 
forzenia wypuficża ialoby 
nieiakie wloſp cientiefors A 
Ś r zonki / pret albo galqofipo 
dobne wfosfiemu toprowi/ kwiat zoli / korzen 
8 wierzehu czarny a wngthrz bialy / wontey 
przpkrey / miaſſzya pelny wilgolhnoſe / rofcie 
przy gorach gdzie flonce malo do hodzi. 
Pezy forzeniu tego zie la roſeie niettoya rzecz 
Podobna kadzidlu: Poli fol ieſt sw forseniu te 
go ziela / poly Mocs ma / ale aep (ol wyeiſnieß / 
tedy korzen ius barzo matey moczy ieſt/ awßa⸗ 
M kloß e 


Xostinia. 


pi e ludzie ktorzy myciofaig fol z tego inrse^ 
ma przychodzą o wiellie bolenie gkom / y o 
docente wzrolu. 


Galenus w ofmych xiegach ſimpli. far. 
capitulo de paucedano po wieda / ij korzen te^ 
go ziela ieſt frote" vñywamy · a ipt wyẽiſnio⸗ 
yz niego ieſt wietßey moch zagrzewaigcey⸗ 
o Padzaigcey⸗eiencſaigrey⸗ y vkrawaigcey. 
tL Srapiopife/ fof z tego korzenia wycif⸗ 
NOD a potion zrezanym olejfiem a zocſtem 
niepamypamicc zginelg do loñcza zaſje pe 
igytoraci- ſalonemu rozum date gdi glo⸗ 
ni ogol) ee Tajow namajeß / pteż nas 
przećimto s, Talente 
fontes Mego nicmocy ift nicpoz 
4. Se} ſok tego ſorſeniaz olurg zmießany⸗ 
troche ocjtti winnego do nich prziejyn wßy⸗ 
iefih lekarſtwo na ptsctfo bolesciam glow⸗ 
num, naprzediwlo paralizowym y na przeci 
aufo vſchnienin y olurczeniu cilbnfewy adi. 
em bedzie mazal. 

D ip Ac Labrenie s dolu blaley glowie z thego 
forzenia vejzmone z nieplodney plodng czyć 
ni/atewicfa zbytnie ſpigeego czyni cjuynymn 

_ dlurgenie ono wiel gad z tomi soygama. 

a (B tej fof przeizecjonyz rojanym oleyfiem 
amejambolefet vine vſimierza gditego cies 
pfo w Sehp wpueifimy zebowe bp:ejet oddala. 

G Ze tafel y dichawice leczy aoi tego ſolu 
wiaie fofoffe wpuſti stroche potum vplecheß 
mickla / dayze nen czfowiefowi wyple / ſtol 
ce bedzie miał fette z wtżeniem zolgdla y flea 


don iy pierſtam wolne oddiehanie cynigez / 


SX 


¶ Se; forge wßywego kopru Tafmiarg też 
ma mot na przeciwlo thym cofiptfim niemo⸗ 
cam przerzec onym / awßaloz ofobnie gdi be 
Dzie vſußony a na proch ſtarki⸗ edi fole z ra 
ny wyrzucza / blizne ( w ranie ktora fie richlo 
Sol] szyną a tak proch tego korzenia vzytec 
nie od barwierzow w majci bywa kladziony / 
dla tego iz ma moc ejyſeiẽ rane y Rialem na⸗ 
raßczac. 

AL Sei Galenus radzi korzen w winie war 


zy d pezukrouawßy albo oflodziwfiy dat tr 3 


nik Gcpfo wypić po wieda iż nieczyffojci z pier 
fis phics przez ſtolce wywodzi / tez ſama para 
one forgenia w vifa brana eżyni vlzenie de 
Bficao oddyehania w piesfiach. 

¶ Sa fam korzeñ albo prochie” zeby vmo⸗ 
nia jprochniafe yboleſei jeh ofinierza bare 
zo ryehlo / moe bye esafp ol y przez Dwie fecie 
Tv galey moch zaeho wan / a wßaloz im ſwiß 


he tym lepßy. « 

Re jamo ziele voptepfopr fv tobiíe v⸗ 
460150006 na dym ona biafey gfotwie przyto 
żon ktora Cierpi zaftanowienie przieodzoney 
Saeco» pobudza moenje ich rzecz przirodzong 


» 
182. 
Rzoskinia ieſt drzewo Fiore 
ieſt po laẽinie rzeczone perſi 
eus dla thego iz w Pers kley 
I emam unieniem tzeczo⸗ 
np acinyezlowiel sho drze⸗ 
GN woresplorite Owocz 
tego orzewa w perfi) 100 medobro A prawie 
iadowity ku jedzeniu” aleto nafrch frainach 
ieſt barzo pezijemny à nies nieflodzi fiho go 
miernie pozywa. Plinius momi witze 
Gimaftych Negach pouiedaige iz też w Egipcie 
gojcie Drzewo brzostyniowe na xftale grußki⸗ 
w ty fraimp naße nicbargo dawno ieft wnic⸗ 
fionedrzewo brzoskinſowe. Z amego drze⸗ 
wa y galezi lego y liſela ſmal ſeſt goroff / orle⸗ 
taigcy: owoc zbytnie jedziony ßkodzi olgdto 
wi y nieſtrawf Sic w nim cipit dla przirodzo 
ney ztmnojcifaboiey z wilgotnojcig zmießa⸗ 
Ney olold 


D 


&apitulum 


£ 


3 


ney ofofo trzeciego fiopnia. ; 

e a AWofirofe bryoftinie.  Diafcorides 
Brzoskinie odmiekczaig zywot goi ſa dozrza⸗ 
fe A ſwieze / ale niedozrzale a ftem viedle / 
te wiecep zaſtanawiaig ſtolce. e 

ez woda w ftovcyby worzaly brzoßlinie / 
ituczenie w jotabft y wielitach oddała / Ale 
{i brzoskinſo v vſußony a na proch (tiucio 
np krew zaſtanawia mocznie z kadbyfolwiek 
prynela / gditym prochem bodzie poſypano / y 
też gliſti w zimoẽie v Dzieci gabija dany ſpolew 
Tg abo na pepek zoluva zmießawßy namazać 

SD QL Metepifez goi liſcte brzostiniowe weſ⸗ 
pofefy ztwiatem bedgic filuczono wamofdſe⸗ 
zu potim Bedzie fof wyczyjnionyz tego liſ⸗ 
<larftorego abi ſie daß z {ype napić temu feos 
by miaf gryziente wiywoẽ e od ia lich kolwie 
ehrobalow abita je mocnie y ſtoleem wyrzu 
ca; jywota. Taließ też czyni com chro 
bafom ktore bywaig w vßoch / wg je olorki / 
zabiha ie y wyrzu eza wen. 

E Zeolciet waptekach eſynig z igdrek brio 
sfinio wyeh / ktor leſt doſwiadezong na bole 
nie vu liedi bedzie ciepio po kropee w ve ho w 
pußezonv v ofofo-yin vomq:owan. 


e 


Pepfoiwe ziele. 


¶ ene Mezue piße o nieh ise pragnienie & 
oddalaig y zoladek pofilaią azwiaficza bros 
finie male wonią nleprziſemng z vfi oddala⸗ 
ig / o owßem lubiezng ezyni | | 
The Anicenna pipe o brzoskiniach § fa. G 
wilgotnego przyrodzenia d przeto też kaeno 
prochnieig w zolgdku mdlym / kthore też bro⸗ 
tug plynienia wilkoſei ztych do zolgdla zin⸗ 
ßyeh cjfonfowofa ſwey Gierpnofci ktora fie 3 
ige pla poſpolu zodwilzen im zywotag. 
Dag też eher ku iebzeniu / ate brzoskinie D 


niemaig być jedzione po inych potrawach a d u (lua 


Bowiem czynią nieſtrawnoſe onego tofottic" 
pofarmu pierwey iedzfonegorale maig być ies 


dzione przed inßemi fatmiamiDla tego iz ſie / 


richfo trawią w zolgdlu y richlo potim z zo⸗ 
ladka wychodzą za ktorenn też y infopofarm.— - 
pofiepuie. Jawße fwieżefa lepße nißli ſußone 
acifotwiet y ſußone daig tucznofci czlowieko⸗ 
wi niemalo. 175 
Senge Anicenna radzi dawać brzoskinie 
ludziem tym kthorzy miewaig niemoeyz me⸗ 
lankoliep ſpaloney / iako tym czo miewaig 
arthany / ezo miewaig melankolig iz od rozu⸗ 
mu odehodza / tedi tBatim ſa brzosfinie dobre 
ku iedzeniu dla odwilzenia ciala y krwie ſpa⸗ 


loney. 
Perfoliata, 


Pepfowe ziele. Nabel fraut 


Capitulum, 18 


tcdlem maz 


polgan 


do Jele to ma lift podobny faf 


> wiowemii liſtu⸗ Ftori liſt o⸗ 

EXC) fonie rozgi przy ktoryeh 

roſcle/na famiennych y na 

$ Plaesifiich mieftcach roſele 

SG OO £ Doch vejiniony zliſcia 

tego ziela / dany ku piciu w winie tym Etborgp 
fąrofputli ofobng pomoe daiwa. 

* QI sej Gdiby fori czfowief albo dziecie mia 

fo rane na pepfit » to ziele fitucjone zlliſeſem / 

przylozone na pepel / rany baro mocznie goi 

aztvlaßfcza abf ktoremu dziecleein pepeł roſcie 

ip wota edi iedno yrʒykladaytego ziela fil 

Gonego na fainy pepek / wpedziß wngthrz a 

niebedzie 5 niego wyraſtal. 


Pſilium, 
śm: 
m 


84. 


CZP 
| 


! e Cf pim gite fifi fof 
GN omatege y fame whintfo zie 


CR d 2. tefoffmatt gafąsti prawie 
» A  [ameaopo[riobta pretha 
V4 IIS) roii ſamo ziele wz⸗ 
Re wyß na poltory piedst / na 
"rom wierzehu tego ziela glowecyfl roſtg o» 
Ac po dw p po eite rzech w Feorich feft na 
carne atwarde lako mal wielfie. To 
iejefif *ożywdia ám 


mieſtezu. : : : 
AC Ze woda wkthoreyby warzono pſillum D 
oczuk rowana· chlodzi eßlowieka ypragnienie 
oddala zbytnie w goracych febrach / yſtolce le 
foczyni | s 
© Mesue znamienithlekarz ten tafież piße E 
o tym zielu / ij ma moe vſmierzaigezg / rzeza⸗ 
nie y Darcie wneirzne fore bywa w ielitach/ 
gladzge y odwilzaige zdrapanie ich/twydima 
nie krom ſtolca ( zowq te niemoe tenaſmon) 
oddala przywodz ge fet lo ſtolecz. 


of wyeiſniony z niego też otwiera zy⸗ a 


wol / ledno ij harzo ojigbia ^ lthore oziebienie 
moje bye cieplemi rzeczami naprawiono: iae. 
fo chnamonem / tatarol im zielem abo korzen 
ROM WINEM, 1 ; ] 
Re; nafieńie tego ziela fmażone abo vfit G 

fone? zalwierdza zywot / afe taf ſurowe czyni 
przepußezenie / ktorego naſien ana le⸗ 
dn wzięcie ieſt czo Dwa gror tho 
naſienie troßle przetlulßy ; 


nt er 


ra 
LA RZ 
LO ZEL NNG 
wypiẽ / abowiem czyni przepukczonie / Folere 
wypgdza / tat ieſt dobre lekarſthwo fo gorge 
cych febrach v tereijanach y wlognyeh ognio 
wych niemoczaeh⸗ dla tego ic chlodzi prag ⸗ 
nienia broni - y wolnoſt oddiehania w pity» 
ſiach czyni, 


AY SEES eme 
2 SES 20) 
Dloñ Crofiowa, 


Capitulum 185. 


A fofach y w leſiech to zie⸗ 
le roſele / (ift ma przy ziemi 
d na nich |g mieſtheza por 
czerniale / Eorgenie ma fe^ 
rofie iatobfofi z paley / pret 
na ſedne pigdz od ziemie / a 
zwierzehu ofofo preta ma kwiatkl biatey bru» 
nattrofes lefih przytodzenia powietrznego m» 
pietinfiym flopnin- ma moe wlaſng iadowie 
tofc z zlowicfa wymiatac gdihy ie kto v fice 
bie noſil / thruemy ani babich ar nietrzeba 
fic bac. " : 
Auicenna piße iz ieft gorącej ſuche to twa 
torim ſtopmiu / moc ma oćieraigczg/ Gpfcige 
639 lala / ezlonkom pomaga wich przefazach 
tez od złego rogumu ku rozumowi przywodzi. 


Piperata. 


NO 


zyezka / : 
d = e (sa 


NEM 


Pieprzyeßka. atbo Wloska rzezueha. 
* pn Pfefer kraut. 


Capitulum, 1863 
Cad 


| 


EXC) Grodne zelle ieft liſtu Bero. A 
kiego dfugiego iato cjerwo 
na mietfa ale wierßy⸗ pobie 
laley siefonofcifimatu kaſa 
igcego barzo y palące” / pal & 
s fetes z niego dzialaig / gorg u 
coſc v» nim pannie asc fu cjeoartemu (tepnit , 
Ma moe rzeciy zimne rofouficjat/to ofeíu g⸗ 
di ia vſmazyß a tym eialo noche potrzeß / pot 
wzbudza / febre zimng odpgdza dne trzew v 
fiarych ludzi obepmuic tez nadymanie czyni 
Mocs zaſtanowiony przepußcza · 


paſſule, 
<a 


Greczkie wino. Weinpers i 
Capitulum, 187. 

Caf Go EH cieplegopryyrodfenia 

oy pierwßym ſthopniu / poz 

wietrznoſe von m pantie- 

ex ma moc jake prosputir, 

goi gi wyeiſnieß z gronef a 

they wodnoſel bedzieß Posy 

wal za lekarſtwo / pierſi miefcży / wathrobe y 

Mz ldź 


"B= vA : WE: 0 3^ e ym 
2 as” I . BR -——— NY ON en "n A 
biafy a olugiiatoby foteje ogony. Ma moch po ranu y wieczor dne trzewng vſmlerſa. €T; Watz loſmaejek zbiedrzencem ( niebe⸗ 
Hole zim rice egwartego dnia-warsyé to ziele D Gdibymor na owee albo na in dobythek dieß li mial mnienfego (coi z tym pofpotitim * 
nim ieipktem a to pie mnie leczy « dne f» tofiotfo dobrze) z zielem qo it zog twofętwy 
mierza wßytkiego cata. iczof clem cho ie aug gruficjycźfa diclo 
Pꝛemoꝛſa ftoe zową ſtarczel z żytwofoftetń imnieyßym / 

- 4 warz to wezyſtym ſtarim piwie wezarnym al 
bo (cj y proſtym · day to pie rannym / ſtluezo⸗ 
nym z wyfofa vpadlym / vbitym fuchemi ta 
nami/ albo wßytkim ktorzyby tafowemt ovde 
zy byli obẽigzeni / barzo to lekarſtwo pozyteth⸗ 
ne ieft wßytkim takowym / ite zemolonytm od 
€ieffic) prace / od dzwigania ciepfiego przer⸗ 
wanym. 2 j ^ 
CE yj voda tegofofinacztugmiefanazmie © 
dem à mglg wileżego grochu / vany czyfci 
mieſo wich navagcża/ [wierzb ſpadza⸗ boleſe 
R Miu t 

8 licftorsy tv miafto tego koſmaeſ ku biorg for 

— ——.— - 7 Y szenie cc 1 curs Plądząewgiał 
ledzwi czyfci / kamen z czfowicta toppobja / s : ye < ^ moje flynge fofmacgeF poln. 1 3 1 5 
Shee czyni fu iedzeniu gdi ie viwarzi 3 babfg d E s i jio um gout 5 Ho sob D 

m 1 lid aigue ce 7 Zz y ei go po polsku mianować nieumiat telfo to 

Pes milui, NA i ziele vo lefiech rofcie tit ma podobny polney 

inid nog OWEN LS gtuficelatorofimaDlugą barzo / po ziemi fie 

QNinidneda. — Gaier ful à : di, pnic/á foto latoroſſi kwiatek biafawy/gbi k⸗ 


SS wigtel spabimit/tcbi na nim iagodi gietone ze § 
Dio leech ara nicttoryeh Perſicaria. fei 
tątach to ziele roſeie / lorzeñ : 
Me ee > f este 

rzodkn fafobo ofofif^ fifth (og ' d 
8 ma dlugie Bee d ie A LAU. DMA >, 
CELE poziemiietladzie « pret wy⸗ Capitulum 19h 

Puja fa 5 w ud a P dude f 4 

glowecjfe modra, Jeſt prairobgenía iepfego \ Og imacsebichth ai , 

m frzecim ſtopniu / ſu chego w wiorym. Ma NS 3 SUR ee Kp fe 

Moc stwieralączą przenitaiączą/ wygryzalg \ R tofieamiefhie na foficzu cie 

CY pot pobudsatacsa, , roue SUN: nficzpobielafepteci pußcza 

eL T peii BOW 

rżeticzo! tedi tialo ftore bywa - Ba otolo praci. ifi dro⸗ 

fatoby wodi pelno czo fie to zſtama dla aim» 0 ped Ma Wejtbroż 

neh wilfofci ) rofpugiaa à czyni laeznſeyße 

(Cs „ fumygnaniu tych wiltofei - fortti przechodne głowach n 

Cotateicinictogiefe pite! wiele otwoiera ^ a potim wilkoſt tcp wodno⸗ a podſugo 

SN fich a przy mofwwh micſt. Felnoſck wygania. . s. 

cjach rofcie: Liſty ma jako (= ke} moe wygania / dußnoffz lem mo C 1 
"ofifefarbomanédiepor — pierfrach odyma / A to tak czyniąc. Warz na fefafos wi 
fijorfucgermone-pret y przod wwinie forieii piotruficzany / a pom gotzkoſcig. M. 
p "Tab wm ſamym winie pożyway tych prochow 

—— 2 po ranu 


Capitulum 188, 


ROG «t ma tty podobne brzo 
2 skwianemu y ley podobny 


ieſt w mocy, “eft też j drugt 

Ko Hori mana lifciech miefica 

b) NO <żatne” ma też moe cjertoie 

S wiele zabijać jako y liſt br⸗ 

gostwiany. Ktoreby bydle miató chrobati ze 

obrażenia w ranie/tedi rdeſt fifucż a wyẽiſng 

wßy wode; niego zielong · ig vodg wymywaj 

4 cheeßli aby tho moczniey dzialalo / wloz gi 

pire bo gorzelezu / a petitn do rany wpuß 
cid. 

DS CL keg ari gi ſlucßeß bedzieß brzuch ofa 
dal / gliſth vmarza w żywocie. Sen rdeſt ro⸗ 
ftit prsi mofrych mieſtezach / ltori niema na 
liſeie ejarnoſei / eſt laſaria barzo oſtrego / aß 
gi nieftorzi zowa xierz wodny / ale gi podob⸗ 
Nity zwaẽ rzeżucha wodna / ſlowie ſenecion. 


Floch kraut. 


Capitulum 192. 


p Scfinit dla tego teft nazwan 

ij od niego zdyehaig pehly. 

Jeſt ziele troie / wielkie p m» 

niehße / Wielßy y namniey 

Bv fa fobie pobobni wiliſeiu f 

w kwielu / Lift maig podob⸗ 

"olitonemu alb⸗ —wierzbowemu ale 
Voſtrzeyß h/ wielßg ma wonią 


nia 


nie lubg ieſt wyſſzy ni fofíec^d mnieyßy iafo 
tego pol kwiat ma zolty / lorzenia iet niepoży 
tecjnego / wßytli fg ieonafiey mocy yiebnate 
go pozytku w lekarſt wie. Seft tedl plefnil go» 
rqcego przyrobzenia w trzecim ſtoyniu a ſu⸗ 
<hego we worm. Ma mot roſpußchalgezg 
marzyć gi w wodzie a pole wac ziemia / pehly 
pozdichaig / albo go po ziemi naflac/efggenie 
od ladowitego zwier zetla leczy. 
KL. i wieltiz mnieyßym vfmaſyß woleſu S 
zünnoſe wßelkg gdziebykolwiek byta- abi tym 
pomazeß zagrzewa y odpadza / w winie was 
rzony a pity duß noſt w pierfiach odeymuze. 
¶ Rey vwarzyẽ liſt z fwiatem w winie a pie C 
iadowi kſerezu przyftepić nie da / vplawy nie⸗ 
wieſeie  mocj zaſtanowiony / y plod vmarly 
wygania, sh 2 
¶ Ze gi warzye w wodzie á ocjynić wan / D 
NE aby tb tim pani ſiediala / boleſe w macicy 
vftacza y wyczyfcia ig. 
¶ Srzedni pleß nil roſcie na mieſczach vil E 
lich / a nieieſt tat wonny ieſt fil ny preth ma 
dlugina pofihora fofcia/fiftp mistfie a malo 
pożdtecjne, 


Poligoniay 
Capítilum - 


m Vialcorides piße o tpm jie 
(SION fu ftote Potigonus zowie 
ect ziele maigce. cienfie roz 

N O) die a barzo ſekowate⸗ ftore A 


; fie na ziemi ſcielg / iſt vucie. 
CON podobny icono f pꝛzedlu⸗ 
Lu 


waty à miekki nafienia ma bofić jakmiarz 
azbim liſteczku / kwiat ku biafofci stfone 
ny Soff też drugie ziele Poligonos ſamieza 
[tore toſcie ĩakoby zdzblo wydlubane w poto 
dlu a ſelowate / yrzů ftovich fetoch tofiafi wyż 
raſtaig drobne / a na nich liſteczki drobne into 
by na chointe /korzeñ tego ziela nie teft vjitecz 
ny ku lekarſtwam. wo ziele na mol rheh mice 
ſtezach rofcie. : 
<L Plitrius we owubzieftych y w of mich via 
Gach pifieiże potigoninm ie rwawnił ftoty 
pij ſamey zieńni ro(cie^fificf ma drobny ru⸗ 
€ianeamu podobny/ccdno iz tft dwolaklego ro 
dzalu to ziele klore iet podobne ſꝛwatvnikowi 
lefth ſamiecz / naſienia p (ifa drobnego ma 
barzo micles 

C Sol z tego ziela wyelſnjony z noſa ſrew 
plyngezg zaſtana wa / gdi bedzie w nożtze we 
pupcyonp. 

& EL Gol tego ziela s winem imtefanpfriva 
wg bieaunte y fażdg jnßg⸗zaſtanawia mocz⸗ 
nie to wins na ezejo pite ato czyni bla moch 
ſwey przirodꝛoney elexpngcey odzig biaigeey 

, 9pm Diaſcorides vifie. | 
Reż toj wino tefth vjytee ne na pricciwlo 
eniu pſa fofcieffege y kajdego iadomitego 
rzecia / Ite na fajog zin j 


bofić mia ſſio 

et oeh galgs⸗ 

ſtaig / na ftovich (fiń tofcie grußkowe⸗ 

mu podobny. Kor zen ieſt mikeſemu poitea 
ny-tofeie na mokryeh tr ftcsach/atefatno zie 
fe ma wloſnoſei talleß tako yſannec ale dale⸗ 
fe podleyße / to ieſt rzccjono wo mie fiezottj 


Soſna. rmm 
Capitulum 94. 


C» X (ra ieſt dizewo wiellie z⸗ 
237 ftherego zywicza wyplywa / 
tc owoc date to teft ſiyßke / a 

ez ine w inych ziemiach fto 

re vata tope wielkt / ao ift ig 
dra wiellie biale (zowg ie w 


Aptefach pince) (a lekarſtwem przeciw faß⸗ 
lowi y ktoby mial piucza raniene à plwalby 
krwig / J tym ktorzy fuchoty maig [9 ty ziarn 

fa pozytecjne / na przecl ko zapaleniu fe dzri 
yteż przeciw zapaleniu moczu” y przecnv prea 
ganiu [9 Dobre goi ich fto poz waz nofienicnt 
malenowym yz ezukrem⸗ 

4 Se glowiela wyſchlego y wypragles pos 3 
ſila/ſtluſßy ież migdaly / a taf tego efto por 
áomac, ; 
Ds Froriby cjfowief wyſecht żeby na for E 
bie Gala niemiaf/ albo gdiby mo rum wyfchiy 
Veil fofci Dobre przirodzone od wielfiey acraco 
fezatbo od kaßlu ſueh ego · albo od frvareego 
charchanta-y od innych nievfts fa dußgeyeh 
albo dla owrzedzenia plucz / abo inßveh for 
Tete wktorich fie Dychanie przechowawa. Na 
plerwey wziąć migdaly á oblupić ie ladra fo 
ny zamoroliey / maf bialy⸗ muplatowege ts 
wiatu. Wmocz te rzeczy wrozaung vodle / pg 
Toj też kroch malu y utri cayſtego ale yita 
nia ſoſnowe zetrzy vo panewce a to wfiyihto 
poſpolu zmießay⸗ r zyley zafieooDK xozaneh 
czoby dofić bylo / nadzialayße z tego Pertesek of 
raglych a day gim vj hnac / a zaw id ranow 

o meßporzech 


ZR 


RIN 
ZZ 


omiefiposzech iedne ptuczfe iaday, 

© C Nafafojnia Polska ty mow wfafne ma 
ieh inociefi w hfauw sfotze/w żywicy, Lifty 
ieywayzyćw occi a thym vſtha wymywac 
flux gfowy wyciąga / &'« gi warzye 10 os 
Dzie à vſta pfofać · mrod ftori 5 vfi bywa p bo 
lenie zebow odeymuie /ig woda rany topmp 
mać ieſt im wielkim lekarſtwem. 

E AT St abi vwarzyß tho lifcie ww czerwonym 
winie /a gdiby tym rany (wieże mymywafcię 
plo/ bez żadnych maſei ie zgoiſß Ranam ſta⸗ 
ry m ktoreby wiatr obwiongl / to lekarſtwo nic 
nie omoze. Skora ma wfobie ſuchoſe yeien 
nienie a przeto barzo ſußh. 

5 ¶ Goiby fie (toopargot a bebele fie zdziala⸗ 
fy-d potim gdiby fic ty bebele zprzepnkaſy / ze 
trzy te sfore na proch a zmießay z bialym ka ⸗ 
dzidlem a tym poſypuy . ą 2 
GT Komuty iclito wych odzilo / wzigẽ tego li⸗ 
flu ſoſnowego a rozparzyẽ gi w gorącym vf» 
topie/votim vo(pufac halunu w winie na og 
titt a wtym winie zaczać ſukna plat / yotim 
położyć na tey borowinie rozparzoneſ a fazać 
temu na to ſieſe / tedi ielito welacza do zywota 

FAL Bywica ſoſno wa ftera ieſt wonna / wia 

tla / fruwka / la ieſt dobra / bo zagrzewa / voſpu⸗ 

fcżazy ezyſci plugaſtwa; ran. Gdi Fro zmie 
fa z grynßpanem a vezini plaſtr / tori plaſtr 

2 1 na parßywg glowe / goij to par 

chy zle. 

(L SG rane wyezyſetwßyzawiera / that cj» 

nige. Roſpuſe żywice z wosliem w oliwie ^ d 

pripfospc ktemu aloe y bialego ladzidla · y fat 

kolollum wſypaẽ a smiefiac ſpolem to bedzie 
iafomafc- potinr 3 tey maſei plafitpbsiatat^ 

à prioffabaena vany-bargo ie mocznie goiſ. 

Ceſ ci foteicf ori ma ſuehoty / dobꝛze aby 
ſiedʒial wboꝛu miedzi prawą ſoſning aby wo 
nia ſoſnowa wen ßla vfhy goi dyeha thedi ig 

Bedzie bral w fie" bo ta wonia of przydzie do 

pluc / ramienie ich albo owrzedzenie goly a32 

wfaficja goi thant ſiedzae wyezyſeiß plueza 

<hattajgcy pluige. . 

Te fofifi vwarzone w wodzie / wrzodi y 
przimiofy ſmrodliwe na nogach leejygdi tim 
bedzie wyrywać - ale przeto thom ſſyßlam 
halunu y kadzidla biafego / azwlaßeza czfoż 
wicfowi nietluſtemu ieſih to lekarſt wo pojpe 
teczne. 

n ¶ L Kei ltoby mial rane ftoraby dla wielficy 


* 


wilkoſei niecheiala mu fie zgoić/ jetbrio sfore 
fofnowa d zaſppuy tym prochem / lvyſußy ig 
9 żgoij barzo dobrze. 


Pirula . 
WOLE 
Wintergrin. 


195: 


slafania fiechronić. 


EA 
Capitulum 


manie ykloeie Toltgtrg odeymuie. 


Os ber Sefiech roſcie to ziele / fifth 
SAN (2) ma podobny ku guifice pol 
ner zdsblo naktorim liſth x 

} GY Nrofcie iefi warde foi;ontí 


p ma mate a cienfie, iefih te 

SASL KO) ele gorsfie yeierpnace-y 
lozone ob ogma yz siemie- a tat teft przecie 
Hey mocy to veanrenyeh fuchemi tanamiat 
bo vtfiicjonńychyteżz wyfofa vpablych- shies 
glofe Frwiew fupe rofpuiazsetri it to ziele à 
bat fic go napić; reuponticum wiytach ste 
zbytki trawi / rany otwieraige goiſ/ potofotwi 
broni przyfiepować bo any» ‘ 
OL S6 przepulſe rzeczy albo przerwanie (pa * ) 
ia / owrzedzenie fo miecbersu y w maćicy goiß ES 
¶ Gdi go yrzywarzy A tha wodg wymywa € hr, daf. Sg zimnego yſuche⸗ 
rany ſmrodliwe przyloz ywßy do tey wodi har h go przyrodzenia/ maig moc 
fumiegnopźranp wyezyſcia | ſmrod odeymu sdyfufaiącza pſeiggalgeza w fupe tes zwie⸗ 
fe/vorgnijaé fie rante niedopußea / vill irꝛzod taig mieſteza prʒepukle albo przerwane: 
na nodze got, / y wrzod (ovi zowg ral niedo / ¶ dei warzye lie debowe / bable / rozg / yo⸗ 
pußeza ſie mu tozßerzac. giant lafrydng. A to pic / tedi owrzedzenie ale 
0 S4ariginasmichice przeputlepuywiąże boranicnieplicgoj czerwoną biegunte sas 
albo vwarzywßy mehez niego piſe / przepułe: eee proch zliſtu debowe 
nignie ztlwarza / albo go nat laſe wworek /a v Ho ram ſtula. 

gnie ztwarz 9⁰ j watzptofy gt Re gdi vwarzyß (ift debowy w egertwos 


oObieſt drzewo wieikſe Fores 
go liſt y zoladzy debianki go 
dzg ſie wlekarſtwa. Naps 
) 1300 tedi o liſein bede powie 


5 


» 
KO 


Waiywiy gí tp cjertoorom winie przyfofyw 
by halunu a wodi przylawßy / iepfo na prze⸗ 
putline pryflabaca yyzywiezować żeby that 
na thin trwalo / a to maß GYNIE Do iedenna⸗ 
fcit dm / icono miewiele ſobg rußac / y owfiem 


E dig Warzyw iwie a to piwo pije / (44 


nym winſe / a temu aloe przyloſyß / mirry / a 
tym vjia bedzieß wymꝛ ſwac / mod ich odey⸗ 
mujęgety slabo ſiedzace vmocznia / mieſo o 
Foto zebow ſeienc a/ w baioflach rany ſpala y I3] 
€L Sef waͤrzyẽ iſty wezerwonym vie C go. 
nie / a um dymynać fiviese ranp/azwierzchu 
zaſie liſtem przekladac / o ſamo rane goiſ ale 
ſtarg rane mufif songnoic-bowicin to lekarſt E 
wo nieprsemose tey ku zgoſemu. 
Sofas też ieſt zimnego przyrodzenia we 
pierwßym ftoprin à ſuehego w wtotimniefth 
też derpngeh / a tal fivoig elerpnd eig biegun⸗ 
li krwawe y mocz zaͤſtanawſa, : ; 
; Proch à niego vegyit a aimiefac 4 roſa⸗ 
nym oferFieni/a na gorące bolgezkl potiby fie 
Teese niezmocznily veirnijwßy plaſtr przylla 
dać j ofofo wꝛzodow E ald roziadajgtieh plaſtx 
ten olladae / goꝛge zo t rozgania y grynienie. 
CL Eafuln tore fiia na iednyim fonezu 
zoledzia / gdi z nich proch vezyni a roſpuſci gi 
wotfą babcjang 136p geſto bylo / tym okladat 
brzuch biegunie ger wong zaſtanawia / owe 
rzedzenie trzew doit; z 
Te vwarzyẽ jo gos z (porsyfoma to pie 
getrzewa vmoeznia⸗morz mnozz / dziettom 
Fiore fie w noci vitaig iefth pobre pitic. jte 
proch z tych czafiufeć vorfaote wryori twyfufia 
ygoiſ. Oebianiatrowa na debic rofac 
ieft tegoż prsivodsenia co y gallas.albote; io 
lad / mojeß z nich lekaiſtwo czynić iako yz zo 
ledz iu ale wiedz ze ie maj zbierać oti fg nież 
doſthale a piezne / bo abi iuz [a ſuehe nicz po 
ficha hatunem az bolum armen naprzy⸗ 
godniepcieft ich lekarſtro. d 


Rojas Noferty 

Sapitulum p97, 
SD Dia iefib zimna w piers 
fm floprit fiicha t» weos 
vim ftopniu: Ro a z éfona 
= Dees Acha godzi fie fi lekar 
Sſtwam⸗ wiele rzeeſy purpia 
y wiiig 3 (wiatfow rozanyeh⸗ 
d mopckrozany / zufier Vofamy fivop 
rozany / oleick rojany Godła rojana. — Mio 

def rojanpiy 


Def tojany thak boas Naptzod wars miod 
przeſnyymuygia potim przecedz whthory 
miod natlabz kwiathkow rożanych drobno ie 
dk ratawßy a przywarz troche. Tzuker ro 
zany tal maß donc. Wem fiat rozane 
kto reby fie ießee niedobrze roskwunely à por 
um ie drobno sfrap albo zſielay z bialym esx 
Fron zuueßawßy wlozymwßy woklank⸗ wyſ⸗ 
fiar na ſſoncze izby fit taf dobrze zmießalo y 
vwheafife, — Syrop rozanytak czon⸗Wez 
mi fotu tofancgo zmſeßay gi z biaſym cnt 
a wary v ogma 3 polgodziny/ ktory tcr dobri 
flegmatikom⸗ melankolkom tei lolerikom 
mom dla wmniepßenia duc how oſywiala⸗ 
aueh pes ktemu ieft vzveetzny eufíer rozany 
a nawiecey lolerikom / ale flegmatifom wigs 
cep (luzy model rozany az wlaße he z wodg w 
ftorepby bylo warzono nafienie wlosliego ko 
ou /a to dla wyczyfeienia zolgdla s nieczyſto⸗ 
5 fc flegmiftych, 
L Czulier rojam ma wfosnofe psfilaiącja 
y 3aftanawiaigca zywotowe biegunti - atak 
napyvyetrofo e puvorie niemocy tefth dobrp / 
y naprzecurko iym biegunkam / a w tafich 
moczach maf przymießaẽ prochu maſſy⸗ 
be” dla wietßego pofifenia jofatfa wini ih 


qi Sei rozany czukier ſeſt dobry na⸗ Cidit. 


od ſereza pochodza · a tak oobfa roſana ſirop 
Fogarty y Gute rojany (a rzeczy barzo dobre 
na tho. 8 ; E 
¶ bei naptsctifo gapaleniu wathroby 
v naprzcćiwio glownep bolefii: Namaß 
mieſtee gdzie ieft Wątroba oleyklem tojanym 
albo stronic/pomoje na ty niemoey. 
ez fomu ſie eialo zbyenie otworzy tak n 8 
potzbythnie plynie namaß je rozanym oley⸗ 
fiem zmießawß i gigprochem czerwonych fart 
dalow y bialych. 
¶ Zej oleick roſany ejpnig niettorgy: nakla G 
dą tożey woliwew [iflenice-A poum ig wyſ⸗ 
( Se miobef roſanp (tawig na flonck. 9 
teft dobry nadofpadliny vſt / a (o goi gi zmie⸗ 
faf 5 tożang wodkg / y naprzeciw omdlewa⸗ 
tiu» ſmelkom / di fie napijcatho wodkl fame) 
¶ wars też poftapiać moßeß⸗ ytez na nie 3 
amocyoczu ieſt dobra vodla rozana⸗Serapio 
Pandecta⸗Auicenna Y xiegach o moczach 
ſerdeejnyeh. 
E Tez ſok z roßey wyezpſeſony z winem amie E] 
Sanya tivche průywarzywßy / bolenie glowy 
oddala. 
4 Sd naſienie tojane ſtarte na proch Ftoż 
1pm Di bedą dzigſla natarte⸗ Golenie zebow 
vſmierza dz iegna wyſußa fama roja poli 
ficiefieże niebobrae rozfwitnie. przykladaigez 
[. Sidi bedzie w vobi vwarzona (na wie. 
à troche dezukrowana⸗ biegunke zaſtanlawia n 
zo ladek y glotwe p ferce pofila liedy cn firope? 
na czo bedzie pity, 
Moe też [obieocjy macjaẽ tha wodka Fihoby 


miat bolenie z lipkoſeig y zeiyrwonoſega Ips 
<żoch, 


Rzodliew. 
Capitulum, 198 · 

Et tzodkiew cepla yfucha 
w wlorim ſtopniu / azwla 
1 N qa lorzen tzodfwiany wie 
| ceb prziſluße ku lekarſlua i 
Wa Wiecey gtelona nijli fue 
cha: Moc; ma pisci 


" 


c = 


dinai 1 f ią 
kinaigcza y roſpadzaigeza / fterego korzen 
inia fivop ktorpzowg Dyimnel! tmi obycia 
iem. Bomi korzenia vgotftoiane a wpuſe 
qi wocet ib mokneſo przez trip ond poti 
go troche © tym oc Ge powarz a petim pate 
tcbyitofim vflodz gi miodem dobrze odßymo⸗ 
wanym / abowiem ieft dobry naprzęćiwto zi⸗ 
miei quartanic ynapyzeiwio g ofioianie” 
Ag yw miaſto miodu wloſyß doſtatek «ute 
ru / edi bedsiefi mial obi ſiropek naptgctito 
fo quotidiantestoteft napizcóiwio zimniei kto 
ra bywa na kazdi dzień z floney fleamy- pna 
pricáiot p tercijanie Fora Bywa s fofem yz le 
15 Rej geichceß nieczyftofei flegmi⸗ Comp, 
fca jotgnta vflí wywieſt / tat veiyft⸗ Nakray 
tiobfivie à nakladz ie» wocet a mlodu troche 
wioż n zagrzey a taf fie naieds onep rzodktwie 
y one wode a bo ect 4 miodem vppip / g potum 
win} palecs wagardlo czo nadalej mojej hne 
iki bedzieß m e onemi niecſyſt ef 
iam frote ſa wiolgdku. a3 

std mać CENY wivinie vwa⸗ 
159 z pioſynkiem a potim fifucścf 3 enge 
tego ziela prayfoio na twardoſe fleziony⸗ 10 
zeh zie fic pod tom twardoſt / a goi tego na dy 


miona przylozyß thrudnoſe puce 3 
deymuie y 
C38 woda z yzodkwie⸗z blapwaßem z ro. 
cha tee xojanego piegi WRZ y ſi⸗ z 
ſekledi tym bedzieß amas | | (g 
d Rej ghi Koppe rzodiwie / cini tafies 
mu Yo 3proocie wiatry ptc eygan 165 ii 
vyugdgrsema zolgdel. Kto ig lada pied , 
dem / led wznoſt pokarmy ku ese q Mieder. 4 
he ja ich (potem legge na fppors jolgrta. a 10 
y iraczame annis Ale Eo ig taba pe R zie 
&cbi ſtolce czynt n potieta potrawy na de ^od 
€ Ze aor rgobtie bedzie warzeng 9 
wami inpemi-bront kaßlu (ori pr życho Dit 4 
grubych nieczyftojci flegmiftych W eln 
panuigereh-a tal rjobtievo ies dobs am i 
Dzien ktorzi puehng; ſtrony flegmy b deo 65 
KI. Se adi for rgoptitanp albo Tobi itp i 
Wann z mgtą lalolowg⸗ wloſi roſei 
p wyzganla A 
PS 11 pen ‘efi bobra woda root 4 
wiana goi Feo vfta fobie Quos gargaryzuige 
. Serapio powieda⸗ 
Mid be iebfa eb napalong na fa J 
śmień miecherzowy jeſt bar zo dobra lamige y 
z vryngz TX Ad. 
AIR: 


SA 


rrettich. 


19% 


Drzan (eft Cie uchy w 
tr3ecim Pita iia 
iganotwy godzi fie ku lekarſt 
© 1 5 inti teonatiey 
p ieſt ehrzan z rjobfiig 
= M A 3thei ma w [obie tofofitofd 
fore daten wech ij nietak mocznie. 
be pouieda by na famień miaf 
27 m 10 o pghiatgr gi jfamigcaname 
e woda chrzanowa ezynt wyaczani 
$91 fit ten fto napije a voti os 
oce w b Gd A potim palcem pobudzt 
e liſtyehrzanowe z fpinaficn al 
E Hemi potrawami e AA, 5 
Te korzenie ehrzanowe na ejczo ledzone 
albo Wp icin wziete / wielce zdrowinn dopoma⸗ 
pat i i MIA ^jpni-à odszyganie ſmro⸗ 
x azwiaficza nafienie i 
; be wi D ſienie jego vrpne wylro⸗ 

A6 naprzee wo ſuehotam teft dobr. 

g vwarnyß az karmiami polak Ne 
6 Jpiettą flegmez pierfi wyrwodzi. 

Les gol vwaryß forzenie 3 wodą a z ocz 
a : . o ctr erii nym a tego fie naptjcg/ 
. ES tej sagnifofci vſt vlecza y 

3 LUB 45 finofe 3 lica sgania woda lego. 

Sj naſienie chyjanowe woczẽie vwarzo 
nen iu wodzie/ lo fie tego napije marge twav 
bof Ww ſlezonie⸗zbedzie ey ſnadnie. 

Gbdlchrzan vwarzyß weſpolet z nacig że 
korzenjem ſlazowym / a potim filuczefi w moż 
dzerzu a przylozyß tego na twardg fleztone” 

9 9 eputbfina vmnieyßy fie pod tym auamini 
(T. Pandecta mowi. Jam pry wzigl CGie, 
ofi wiadeßente o tym chrzaniesżefto troć gdi 
pto gi vwarzyz bobrowemi ſtroym! iz fie roe 
8enbjte tego fie dap napicz wiellg ma moc 
maprsecitofo choroham pierfi zaſtharzaſem⸗ 
Feove bowatą zniecjyffojct grubych. 
ma F naſieme ehrzanowe tefl dobre na pe 
Tiechw o tabotwi ſakoby drijaft ew. 
Nafis mot z vowjeſel Sevapioien i$69 te 
go wiefefroć Dofiviadespl a wprawdzie nalaſl 
e ſie in om prsechwt. Senge teß powieda- 


wßy ſie roje 


da. 


zony jywot op N 


wiera y oryne obficie pedzi/ à po nanu ſedzo⸗ 
my / onego dnia wßytlie zaeho wa wa czlorye 


fa od wuciny, 


€L Se; [of wyć (niony z chrzann az wodkꝛ 5 


babezang yz tojang zmießany / na flinoaci 

iftniwymoronie Dobre (darme, egen 
fogoby waz vfgſil / niechay gryzie ehrzan / ne 
dopuſel iadowi ku gorse wſtepowac / ome 


moc mu obeymuie tat ij tobgié niemożę, 


fiscém ſtopnin. Jeſt dwola 

5 z; la edna domowa a druga 
s Porat hat fifciep nafienie 

6) SRP aobjt (ic fu lcfarfimdm. ma 


W” coco 05? mocrofpadsay 
10653 y frawiacza zlyeß wil toj 20079 


Pioch meaanpaptretrony 
„Pioch means ym prochem w⸗ 
nos wpußezony / flegme wpisy zaloty o 
mozg 


x 


siog wyczyſeia / a tal ieſt dobry naprzeciwto 
fwietego Valentego niemocy yna infe bole 
civ cießkoſel glowne frote z obfitefci ogniſtey 
pochodzą: 

CEL Ze wino wllorymby bylg vwarzona M 
taspiwonia z rozmaͤrinem et lekarſtwo na 
pizećiwfo ſwietego Valente niemoeyy glo⸗ 
we barzo dobrze po ſila. 

(ez wind witorymby byla warzona ru⸗ 
ta / ono wino dane Eu pieiu / mgloſe ocu ode 
dala ywzrok cip [c ypofila. 

L Se wins uktorym ruta bedzię warzeng 
s piretrum icf dobra naprzecſwko boleſcl zebo 
weh yteß naptsctitefo paral zo vi ieſt dobre vi 
no wktorym bedzie warzona ruta z bobrowe⸗ 
mi ſtroymi / zzielem teg tore soma paralizoſpe 

F ez naprzeelwko kolice wßelkiey (ziele. 
fof tuẽſany ztrochg prochu [ouf a zm 
smiefiarefiy day wypfechoremu ezlo wekowi⸗ 

vznaß pomocz. 

dez klo ma che iwo ft ku ſtolezom a niemo 
ze ich micé-wary rute z dziewanng w winie a 

w oliwie / a taf golg zadniczg maß ſiedziec na 
tym zieln ẽieplo z godzine. 

ez wind w klo ym bedzie war zona ruta 

z vlofentien / zbagniskowemi eferfami ao⸗ 
czufrowawf» napijay fic thego dlazattania 
wątroby p ſleziony. pr 

J GL Nef goi ruta bedzie warzona w winie 5 0 
liwg à tego przxloſyß na dymiona / wczamie 
oddala y vryne lu wyßtiu pobudza. 

K GC ehe ku wywiedzieniu vzecży przyrodꝛo⸗ 
meh biafch glow / Trifera magna taf rzeka⸗ 
ey (Fiwars dany ku picin z feficm rue ſanym / 
moeznie wywod zi / y plod vmayly z żywota, 

€ €. Tho} vczyni fof tuciany dany ku piti z⸗ 
mirra / albo cjopet veſyniony 3 thych vaca a 
wfogić gido macice na noe / vezini ten pozitek. 

m Ze kto ma orgy plingce albo frveig zaßle 
tedi ſokiem rucianym ztucijg prziprawionym 
alo roſpußczonym / oczy chere maczay/poź 
mocz wezmieß. j 

N Naprzećiwfo jadowi wino ro ftovim ru⸗ 
ta bedzie varzona / pomaga dobrze / aklezy na 
vlaßenie weza plaſtr vezynionyz rit) na ra 
ne / vlee da y tad tfumi. 

D Ce fto fic olladzie ruta je mieſteza gole⸗ 
go niebedzie / edi afi może bazylißla zabić bez 
zadney ffodi y obrazy. . 

p» GT Siriapio powieda j Diaſcorides mu pen 


ne trawi p gamtaeiſg pfuie vryne y choroba 


biafych gtoi wywodzi. f a 
AL, Sci naprzeciwlo morowemu powietrzu: * 
liſchy ruciane / wloskle orzechy fta weſpolek 
ty rzeczi ſtlue one a zmießane maig talg moe 
i ezlowiel na cjeżo tego poſywaigcz iafo wio ⸗ 
sti orzech / zachowa fie od morowego powie⸗ 
trza by też miedzy zarazonemi ludzmi mieß N 
¶ S muta ſilucz ona d zmiodem ginie Cal. 
fana a na pepe przyfożona/ gliſty wdziecin 
noch zy wotiech morzz / y fofite z oeztem przy⸗ 
warzona a po ranu pita lecży” puchline tra 
10i w init vwarzona / wyrol coc y wyiaſ⸗ 
ma azwlaßcza z oliwa iedziong. e 
QL Cot vutianpto nos wpußezonp freto gł " 
noia cielgezg zaſtanawia. r z 
F Ze fofruciany z oliwą zmießanp à (roe 
che pꝛziſmazony robati sforti zabiją wyßoch 8 
¶ Senje fof zroſanym oleyfiem a z ocztem 
gmiefianyybolenie glowy feci / gdi eiemie / s⸗ 
kronie y cżofo bedzie namazano. 


Roſmarinus alias Antos. 
Roſmarin. Roſenmarin. 


Capitulum 201. 


ſwiadea ij ru leſt rzecz ltora wiatri wnetrz 
man ; 3, : 


Nn 


e der Rozmaryn Ciepfoy ſu 
1 fy (ryzecimn ſtopniu weds 
ic) 


lug Me ue / a leſt rozmaśty 

rozmarym / awßaloz iedna 

iey mocy ieſt / abowiem rog 

" padza niccjyftofii / odmiel⸗ 
Ga/ociera pprzecina. 

Sol rosmarynow ; (pra mioborog zmie⸗ 
faoc twierdz / a taf rosrot oſtrzy. 

€ qL aw plaftr ociyniony z fifcía rozmaryno 
wego ; ſolu babczanego” krew saftanawia 
if tora flotcem wychodzi to left przez emoroidy 
Ten te plafi: vjmierza bolacift ktore bywa⸗ 


warzywßy bedzie fie napia bowiem davtie 
ygryzienie fore bywa tv żywocie oddala / ytez 
vꝛryne y niemoc przyrodzong paniam wyuo 
du liedi pry plice z gaſi eniem kopru we 
: fos£. ta nafieniem piotruficzanym. 
So dz marinow z tuei g zmießany ieſt 
re lekarſtwo na oczy oſtrzacz wzrok. 

L, 63 rozmaryn vwarzony w winie zezer⸗ 
wong lebiod a d oliwy fnim przilaw ß / a tal 
tym zmac ay fobie kialo/tedi obfity pot sfiebie 
wywiedzieb/ą tal wopuchlinie leſt barzo Dob 

two. 


de w no w terim vwarzyß rozmaryn z 


RU Neo ne tieche pieprzu: goi fie tego 
ott eglowiefnapije/fi 9 x 
a pije / ſwiete Valentego nie 
A) [. Sei proeh z rozmarinuz mafą fafofowg 
albo 4 oluebamie a ecstu fielfo oxef przylawe 
fivtafieg (oftt chebdowego /zmießay fpofem a 
prsplfaday na bolenie nog Fiore 30103 podag⸗ 

e, LAabowiem ginie od tego bolefe nożna, 

C Leſgdi wloſyß so fua maiovanysrosmea- 
nem. a eym ſugiem glowe bedzieß myl / bo 
lejci aſowy wypadza j mozg potwierdza goi 

_ forzenfow knim przplozyß. 

K £D Se naprzeciwlo omdleniu lekarſihwo. 
Day cho zloty zawa zy (tere zowa dijantos z⸗ 
winem w klohimby yf watzony rozmarin. 
de ati formi tegyczef ſpada dla wilfoſei / 


Rozmarin 5 


tedi vwarz rozmarin zpiretrum w modzie. 
tpm fobie vſta pfocj dlugo trzymaigcz Gey 
Wojciech. 

C Serapszećjwio gryziemu wnetrzne 
warz rozmarin w winie z Eminem kramnym 
atbo 3 hanyzem-a thego fie wina napijay po 
ranu. 

¶ Tei ku oywiedzieniu tecji prʒirodzonyeß 
biafych glow y fu poczeciii rychlemu⸗vwarz 
tf) w wodzie rozma rin zrolowmkiem a tine 
fobie macie ma pani naparzaẽ f dimiona bl 
tych rzeczy. 


Ska 
Rzepa. 
Capitulum. 202. 


eEſtrzepa ciepfa ywilfa we 

KG Piawfym fiopniu /a mieć 

dzy in femi zioly więcey far 

ję I rzepa y thuezy czfowiefa 

5 barzo dobrze/ awfiafoż ieſih 

" trudna fu ſtrawieniu / a cży 

ni wzdecie w ciele y mielkoſe niciafg dla mies 
tezntoje ktorg czyni rzepa / a s(go3e mnozy me 
ficjpsnta m naſienie przyrodzoney pobudza ie 
firgecia mietefrmm / a ym lepiey vwarzyß 
szepeztym beds fmacjniepfa ytuczneoßa / a 
á nietal 


A nietak wielrziſta / fafcia gdi ig ztluſtim 
mieſem vwarzyß. à 
GL eż tym ludziem kthorzy miewaią fo fia» 
wierh y fo nogach bolefci rzepa dobrze vwa⸗ 
rzona w wodzie / a oną wodą fobie cieplo no⸗ 
gi naparzay. Me : 

© AL Sci naſienie rzepne wvinje var zone · ad 
wyciąga przez pot / ej goi waß fogo vtgfi-tim 
winem maczay mieftce vkaßone pomożć, 
¶ Rdriqa 9 9 naſienje rzepne na 

ienie meßezyznam roſci. 

E 1 Same merge iz ieſth dwoiaka rzepa⸗ 
icona domow / ktoreytu pißemy / druga pol 
na klorg zowe “apula wedlug Pandecti Ito» 
rey [of dziwnym obyeżaiem wlecza bolgcifi 
herpeſſi ktore gryśgcialo / też na fiſtuly iib 
nieprofie lekarſtwo goi tego ſolu bedzie wpu 
cat ciepfo wfiſtute / naprzeciwko iadom w 
Gelfim ieft iafoby drijal ew vgepne naſienie fe 
karſtwo. q 

F AI Sq abi vwarzyß rzepe iß dobrze rozewre 
à potim pkzylozyß na nogi podogie odeymu 
icy roſpadliny ftorcob zimnego wiatru bys 
waig ſpaia y leczą: i 

G GL Zz gdi vcpnif plaſtr z tjeppá z ehebdo⸗ 
wego ſolu / a to ſpolem ſtlukßy przykladayna 

nog bolące " M 

L Zeż adi wyfopa tsepeitne/d wydlubae 

105) ig wloß wosfu roſpußezonegoz oleykiem 
xożanym/a to wßylko roſpuſe na vynce iie be 
Dzie iakoby maſe à tg maſeig namazuy tof? 
padliny ktore bywaią R zimna. i 
*$ GL Ze (ifcía rzepnego vwarzonego z piotru 
fifa zwloskim koprem z boragiem wpolew⸗ 
ce mieſney pożywaj/bowiem vrine pobud a. 
K ( Sei naſtente rzepne fpadza flall y piegiz 
twarzy d tal wrhodzi w lekarſtwa talie ktore 
flug na talie rzeczy iafo z mala bobowa yd ⸗ 
blaywaſem. ; | 
cz troby bot mte ten sgepnrertafienieg 
miodem ma pić niebedzie mu iad pkodzil. 

m ( Dzieciom rzepne naſienie zkozm mle⸗ 

Hem ſeſt barzo dobre: ciynigezym wolniuch⸗ 

ne ſtolee / flegme 3 pierſi czyſei mitry twofie 

9 ßaftanu przymießawßy⸗ ale y ſamo naſie⸗ 

nie ieſt dobre. 

95 GT Sci Woda wktorepby byfo vwarzonerzeß 
nenafieniefrofty z licza cherwone yz inßych 

ſtron zgania / gdi ta wodg bedą czeſto maeza⸗ 

nt. Druga rzepa tet mala korg zowa 
gapnla/ta z ni wiatry t na pmanie wzywo 


€ic/á nietaf dobrze cip iafo pierwha. Se⸗ 
rapio powieda. 


| 


Zs Ne le 
Maliny atbo fofinatti. 


Capitulum 203. 


Jektorzy tal powiedaig / ie 
Ribes albi koſmathki albo 
wieprzowiny / Ribes nia 
ſmrodinie abo porzeczki. a^ A 
wßakoß Maliny fa zimne | 
E fuche vo wforym fihopnitt- 
iefiowzewio maigee cyrwony ottoc troche flo 
titi aniciafg kwaſnoſcig paćicrpnieniem / a 
dla tego zaziąbia zoladek y biegunke zaſtana 
wia / tez wraczanie ypragnienie. n 
Sol malinowy iefth dobry trappseciioto % 
kordiace / biegunie zaſtanawia / ktore niemo⸗ 
ey zloleri przichodza / cheiwoſcku iedgeniu put 
wodsi dla zimnoſel fwoięy przirodzoney. 
€. Tez fof tych to malin left dobryna kroſty C 
eihrwone y na ofpicegdi tym namazeß. 
Syrop 5 tich malin tym ſpoſobem bywa D 
cipnion jako yz Falin ftori ieſt obzigbiaigey 
y wyſußatgep⸗tak gi vezynuß. Wezun tego fo 
fu malinowego 3 pot kwariy ſoku boragowe 
go bwie kwarele / naſtenſa babeſanego⸗ naſie 
NZ nia pi⸗ 


ich po dwie drag 
mel oeztu winnego z viec lyjck warsze to [po 
lem ibo trzecia czefę wywrzala / a przecedzuw 
by wloz czutru bialego ile potrzeba izeby bylo 
Dobrze flodfo / a to luz bedziefi mial dobw [ps 
FOP vfytee ny naprzećiwfo gorącym niemos 
ham y naprzećiwio biegunce / y naprzećjwio 
powietrzu morowemu z wodla ficjawiową y 
rojang daway. 
Sol teh malin ejyni oskominy zebow 
gol go w oftiech potrzymaß / a goi znim zie 
fap vodlebabccang-Emoroidy 4aftanamia/ 
) priarifima bron / Serapio/ d Pandecta mo 
1013 powiciei Raſis ⸗malinyſ mne y ſuche 
zy wot zal wierdzaig. 
Henze Raſisz powiefci Meſue mows) 
fof prati z matin teft tafoby [oś 3totecief cis 
freto gorgczof: {thora z fotern pochodzi⸗ ytej 
byte Giepfofui krwie ozia bla d ieſt dobry na 
pricétmfo morotwemu powſetrzu. 
YI Sd or matin; tuen g zmeßanp ogy czy 
ni iaſne kiedi na nie tego przyſojyß y bojenię 
glowy vſmierza. 


Rubea kinctorum, 


Mueang wienßg. Klebckraut. 
Capitulum 204. 
[y 


wiem mewymownie zemdlony y zaziebiony 
zol def pofila yzagrzewa. 


€. S nec przyrodzeng paniam v lod w O 


matt j zuola wywod z / liedi (Lucie korze 
marzauy zmiodem / a zwierzehu troche pofip 
ſcamoneg · a vczyń zes <zopef albo tr / a tak 
ieden z nich wioż na mieſtce laiemne na nocz 
do madcedla tych rzeczy, 

ez wodg wktorenby byla warzona wiet 
fa mar ana gdizmpieß głowe bedą wloſy 
pisojeftie roſly. 


KL. cj nieitorgy ludzie pro fdaig zlorzenia F 


tey to marzany tym ktorzy denng bofejc cers 
piga miodem pitym y tym ftotst paraliz eier 
pia ieft dobre lekarſtwo. 

KL. Sei fof tey marzany ciepfo w ofip wpuß 
cony / boleſe wfing oddala à nawieceyz flare 
ka zmieß any / Pandecta mowi, 


z 


G 


¶ Seyma moc korzeñ matzany cjpfcienia 5 


Watroby » ſleziony⸗zatkanie ich otwiera też 
pobudza niemoc przyrodzong y vrine mocz⸗ 
mie / tez ociera · omytva wßelkie nite ſto ei ki 
tefie dzierzg iafo fli wnetrznoſel /a thak trgd 
biafy albo na biale froftl eſt dobry korzen ma 
rzanowy kiedi gi vwarzyß wvodzie / aong vo 
Dg omg was bedzieß ti kroſt / miodu troche ys 
loſywßy / albo ieficże lepiey vczyniwfiy plaſir 


Gwini posl. 
— . Ld 


— 


Jówą oddala/y ore Grubs § Ea kaj 
a prawie 1ałoby ze krwia nip 4 S : s A 
tym korzeniem przykladac maſtikt / ap 


POWICDAY, 
4 Rubus. 
Sęp) Pranper. 


E 


ließ wierzeße 


brxeofa wierze 
naſienie te o to 


nief odliwy. 


ewfa, at liſt yta 
drzewka, ala tego 
etecifi te? orgemfa goig cond n 
10 "M 
re fie d na podniebieniu ta! vſtarich 
5 10 1 Ad iet / a to gdi beda tego 
wen e n chymaſulowane © owocz albo 
odrzewfa ma v fobiemieng 
kievfoſt/a dla thego y (mat fíobü ku jedzenſu 


T 
VW nom o rzodtungo eroe i 
1 iP / thonvema być on abo 
wiem obóigźa pie rſi o dick aw! cil m ie 
( Diafiondes piper warzone wy = UP. 
ciętego egeta albo then tocan papier 
oddala chelwoſckiele n / bal um gl A : ii 
gżecj przörodzong zaſtanauna⸗ ius alee 5 
plokanie vſththoym vwarzeniein fegt ? » 
oroidi zaſtanawia. s cone ; 
PRM tego drzewka (toki it Mrs 
ofofo fwietep Margorzatſ vitre e yi d es 
zprzaſnym miodem à 3 ocztem imbre "d 
fofe zoczu p ogień wyćlągaa r roch3 


tyz winem / kolike v[mierga j roftro negoczię 
wiefa cipni. 


Roſtrum porcinum. 
2 SES 


— eon reri 
Swini pysf albo mnich Pfafen rerlin. 


Capitulum 206, 


Ń 


Jele to teftf mocy tokowey 
Jafo podrozn fid peto mo 
ść w min fto pobrojnifi tho A 


ziele brać fu pothrzebie / bo⸗ 


senta vefi ießcie nicole 
à e tego drzenrka voli ieficże nie s ch 

= C i Ne zbieróno A fufionp/ftore ma mot ds s I ei 
patel ża aft anawiat᷑ tażby biegrnte ^ [m 19 bn Zo il ‘th bobre 
Pet te nniewća moſe vezunie na proch (tar oracie n iemożśdchyw febrach aera 

z pi zę „M torimby wrzalo to ziele 75 Baek ot see up ri 

© rumes dte ue Weis s i ifofcizbarzo ſluzy 
fax! e wlo y^à Sorgen tego bic y Iebitbia gorgcne wi i m 
pratzonpafbona prod ui d wner 6 Słaprąciwto ume for ba 
Sa 55 ó ie "patchy tego dnia; oe den ezykit / 

Oe fici rem fobie bedzieß go ⸗ ry to zele z kanig pry % trang 
na gio 9 
suena zowal. 


$forgenia tey marsanpprocben beleny cat 

ney / fobiem cżofi infoupm/trochemiodu knum 

Przyczyniogpza ; tego vyntb iafoby maſe⸗ 

‘ ftotą namazeß thy kroſti na liczu/ [padną za 

naw wtorim ſtopniu wed⸗ flelliem namażaniem, hs 

lug powieſci fielka lefarzow L Korzen tey mazanyiefi cgerwony maig 3 

Ale wedlug powieſn Auer ey moe pobudzaigeg vryny / a gbifie napijefi 

Toi w riegach Colet / tory ſoku zforzenia marzanyztmiodem pity / ol 

von eda izby to ziele bylo eie; ig niemot wypadza / ydenng boleſe y parali⸗ 

fm ſtopmu/ a ieft dwojaka zowg 


8 djlewang-fweftel flodfich przylozye /a then 


ſyropek pie le tatie przeczyfcienie maß obies 
wać / Naptzod wezmi ferwacti foziey/warz w⸗ 
niey fateicryg,fijotfi-rospnti-pothirn Dopiero 
wezm mirabolant emblici ^ d wars ie w tey 
ferwatee czo w niey wizafa lakriciſa⸗zfiolka⸗ 
us rozynkt. te [erwatfe potim pij. 

¶ &6 to naſienie warzyẽ z naſieniem wlo⸗ 
sfiego kopru yz forzeniem iego / watrobe gate 
fang otwiera y zolla niemoc lecjy, 


Solatru 


Eft ziele fine ſuehe w w⸗ 
iorim ſtopniu / takieß y sim. 
ne a ieſt to cjivorafie ziele 
J (och czterech rodzaſow ies 
den bywa fedsiony od ludzi 


ne kroſti goij 


= = 


€L Sci fot pfinfotoy ieft barzo do (mocznie. 


bey napryeciwfo bolefciam glownym ftorez € 


Sorgtep przyczy) pochodzą aoi tom ſokiem 
glowe zmaczaß. 


@L Sci fof pfinfowyśmiefiarty zblaywaſem 


az titarairiumg ofeptiem tojanym/tażdego D 


8 nich rowno biorgcz ^ troche ocztu mozeß k⸗ 
nim przyczynie to lelarſtwo maß na bolącze 
Y zapaliſte wrzedzienice⸗ à adi fern przylo⸗ 
ipb ofigobli chlebomoy/frofit grube ſwierzbia 
ce vleciyß. 
¶ Ze gdi vayniß Copel z fofu pſinkowego 
3 ſoku babejanego-prsycipnimp tim troche 
bolum armenum / a wprawiß ten eopel we 
mieſtee taiemne do maelce / zaſtanowiß thym 
vlynienie wilfofci zepſowanych klore z maci 
&£ zbytnie pochodsg, 
e [prop Aczyniwfiy tym obyczajem + 5 
mi ſoku pfiatowe” cztery vncije⸗ reubar 
Bari dꝛagme iedne / pit pol ſcropula / czukru 
pol enerjey/ftarfi ti tzeczifcore maig Być ftat 
ś©mieBav 3pofem a day po rann éicpfo iy 


pſe / abowiem wßellie niemocy wetrobne vice 
£j » zapalenie iey gafi, 
&t fol pfinfowy speifanng pity / wßellie G 
Vonetisne zapalenie odpadza. 
Sez ktoma zapalong fogttobe/ thedi roz⸗ 5 
mocjywfiy chufie w (ofi vfinforopm albo też 
w wodee pſinkoweya w mlecjowey czeftoig 
na watrobe przykladat - odenmute zapalenie 
watrobne / yteß ſamo ziele fitucjone-a przylo⸗ 
zone nabolefei nozne albo reczne ^ boleſeſ ich 
wfimietza, 
Lej na gorgee fatsctepfinti fifużonego J 
<zt6m/przytofi na ſadzel zapalony a ogniſty⸗ 
pomoc vznaß. Mjadto bywaſg jedzione 
Iſinki ale dla ochfodzenia gorących niemoci 
Alt przygodne ziolko. Pandecta Y Serapio 
Powiedaig, 
Spinachia, 
Szpinal, Spenackraut⸗ 


Capitulum. 208, 


& 

W (Gott p zimnyieſt Sz⸗ 
pitiaf wpierwßyin fiopniu 
odmiefcza ziwoth pbolefci A 

»piefi » pluez thakleß odeys 
muie/itejtaseg boleſektora 
3foleri d ze krwie przychoć 
ib ku iedzenm niz koboda / a 


wßalze mala iefi roznoſe wwloſnoſel v modi 
ich / abowiem fa mocy dẽieraigcen / omyiwaig 
ceh plolerytraſwigceh. 


D qe ze iet dobry napozeẽ iwo boleſtjam tim 


ktore bywaig werzyzoch y w grzbiecie z okazo 


neykrwie. 1 Ob : 
d e aa ßpinak dla eomiefejenia-ípieeta taf 


RENE 
joa prsiprawiańy: egr Bpinafi | od 
di la ul / bora gu / eywßplki titio Bona 
fem ſwieiym /a tego ziela poápre: p: ies 
wiwot odmiekcha / rew Dobra citi c 4 
Dia mieſna polewka⸗a nawiecey fetic/a gre 
byehelal dla wielhßego oehlodzenia "id 
ce mofeß nieczo kurzen neat tela pri ii » 
a sasviteep o3bptim rude prt 8 
gotby ehetal veſyniẽ wielße a. ken e 
wota » 4 znoſe tu ffe e Mi 
zeß przyfośić ziela fefnen-rosinforw es 
g lo ſpolem warzyẽ mie[am d pojptee 

sica mieſa. 


D Zezafie ciat zimnegoieſt dobra fiata 


Y jud 4 ficia piotruß 
3 rzezuchywodney tif 4 
R iGo à 1 0 pokrzyw⸗ zwloskiego f de. 
= fivinafuzć t€ może zawße pozy n vd 
ioi iv byfożapalerie wneirzne / led i 
jopomicchac, —— ., . E 
E 1 à b the; maß wiedzieći; ad, S 
= iioc avimiem powiejci Auerrois 
w farmusem a powiejci Auerrols g ) 
Macc tn powieda d fajor Fami een 
y viele melantoliigdedno faftufexborag 


i ie ziol pricciwiaig ſie melan 
wyimue / to dwoie 300: in i 
foltey/rofaaniodunta zfiſolkowym kwiatem 


í GW ankoliey 
też Maig mocz napi ko mel » 3 


p bpinat fi 
Vo vo ftorenby byfwarzony Bpinat i 
Leia y cni ſtolee agite ki ied , 
jh wota wzpgdza peießkoſe pierſio 19 
fto elerpt bolente krzuzow⸗Arzbieta. 9 
yita lielto razow / wywodzi nieczyſtoſeſ z 
mnicfe-a lat bolenie przeſtaſe. 


Sil nian 


Czarnoglow. 


Capitulum 


f Fiarnogtow ieſt kiep⸗ 
1) Ciarnogſow i 
fo finely na fgricg wtode 
N go ftepria/matgr moe po 


Sm Pandecti j Auicen 
EN u t 


A 


c PP ervierdsaigeaqisoipgd3aias 

cząwiltofci fiegmifiich ru 

byc à Hijowatnelya dla tego oiwiela 1 15 

tkane jinße drogt duchow. moc) rech p i 4 

Mtn s ear 

picey(ute^ 

la, puc cjitmbg fot w lelarſtwa 5 

chodzi / ma moe wypgdzaigezg niecziftoj618 


onych. 


€. bi je vwarzyß w winieziefi DO c 
Sibi to naſienie vwarzyß y 

Ln mio jbptnieni jiogieugenit m 

nyzzattanie wątroby flezionpnerefy miech 


pptifaud mocznie otwieka. 
130100 wy te 


Proc 


BROSS 
KŻ. 


25 


ń 


5 


p ża Étovim Diasforides poż 
fwidocza/ Mocz pry the? ziela feft zagrzewa⸗ 
S goa to ieſt korzen ia y nafienia jego. 
EL Gov ſie kto napije wina w Ftorimby bylo 
warzonotho forsenie znaſtentem lego cieß⸗ 
foſcz pięefi odpadza y ving obphicie pobudza 
gpodniojlą imacice wzgore : na bol zniza / y 
plod vmarlyz żywotha Wywodzi złe trawie⸗ 
nie zolgdlowo napra wia / taf ze v wątrobę po 
fifa «à gdy ftem pieprzu przhlozyß a tes fie 
wina napfeß / od vtebienia bronia that dos 
brze tho wino pic zimie zwlaßeza kloby iechal 
fg, na Droge m wielfie mrozy. 

( Theß aov fie cifowic napije troche tego 
ziela a petbem vczyni ciele ny vez ynel 530^ 
ng alboz tata biafa glowa⸗ mocznie fie pfod 

p obtym wigze / y w niemych zwierzetach that 
ſie przygodza / Pandecta / Auicenna tego fa 

H MWiadfowie. 

QL Ze wino w ftorgmby bylo warzono ko⸗ 
żenie z naſieniem iego boleſez qwbietorug od 
dala / a gdyie w rożanch wodeze SENE. “a 
fey wodki fienapijefi / bolefci glowne vſmie⸗ 


y (xa. 
Sinapis. 
De 


Gores yeza. Senff. 
Capitulum 20, 


o rcqycza teft fucha y cie⸗ 
Ox y'a w czwartym ſtopniu⸗ 

à ieſth dwoiafa / jedna teft 

a) Florey nafienie z wierzchu 

iefih troche przyczieniewfie 

à wnąti; biale / druga teft 


Gorssysa, 


klo ey naſteme thal z wie zehn fafo ywngtrz 
biale lednalg mocz mal / icbno iz pierwßa 
deft wielhßey ofttofii/ Ma bye obierana (or 
Sosa coby nie byla zwiebfa iż gdy ig rożgry 
siek tey w noatri biala ieſth. 
¶ Sifcie Gorezyezne ieſth oſtrey moezy / thak 
fi fie pryße zy pod nig clafo/ d nawieczey gdy Z 
1e zetrzeß a z mießaß ie o korzeniem omano⸗ 
wym ſtartym d przylojyß na fele cialo / tedy 
Poaodzynie pecherze fie we dma sftorpch wo 
da popdzie / a thak naptzeciweo denney bole⸗ 
fri pomocgno ieſth. 
4 Gw tp prochy z mießaß 3 oleykiem boblo 
wym ã potym tim oleyklem pomazeß z wiꝛzb 
albo lroſty grube⸗ ging od lego & hof tej bo^ 
leſci fledsiony iinicrga^ gdpig tom oleyklem 
cou 
_ Ody korzeñ goteżyczny fwiejy wlojyß na 
bolgezyzab / vſpoloia bot. en ® 
¶ Fy ma moez potwierdzaigeza⸗ trawig⸗ E 
ją flegme mojgowa gdy gi fto bedzie fwat- 
alto vezyñ pſokame sf ſprochu korzenta gore 
Grae [prochu piret rowego / imbierowes / 
miodlu rozanego fnim pröylozywßy ^ wodki 
babezaney ſpollwarty / plocs ze [obie tim ofia 
ciepto” Toż teg plolante jezyezet vpadly pods 
Nofi/ady fobie czeſto bedzieß vſta plokal. 
( Shes abo oczynik 3 gotczycze zzolthow 
iaitcznich a firochą felt maſez⸗aprzylozyß 
Jey na zoljy / roſehodza fie pod nig. 
Re proch 


6 ¶ Si ptorb tens imbierem zmießany a wa 
nog wſtrzylniony / eyn kiehamie / a «af ono ki 
chanie ieſt dobre tem fomu (cft fiiete? Va 
lentego niemocz / albo fto od pamieet odepdzie 

PTL 8d goi veipniß plaftr s nafienia gorcży 
einego⸗ z nafienia ruciane / a (rochgolitwy 
albo z oleyliem gorcjycinym / tim namaſy tyf 
głowy ogoliwpy wloſy bowiem pamieć sai 
nelg przywraczaa. AM 

S d ge nafienie gotejycjne z ſoliem bożegą 
dizewka zmießane ieſih dobre lekarſthwo na 
parchowatg glowe y na boleſel te^ nthe; nas 
ptzeeiwko bolefciam nojnym / dennym / gdp 
tym namazeß / abowiem eiggnie materia na 

K wierzeh a tak ig tram y wyſußa. Rós 
el abi zmießaß proch 3 gorcjycjne” na 
ſienia z blaywaſem / z miodem 5 wodg tv fto» 
keyby bylp tozmaczone phenicine othreby /a 
gi tym namajeß twarz / wßytkie nieczyſtoſci 

I niey ſpadza / jako flaki / pſtroeiny / tej weary 

wei naſienie gorczycżne iw oczcie varzone 
teft dobie na ſwie rzb gruby cori rankami al 
boz roſpadlinami bywa, 

m Tez woda w ko reyby byla warzona gor⸗ 
ejyeza⸗ ieſt Dobra naprzec wlo febram; ane 
becta Auicennna powiedaig. ; 

N Ze naſienie gorcżyczne orgeniam oma 
nowym ſtlucſone / na wrzod zebranyprziſo 
ie natychmiaſt ſie przepufnie. 
¶ cee nafienie gosczyczne ſiſueſone a ocz 
tem zmießane / na mieſtce vkgßone od iado⸗ 
witego giviersecia tal pſa iate y 163a przofożo 
ne / jad wyciaga, Sos : 

99 4L S boi nafienic na proch ſilueſone / z mio 
dem yz oeztem zmießane a w vfciech trzymg 
ne / boleſei zebow oddala. " 

AX SG nafienie gorcipaime ftucjone sfigae 
mie minem kramnym / puchline s zyivotha 
wypadza. ; 

N ML ej gdibed ie namagany tul afowy gors 
cżocją zgorzalkg ⸗ pamiec zainelg przywraezg 
niedobra z przyrodzenia potwierdza, 

SG Sei fot gorczycjnybielmo z ofa ſpadza. 

( ef api ftoti qlowiel zgrpzie dtbie ziarna 
ce goxreſyeze à dwie ziarnce pieprzu na eco 
thedi onego dnia nietrzeba mu ſie bac nagley 
finier<i/Ptorg sing lelarze Apopteria. — 

£D EL Sei aorápaa z winem pita dychawiee le 


Cay 
Squinanfum, 


i 


ret 


ROD Quinantum ieſth ziele za⸗ 


RE 


morsfie ktore zowg plewą 
iielblgdoing bowiem viel 


ig flegme. nou 
a wfobie nieiakie kierpnienie / tal ieſt 
dobre naprzećiwfo biegunkam, 


€ 


¶ Gd keo pie wino o Ctovimby bylo warzo D 


no ſquinantum / paprsthfgz: polng rutg / o⸗ 
czuftowawyjy trochhe ieſt vjyteezny ſprop na» 
przeciwko opuchlinie ftora z zimney przyezy⸗ 
nypochodzi a kie di ie vwarzyß w winie z pies 
przem Furey y bolenie fuchyrh spt vſmierza ta 
¶ Las bolefei macicen wilfoſet Lie wino. 
zbytnie wyſußa⸗ q tho goi vwarzuß ſquman⸗ 
tum w wodzie albo w winie z babfa / z giezel⸗ 
nikiem à abi fie w tom pam naparzy / cbr ta 
lie parzenie pomaga naprzee wo tim me do⸗ 
fiattom. Squnantumiefi ziele podo 
bie wodnemu galganewi/ na iglach bera. 
najdoowano, fac wgo ykorzeme jego y Eva 
Hi godzą fic ku (efarjimamne 
Auicenna powieds i$ (quantum (eff dwo⸗ 
Jakiegiele-ieono jej tovc eden mena ejare 
nego 


e 


nego / drugie ſeſt (quantum; Arabij ftbore 

m bra womigaeji lepßey moch. 

e guinantum w winie vwarzone z pli 
cea gol ego llora pani prz lo ſp fobie Giepfo. 

is 119 dynnuona / niemoe prurodzong y vrme po. 
SL Ke mino w ftorumbo bylo vwa (budza. 
ono to ziele z nafiehiem kopru wlosliego / v 
tine wywodzi. Korzeñ iego ma to fobie ier 
pmicnieja a tal z fgb ma wlosnoſe krwie zaſta⸗ 
nomienia / Serapio moi. 

LK viackſ ego male maig tv fobie kierpnie 
ne / maig moa jagrzewaiączą odmielezaig 
cz lanuen lamisezg / iily fofice ieh otwiera 
vinnie) ehoꝛobe przu odzong bialych glow vy 
wodz / lez Wiat tra wi / kto krwig pluiezy bole 

8 fciam joladtowym pontocz dale. 

J Sleie€ fqumana iefth dobri naprzeciwto 
fiwiersbowi: z 

»$ dT. Auicenna mowi: fquinantum ieſt derps 

nace a dia thego Ewiacti krew zaſtanawiaig 
zbyenig z fobfoltvicf wyrhodzi / Pandecta. 


sen 


* Nalewurcz. 


Capttulum 22, 


O) ?iepnif ieſt ciepfo y ſuehy 

eſt ziele ktorego korzeñ ku 

SAR ictaxftivam ieft vjyteeſny / 

2 5 Pandecta z powieſel Her 
lapiona / lthori powieda f 

wo jownil (eft divoiaki / ie 

ui mnieyßy / wie hßy ma 


m fabiceropfi podobnie t wazo wi / albo tze ma 
moc naprecubio iadom: ale wielſy wejow⸗ 
fiit klori omg aaron ma liſcie fietofie, 
Pandecta; powieſei Galena capitulo o wes 
zownuu mowi/pomiedaigg iz ſubſtancia ko⸗ 
ten a wejownitowego iejt ſubtylmeyß a miś 
korzen garonow / ma tv (obit nie ſalg oſtroſe 
gorz oſe pież kerpntenie / a tefib tiepie puce 
w piertoßym ftopnins Ma moch kozpodzaig 
ciq y Oczyjcidlgczą: 

Sol wejownikow zmießany z wodfg ro 
aug a trochg blaywaſu / wyſtaw na ſlon⸗ 
te pezez tezy dnia pim lice mac jay / abow em 
biala War; eye flafi z nicy ;gania, 
¶ ez na fiſtule ieſt dobn proch z forżenia € 
wejomnifowcgo: to teft abi gi zmießaß z myd 
fem czarnym z aptell / à tego vopupciap w fle 
fiufe-bowiem rojpersà dziure tep to fiſtuly· a 
wyſußa ig barzo Dobrze aße do (amen kole / le 
mieſo trawiaez a potbim y afa koſe może być 
wyrzuczona pod diem zgniſym. 
ez naprzeewlo Cancerowi Bora ieſih D 
bolycfa barzo ß oduiwa thak ij mtiefo pada 
iie ſie wkorzem a tal wem prochu 3 tego 
forzenia wejownifowego dwie dragmie / wa⸗ 
pna megaßonego iedne Dragme- zmeßay ty 
rstcży troeha vina d à trochg ocz iu / a vezyñ 
tego jakoby kolae ze / tor vſuß dobꝛze na sło 
rupie / a vfufowfiy vezyñ z niego proch / llory 
wpußezay w fifiute abow em ejy|et rane · wy⸗ 
faba zagin lofe / a tat leczy ten 1190 Cancer. 
€ zę ku zbieraniu wrzedzlenſce y ku przeć 
pupejenin ien / u wywiedzieniu chorofy przye 
rodzoney bialych glow / zielone liſcie tego wes 
Jornifa warzone wolein / a ſhego przyloz na 
wrzedzieniee zbie nge fie ropa pod tym plani 
f aoi vezyniß cjopef z tegoż plaſtru a ſwloſyß 
gina noes do mae ice dla porußenſa verobp 
przytodzoncy Na to pomaga. 

J Lezkorzenſe weioronifotee wyeſiſcia znie g 
sivfiofe fleamfwh grubych ielita y jofgoet 
ajiolaficsa vino w frorymby byl waryony we 
jommf ziefenim iezyhiem/otpwieta y wyczyf?” 
Tia jatfania y wßellie nieczyſloſei flegmiſte z⸗ 
watroby / z ſleziony yz nerck / abowiem grube 
niecjyfiofa ſubtelnemi ezym / Pandeela / ale 
Woyelech o moczach ziol mowy wezowni⸗ 
ku z fonifiem zatopanego tv ziemiezrobacj fie 
czynią ezyrwone yzielone / zkihorſch robalow 
goi veziniß prorh a wlozyß go właganiecz © 
rgci-ther viri ololo onego kagancza wi 


Sific iavfa, 


e 
Liſie iayla. Stendelwurcz 


Capitulum — 213» 


sfieiajfa to ieſt koziekki ieſt 

to ziele Cicp'e v wilkie w pier 

wßym ſtopnin / ma liſth por 

dobny liſtowi liliowemu / y 

cwiatki podobne kwiatkom 

eR 7o (itioropnichifofs Sobre a 

geſte. Kozeń tych lifich iaiet w lefavfitva w 

chodzi ktori ieſt ſlodki / willoſe te korzenia ieſth 

eiyniacza nadymanie / à 3 690 cort cheiwoſe 
<iclefitg, 

D © Bino w feovimóy byktwarzonp forget te 
go to zie la / pite pobudza ku gamracij / a for 
terit lego winiefie vwarzone 3 winem fof 
tfo kthemu ocjyntowi kieleſuemu cżfowiefa [^ 

C ( Diaſcorſdes mowi/ad mai (pramuie: 
bedzie pozywal forzenia thego ziela niemalo⸗ 
tebi (ny bedzie mie wal: ale adi go troche zie 
ftbi fic dziewki od niego bedg rodzić. i 

D EE Banie albo niewiafii we ZBtofech bac 
mejom korzen lifich ſalek (tasti na proch zmle 
ficmfoyin / dla pobudzenia chćlwofet ciele? 

E (I Korzen liſich kack ma mocz ron (neh. 

pußezaigezg bofacti opucbfe qoi ſiluejeß ko⸗ 

zen vwarzony A 3 mießaß z oliwą /a ete 
vrolofof tra mieſtee opuehle / nazadwaydąła 

8 Cza felge niodkiem rogae. (le. 
pm zmieſſaup / wheſvſcia ran nieczyſtoſei 


FIRST |, e 


GIS 
ſmrodliwe / p ran) ftotepocboosg z wrzo de 
ſmrodliwyeh goi rope z nich wyeſpſetaſgcz y 
tej ſwierzb ftoti pochodzi ze krwie ſpaloneyko 
ſeweineh wyſußa / yee; ma mots zaſtanawia 
iacją biegunki / gdi fie prochu tego ziela napi 
Aeg z winem, : 6 
GI. Dinga oſoba tego ziela ktore zowg advot © 
nét ma podobng wloſnoſe a com liſieri 
tayti na ty choroby ale nictaf mocnit/d ma 
kwiatki przrzolcße: Edi ftlucjef ty Ewiathh 3 
oliwą a pizilozyz na ſtolecz pocieraige go tim 
dla otworzenia zylek emordid aby freto z nich 
guttba wychodziła ^ ftem ſnadnie prgpidste 
G Jeſt drugie ziele à (ego te rodzai kchone gy 
nayiwaia palma € fili to ieft dor 250ja/fto 
rego liſtki prppobobaia fic liſtkam pierwße⸗ 
mit zielu / bo jeſt liſim iaykam / ale fo fubrelniej 
ße maigez wſobie nieiakg cżarnofć nakrapſa 
ng: The siolfo iabotvi płodzić niedopußcha y 
cjatoto haki czlowiel kthort ie przy fobie noſi 
bat fic niemoze⸗Pandecka mowi: ieſtheieple 
y fiche w tori ſtopnin / ma te; wtojnofe y 
ſeienia ciala od kazdich zmaz iego / poſila sult? 
fic fonti to ieſt ſuche ipli. Pandecta à Aui⸗ 
tenng powiedaia. 


SZLA 
Kotzenki zolte. Mottenkrautz. 
Capitulum 274, 


Oczenki jofte żową ie pioly 
nem morefim: iefi ẽieple w 
9) protim ſtopn u a fuche w⸗ 
a tryeciim ma drobne naſie⸗ 
(S) j niepodobne naſieniu boże A 
2 go drzewla ma w fobie na 
fienia doſte / ii geſte icono ii nietak gorskie 
jako piolyn / ma też wonig przkra / ani też ieſt 
tat cierprace iato pioton- à taf ymtoch ieft ro 
anco wifiti piofyn/abowiem gofądfowi nieftue 
św chrobati zabija wiywoele ficoi ſtluczeß to 
ziele a ptafir z niego dcżynif » prs Tojyf na zi 
wotzyteż ki pićiu mozeß tego ziela bac naprze 
wko tym tzecßam. 
e Pon pojywafocgenfow z modem! $5 
zabiſa chrobafi p wypgdza te x ipmetba przez 
ſtolce / Taließ vwarzone Loczenkt z foczetwicję 
w winie albo w pitie-tox veiynig. 


NT 


s^ 


€ a Popiot foczenfotty s ofeyfiem Toczento? 
topi albo zmigdalowym olenfiem zmießany 
ſpoſem /d tym glotwe parchowatg mazy / abo 
‘ wlem patchy ging od tego. 
D Oleick fain koczen lowy na brodzie wloſy 
t lied nim nama eß brode. 
€ (l zę gdrowarzyf foczenti forte a prźyfoa 
A T Bia jd edi fieniedopuficża 
olgezek iadowityc 
mena y Garbuncufeja. U Wao bezpo» 
5 Che} na lusle fthora fiecjyni na bialoſ⸗ 
stach ocznychpara'; tego ziela vwarzones w 
rofaney wodee /a nad ong parg trzymay olo 
chore bowiem z niego fusfa ſpadza. 
& dL 8e wino wFthorimby bylo warzono tho 
Fele Gleffofe s wierfi wyygdza. 7 
AT eż GDI koczenti vwarzyß z piolynkiem w 
proficy wodzie / g oſlodziwßy troche day ſie te 
go cleplo na eſejo napiẽ abo wiem chrobafi j^ 
3ptobta wypgdza y morzy ie. i 
SEL Sef wino w ftotin bedzie tmatzoro to gie 
‘ 10 boese znafieniem ptotrußeſanym· vrt 
ne y chorobe yrzyrodzo⸗ T j| i 
9 9 8 prgyrodzong panigm fu wyßeiu 
KCRG olcief foczenfow joftmch ieſt dobri na 
przeć fo zunnu zbytniemu Ftore bytwa w fe 
brach abi tym obyczalem namażcf ciepto grz 
biet albo pulſi v tat» v nog godzine przed fee 
4 Seq oleiek tego zeig ieſtdobrna — ( brg. 
vlafieni¢ weja p infiyeh tadowilpeh zwierzat 
m L Tez win w fthorimóy byly warzone ko⸗ 
cent z drag antem ſagrzewa pierſi/ ale maß 
ocufrowac zb y bylo flodlo. 
2 EL Sti ieſt to stele dobre naprzeẽ wo ticae 
Teivi: p nazarfanie ledsionny wątroby prʒy⸗ 


Sodenti, 


e goi chori niemocy wzmaga / lo po O 


ſila zyly ſuche / to ieft gdi fic napijeß wod 

klo reyby bylo warzono to de Jadą 55 
GER (filet, 
_ Sticados Arabicum, 


s 


Rocenfi y p Von Waben, 
Capitulum 2 15. 


© Ocgenliz Arabij ſa mieia⸗ 
à N fo podobne oſtowi naßemu 
I AOS ieono ti nictat vpfofo rofig 
3 A i 55 oſtro: s kiepfle y ſu⸗ 
/ he w frzelim ſtoyniu Dan 
7 Ex) citas ale Jan Weems 
icba ííbp byfy<ieple w pieurßym fiopniu à 
uche fo totorim ſtopnin : Ma lo ziele wſobie 
dwojafg wloſnoſe przyrodzong sing a dla 
tego ieſt kierxnace te kieploſe a z tadma g 
rzkoſcz oſtroſeig / a wßalze ofirofe iefih wum 
wielßa nußli €ierpnofc/ a tab ieſt to ziele ſubti 
lizouane vozpadzaigce olwieraigee zatfamia 
Hes ocieraigcey rozpußegaigce wßytki nieeſy⸗ 
ſtoſci w iedno mieſtee zebrane / anna też whofe 
noſc zachowania pdprochnienia yob zagni⸗ 
loſci⸗ ſerce też pofita dla ſwoley przyrodzoney 
Gierpnofciyzyfy ſuche/ mfptfit telita vmoez⸗ 
( Ei ludzie kor zy maia m fobie zby⸗ (nia. B 
tek kolen azwlaßcza w żoądfu / niemaig tych 
Toczenfow pe iomacz abotoiem porußa fit w⸗ 
nich tha wilkoſe/ a dpi gwaltowne wratza⸗ 
nie yza⸗ 


Ma moc otwieraigesa żywota yſtolce doni 
iedno iß barzo (cfto^ à that maß teken zielu 


"przyczynić foli oejlowatey / abo mirabolanos 


Indos / ktore rzeczi vmochiaig ſprawe y moc 
tych to koczenkow. 

QL y koczenkiz Arabi przywożone / khore 
tej v nas roſtg w ogrodach fiane / wywoͤdzg 
mielanfolig 3 czfowiefa j flegme a tat j mos 
y ſuche zilyezyſeig / a przeto ſa barzo dobre na 
niedoſtatkiglowne. 


D ([ Ser abi wezmieß tych koezenkow dobtg 


garſe/ rozynkow drobnych pol garſei / mirabo 
lanos z aptefi dwie dragmie / a pꝛzetlukßi tich 
eżeczy troche to mofdferzu namocjte tv ferua 
teze izeby taf przej nocs ſtalp /a potim przecedź 
A przecedziwßy wezmi leltwarzu 3 aptefi Di 
afiniconis albo Kaſſiey fiſtuly dwie dragmie 
rożmeć cżyfcie ten lektwarz w tey ſerwateze / a 
day trunek cepfo wypiẽ na fwitaniu dla wy⸗ 
wiedzienia mefanfolien yflegmy z czlowiefa 


€ C Chez goi vezyniß naparzenie głowy z fo^ 


czenkow⸗z maiorany 3 ſpiki celtifi- vwau yw 
ßy ty rzeczy ſpolem w proftey wodzie, &oi bole 
fci glowne niewymownie vſmierza / azwlaß⸗ 
cia tore; zimney przyejyny przyehod g. 


FE Sef oleiek tych koezenkow mozg potwiete 


dza yſuche zyly ofi zagrzewa d prawie te 
otywia/ą gdi fie fermi nos zatka nieczyftofcia 
mi grubemi / thedigdi okloniß glowe na pare 
iego / otwiera dziurli zatkane y oddech głowie 
noſem wolny czyni. 
¶ Ze winofoczenfowo d ielenich ie ykow 
troche knim ſquille to ieſt cebule moystiej pꝛʒi 
czhniwfiy: otwiera a wypgdza nieczyfłofci od 
ſledziony 9 od wgtroby y inßyeh wnetrznoſei 
boleſei fot ſuchych kaßdu h | eżlonfowych wßel 
bim obycaiem vzywane / oddala to ziele / ces 
Meſue y Serapio fa ſwiadkowie. 
Sparagus. 
Gromowe korzenſe. Sparagen,. 
Capitulum 26. 
xe, Qmm korzenie ieft cies 
47. pfe» fucbe moc ma vivi 
x raiączą zatlania flesony 
| ywątrobyy nerel 2 też ma 
| moc ecieratacga/ a nawie 
ceynafienie weſpolel z tov 
(rzentiem. 


— 


( Goi vwarzyß korzeñ tego ziela a oezufro B 
wah) napij fie one) vod / oddala cieffte pu 
ßezanie vriny / y zoltg niemoc y denng boleſe⸗ 
gdi bedzie to forzenie w winie vwarzono. 

GT Są gdiie w winie vwarzyß z piretrum⸗ € 
a tym winem vſta ſobie wyploczeß / bolenie ze 
bowoddala. 8 

¶ Zej goi go powarzyß dobrze w wo dzie à D 
potim fie go napijeß / tedi zywot ot worzy· otez 
vryne ku wyßein pobudzi. 

4 zę gdite vwarzyß w winie” a onym wi E 
nem ompieß mieſtee od weża vl gßone / thedi 
fad wyeigga » goij. K 

GT Ze nafienie iegoiefi podobne w moepko & 
rzeniow powiedaig iby moc forzenia ßpara 
gowego byſa jadem zabijaigezym pfom» 
Pow edaig meklorzi / gd rogi sfopowe be G 
da zafopane w ziemi, tediz onych reget toys 
roſcie to ziele gromowe : Ma teg moc oddala 
iaczą boleſci biodr ktere pochodza z wielfiej fle 
gmy yz wiatrow / tez klocte ftove borea to jpuo 
Gie oddala-abowiem Żywot odmieleza / iedno 
ijezgage czyni got go kto wielepos wa. 

GT. Sorzenie; nafieniem ziela aromowego⸗ 2) 
ieſt pobudzające vrmy / edno f$ trudne ku (tra 
wieniu / ytez ociera nieczyſtoſel 3 zolgdka / nie 
batzo zagrzewa ani te ablodzi a tak yz netef 
pez z Wątroby zacfanie | leganifte wypadza⸗ a 
zwlaßcha nafienie Dandecta z Serapionem 
motvig ale Platerius mowi iżby e ete by⸗ 

fo cieple y ſucſze witrze un ftopnitt- tef forsett 
iafoynafienie godza ſie lu lekarſtwam. 3 
GL Se wieżchy tego ziela nifiti nafienie z fie 
„Bie wypußcza / goi ie Mid z miefem albo 


Sßzawina. 


& proſtg wodg / tebyzatkanie watrobne otwie⸗ 
ra/ ie cießtoſe pupejania wodi albo ktho iey 
niemo je mec / yomaga to znamieniete / ythez 
boleſel zolgdlowe y inßych wnetrznojci oda 
la tala woda / taließ y nafienie przeciw thym 
to chorobam ieft barzo pomoczne ktore moze 
być w fivoiep moto zachowane przez czaty rot 


Saulna. 
CRE 


Sabina. Sebenbaum. 


Capitulum 27. 


El farina Cepia y tuba. 
zw krzeeim ſtopniu / iedno tis 
feie they Gavin ku (Lari 


AA Ia wam fie godzi. 

B 505 Gdi vwarzyß ßawine 
ee w winie a thego fie bedzieß 
napijaf / tedi boleſei jolgdkowe y kloẽie w mae 
ſych lelitach vſpofaia / y rzezak odpadꝛa. 

©! Sei ßawina vwarzona z nafieniem wlo 
s(ieao Fopru/atifto wyfotiego ſlazu vo vinie / a 
goi przylojyß na forro albo na dymiona / vpy 
ne wywodzi fto fey mec niemoſe / jrzezanie od 
dala ntey boleſet mecherzowe vlza. 

DAL Syawina ma moa popgdzaigeza y to^ 
pabsatacgg zlych nieczyfiojci/ a nawiecey gdy 
vani z niey pargenie vwarzywßy ig / dy 
cho obe paniam przyrodzong mocznie wywo 


N 


dzi/ y tafief lojysko Dzieciece z nich wyrzucza 
fied» ig w efitvic vwarzyß a przilojyß na ma 

¶ Ses lo ma che iwoſe na ſtolce a nie (ice. E 
może ich mieć” tedi vwarziwßy awine 5 dzie 
twang w winie a tee fobie prziloz na ſtolce Cie 
plo / albo vſadow fie na thym / pomoze dobrze 

ku ſtolezowi przyrodzonemu 


AT Sci naprzec wo fwierzbowi proch vei 


niony; hawiny zmießanyz ſiarckanym pror 
«fem lilargirſum / fofiem kobple fieżawiu: 
przyczyniwjy wieprzowego fadla- az tego v⸗ 
yi maſe / a ta majcig maji frofti/tedigging 
EL Reż goi będzie vwarzona ßawina 5 buts 
wieżą w winie/ a tego wina Whos wpußezay 
kieplo / tedi reme vlecja ktora z zimney przyczy 
Ny pochodzi Pandecta powieda o tym. 

4|. Re; (cf ßawiny z miodem zmießany wy 
fufanieczyftofcizagni(ej ran y Croft ſmrod 
liwych tore pfuią ẽlalo zdrowe gryzae le a ie 
C Dla fwoiep jubtelnofci przyro⸗ Coq 
dzoney wiecey WYWODZI rzeczy) prʒirodzone pa 
niam nißli tere infe ziele / iednokto go czefto 
pożywa tei tali ze krwig vrine miewa i plod 
zabija w jitvocie a vmarly wypgdza mocznie 
3 jhwota⸗Serapio powieda. 

ej liſtki thego ziela ſtluezone a3 oeztem 
zmießane przyloßone na rane (tora bywa ze 
forgot / cjyſci ia y zſtula brzegi. 

¶ Sd woda w fterepbp byfa vwarzona fa^ 
wia zblaßwaſem / ſinoſei sala ſpgdza / iſtru 
py $oij krore : palenia ogniſtego bywaig. 


Semperut 


Haufwuress; 
ulum, 218. 


D iewnif ieft ziele zimne vor 
trcéim ſtopnin / a troche ſu⸗ 
che / poli iet zielone poty teft 
wielkiey moci ale ſuche nie ⸗ A 
S i ſie u a. 
(LOWA INa moczchlodzączć y 
zaziebiaigezg / a that goiiefiluczef a o > 
źmiefiafi a potim na mieſlce zapalone przy o 
zoß · ogieñ wyciąga j ono mieſtee chlodz / a af 
boleſei ofmierza wypgdzaige zapalenie ognie + 
fte z ejlkonkow. 
¶ &« adi fic tto ogniem ſparzy albo vir e⸗ € 
pem gorge 


pem gorgeym / vejyn maſe z fofit rojowniko⸗ 
wego⸗z ofepfu rozanee / (roche wos lu do nich 
przyejyniwßy⸗ a taf tey maſeiprzyloj na mie 
fice ſparzone jafoby trzeciego dnia po ſparze ⸗ 
mu tieplo / kroehe maß they maſel przykla⸗ 
daẽ na mieſtce oparzone / możeb pier wen por 
miazać ſpalone mieſtce 3 zatym mydlem z⸗ 
upteki ktore zowg ſapo / a potim ta maſeſa n 

may a bedzie lepiey. — 

DEL Sei fot voiownifow zaſtanawia krewz⸗ 
noſa/gdi nim ejolo namażef psfronie y fia 
wgtrobe też mozeß namazać przymießawßy 
kniemu troche prochu ejyrwonyeh ſan dalow 
abowiem ieſt tho rzeez ejefto Dostana ij krew 
zaſtanawia (tora fies oſtrzywßy zbytnie ply⸗ 
nie noſem aͤ nawiecen ludziem mlodym. 
Heft dwoiali rofotort/ieben wiethßy a drugi 
mnieyßy: wiecjy roſcie pofpotitie na mieſth⸗ 
czach na ktorych ieſt wie le coca" a niegoiteż 
roſcie na dachoch Domowych, 
Mnieyßy voiownif rojete pojpolicie na mu⸗ 
rech albo na skalach / ten iefth wilki a troche 
kierpngey. 

€ ¶ Tei fol roiownikorv ieft dobr na heriſtpi⸗ 
le co ſeſt na wrzedzienice fora z foleri bywa” 
eſyrwona y batzo bolgez aa rozßerzaiacza fie 
pociele, 

9 &d bofefci nog vzdrawia gdi je vwarziß 
s bablg a pothum ſirutßy przylojyß ciepto nat 

G Ze fot tego zmießany 3 oeztem (nogi. 
pickielny ogień klori bywa weżtontu wyeiaga 
p pluie Serapio powieda o tym. 


Squilla. 
Cebula zamorsta, Wildezulcel. 


Capitulum 219. 


49 Chula myßa ieſt cepa j ſu 
cha w trzecim ſtopniu: teff A 
szecżona Gebula mvfa ize 
od niey myßy ʒdyehaig / abo 
Ne wiem ma w fobie nieialg o 
iuoſcogniſtg. p gorztoſe też 
iey iefi przyfgejona z nieiakg flot koſeig. 
¶ Ma moc przecinaiacza y palgeza ylez ro 25 
[puBesaigcsg teilfofci grubych yteż przyciąga 
nieczyfiofci na wierzch / zachowawa Gialo od 
prochnienia ob zagniloſei. 
¶ Pieczona cebula zamossfamietaf ieſt ſa⸗ € 
dowita albo thes gdiz ocztem bywa przypra⸗ 
wiona / dla tego 13 ſnadniey wyẽigga nieczy⸗ 
ſtoſel z dalekieh a glebokich mieſte. Piecſona 
(eoi cebula zamorsla lepßa ieſt y mocy eft roś 
lic mienßey nißli tat ſuro wa / lto ig chee pieez / 
tedi miedzi weglem ma ia piers w ẽſaſto ig ob 
lepiwßy / a tak ig wſadziẽ w gorący piro albo 
miedzi wegle. í 
¶ Ocetztejto cebule myßeſ tal bywa tora 3 
cebuſe w talerzyfi/ à potim vwiazawßy lady 
talergut nitecifa albo wdziać na nić ony tales 
eżgoźći a zawieſie tedy to Cień izebytak vſchns 
fa przez tezydzieſcl dn a potim ie wezmi a w 
fog do ſeklentce a oeztu moͤcznego naley na o⸗ 
ne cebule a zaſie woftaw na ſloñce igby ſtalo 
drugie trzydzieſet dnl. Gdi tym octem wy⸗ 
myieß fobie vſta / ſeiska flabe dzigſla a vmoe 
nia ie /a tal y zeby chwieigce fie pol wieꝛdza / p 
zagniloſei ofi wyezyſeig. 3 
4. Shej gdi vwarzyß cebuſe práergecior 
53 m 


miodem a z moda / a daß fie napitz thedi glos 
riymi dobri y lekkoſc w pierfiach y zolgdel pofl 
la cʒyſciacʒ gi zniecjyfiofctzmelantolig j ſwis 
ego Valente niemocz / tak ſtarim iafodsiat 
Lam oddala / kamieñ też (amie to. mecherzu y 
naprzeciwło gadufieniu Frove bywa z podnie⸗ 


ficnia matice ſeſt pomoczna ta cebula / y den · 


119 boleſe wypadza y barwe sginela esforvies 


5 łowi przywiacjazy wzrol pofita. 


AL. Sci ſol iy to cho wpußczony / fluch coi; zj 


m dobri ialmiarz yna innych wiele niemo 
6j: to pomoczna cebulay iednoPiebi fie vont 
Fie ram albo roſpadliny tedi iefi pkodliva / a⸗ 
le niapiyeéitofo optichtinie p soften niemocy » 
paratijowiteft barzo oo6ya. Aulcennaz Pan 
(EEG mowig. 
€ Ch śoleief zwlosliey cebule z przaſnym 
miodem zmießany a na parßywg glowe por 
Mazany / wloſh vrafiesa-y parehom niedopu⸗ 
F ( Lect teh cebule kton w aptekach | CRejas 
maia/na dyehawice y na tapeliefi Dobsi- zag 
6 ad bziaflgotjw ofciechdzierjany, 
(Ll Nad totom domem ta zamorsla cebula 
bedzie zawießona / iadowići chtobacy vélefas 
E ia ob domu tafiego. 
4L Sei goi bedzie ta cebula w wittie PIDAEZO 
na / eſt barzo bobre to wino/bowicni poſila w 
nelrznoſei / wotrobe zapalong y zanieczyſtio⸗ 
ng cyfry boleſei wnetrzne vſmierza. 
\ 


RZA 
Holder, 


Capitulum: 220. 


í 28 Es ieſt ciepfo y ſuehy fo tie 
Dam ſtopniu / ma moe ottvie 
raigezg / wypgdzaigeza · y ro 
ganiaigeza pte potu cys 

JA niaczą. 
IL Lifthy bzotwe [a willie⸗ 
B zocztemó z oliwa A przyfożyfi 


wendula ze bzem / ledi to vino pite tyme cami 
ftota z zimneyprspcony pochodzi albo z flos 
ne fleamy anawiecey v [ubsi fora» fa zm⸗ 
nego przyrodzenia. 


/AL S oleiet zfwiadfow bjowych ief bobry E 
wilkoſciam zimnym panuigcom w ſuchych y -— 


lach / wonia tego oleyku / ae tolwiek czyni bole 
nie glowy / awßakoz rozpadza materia z fto» 


rep boleſe pochodzi z glowy / cipi te; rumia, 


noſe na liczu goi go tto cjeſto wonſa. 


L Lifcie bzome abi bedzie vuarzono z infit 
RT Sibebjieicbyono-cimi ſtolce / lakze y 


i wiezchy bjotoe cjinig/ftore może dlugo cho 
wat vſußone zatlawßy wgarnczu / a goi poź 
tizeba purgacien tedi ich pojywać odmielczy⸗ 
why oliwg. 


( Korzen Gown gforseniem chebdowym G 


w winie vwarzony opuchlym lud lem ieft do 
bre lekarſtwo : à zaſie gdi en korzen bedzie y 
bylicsg owarzżonyw wodzie a na tym fit pas 
ni ofadowi eieplo twa tdofemaćice odmiel⸗ 
da yte; ia otwiera y nieczyfiojci zniey wypg⸗ 
120 Copel wywodzi. 


Sot jego ſeſth dobri naptzeẽiw o vlgße⸗ x 


niu pfa wſcieklego / y ſpalenie od ognia wyeig 
gay goi / 


¶ Dez tenże fof eni wloſy y fiftufeftula 3 


Hate rofpablinp : a goi fot iego zmiefiaf oke 
slompin foieni- à troche Jof wyfotiego ſlazu 
aiim pomajeß bolgce nogi / boleſe pfinietza 

4 liedi 


SS 
d ficbi gy w vehowpnfeif,vfinierga Bofefe ve 
fup ifi ene pehrobatt jabija« Serapio A 


LC uL 
mt Ae pow WE 


Jerzba ieſt drze wo zimne 
Moſuche wpierwßym ſtop⸗ 
niu: moc liſcia y oforct y 
owoczu wie zbowego iefih 
Ww cieryngaa. || 
8 BID CL Goi vwarziß liſeie vie 
rzbowe w winie przyloſywßy piep rzu trocher 
tedi ta e wino kloeie oddala, 
E Woda albe vfrop wetorimby bylo wa⸗ 
& tonolifcie wierzboue een paniam 
€ (LZetoba w Écotepby by sy] 
bowy owoe / daie wſpomoßenie ftori Gfowie 
krwig pluie / mozeß weſpolck warzye / abouiem 
pstorfi wierzbowe te wloſnoſe maig klorg y 
lilcie zkwiatem. > 
DL 200 Holefii nozne vſpokaſa woda tiepfa 3 
wlerzba warzona . „. 
E Sek lug ocjiniony aͤpotim l cia nabladz 
wen · niecjyſta glowe naprawia / othreby a 


itp ſpadza. : 
5 ać wütet wedng feta Ersa mea 


pm y miedzi drzewem / a taf ta vilkoſc nicest 


ſtoſe z oczu [pabya ped pofila ciemnoſc od 

ich odpadzaige. t 43 
1. Zefoć polito vony (pata feicie ytej G 
zaſtanawia 3nofa. plonacsa brew. "pe 
GI Popio; efosctwierztowych bid a tt 
gefiewiltofci sfe-c Fiebigi zmiehaß;z ue 
ug wodlg / tedi biegunks Fora byiwa ze fig 
zafanawia : a gdi z tym fofiem zmießaß ocet 
apomaſeß brobatctialbo gus iati cheeß tos? 
padsa ie p traci npe frofif got}. ^ A, 
GI" Sene fot botejci Frhoi bywaig wvfod 

mierza. 
i zę gi vwarzyß liſcle wietybotwe weſpo⸗ 
fcc yz stosfami à przyczpnif babli⸗ z fetum 
armenum ( w aptece gi pezedalg) a tey on 
kwarte w leief wzadek przez e qoi da? 

D iemoczafianawwiamoczhie | 
C sd tł ko % oh wepufigony de 
pto/tepe z nich mpmodgt à wyſh M kan 
Qoi] wyfufiaiguz z nich niecżyfiojć topf 0 x 
CL Sc adi z ſamych liſtow Wierzbowych v si 
niß plafti/ixer zafianawia 3 wii) 1 
. Tez tof z fifcia wierzbowego zwo (nela. 


Dig wyfofiego mieczu ad trecba czukru zune m 


ßany / w gorgcey niemocy teft rzecz bal zo dor 
bra Ficdi fie ten fro b⸗dzie napijal bte zolthg 
niemoc wypadza ta woda wierzbowg. 


cz liſcie wierzbowe chfotzi gli gow for Hy 


że nafielekAtuicenna Seraplo porwiedalge 
Saxifraga. 

NGAREZ 

Gamifamień, Steinbrech. 


Capitulum 222. 


3 Amikamien ief ziele kieple 
0 y ſuche w tractum ſtopnin / 
Y teft sżecjono to ziele kamila 
j mich iż ma tewtofnef ma A 


CEPS) ci moe roſpadzaigeza y vy 
padsaigcsa,oriny / famień 

M ach⸗Tei Fto 2 eol 

Tamie w mecbergu p w nerfacb« ste; fte zbole 
ci vrine m ewa albo Fdo rey na moze mice 

famifamici Wipomaga. my 
d "Se wind w Frovimiby bylo warzono fo jit 
le; nafieittem wloskiego kopru, piotkußeſa⸗ 
nym⸗ wroblego proſa / leſt cobye pie ape sec? 
wio tbym chorobam przerzeczonym / oboſem 
bg 494 folifom 


* 


kolſkam ieſt szytecjne piciera ktemu też proch, 
lego ziela w jait Dany ku iebzeniu. ieft barzo 
bobrí y potoczny : albo vein fitop tym oby⸗ 
sżaiem fort jeſt wietficy mocy na ty niemoey 
przerzeczone : Wezmi ziela kamilamienia⸗ 
polnen drnak wie / rlpejy / każdego po garſti⸗ 
kwiatkow boragowych fioffotwych toginfotb 
drobnyeh / lazdego z nich pot lota · naſienia w 
Tostiego koptü / plot rußezanego / opichowego⸗ 
wroblego proſa / hanyzu / lakriciey⸗ kazdego z⸗ 
nich po dwie dragmie / Ty rec to iefi naſie⸗ 
nie maß przetlucz troche a potim wat; to pot 
fory fivartby woot ſtudzjenney ażeby trzecia 
+ €jtfe wywizata/ polim przecedz a oczufrnyDo 
brze / a tego ſie wapijappo trunkowi po ranu 
wiza noc: Agdi iMG wypije ten ſirop / edi ve 
amici rhe vurgacija na fwitaniu albo po pol 
fioc: Wezmi benediete laxatiue, dijafintcas 
nis / kaſdego po Dwie dragme / fafficy {wiegey 
pol vneij ty lektwarze rofi uſe z owatzeniem 
zwyllem a poſpolſtym ftoi cynitie to aptece 
avari mi tune / anagaintrs dla pofilenia 
we mieß dihgeiminum kolac ki też z dptefi, 
2 gdiby żywot bolal albo ielita /tedi dijalteg 
pomazuy / vzuaß pomoc wielfar 
£5 15^ Se} Wino w Ftorimby bylo vwar ono to 
ziele z f'roicciem bagnisfowymyiefth dobre pić 
nayr zecupko zathkaniu y bofefci lewego bofü 
gogle leſt ſledziona / ywatrobe chorą wſpoma 
G > Rej lf barzo dobre wino naprzeel⸗ (ga. 
wlo opuchlinie · gdi hedzie lamikamieñ wnim 
vwarzony i bagniskowym wiecie / z korze⸗ 
niem wfostie” kopru / z forgeniem fofnfotwom 
4 paluehami kaßdego z nich restait po focie 
1 11055 oezu kruy troche a day pic po 


fi na slalach na murzech / a nie miewa na⸗ 
fienia ani fwiatu ani zdzbla zadnego ^ Lifae 
ma pobobne fifti paprotcjanemu ktoryna ſ⸗ 
pobfu ieftreft troche rumiany a na wierzchu 
gielony ma moc tiepty a taf przecina y rozpg 
Dza klijowate wilfofci / pte kamieñ wypadza 

Ciynig drudz trogiją 3 prochu (3 neret, 
ie zprochu bagnisfome” fażdego po dragmie 
emamonu pof dragmy / prochu z liſcia ſeneſo 
wego trzeeig ejeſe dragmy / thego pozywaig 
w potrzebach dia tych chorob przerzeczonych, 
Auicenna Serapio powiedalą, 


Scabioſa. ! 


jeleni ieżgf, -Dilaqungr. 
Capitulum 223. 6 


ZZ 


Ż 


2 


75 


Elem iezit ieſt Ciepti copier 

P wf ſiopniu à ſuehy we 
wtorim : ma moc prsecina 3 
igt58 | rofpądzatączą twar 
Dofer fled;fony. 

) Ma wfobie nieiafg oy 
<ietpnofc 5 goszfofcig a z tadje iefi ożntecjne 
ſledzionie azwtaficza z oeztem / a nawiecey w 
winie vwarzonyz bagnisfiem=4 tego fie wi⸗ 
na na iſae ma po ranu cteplo przez fielfo nie 
Dziel” abowiem twardoſe flebitony roſpedzi y 
gruboſe icy ſeſencjy. Tho ziele roſcie na go» 
lach ale przy wodach, 

Gi bedzie liſtie ieleniego iezyfa s liſcim F 
wyſoltego flazu vwarzone w winie a potim 
przyloß na fledzione dla pofilenia ter, 
th Tez wino wktorim bedzie vwarzony tele 
niiejył 3 plotruffgviine obficie wytodsi/te; 
ftawte oddala wino vwarzonez mietka· z⸗ 
ielenim ie pie · a gdigi vwarzyß w winie z 
mieczem wyfok im / zolta niemoc vaeramide 
E> ej vwarzony zlamifamieniem zielem E 
lamient wypadza z nerek yz mecherza. 
Miekthorzy lekarze powiedaig Reby plod 
pſowal panjam d bronit pociecia ftotabp gi 
przy fobie na By) noſila. mewa 
T na 


RZ © Olma brijafiewieficiepla y 
p: XX (ucha wwtorim flopninieft 
RLS 3) Dobra naprzekiw ſwierzbo⸗ 
wi / to iefi fof ien zmioßauy z 
ſiakg⸗zlitargiruum⸗z oley⸗ 
fiem boblowym / a tym ma 
Ap wierb / ſedziß gi prech / gdiktemu przyfo 
auß prochu boże” dizewa a namazeß ttm par 

„ chowatą glowe / pedziß patchy, i m 

R ¶ S foF polney driialwit glifti morzy vei 
woćie a nawiecey 3 fofiem piofynfowym à 3 

trocha miodu. 

C Albo vezyn plaſtr na żywst z lifcia jego / 
à liſcia bojego drzenka⸗z piolynkowego / vwa⸗ 
rzywßyz wodg az oeztem troche miodu przy⸗ 
lojywßya oczyń plaſtr na zywot. 

— 555 


W, 
Zara 


fif 855 
OD SE | ny 


C Gdi vwarziß polną drijaliew wwinie a D 
przylożyf na emoroiby api j nich Frew zbyth⸗ 
nie Dzie zaſtanawig. ; 

¶ Powiedaigo tim zielu iafoby fwieti Vr € 
ban na prozbe ſwey fioftry ktora zadala wie⸗ 
dziet moey tey potney drijalwie / toren on rad 
czefio pozywal tedi napiſal iey iy ſlowa po la 
dnie, Vrbanus pro (enefat pretium ſtabio⸗ 

fe / Nam purgat pectus: quod comprimit eg⸗ 

va ſenectus. ienit pulmonem / purgat lates 
zum legionem. Apoſtema frangit⸗ fi tecum 
bibita tangit. &ibue vncta foris antracem 
liberat horls. Ktore wierße taf fic wrffabaig. $ 
|. Brban nie omic wypowiedzieć tego zie 

la drogoſci / Bo olwarza pierfi ftore bywaig 
zaciſnione od ſtaroſci. Plucza ipic piesfi y 
bekow otwiera zathkaloſci. Każdy wnerrzny 
wizod Lamic tto fie go vibatsonego napije, 4 

S) bolączte tadowitg antracem zygdꝛa precz 
jednym ßancem. Az tab moje kaz di ro 
gumieć tze polna driſakiew ieſt wielkiey mocy 
Dla tych wymienionych wloſnoſci. 

¶ Woda w fthorcyby byfa warzona polna 
drijafiew z butwiczą oczufrowattfjy pie / tedy 
wnettrzny bol z bolącze rozpadza. 

GT xe; goi fiopolną Drijatiew filucże zbab⸗ 4 
fa przomiefatwfy do nich wod vojanep stro 
chg egt d 3 tego vejyñ plaſtr / ktory ieſt bob 

ry na bofacife antrax (tora bywa ze krwie off 
ren barzo iadowitey. É 3 
GL Sc komu iclita ſtolcem wychodsq/potna 
vrijafiei z Dziemang iet Dobra vwarzywßy⸗ 

A nad tym ſiedziec / abowiem y krew zafiana 
wia ftora fiolcem zbytnie wyrhodzi⸗Pande⸗ 
stay Platcarins powiedaig. 


Szaſwia. . 
Capitulum 225. 

MK Salvia teft ciepſa v(ucfat 
: Sof ßalwiey z oleyk em bo 
Hrowyeh ftrolow: teft Dobre 
na memoczy ſueh eh zyl à 
tal ieſt dobey ten jol naprye 
Ę SO Giw patatigetvimajgence 
ſteza paraliżem zarazone. 


" 4T Ze gdi vwarzyß flaftvig z voymatinem 
à gelem paratifowenn m winie / a tego fit wie 
na bedzie napt al / eſt pobre tym füegiem kto 
rim rece drjg / ytez wodka ßalwiowg dobꝛze Ka 
ce vmywae drigee. 

C Sei fol fafwiotwy potwierdza djigfla fie 
binim bedzieß pomazowal albo zmießawßy 
z miobfiem tożanym vita tym plolack. 

D Sci falivia w potrawach ie dziona zolg 
def poſila. 
€ ¶ Ze abi vwarzyß ßalwig to winie z piot 
wiera Drogi ku obfitemu wyßeiu vri 
se Howe rope (of ey przymießa (ny. 
why troche prochu pirettowego / a tego wnos 
Giepfo wpuße zar d pottzymas troche. 
© 4T Te abi vwarzyß halwig 3 Byliczą w wor 
Dzie albo w wine / vrine y przyrodzong choros 
be bialym glowam pobudza ku wyßein / yeheß 
plod vmarly. 
Legs fof fafwiowy cferni wtofy gdi ie keho 
pornaśceteż na ſadzele left dob i fof Batwiony 
J (ze (ot zbyeng Crew zaſtana wia / htez ra^ 
ny zle tore z kroſt pochodzą. if) 
AL Goi vwarsyh w wodzie halwia apotorr 
przyczyni miodlu roganbgo troche ^ d ta wo 
dig goi kon meficfigna bedzie fobie vympuat 
cifonel talemny / ſwierzboddala / taließ ybia⸗ 


fiżem zaraſone przyloſye. 
AC Powiedaig czarnokieżnici o gatwiej : gdi n 
ßaltwig wlojyß do gnolu / ihedi fie zniey vleje 
ptaßel ftori ma ogonek bialy podobny weſos 
wemu / a gdi z tego ogona vezynią popiol / (te 
rego popiofii albo prochu tofojp tv faganice 
tedi vz zyß iakoby bylo w domu pelno weżow 
Pandecia. czego też p Wopeſech powiadcja 
2250 ziol pißge. proj TM 
Tez ßalwia wpotiamach pożywana cj 
7 nte fianówi : beż [of halwiowy 
so[ci na głowie wloſypoogoleniu mazgeglo 
we. A goi prochy halwiey bedzie ro wodzie vo 
warzonya ong vobg bedzie głowa myta cje 
flo-tedi czerni wtofy taliemu czlowiefowie 


e i. 


D 


Spica nardi. 


twierdza y wgtrobe / vſtkam jofydfowym ieſt 
barzo dobra / ma też moc oejerqigeza 3 powie⸗ 
fu Serapiowey / ytez trawi will oſel ate w glo 
wie y w pierfiach azwlaßeza [pica indica ma 
te noc, 

EL Se wloſnoſel Diaſtorides po wieda być 
teh to [pica nardi / ij gdy ve pI 3 meyknoth 
przyezynwßy mumiey a troche oleyku rojas 
nego» a wlozyß gy w mieftce laſemne na noe 
ted) zaſtanawia chorobe pulrodjona paniam 
wyſußaige ate nieczyſtolei w macicy kthoreby 
mialy wyehodzie. 

DAL Se leſt dobra naprzeeiwfo forbiace/y tía 
przećiwfo omdlewaniu / pnaprzeciwfożapae 
leniu mgtroby/y na zolta niemoe / y naprzeel⸗ 
wto boleſutam krzizowym j nerczanyme a gdi 
ig vwarzyß w vobsic wktoreyby pani ſiedʒia 


la cieplo / tedi wrzedzienice ftore bywają wma : 


Cic? woforsenias 

€ ¶ ¶ Ce ieſt dobra komu wloſy padgig z glo⸗ 

wy albo ze brwi / a ktemu wloſy roſci. 

U EC Ke} dobni nasci proch ic) z tucijg zmie 
fany/;sofang vodkg / az tc^ vejyñ plaſtr na 
¶ Ze ftho ma mdly mozg / poſila (oeſy. 
gi ebrio fama wonia tey tofpifi : a ofcief iey 
napszećiwfo gluchoſei ieſt dobry / kihora glu⸗ 
choſez zimnych wilkoſei pochodzi, 

9 & Wino wftorymby byla war ſona fpica 

, Hardi / otwiera zatkanie ſledziony ywatroby. 

30 Jeſt teß oleick dobri na czlonó paraliżem 


1 
^j garayone/ptej na bolefet cztontowe/ Auicen⸗ 
dpio powiedgig. 


7 bolefciam nog 


IYO 


Spifa Rzymska. Romiſßſpika. 
Capitulum 227%, 

AS Zymsla fpfa/ wiefih fpica 
RV celtica klora rofcie w Syrij 
ieftciepia y ſucha / ma liſiy 
dlugie ktorey barwa ma fie 
beherwono en a ma kwialki 
joltawe / Lepßa ieſth ſwieſa 


e 


em 


maigeza wonią / geſtych korzeni ã twardych 

ku lamaniu. Korzenie / fwiecie y galezie we 
chodzi wlekarſtwa⸗ bo w foszeniu jw kwieciu 

w gatoe'acb teft obfitoſe wonicy. j 

GL Wino tv ftorymóy byka uarzona (pica cel B 
tica / vrine pedzi ^ a ieſt Dobra zolgdkowi gdy 

ia vwarzyß z piolynem. 

EL Xe; ieſt dobra [pica celtica vwarzona w € 
wsbzie proſtey naprzeciw wrzodom gorgeym 
wgtroby / to ieſt naprzeciwko zoltey niemoey⸗ 

y foru fic zolgdek roſeigga. 

EL ^or ig feo pije z winemieft bob ra na bo⸗ y 
Tacfi ſledzionyy na boleſei wßyikiego zywota 
nher y mecherza. 3 

¶ Det w kthorymby byla vwarjona plea E 
ceiticaneft lekarſtwem napꝛzeciwlo vlaßenin 
wezowym y inßych iadowitych zwierzgt / teg 
zbytnia chorobe panigm zaſtanawia. 

Whods chez w maja gorgce /a ma wiellg 
moe lu wiele chorobam vleczeniu. 

¶ Kaj da ſpika ma the moe / ij watrobe y fle & 
done wſpomaga / tez macice wie chorobach 
wßellich gdi fie w niey pani par zyẽ bedzie” ye 

też zbytnie cieczente przyrodzonyeh wilkoſei za 
ſtanawia. 

a [pita celtica jeſt kiepleyha nißli mon (y 
tana / a (g fobie podobne w ivloſnoſciach / led⸗ 
noise celtica wiecey pedzi DIONE j teft lepßa zo 
fadfowi Serapio 3 Pandecta pe wiedaig. 


Serpillum. 


D 


E 
Ry 


G 


Akierzadußka ieſt zagrzeua 

_iącga » wyſußaigeſa w tree 

eim flopnius Jeſt dwoiala 

iedna domowa à druga (ee 

fita. Domowa tha fie ſciele 

* po ziemi ale lefna rofcie ku 

Gorse: Ma moe vryne pedzie / gdi fie z nien v 

warzonen wodi napije y naprzeciwko iadom 

albo tc plaſtr vejyniwßyſtlucz to ziele a przi 
fo; na mieftce vlaßone. 


V di vrwarzyß mak ier zadußle w wodzie⸗ 


G troche oleyku rożanego przyeſyniß / tym glo: 


we bolaczg lupaigeym bolem vleczyß vtej pa Ha 


maćyęrzą dußke / w 
wydoiß. 

niem fofąćcjowym to wodzie /a potym oczul⸗ 
rowawßy tego fie wina napijeß / tedy flegme 
lipka 3 piexfi czyfci pzgage vſmierza / zolgdel 
pofita - też vine yprzyrodzong chorobe bias 
fym glowam pedzie bowiem ma moc [ubtili^ 
awigcząrojpodzalączą aj otwieraigezg. 

& tfc p twiathh fa dobre ku lekarſtwu · 
nawiecey gdi ie zaßyſeß w pfocieny woref a 
zagrzeleß w garnegu a potym przyfozyß cies 
plo na glowe / abowiem rome y wilkoſei zle w 
gtowie trawi, 

GL Se wino wfrorymby bylo vivargorto fo 
75 i fotiem lakryeieh iefi dobre naprzeciwlo 


€. 8 goy vwarzyß maciersqdufite zkorze⸗ 0 


blowi, 
¶ Xef wino wftofyrmby bylo vwarzono to 
jicle z banpiem jeff dobre naprzeriwlo boleſ⸗ 
fiam zokadkowym ktore przyehodza z wiath⸗ 
rowooſtipeh⸗ Platean' Pandecla / Serapio 


powiedaig. 

Sandyr, 
S eee 
Vrzeth. 
Capitulum 229, 


mieć zgineſa naprawip / yzawraczanie glos 


wy oddaliß. { 
¶ Sef ocet tv Ftorymby byla war ona mar 
dierzadußla / wꝛaczanie ktoꝛe ze Fowią bywa za 
ſtanawia. . 

¶ Tei vino wftorimby byla vtéatsoliama 
kierzadußfa eſt dobre tym ktorym omdlewae 
nie przychodzi Pie tym ktorym ieſſ rzezaß a ze 


ießkoſcig vryne miewaig / a talykamien zne 


TEED; mecherza wypgdza : albo thes. vezyniß 
plaſtr z ep to maclerzeydußki z ocztem a tego 
pr jylojnß na mieſtee vfąfione od pezoly albo 
od op / bol popuchiine oddala, 
Lz zat ane wacrobyy opuehline icy vy 
para, 
¶ ej ocet wiorymby byla vwarzona ma 
clerzadußka⸗ieſt dobre tym ktorzy malg ncbra 
pienie w gardle p éetojcto pierfiach- Dane 
deeta powieda ot. 

Aucenna motwilieby frowy Gefto iedzą 


ZZ 


6) Quetb ieft ziele ktorym ſul⸗ 
m. 14 farbuig blefithng faro 
Oagrzewa yſußy mocznie. 
lis wetezybzieftych a 
JU w pigtych riggash piße / por 
loſth zaabutą zmießany q 


Seba 


mſucus, 


przyſinazony / eyni farbe tego ziela vrzetu. 

V e to ziele w wodzie / zalwierdzu 
zywoth, é 

© CL Naſienie iegona proch ſtluczone a soci 
tem fu picin dane-saftanawia fiztarofe mor 

DIL Sof tego ziela 3 winem albo 300 ( cznie. 
Dg przywarzotty twierdzi śolgdet tafież też y 
sahobe poſila; mecherz flaby Ethory vrrng 
niemoze valxzymas omocznia. 


Capitulum, 230. 


rmy ue 


grzewaigce / na lafdg opu⸗ 
chline zatwardzialg ptej na trapienie wnelrz 
ne teft barzo dobre, 

C &ci Fio ma zadzierſenie wodi / y kogoby 
niedzwiadel vijadl / eſt ſekarſtwo oſobne w vi 
mie vwarzone à na edo pite. 

DHL Satief chez y boleſet gryzienia wnelrzne 
oddalaz winem wziete / thes puchline leezy⸗ 
przez vryne wode sant y ze wßego zywota per 

€ ¶ ej fof z miodem pꝛzaſnym zmie (dzacz. 
ßanj / ſine mieficza zgladza gdy tym cialo (ie 
noſeig zarazone namazeß. 4 4 

F 12» S gdy fof tego ziela zocztem a z oliwą 

zmießaß / ad niedzwiadfow mocnie zrany vx 


3 San 


TUR 


¢igga przyfożone to lelarſtwo na tane, 


E Se} bolenie pol glowyz flegmyj zmelan [5] 


folic vſmierza / gdi tosicle to wodzie bedzie v4 
warzono a ta wodą cieplo glowe bedzieß nas 
parzae albo [of wyeiſnionyz tego ziela ciepto 
w nozdrze wpußezony a zaeiſngwßy nos che 
wilke zadzier ſyß /a potym maß nos wyfiefoż 
tae aby nieckyſtoſci przerzeczone z glowy wy 


chodzijly. 
605 Sef blaym glowam ich sej priyrobio -D 


Na pedzi / gdyeſopek z bawelny bedzie vejynio 
ny d fo tom ſoků bedzie ſozmoeſony / a tam w 
talemne mięfice na noc kazeß włożyć. 


Za fof tego itla cieplovo veho wpuficzo J 


ry-gumienie y bolenie vßne oddala też nas 
pryecisofo ſwietego Valentego niemoey / na 
przeẽ iwo paratpjoroi ieft wielficy mocy, 


Pronlreſſen. , 
231. 
. i f 


Przymioth. 


Capitulum 
Q 


UTA — 

5 Quemiot ieſt ziele rore teft 
8 po facinie Seneel 
on / ſakoby napierwey nifi 
ktore in ße ziele zſtarzeie fies 
MRoſcie pofpólicie na murze 
albo na 1777 donmiech / jg 

to fa puſtli / liſt ma zielony geſty. 
Dede Ne ziele vo[cie n a daehoeh 
y miebzy opotą ^na (am; twrergeholecgiaeh 
tego ziela wytafiaią glowersti jaloby na wie 
eis $ we 


3 


B rzbie iedno iz mnieyße. 

¶Wooſnoſe tego ziela ieſt zatwierdzaigeza 
Amato fie niezgadza wloſnoſclami fwoiemi 
z gbably zielem / bo też liſt ma chlodzgeh y ozig⸗ 

„go biaiqcy iafo y babfa, 
Co ziele ſtlueſone ſamo á yrzylozone na 
odlawienie fuchych zyl / potwierdza ie y ſpala⸗ 
moßne mielkg zapalong chlodzi / ſtlukůy tho 
$ ziele a zolnem zmießawßy j przylojye na mie 
© 4L S tp tego ziela fiucżone a zwie (fict, 
promo ſimalcem zmießane ran ciete goij 
48 yrsvfojytofip tego na rane-ptej bolenie zolad⸗ 
t fa/biodr/fuchyeh ipf. yezlonkow nożnych vf 
„ mierza ta mafe prżerzeczona dla moey fe? zie 
E [Ip Korzeñ tego ziela nileemu nieieſt (la 
vjptecinn / ale kwiat iego praetfucjony troche” 
namocz w winie bialym przez ßeſe godzin / a 
tho ma bolenie wiſtolezu albo w moßnach⸗ 
ma moc niepofpolitg leczyć bolefciy ogien vy 

Figgaiges, 


és Watwurye 
Capitulum 232, 


Jaſcorides / Simphieum 

roſele na twardych mieſth⸗ 

A gach / galgorl ma podobne 

bio dee / a vieꝛzehy podobnie 

53. — torem Polßeze niero⸗ 

sje. — mus / galez e tego zie⸗ 

won zee / ſmaku ſlodkiego⸗ 

lorzeñ ma podlugowa (vo ol ẽ alieſt 


miaſſzy ialo paleez: Ktory ma tatg mocz / 
ij gol bedzie włożony do garncza abite mieſo 


wre / ſtuki weſpolek ſpaia y zraßcza. 


Ko ziele w pieiu iafimtolwiefzadane/po Q5 


ſpolu (Toce czyni yteż wraczanie. 
33290 ſcijatike ieſt Dobre w wodzie vwarzo⸗ 
ne a pothym kliſterg w ezlowieka wlane / paź 
niam przyrodzong niemoc pite wywodzi mo 
cine · pte marty plod yyy przed ezaſem § 
śdbwota wyrzucza. 1 
Reż ſimphieum wmiedzie 
ficivici h wolne oddyehanie czyni” à lorze ie 
go vwarzony w wodzie rzecz przyrodzong bia 
fom glowam / y fermong biegunke zaſtana⸗ 
¶ Zd z ocztem az miodem vwarzo⸗( wia. 
ne ſimphieum / bolenie y ſirzekanie bokowle⸗ 
cy / a ſamo ziele maſtykowane / pragnienſe y 
bolenie oft ktore bywa dla roſpadlin oddala⸗ 
rane ſpaia y blizne cżynizyie Flocie w żywocie 
przytogone vſmierza. . 
4L. Soft tez drugie ſimrhteum rożne obtego 
pierwßego / a taf tez y imie ma Pithen rzecjo 
ne / pret ma ehropawy a oſtri / na dwa foftia 
wzwyß roſcie » wnatrz albo wpoſrzodku tego 
preta niemaß drzenia / na thor zielu Diehen 
wecżonym Lift wast chropawy a przedlugo⸗ 
waty na podobienſtwo wolowe lezyfa / kwiat 
ma flodki korzeñ earn z wierzchu à bialyw 
natrz / kliſowaty też iefi barzo bobry tym fto» 
ny frivig pluig p rany goij moeznie. 


Soldanella. 


+h e 
. OOOO 


itulum 233. 
FSA zele ieſt podobnie fopptnia 

ms fotoi to licit / jedno iz ieſih 

Ae Huniepbego liſtu ifti foppte 
( 4 mt / roſeſe na gnoſſtych mice 
gficzachiefi ziele zagnzewalg 
ce pocieraiące dla oſihroſci 
ſwey ſloney. 


E. Soldanella ma niepoſpolitg moe wnio 


dzie z żywota czlowieka opuehlego vode zoltg 
z kthorey ejlowiek puchnicie y żolcicie: A tho 


danelle / ſtluez wmoidzerzu albo w donicy z⸗ 
wierẽ a z tego vejyñ proch a tego prochu das 


way na leden ra; ezo Dwa :'^ albo pięć pol⸗ 
gloßkow ważą / z ml 


vobioinifotog 


* 


& 


jedzie vieavienepier D 


E 


«ipti tym obyezaiem / Dſußywpßy lifcie tey ſol A 


i Soldanella⸗ 


ES 


e 
EU 


poſpolitey 


e ij ſoldanella A5 
tak rzeczónemiu zie 
ie w⸗ 


wiecey 


wie 
234. 

ele tho wzroſtem vodobne 

> Aworńczowi” powiedatą fe 

larze iżeb w mocy byld po» 

pobre Ozance mnicppi + 

Jeſt przyrodzema goracego 

Hy fwbe w wtorym ſtopniu 

{ifecsfi ma drobniuehne à pocerniare okolo 
preta⸗fladzie ie po yiamiéana wierzchu mie⸗ 
dy lififi ma pojetacfo fwiatel/ à w meſſach 
loch miewa naſienie pare garbate/ iti bias 
tożwdosoja lu je (ucc pobobnć ale minie fie 
à woniałącć tna MOC uche zy poſſlac/ nies 
tym Fora) cite Qe pl w ſtawoch leſt vole 10 
giclee Warzye je z / pat la / a id l/ le: 


otok wßelki ro padza / niedoſtatecznoſe ecitt 
odor z flafow czyfcjbolefe po koſ⸗ 
Gach vſmierza. qe es 
€: pi DIR to siele tar yz glabün /a wem o» 
gebie maczay a przykladay na oóiefliny : qo». 
ic ro fobie iv bot kladzie ah wawaneg, od 
dny nogiw nim Hi zchebdem⸗z babkg / po 
ifa oto yprzeguby none py 
E UL ido b nal ſadzieß w worezch a 
przylozuß na colo reme wyſußa⸗ mesa poſi⸗ 
fa z fehoby omienjafz jakieyfolwief przyczyny 
albo od wiarwatbo tp gabicin powietrza wg 
sane to ziele lawenda z hal wig a Dać piór 
dc Zdj toby powiefrzem byl zarazon fo it o 
foaebn flag zabit / maig mu ogolić glowe / a 
tho ziele kozmoczywßy w winie à rena 
puasb ooniemá taf tim cieplo feme offabat ; 
aprzytośpć na toczdpie zagrzawßytg is 
ain fy proch zpiretrum iebiern / z ziela fto 
yc 4owg anielsti trank, ten proch tb nos wſi⸗ 
nzyfać by tichat«(bom kaßdemu cgtowielo wi 
pewietrzem zabitemn mozeß pomoc 


Spongia marina, 


Ü 
RERO AULA 
Dona OC ffe 


Moratie td y. Merſeh wam. 
Capitulum 237. 


S Oty morefie ſa dwoſakſe⸗ 
240 Serna obicta:c abo fà 

B re geſie mated: uk malg 

\ oid ſamiec / Drugee ia 
WA wieffich dur à warkah d 
to icftb [amici t abo bel) 


V pev Diliyqin à dv 52 pialubows 
2 


ie Tq 


na to ieſt nalepfie zlych wodnych a bialyeh · plod vmarly wypg 
BEL &joptigmpora v alat swenreesfie? ado dza yz fożem iego / pierſi ezyſel przez charcha⸗ 
zadin wetknge gema mieleſy y boleſc ieh fee nie wymiataige flegme / vojtof zemdlony oſt⸗ 
ey yfortki d wa rozprzeſtrzenia / nieezy — rzy ezo fie zſtawa dla wilkoſei zimnych. 
ſtoſci z ala eer : Hes cjgbr filucjony 3 pßenitzg / bolef fta« W 
115 Tei twalde otofi miele iy tym obyezatem: ¶ wowa leczy gdi na nie przylojy z wine gi v 
Naprzod wziąć glob ſlazowy a vſußye gi po. warzyẽ d to winopićnadynanie ygrizienie 
tym vſußywßy zetrzeć na proch / potym wziąć o brzuchu vſmierza a zo del pofita. 
mydla wenecz lego /oleyku litowe s oleyku fi ( ake} cheiwofe (paria ftoreby (panic mog E 
ol kowego / lou jelemego / io mydio z oleykl vog lo być pioda azwlaßcza w morowrch bol. cze 
puje a tego prochu wfipat tham pmątiiecze fach-w zadićly powiethrza / albo te w zimnie 
menney zmiebać io whytko ſpolem a bedzie — cad frere bywa 3 zapalenia vlicjef ftoreimg 
ialo ma[uà fg maſeig mażać wfjytii twardo — ob mozgu oddala” a to gdy gi ſtlucze zocztem 
la y guzye Atem głowe ollada. 
I Sc goy giſtlucge a tego fobie pani pray © 
ſozy prawie na miefice taiemne / dußnoſe (coe 
ra bywa z zapalenia maćice zlemi will o gia⸗ 


te: Ta bola peti iepczefwieża na vjptec zn 
Ba jeſt / bo to niep ießehe P moc forty id 
Ta. morzu / gol dlugo Jeży tedy ing ona mocz 
amieni fie a taf gdy ma byẽ fu potrzebie bras 
cd * 5 405 a ompẽ: Ma moe zagrze 
lerwßym ſtopnin 
torcie fiopnia Patio, PRATT M 
5 3c moczg ſwz taty ſpaia yzyieka / zath⸗ 
wie ra zyly gdyomoezy w cjerwonym winie 
ana vane |wieją puzyfoſy / ew zaſtanawia. 
> Kamien ttory To nich nayduig-ma mocą 
Kamień famaćy czfowietu bolgejti nie zebra 
nr tod ganta zebiane yprzepul wyſußa⸗ y 
wrzody (gdi ig ro oinic omoe i d pravffaba ) 
zaſtatzaſe p wodnofc ich wpfußa. : 
gy k> Sd proc teydly Carp ig na proch fas 
Lp krew zaſtang wia oczu niechyſto ſal ſclera 
Suet abr vdzialaß z tey boty d W ranie wloßiß 
AHtoraby ſie zwarta / roßetza ig. 


Spaltua fetida, 


Patt doo ogoyie P aiertolóen, 
Capitulum 236. 


x Aig (ift Palki iafoby foſa⸗ 
Ciecz ale dluſſzy / w poſrzod [i 
fout preth dlugi / a na wierza 
«bu preta ieft pata gara» 


5 (Lol theao dicla flatibiate zeiala f.iesa 
mocznie/Bdziafać mafcs pak z laskrom / 
palu hy / grynßpanem palonym / zſtarem fa 
dſem / a thym ſie mazaẽ a liſciem babe anhin 


$ wierzehu ofladać, 

ST &otieti tego ziela fofcisfamane śtaficja. 
Me fie tycję lekarſtwa 0 po pattt^ okorzemn 
maß rożurniec nie o palkach ftbon 

chu ſa / ani tes o lifcin, Veni viue 


Cap. 


Sue. - pomum 
Capitulum 237, 


zzz) 


oto zagrzewa cj Lotion 
ra- miete j ires 


70 
bes mata feu gc / ng 


A BID: Vid 
3 8 nianego ſiemienia ^ à 
kleylo of ladac /a jotafcja e ate 


Z — 
Ciabr. 


Capttulum 238. 


abr teft ziolko niewiellie⸗ 
liſtheczki ma drobmuch ne 
miciafo Ciemno zielone: ma 
moc zagrzewaigezg yſußg 


el - 030 / maku ieft getefie? ptg. 


ſaigee / a ieſt eleplyyſuchy 

wirzecum ſtopniu: Samulente a fonteto we 
netrznych otwiera j oficsft ich zaſtanowienie 
ftoreylolwie rzeczi to ieft moczu albo pantam 
wiltoſei 


miodeymue? Alby (o£ jego z fofiem roio wn 
kowym· a w tpm rozmocjyẽ bawelne / potym 
ta bawelna obwinge forscfichyanu a na to 
wierzchu poſypac indo d wetlnge do matt 
ce dobrze gleboko / na te dußnoſe teft to fefarfie 
wo b ijo dobre / macice też na mieſtee wil / 
da to lekarſtwo. 


Staphiſagria. 
Capitulum 229, 


reft roſthace / ma ziatnta | 
erzygranowite ktore tu do 4 
nas przinoßg / ſa mod bar 
zo gorgeey / maig moe pu⸗ 
eiggaigezg m» E" 


FSS 


5 


igcza : Ty ziarnka ſa z wierzehu poczerniale 
à zmarßezone / a wnatrz biale: Gdy ty siam 
Fa t ofciech zuie / albo warzat ta wodg vſtha 
ploeze / mozg ezyſel y głowe z flegmy· gardlo 
y iezpcżef czpjci: Gdp 3 nich proch czyni d 
3v nos go wfirzyfnieptichanie pobudzi a that 
11039 wycziſei / Why y paschy goij gdi ie mie 
fia 3 jofiem bialepczemierzyce à troche auripi 
gmentum przyſip / a tym miefice wfiywealów 
e też parßywe namazuy. 
¶ ez wan ye ty ziarnła/ć ta vodg vſta vy 
mywaeltedy bofefc zebow odeymuie diofciacg 
lentes fucheżyty wyſußa z zbytnych molroſel 


Ein dreck, 
h 


249. 


RA 


= 
— 
= — — e 
RO Apno wfefie ieft gorgce w 
.. five) wfoſnoſei / a ztadze ma 
moe rozpußejaigeza prep 
Vtiggaigezg · miedzy inßemi 
s AZ) J fayno pfi ieft nalepße kton 
0 


> Ay BD pies tylko koſel gryzie: moe 
fayna pfiego ieſt ta ij bolacifi w gardle leczy” 
warzycie zg wozdzil w vodnoſel wyćifnioney 
piablef/ato ejyñ pzźllawfi oeztu troche 4 pfocg 
m gardlo à pomozec. Tez goi śnie” plafir 
ůjyniß z miodem à bodzieß gardlo olladal 
afenictat vcjoni, Thez gdy ie vſußyß na 
och / a potym wzigwßy mieta 100 w nim 
vac kamienie / a w to mleko nafypać tego 
wá wypić/ten trunek ejerwong niemoc 
vivid, 
* "eéiece ktoreby niez niclabfo ied 
weil wgardle 


¶ £apno wife bolefc trzew leezi azwlaßeda C 
te niemoe ktorg zowg Folifa a to gol ie wypije 
z ejymkolwick / albo e winem rofpufcié a na 
brzuchy okolo brzucha oblozpẽ / ale lepiej może 
fili takie mieć czoby bylo biate à czoby ie nale⸗ 
ziono na iernin alo na iafim drzewie lejg⸗ 
eym / potym je wins na wileżą skore / a ztey vel 
ny ktorg naſdzieß wiim je fajnie maß vptyofc 
nie /ã ta nicig przywiczac do okor / a sawing 
wfy'iafoby klab w testore żawiefić na gard⸗ 
lo/ale pierwey przeczifcić maß ślwotiatą pur 
gacig / polym to zawiefić. 
L Bobfi kozie na bolgezfi ha otiekliny / na O 
kolana / jna inße przeguby jg pomoezne / mie 
Bac je z mote ie mienng j vczin e fato plaftu 
a na ty mieſteza gdy (a boleſine przykladas / a 
le gdy ie rozczyniać maß trzeba przylać oczin 
w wode ktorg bedzieß rozejynial: Ta ſpraua 
ma by ludziem grubym proſiym: Na twaw 
doje fledzionn ieft dobri ten plaſir⸗ proch ztich 
„| bobfotozmięgać z inemi vgecjamii twzpuficzą? 
| pami à vezyniẽ plaſtr / ktoryprzykladac na o. 
^ FEicfe lono / zmießac bobfi 3 ſadlem a przykla / 
das na mieſtee od iafiego vrazu twarde/ che 
| jl namiejłee obgnictionc/vfofene od faborte 
go chrobala goij: gdy ie Da f picin biale / glo 
wle / vplawy tey sbytnie płynące zaſtanawia⸗ 
Yoltg niemoc goiſ. 
UE Layno wolowe to ma Być (eciebrancie E 
odmiekezaigce bo trawe iſe / ale ij zimie fiana 
je ieſth wyſußaiace przyeiggaigce/ vkaßenie 
tej pee abo fiers ob ofi/ob ßezmiela le 
ego: Szlowiel woonodelny ma fobie brzuch 
nimofladaćvycjąga jolta wodnoſe: Jocz⸗ 
tem rofpufieżonena fparseliny j na oddarcię 
gdy nim obfpjo ieft bc obe, 
taynagofebie ſtane gorezyeza / z rzeju / 
ch / z oeztem / a przylo ye no zimne ezlonk / 
na flare niemoey / lako (amar e p koſelach / w 
boleſei glowy / w bolefci axe / boko w. y in ⸗ 
Boel ezlonkow / iy wych nione vſpolaſg y 
wyſußa ie. 
¶ Golebie layns nagore ne semBech inych G 
to Gdy zmießaß z mofo lech mien a vefinig 
plafty- ten gdy przyfożyf na aus fiov bywa 
prawie na krezyey voſpadza gir olg ele zebra 
ng przedziera fiebp na nie pana z oleſem 
gdiie zmieß aß fparseliny aci. mo ein zmie 
faned je lnianym fiamieniem Ana ergo pai 
lojone / goij gi. 


Nr : I 

HAL Hriickelaynopics woda pryomicBatbp* 
w nic wina⸗niemocz padaigezg Oddala, 

J L Kurze kayna nietak fg gorsce lato gotebie 
gol ie da pie z wodg d z oeztem zadußemnie kto⸗ 
re bywa od iedzenia be dl odeymuiea to gdi fie 
go napije bedzie wraczal / a taf odeydzie ta za 
dußnoſe t też Fotife leczy to teft flocie. 

A CL Myße layno żywoć miekezy parchyd 

©, „ftowych wloſyz glowy lage leczy, 8 
€. Jaßczotce fayno flalr zolte jpiegi na twa 
Uyſpadza preci. 3 2700 
GL Kozfowe layno pites winem fofibg nice 
moe leezi / a goi ie piſe z zioly vonnemi / omar 
[p plod z żywota wypyeha / zaſtano wienie rze⸗ 
£39 niewiejciey przepußeza / zmießaue à [ads 
lem ſtarym à z tego oczynić plaſtr p przykla / 
Dag gi na podogre to ict na bolenie nog bo / 
leſe od thego plafirwprzefiaje: Bolejcw fas 
avitcfsftora bywa z wilkoſel wyćigga te wil⸗ 
koſeſpryßezywßy to mieſtee⸗ a tat bole c prze⸗ 
ſtawa / a to tal maß oczynić / Przygrzas Ta 
no kozlowe v ognja / potym wzigẽ welny a ro 
zimoc jyẽ ia w ole iu 4 wlożyć to layno wie vel 
ne a hnet za ipfa. pizylozyẽ na thy mieſteza 
bolgcciafom namienil to ieſt na podogre / in 
dꝛie / tedi boleſe vſpokaia. 

N Myße layno woczeie vospufeimfy thym 
glowe oblazla mazat wloſy roſc / glowe par 
fina leeſp a to gdy ie daß pic z bialym kadzi 
diem az miodem / kamien z moczem poſpolu 
wygania / ejopekz niego otoczyć iafoby aoro 
fecjfe zmießawßy ie pier wey z matą ieczmien 
nad ten opel do zadeu wetkngẽ tedy spinor 
mieleſn. 


Tapſus barbatus, 
KA (NC 


Dziewana. Heer, 
Capituſum. 24. 


Ziewana jeſth simia pue 
y chazaiefi dwolaka⸗to ieſth 


ſamiecz y ſamicza / ſamiec 


© ict bialya famiga garna 

Hamiecs ma liſtie przed⸗ 

um fugowate d wgokie / wierz⸗ 

cholek zaoſirſdny a elenli / ate (amica ma fi^ 
frie podobne kapuſcie iedno ij ehropawe y ßer 
ße / wierzeholek dlugt malo nie na loljee chro⸗ 
pawyy biafy-twiatft zielone y biale / naſienie 


carne / lorzenie warde tatoop na wielki 
lees migſſze/ na polu roſeie. 
LKorzenie oboyga rodzai tey to Dzicy 
ny (a kierpngee / vwarzone vicem 
nie zaſtanawia biegunfe/też boleſei whol 
oddala / te kaßel v[mierga aoi ktemu [ou 
kryeiey przyczyni» 

GL Se fof z korzenia jego zmießany z pt 
rum / bolenſe zebow vſmierza go» fto [obit 
Dzie wymywal zeby. 
€[ Ze lifcie dzewany vwarzone wwe 
a przilozone na ed» boleſei ich oddala 4, 
Dole powief roſpadza. ] 
€. Se na zle ranyktore z kroſt zlych by 
odtwoꝛzone / ſok dziewany zmiodem a zy 
zmießany⸗ znamienitie zyfci wyſußa v 
à gdy gi zocztem zmießaß teo» na ſwie 
ny reff barzo vjyteezne lekarſtwo. 

al" eż fof fam tego ziela iad miedź 
vſmierza y moli, 

4 Ze life jego ſtarte z oegtem na 
nie od ognia teft ożytecjne, 

AT Nicktorzyludzie cjonig plofanies 
rzywßy korzenie dziewany 3 piretrun 
Daley. yezynurßy oeztu moeznego / i 
plocß / aboujem boleſe zebow oddala 
lozyß liſeia dziewany to lug a tym fie 
bedzieß myial / wloſyiaſne Goh 

&S= Rej komu pofladfiem abotbnricf 
chodzi / dziewana vwarzona fo winie 
€jcplo w flotecs przykladana / gafiano 
emoroidow / abo iedno WINEM onym 

ble ſtolecz / tedy przeſtanie. 

ccc o fie wydimą na Pd be 

nop 4 


"puucim 


gipep albo eati. Zoner 
zapifulum 242. 


Quierioipep ieſt ziele podob⸗ 

ne Pieẽperſthowi / iedno ije 

ma ficom liſtow à wßythlo 

fofmate :forsefi ma cjęrwo 

ny d zawiſy podobny galga 

: noi ale niema eftrofci : fe 

citron. Jeſt zimnego przyrodze / 

chego witrzeẽim ſtopniu / ma moc zſtu 

zraßezaigeza tej pofila à vmoeznia 
*aćicy pocjety. 

3 forzenia ie” smiefan § prochem 
om na rany zlektore fie ezynia z 
ufa y gop mocznie 
wino wetorymby bylo warzono fos 
o zielaz korzeniem ſpilinardi ieft po 
o gdyby fie pani nie plodna tes wie 

fa przej Filfo dni / ſprawi ig ku pos 

o dobrꝛe / Albo vejyñ parzenie ma 

arzywßy liſeie tego to zielg z roiow 

dzewanng w winie / albo moje fie 

m ciepfym zielu pied (oni po ranu: 

po przprobzonej chorobie. } 

Tanawia przyrodzong ehorobs lie 


orzenie lego bedzie vwarzono tobefcjor 

„pdzie a tg woda bedzię fobie macicze napa⸗ 
138€ w gebfa biotgcz. . 
¶ Sa ku picin iei dobryprlerwipey / tho ift E 
wzigeẽ dwie ezeſei prochuie” iedine tzeſcz / pio 
chu ſpiranardi / a tp to prochy à miodem zmie 
fa^ A thym pomiaży zywolh panic) gdzie teft 
macicza· 
EL Zej proch z ziela przerwipep z mießany z R 
prochem ftowy ('tobig z rogow iefenich akte⸗ 
muprzpejwnić troche ezukru blale a Rego v 
czyniẽ twogiją / a ma dep pani po anu z win? 
pojp waẽ ieſlichez z nieplodneh być plodna. 

Rej proch z ziela pizerwipey vſmaſ z bia 
fíem iaſceinym na ryncze / a toby mak 3 byr⸗ 
nie wraczanie dla mdloſel zolgdka / day tego 
ieſẽ / naß lekarſtwo. 
cz Koby miat moto a jacimiong witot G 
maß vuarzyẽ przerwipep wyjnie z tuciſg flak 
to miallo /a tego przykladay na oczy na noc 
abowiem y eerwonoſe z ocju ſpadzay zagnd 
jenſe ou wyſußa. 

EL Re; proch ieſt barzo dobryna wrzod jado Z) 
with ktory ową Cancer / y napyzećiwwto kaßde 
mu iadowi / yteß naprzećiwfo morowemu por 
wietrzuz wodkg ßalwio wa ⸗Pandectg. 


Titimallus, 


b nin e WE 
Romanowo ziele. 
Capitulum 243 
NC? Omanowe sete ieſt tojnta 
Y M Tte taf ij fieomigrafa rozma 
Colle itofc ieft miedzy nim / ar ßa⸗ 3 
Dz | N e foj 3 fasdegomtelo idzie: ie(t " 
5 DO to gielebatgo żagrzetwaiące” 
Ow c prawie cjvarte" (topnía tie 
Vioficig przyrodzong bochobstnta moe ioteot 
vicies flegmiſtych yz folerpanpd wilkoſci⸗ 
b temu też wracanie ani, 

Galenus tp ofinyeh xiegaeh fimplicium PB 
farmacotum capitule &itimaflus/pife ze ka 
Ade ziele z tego ziela ieſt barzo twielliey gorzlo⸗ 
{ci a niemnieyßey goraczofci azwtaficja galg 
oli y nafienie iego / acdeftvicf (eż forsefi ma 
W ſobie ty wloſnoſel ale miernie, kor koꝛzen 
tego to ziela w ocżcie vrarzony / zebowy bol v 
fimietza pees prochnienia zebow - 4 na 

ienię 


* “Mierke 
Y 


go p 'orgeri. 

Naſienie thego sieta ftf'ucione wmozdie 

iu gj oliwg zmleßane / w ojp wymiata ża 

la gdzie tym bedzie namazano· a gdi tho na⸗ 

mazanie po fielfo rot bedzie vejymono / tedy 

na onpnt mieficzy wlo p roſe niebedg⸗ tal ue 
ono m eſtee zawz dy bedzie gole, 

FS) dez toz nafiente ſiluezone na proch zmie 


fiem onym ftore ; tbegoś żielą wypfywa ro 


maeiwßy moſeß trocheolitwy przylać-tm na 
may brodawle fielfo vazow / ſpedziß ta preci 
à Gafa-tafiejy parchy v daes na głowiczy f 
roſty ſwie rzbigce tym nam aun y na infe Fro 
ſty na apertuxi ieſt dobra maſe / jako na Can 
cer/na fiſtule ną carbonculus y na ime apet 
tint y bofacifi, 

© CLG naſienie thego siete v caties Wf ie gdy 
bedzie przuczone do ſtawu / tedy ryba fora oF 
nego zafufilifeia albo nafienta-fagda zemd⸗ 
lawßy na wierzch wody wypłynie d vćlefać 
niebedzie mogla. — Mledzy ſiedenig rodza⸗ 
iem tes ziela namoe nievfeieft Cavicias tom 
imieniem greczfim nazwane ftore na famie 
nin roſele natywyfi na dobrg pig dz y na pa⸗ 
lecz / cerwonoſeig natrapiane na niektor h 
mieſte och korzen ma mye tient y nie atadte- 
qoum ma moc troche mniepig, Elioſtro⸗ 
Phos drugi rodzay tego ziela Arabskum lezy⸗ 
fien. — Grseci ow po gre yf Carſues. 


Czwarte Paralios. cte. QU pptfi rodzaje uti 


zie la Zitimallu mfcfa s ſiebie wypußeſaig 
zagrzewa to ziele y wyfußa w czwartym flop 
nin iafo Galenus pipe nia mieſtezu przerze⸗ 
gonym 


Aietielina po ſacinie Tim: 
oklorym Diaſtorides pipe 
ige ieſt zie e ku drzewu podd 
bne / maigce liſt waski pode 
. fugowaty na foiericbi: fae 
S9 mego ziela glowech wyra⸗ 
fiaig tal ia 9 widziß wymalowancviefth ziele 
galeziſte twarde aafaefi maigce / kwiath tego 
acta vefib brunatny - rofcit na kamieniſtyeh 
mieſtezach / Plinius. Tünus / to iet dz elio 
na ma byẽ zbierana w ten cas fied fwithnie 
à ma byẽ y Genin ſußono. Senge Plinius pi 
he iz ieſt omen rodzay tego ziela / Jeden ma fo 
en twardy iako drzewo a ref ie na gorach= 
tc teftwietfiry vzptechnof Drugie iefi e in 
ne yk wiatu eiemnego / to też malo left ezoped 
Lense nifi pierwße. 

O kiorym Diafeorides piße Ce ma un 
zagrzewaigcza *<faiqczqzd dla t go tym 
Dzien Frorzy! ^nt ieſt vjptecz ne 
le ku pozpibe la zolgde ^* 
aret wie 
(ze 


ty / flegme ftotcgni wypadza : W wodzie» 

— $0 e miodemalboguftem oflo 
dzone / dychawieznym ludziem / ythym ftorgy 
Brrobafi gliſty matą w (obierieft dobre ku pićiu 
Loyotoy ormartp plod z jywota paniam vy 

D L Ze Frew sfiadlą rozyadza / larn Cmiatar 


» inp szej torgbofie czfowief zaklol n d 


ga z ciafa/fituf Bp ie na proch a z zaieczym ſa 
dlem yz matą lee mienna na miefice zaklote 
przylozyẽ na noc, 1 
4L Katies tej v Conſtantinus lekarz piper ij 
to ziele ieſt gagujemaigce ywyſußaigce wirze 
Einrflopninflegmes pierfi purguſe / a tal na 
Dychawice ieſt dobre / yzatkante gol wyejpſcla. 
F C Avicenna thallez o nim pipe 1 nie tplko 
= flegmą ale y kolers z ciata czlowieeſe wywo 
ZU" ps. Rado to ziele rojcie na ploniſtych mics 
ſiczach przy wodzie, 
Trifolium. 


SU 


itulum 2454 
s 


M 


ERO nif ieft sioffo pofpolitez 
Jieſt rzectono vo lac mie Tri 
folß⸗ h wetrzy fifty 

pio piße dwo 

Ven domo⸗ 


ten deft wzwyß na try pisdzi/rozgi zniego ge 

fio vyraſtaig / a na famych wierzchoch v rozg 
fifty wyraſtalg. Naſtenie ma podobnie feme 
grelowemu icono ij brobnity Domorwy fo 
nil ftorg na ogrodziech 9 na ląfach tofcieDro 
bno wßytko też we tezy (ifto «ten ieft mnieyßy / 

à on pierwßy wiethy⸗ktoryozieblony zolgdek 
zagrzewa / wiatry vo nim (H9. 2 
( Woda fonifu wirtßego vſmierza fodit co 
wiywoẽle ptef belefe obbala korg bywa goy 
logo niedzwiadek vije⸗ gdſ ong obra bedzieß 
Giepto maczał mieſtee / y naſienie ie go tez n 
może vczyniejabowiemieft mocznieyße nip 
EC Ze konit wietfiy pmnienfy bolenie (lifte qr 
moßen jmacice vſmierza / puehlinp Sronini¢e + 
wylnownie ftorg zowgpotacinie Idropiſis. 
6 Tez lift iego woczcie vwarzony / eſt dobri S 
on ocet pie ludziem kthore bd alboiafiinfiy . 
tiadowity hrobak vijenotes febre terciane fecjo. 
tym obyezaiem / trzp fiti ego albo trzyziarn 

la jego z winem wypite po fielfo razowiefi te 
racz doſwiddezona· 


Trib 


i e 
Capitulum 246. 


SO Stth ieſt dwoſ eden fuchy 
drugi wilgotny [tory rofcie 2i 
okolorzek nad ſamemi rze 
89 fa mi tat᷑ ij liſeie iego po vo 
© W bie ſie ſciele / Preth ma na 
N wie zehu miaſſzy a ku forts 
czowi centi ftorp ma na fobie oſtre a kienlie 
tarnie: ale ſuchy a domowy oſeth / ten wyſo⸗ 
lo rofcie a barzo tole. Naſienie obudwu ict 
twarde / wloſnoſel oziabiaigcey / cierpngeey / y 
wyſußaigcey. Dial condes / Avicenna iedna⸗ 
fo (ic to tym zgadzaig/ ac ol wiek nicktorzi po 
wiedaia domowy byecieply yſuchy wpierm⸗ 
fiom ſtopnin ſubtelnteyhynißli wodny, 
GT Galenus / Naſienie oſtowe kamien toner. B 
fach kamie / puchliny / thwardoſei y nadyma⸗ 
nia roſpadʒa. 
ce (of oſtow ; miodm przaſnym zmießa € 
«wy dzigſla avfei y czuchnienie z ofi oddala. 
«c Chez fot przerzecjony ieft Dobry na ogy O 
ſtorego 


korego doctorowie y barwierze wrozmaitich 
lekarſtwiech ocio vjwaig. 

€ ¶ cz naſienie domowego oftu qo lol za 
waży 3 winem pite / yrſeci wi fie iadu wßellie 
mu a niebopuficja ffobsit cztowiefu ſtruthe⸗ 

mu /p żofądfowi pomaga naſienie iego. 
F IL Sd pehly zdyehaig eng woda polane we 
toren oſet bedzie warzon. 

G Serapio / Oſet anarwiecey ſol iego bro / 
ni vyſozenia wꝛzodu na onym mieſtezu gdzie 
bebife pomazano miefice/ abowiemn medopu⸗ 
ficta przpyfywać nec yſtoſei na micftce tafor 

ez z nafienia oſtowego ejpnia cbr (we, 
leb ktory ledza w miaffo pßenteznego chleba” 
maia nich tueznoſe p poſilenie / abowiem na 
fienie tego oftu tyjeiafo flodtie a nic holadlo 
zwi nießtodzi. 


Tenacetum. 


Note teft liftu karbowa⸗ 
I nego⸗ prety z lifciem wyſo 3 
Be (opufcia d 5 wierzehu ma 
I ie(te gloswecg ki w miaſto fe 
wiatwiefi prźprodzenia go 
P racego y ſuchego / ma thes 
wonnofwfi ſmalu nieiafo elerpngeego · ma 
tez mot rozſviezuigezg ^ teft vjytecne na nice 
mocy mac lee / vſußywßi wꝛotiez vc iniẽ proch 
ktory zmießac z hanyſem / z imbiesem /a roi 
mgeiwßy vaca aym fol wiel pić / abowiem ſ⸗ 
mrod oft odeymuie / rany naprawia y zacho⸗ 
Wawa je od sfajenia, 
L Goyby klorg bialg głowe veſarowano if d 
by z gorgcey miloſei wi al ſie ey ntepofop a 
iśbyrozumiala żeby byla dziewla d Rebypa- 
nienſt wo miala firacić tedy fie w tc» wroly⸗ 
<ży niechay vmyſe / odeydg od nieytyczary. 
Nielwiaſty gdy éicrpia niemoe przyrodzo 
ng mato fobie» nic vmywat nogi prias 
rzywßy ieh z makierzadußta / batgo feft pomp 
£zna na to. 


Turbit, 


D 


NESE » AW 


PE Kurbit korzenie kloꝛe in 
do nas przynoßg / rofeie na 
brzegoch morslich / ieſt fo» 

rzen gladl / rowny / miefo 
uh w fobie mający. z wiesgchii 
Nr, - harivy popielatey / then ma 
być obieran wilekarſthwa / garny zly bo ieſih 
fam w fobie gruby / wnatrz fyfowaty d then 
ieſt fefip a niedobry / eſt gorącego przyrodze⸗ 
nig Wersecim ſtopniu. 
GL Wa moe roſpußeſaigczg v privtiagaige 
€39 mietnie/w zolgdku czpniniecheć y wiatrj 
pobubza/ciafo [ciencja gdyto oprawuig wen 
Fier a daig ieſe / a dlacheẽi przimießawaig im 
bie ru dlugiego pieyrzu / maſtyki / a to daig ieft 
ez gdy bedzie z ezukrem zmießany apo 
zywany⸗moczg fwora ktorg ma wywod i sia 
fa grubg a fipfa wülloſe/zdalekich ezlon to 
batso wyciaga Rawow : Ale gdy tyllo fant 
bedzie pojywan / ledy klenkg wilfofcy toz blis⸗ 
ka wypadza / przeto muſi gi zmießae z ezul⸗ 
rem / imbie rem / z maſtyfg / a tak go pozywa 
M lu tego korzenia mojej namoczyć tego 
aicla ziarn ltore zową po fafinie eueumer afi 
ninm a zafie ofufnća tf ziarnka leſe / thedy 
dne fławową vſmierza / grubg wilkoſcz dale 
lich Jlonkow wygania, d 
WT. Sí zolgdek zyfci wy zaniaige zbytn ie wil 
loſei fthore przylipaig do oladka / ſuche zyly / 
pxzeguby ypꝛerſt czyfei wilkoſe zimug wyga⸗ 
miaigez· Na niemocy z zimney przyejyny ftu» 
zy na ipnetrzne bolejci na bialeflati bamat 


WA 


EO A 


lego proch vic. 
Tela 

Ls CE 

Paieczyna. Scehpinnen wedel. 


Capitulum 49i 


2 
RS 


Aieciyna ma moe zwiera⸗ 
igczg ocleraigcza: Paieciy 
ny kiedy na rane przylozyß⸗ 
niedopuſci othoku być wra⸗ 
nie: Goi zmießaß zoleſtiem 

„A tożdnym a pomazeß na ba 
bezany tift^ d potbom z tym liſtem przyſozyß 
na skroni na pulfuzimnice tsecie" dnia za⸗ 
ſtanawia / krew gdybyz kadlolwiek zbytnie ge 
fla zaſtanawia / boleſe glowy y gorgezofej obs 
dala/ wrzody leczy. 


¶ Ses paiecjona zmießana zialliem iaiecj B 


nym / krew w ranie zaſthanawia / gdy bedzie 
przifożona na rane / otokowi być niebopuficja 


¶ ez gdyby pierfi bialey głowie cheialy o © 


wizedziećza kiedyby ſie iuz cerivonofe vkaza⸗ 
fa gorgezoſeia / mießaẽ pateciing zrojanm 
oleyliem à tym oblozyẽ 


Biole, 


Sijefti. Weich. 
Capitulum 250. 


Molli fa zunney wilgoth / 
i CV ie to pierwbym ſtopnu. 

2559) wiatfow fijoffpwych cji 

nig aptefarse ſyröp / oleyki⸗ 

dh 9 loufctt. Syrop wm o» 

\ byezalem cignig: Warza 

fiviatfi ftc ome w wodzie a potym przebiją 

ons wodg 


Stott, 


GP 


one wode a moczno wyeiſng przez ſito / a bia 
lego czukru 3 ta wodg zmießaig / a tak czynig 
isp: Albo też wyeiſng fot zkwiatkow flol⸗ 
fowych az ezukrem zmießaig a tat ſie zſtaie 
[prop Oleiek fiſottowy taf bywa / Gdy viva 
Nuß fliolkt woli wie / ten oleiek lef dobry na^ 
puscaiefogapalenit wątroby gdy thym oley⸗ 
fiem namazeß watrobs. 


V ¶ sj boleſe glowy vſmierza gdy tym oley 


fiem namaßeß skronie / y fen czyni. 


€ ¶ Syrop fiſolkowy ma moe odmiekezaig / 


cha /jazigbiaiacʒa | odwilzalgezg / a przeto ieſt 
Dobry w goracych febrachy iafo w tercijanie 
w wfławieżney febrye,  Sonfefty też fijolfo 
we fafiefi ejynig iatoy rojanc/to ieſt⸗Iſieka⸗ 
wßy drobno fiviathi fijolforwe nakladz ich w⸗ 
(cilenice a czufru naſypawßi wyſtaw na flor 
Ge przez trahdzieſei oni ieby fle tal dlugo for 
fac vliſial. 


Ohe fijotfi ſtarte a przylolone na wrze⸗ 


dzlenies / boleſe vſmierzaig. 

Rej GDI vwarziß liſcie fiſolkowe w wodzie 
a tg woda eleplo vmyieß nogi themu hihoby 
mial aoracife^ talleß na colo pna stronie v 
cjyniß ztego tho Liftia plaſtr / [en [lot bedzie 


gift 
e; D X 
mial chory, 
EL Sci gdy fwiatti fifoffowe z lifciem weſpo 
leb z boragiem yzlaltulg vwarzyß © miefie 
d tego bedzieß pojywal / eſt debri pokarm tim 
Ftovgy gorgee niemocy maig / ialo fg febry cie 
lie dla tego ie chfodsi y ferce ofpivias 

Sq Eo ma bolące a cjerwone fro(py tho 
ieſt ſwierzb⸗fiolki vwarzone w wodzle pone 
qaid gdy tym obfojof froft/ vznaß pomoc. 
¶ Chez wonia kwiatfow fijoffowych Calbo 
fol z nich wyeifriony « fthorpim gdy pomages 
glowe bolgczg) bol vſmierza ktoryz gorgeey 
przyczyny przychodzi, 
CL Sci go» ywatzyj F'rolatfi fijoffowe z fre 
eżonym czufrem à tego bedzie poſywal then 
ktoby miat eießkoſe w pierfiach” ytej tym kto⸗ 
rzyby mieli pleure w boku / ytez wpierfiach kto 
1a zowg peripleumonia / iet racc pomocznia. 
(I Seiefi dobry ten czufier fijoffowy thym 
ftorgy maig boleſe w jofgbfu z nadymanſem 
t> Sq ſyrop fijoltowy (ct Dobry boleſciam 


^ frzyżowym v nerkowym / viyne też obficie wy 


wodzi p kolere oſtrg. Avicenna Platearins 
powiedaig. 


3 


Polna fieżeć, 
Capitulum 


DY” Ef Polna ßeſet moch sar 

Pzigbiaigcey y wyſußaigcey 

wttzcójn ſtopniu / Korzeñ 

i ziela ma wfofnofe wy 

ſußalgcza w totprym ſtop⸗ 

nu / ieft Dwojatie/famice 

: Cy famitsa, 

¶ Sok thego ziela zblaywaſem zmießany⸗ 

wyſußa fiftufy to ieſt rany trudne ku zagoſe⸗ 

niu / ytez emoroidy wnetrzne z ftorych wyeho⸗ 

Dzi krewz infiemi willoſciami . 

4 Sejbrobafittore bytvaig na wierzezu fer 

go ziela naydowane to jeſt w glowkachiego- 

Ady bedg zawigzane worze mien albo ww samep 

à to zawies na ppie temu ktoby mial quartae 
na to ieſt zummee kihora bywa przez iar 
Dzieńzabowiem od tego przeſtale Imnſcza. 


8 


3 


£ — 
A] hye 


9 


€ 


¶ Sci ma moc diee. wſiecß wilko⸗ D 


fci» Gata. 


n 
fity ciala roficzączą zapalenie vſih gotjofos 
twych chfodsi. 


€ ¶ dez vino wltorimby byla vwarzona pol 


252. 


0 śe) albo na las kowym ytez na 

| 2 kamienioeh⸗ à ieft (asłowy 
Ye NAS talepfi: Mech fa(fotop vo 
e PSP. niaigen ieſt a ſwiathly / ale 
€iemny damp ieſt gorßy: Smak ma mieć 
w fobie kierpngey miernie Druga ma wfofe 
noſe roſpadzaigezg odmiefcjaiączą azwlaß⸗ 
cja lastowp. Mnlemali niekthorzy izebybyl 
Gepty wypierwßym flopniu a fuchywwtoim 


A bdrzewiech Mech potpoli 
| b &ierofcic / jako na debowym 
gi 


Kozlef. n. 


Capltulum 252. 


Ozlel ieſt cicpfi wwtoꝛym 


ige ie y boleſei vſmierzaige. 

Reż [of kozlkowy z tucija krewzaſtana⸗ 
wia z ran fwieżych : Deeg ieſt dobry na rany 
Fore fie czynią kroſt w vßoch / abowlem ropa 
vo rricb wyſußa y goi. x 
¶ 8j zafianawia przyrodzong chorobe bia 
fymgfowam ftova ym zbytnie bywa, to tefth 
$0» vwarzyß kozlekz polną ßezeeig a ze pfim 
ſezykiem / à tym zolzy oblojyß ymacice / thedy 
yrzeſtanie choroba przerzeezona. 

L hej gdy vwarzyß kozlel z bolum arme⸗ 
mum kory ieſt w aptece A daß fie napiẽ temu 
ktoby miakkroſty wngtrz / ytez Eto krwig pluie 
ieſt oſobliwe lekarſtwo: yteż zaſtanawia ply⸗ 
nienie inßpeh wiltofci 4 kadkolkvickby plynefy 
A to gdygi; fofiem babezanym zmießaß: też 
2 ii frem ftora zbytnie dzie dla ſweß 
roſei / 

Sq abi gi vwarziß w winie a tego ſie na 
pije tedy kto niemoje ſnadnie odbywać er 
ny / lako fa ei ftorjy po troße a cjefto pußckaig 
at wielka boleſeig / to lelarſtwo ieſt dobre prae 
Gw temu: yteß gdy fie tego napije ten ktoꝛiby 
mial febre przez tracti dzien / edy ſie ma napić 
tego dnia ktorego iefth profen febry po ranu 


D 


8 


6, 


Ter K 


na fejećzjotąbef pofita y boleſc jego oddala / 
awßaloß na © Hi lepßy kozlek zwlaßcza korze 
nie iego z maſtikg vwarzone w winie, gi" Liſcie połriiwiane ſtarte z hem (inch © 
LZ 0 a0 pierſi yboleſ⸗ MPs krew. f SUED 
1 Giam ich kozlek wazony z fofaćczotwym For Cej ma moc feiencżaiączą y miekesgetar 
+ Kafel eniem latryciqy; zdragantem ieſt barzo do Ka debowy bia bob ie 1 2 


Plaſtr vezynion z tego mehu a z oliwą” o» 


dobri na zamilkmienie y éerpnicnfe żyf fiu 4 o ſtopniu à fuchy malo nieta 


liez / ma moe podobną [pica 
nardi / Wiele ludzi naueſo 
nych poſywaig go wlekar⸗ 
fiwie ktorzy powiedaig iby 


€icplo dobry trunek albo w godzine przed gia 
mnieza / to ießeze lepien + też ieft Dobre to lekar 
(itvo pić tego czafu gdybykogo wąż vlgſiſ. 

Ces fotfostfor ieſt harzo dob iy biafe] gfo 
wꝛfe ktoraby miala fiſtule wmatien / lno t vcío. 


bre pie bowiem ciyfet plerſi z flegmy grubey 


lipkley/ ye ua ſuchn fal Posy z ůmney put 
. ony bywa / ieſt vjyteczny. 

G [i Teß naprzeciwfo wyſußenju wilkoſciam 
macice / ywarz polną ficzeć z bylicza / z kozlliẽ⸗ 
aw thym rozmochywßy gębteciejfo przykla⸗ 
day na macice. 

ez naprzekiwlo zatkanin fledsiony y vg 
troby / warz polng ficzeć 3 kozlkiem / twieciem 
bag nil owym / a to day pić po ranu. Pande⸗ 
cia Diaſeorides / Avicenna o tim powiedaig 


Vſnea⸗ 


NIE 
Miche 


3fy/bolefci macicevimierga vwarzony (O tops 
dzie / a nad tim ma pani fiedsicc-vielfg ey po 
moc Daje. 

¶ Mech debowy wfojyć do wina á to vino S 
pieowemanie y éieffie fpanieodepmiuie + w⸗ 
winie gi vwarzyẽ a to tim macaé gebledna 
Bruch tlafe prawie na zolgdel Cicpfo/teby jos 
tąbef pofilas Na pepel prantladaiges takieß⸗ 
ciererg niemoc zafianatwia» 

¶ Zej mec leſny toż Działa. ocieffofei tof: 
pa dza / zmazy na cele ſeiera / joltg niemoc le⸗ 
ey cymie ſpadaẽ na pof nieda ſwoig cierpno⸗ 
ſcia pſuchoſcig : miekkoſc a ſlaboſc Fiata stb 
wardza mieſteza twarde mielejy p bolgezli x 
fivarbojc przegubow, ; 


PAL Rej ia pofile drzente jego oddala: & 


wzrok 


byl polskim narbu(em : Korzenie kozlkowo w 
tetarfiwa wehodzi / a ma mocz pobudzaigcza 
vryny. Diaſtorides mowi / Kozlek mocz ma 
gotączą pobudzaigezg vryne. 

Vio wktorymby bylo vwarzono forse 
nie kozlfowo z naſieniem wloskiego kopru / z⸗ 
pejelnifien-a to maß pić po ranu / boleſe bo 
Tome vſmierza j chorobe pꝛzirodgong panians 
pobudza. 

Then kiedy kozſek zetrzeß na proch a zmie⸗ 
fiafi gig wodka rojang a przyfożyfi na bolgez⸗ 
Te ſadowitg a goꝛgezg / boleſe vfpofaia ogień 
ziadem wypgdza / yiej niedopuße da nieeſyſto⸗ 
fciam przypfynąćDo mieſteza wrzedliwes bor 
leſuego / a nawiecey teft oſobliwe lefarfiwo a 
darzo vjyteejne naprzekiw wrzodowi ladowi 


tem Kor zo wg henſtpila / aborwiem mu fie 


nitwfiy 4 bawelny / rozmocjywßy to fofi tham 
gl wpuſcie w fiftulẽ do maćice, Pandecta- y 
Serapio powiedaige 


oft spas Neſſel. 
apitulum 254. 
Efſpolek; naſientem Pots 
B 13104 teft gorgcey wloſno 
fet malo niew trzecjm ſtop 
niw d fucha to voterym fto 
pnintafienie nie oF maf 
ſuche ialo fama note nine 
Q TI 


= 


Moe pokrzyvy ieft efpnigesa rany / stbef ma 
Moc prʒyẽiggaiaczg / roſpadzalgcza hieß prze⸗ 
palaigcqa / ma tez moc od. wieraigeza j oeiera 

Dae Pokrzywa z rzodkwig owaszona (facige 
yz malg lnianego ſiemienia / odtwiera wßel 
lie wezody y bolgezli gdy (e? przilojyß na noc 

CL Sek adn ocjynif popiol z pofiggw d tym 
popiolem zaſypieß fiſtule klelko razow / wyſu⸗ 
Bay goiß ia /a gdy kthemu popiolo vi prźyczye 
nif ſoli / dy na kajdq rane ktoꝛa 3 kroſt pocho 
Dzi ptei na te rane tota bywa od pſa wſciekle 
go ieſt barzo dobry / y na wrzod kthory zowg 
Can er ma oſobliwa wloſnoſe goije y wyſu⸗ 
¶ Se; ſamo naſienie potvipwfiarte (ae. 
à w nos pufcżoneodtwiera dziureczki ftliove 
w noſie bywalg / g thaf wilkoſeiz glowy face 
nien Moga wyniſe oret. 

€ L dez goy fic kio napihe naſtenta potrsiwia 
nego tartego ziecjmienng wong ceptor ipfi 

a niecjyfiofeifiegmifie z pierfiwyczyfcia. 

* QU She gdy m winie vwarzyß a napiſeß fie 
go / che woſe ku vgcejam éie(efmm ejoni meß⸗ 
ejy mam / abo w fatu bać mu z (ec azwlaßeza 
nie mlodym nowojenſam. 

Theß odtwiera finje maelez nie wieſcieh / a 

tak ie czyni ſpꝛawnieſße ku poczęciu : Albo tej 

«b tho naſienie pokrzywiane bedzię z eebulg 
poſyhwane / tedy taließ vent. 

DES gdy vcjonif not z mirra d stym na 

fieniem pofrgywnym/a wlozyß do matite na 

noc-chorobe przyrodzoną paniam pobudza + 

Albo też z lifcia pol rzywianego a z mirxyzvi 

nem eani plaſthr a przyloſyẽ gi eieplo na 

gelte / bowiem odtwiera 3atfante iep p nice 


fiofci giube ſprochnjale wygania 3 niep : Ete» 
mu (ej dobrze (Tus oleief pofrzywiany: thes 
na członti paraliżem zavażone ieft dobry ole⸗ 
iel ten gdy nim czfonii namazeß 

AL Ze vai opef z nafienia pofrzywia / J 
nego a z miodem przaſnym vfmagpwpy na 
rynee iato ieſt obyezay. . 
€. pofrzyma ma w fobie wietenofe kthora K 
flujo tu pobudzeniucielefnych cheiwofei ^ as» 
wlaßeza gdy proch nafienia poftipteiane? be 
Dzie; mlodym winem pozywany. Aulcenna 
3 tym fwiadeżą, 

Cei liſeie pofiziwiane fifucjone a na mie 
fice vlaßone ob wſeieklego pſa przylo one oby 
cjaiem plafthyn / jad mocgnie pfuie p plodzie 
mu niedopuficżą. 

AT Sci najieniepoftgntelane z mlodem puja. m 
fopm pravfinajone/ieft dobre naprzeciwko dy 
<batoicy/y perfi z zagnityeh niecżyftofci czy(ci 
( & lift pofrzywiany 3 mitra fifucjony/ć 
nijeppepta na żywotptzy(ojony / przyrodzo⸗ 

na chorobebiatim glowam saftanoivialg po 
4 ej proch z pokrzywy vezynſony cupa. 5 
wrzod cancer qolj predfo fppany w rane, 

¶ Chez pofiżpwa w winie wargona-pobiy p 
bja | omtocznia wejynef mes fu zenie y gofie 
thaficB zony ku mezowi / a iefcże lepſey bedzie 
Gb) nafienie polrzywiane z pieprzem d zyrza 
ſnym miodem zmießaß filutfy © moidierzu 
potwierdza mocznie vejynek mąścóefi ii (eż 
©siebniafp. 

¶ hei oleiek oczyniott z nafienia pott? a 
wianego na rece namazany poth z nich po 
BuDźa y z inßego cata gdzie pomazeß tim olej 
I. S6 lorzenntepolrzywiane w winie (kiem. N 


mioefnipm var zone a pothym filuczone na 


ſtwardzialg fledsioneprayfosony plaſir złego 
rojpgdza puchline ſtolezami / a gdy ftemu to» 
rzenia fapatoroe przyloſyß / ledy iefcie lepiey 
AT Ze liſt pofszywiany 3 oliwą fifu bed ie. 
cſony/ rany z zlyeh kroſt czyfci mpfupaier vor 
pezagnilg. 


Verbena. 


Eyſen kraut : 
Gay.ulum ». 


Rofyfcjfo 


Kofpfiafo. 


(99) ss fiyficito ieſt ziele ako ⸗ 
mite a poſpolite: w winie 
vwarzone zoltg niemoe le 

p) cii ramp m vfticeh dzigſl 
Dzagnitoſei wyſußa ecient y 

Woymocznia: Naprzeci wlo 

ig dowityeh hrobakow vlgßenin / ynaprzeliw⸗ 

lo czarom ieft dobre. 

2 kas Sei fofrifieifo w vodzie vwarzone / adi fie 

€ ong wodg ludzie beda Frovic/owefela le. 

j na tekel ane febre / trzikorzon t a (eid 
eko we z liorimkolſwier pie im dane 
asiminice taließ na qu artaneestery 
nia cztery liſteeſi m 


A 


A pog 
niu albo wywódzeniu bialych glow miewali 
to ziele prp dore, 

I Sei navifano wieduych riegach © thym 
Popyt oi Flory lekarz idge vo sitione 
o vene 3093 w recerd prynge 
oczne” fato ſie na xbroliotu ma 
obrze tedy bedzie rychfo zd⸗ 
edobrze / ledy ryehlo vm⸗ 
rie: d tof wiele lud proſtyeh tym zielem we 

5 Hen guſla eirnig. 


afienie tego to ziela na proch arte 


ài fefierm tefooficao kopru zmiefjane-ocjy po 
ſtlaj wyiaſnta wzrol ^ vodka koßhßeztoda 
ng niepoſpol ta moe na oeſy. 


Volubilis. 
. 7 


Jele to Powoy iefih wijące 
fit po drzewie albo po pelt 
ftore blisko ref ie / eſt mier⸗ 3 
nie zagrzewaigee ale zbyth⸗ 
nie wyſußaigce / A to fie ola 
zuie z lego wikia na te yna 
+ pofi ießeze ieſt ſwieze ma wielkie 
wloſnoſa / ale ſuche maley teft moco + Jeſt też 
rozmaitego rodzauu to ziele / miedzy kihorym 
chin el feft poticgon bo fie też pnie po dizewie / 
ten tez ma moc chlodzaeig wipierwßym ſtop 
niu / vmlerza bólejci ktore 3 gorgeey przyejy⸗ 
Yi przyehodza pte odwilza a ktemu krew czy 
(ci y Pwo odlwiera. „ 
To ficleicft zagrzewaigce / roſpadzalgee / * 
„ea abowiem infty wilfie odt wie ra / ey . 
iy przez vryne nieezyſtoſeiz nich wypadza. 
AT ej powoy ieſt dobry na e ta € 
fif ſehmiel dla tego iz jottg lolere pędzi zyt 
Ve wßytkiego eiaſa. 
Chez powon z ehmielem à a lee ſmieniem a 
w wodzie vwarzony a petbm offener bole 
nie glowy oddala z gorgcey przyezxny / watro 
be yapatong ehlodzi / wgorgez geh frote bywa 
ig z kolery y sefievie jeſt vjyleejnß powoy zeh 
mielem.  Awfiafoj miedzy wßemi; ową 
nit cutie! ieft natepfiy a potym powoy wielki 
Troracfterego ieft.biato a mleto w fobiema/ 
Drugie rodzaſe powelt ſa iadowite o tak ni 
lejemu nie (a ożptecjne: 
EL & ej wiel! porooy eafajicja fora łego E 
Q3 Serenus 


= = ; SIS OSI GS 
WHE on gef any yrofpadliny vfnensa _- pyywaryćzcufrem c ng pie pryimie fie kladzie / gy ofwitinte softaiina naſtenle la⸗ 
nn — Barfpmaiemobti ry: to pl leude ale w poto 
3 KE zk ANA Dychawiey mozeß go wziąć, — dechy gorgeſfe Jof g boleſe glowy kte⸗ du nietak / v wie tzehu was tie a ht o karbo 
: My 1 0 „BARN jmicpanp — sa bywa 3opmor gorge eh ktore wſtepujg e i wane: Jeſt przyrodlenſa ciepledo Wivrorint 
Simca 700 owie oddala okladaige „głowe; olg ctor gong eczoſetez ledzwwis wgiyne j ftopitit/Etora ciepfofe przechoDii Fafaitte ego. 
ABA , w tyen jas gdy cjfowiefpow E BAL Ma mhrocodemietaigesa Riera digdgo^vo 
teiapilote gamagg 3 voitienva chmielu czo tye wietrza ac pe ferce pofila/gozączofci wne | fpufaiączą/tamich w mecherzukrußy / lipe 
fe troie zaważy moie Prselpiccinie wziąć. m. i | fofeiyzatafy zniego wyygdza qimnofeie? na 
Bnugula caballina minore Warzte to frviecie z flgamy a teitobepit E 6 gravia /bolefci po fofciach leczy / mecber tur 
y b abowiem ieſt Dobra naprsttofofaf(otvi sao zadzerjeniu moby oimocznia ^ mot zaſtano⸗ 
: d tacepezyczyny / y dußnoſe to pierfiach odey⸗ tojonp-Puepramia/macicogimmo ku poczęcia 
Aula ee ee tofwiecie;fadfan fae eme O fprawuie-boleje trjcem fora bywaz nadyma 
Ca " ful Hufflattich. Wa bolgchlithwarde e mietcjy niem vklada⸗ wodnocielnym a ociettom duß 
ie y obtyitra y gorączofc ich odeymuie. ofc e bolow obẽigjenie rvfpontagde 
m: pim 237. (LS warzyẽ purse wobzie potym the ne[cobepmisi 9i ſpomaga⸗ 
SD ode odczeDzić. a naklaſe w nib przez nocfwie A - 2 : 
Fla tego ziela rożanegodzietwanowego/ to o^ | ra = A daily yſtraßliwe widzenſa. h 
AŻ czukrowawßy pić” trzewa de ite a | 3 Sa 3 : kpl póty ie miole iefeiobe R 
ES &imnice trzeciego dnia tecjy yzolta niemoez⸗ ‘fae oteg ib płodu niepotacify. T 
y SJ toracjanie; gorącej wilfek fanaa be | Jener [ C Veiaſiha ison briccie vonofifado czafiu G 
leſe ocu govgecy przyczyny lech. Capitu um 239. ſlußnegu / prochuz iemioto ma poiytvat z de⸗ 
Virga aurea, ? ' S - bowg woda / ale ta enniola ma być grupfowa 
9 rea. } 20 EL ZBeźmiiemiofy Ewiatu z ziela kthore zo⸗ 29 
La ON S SERA M N7 wą ziele wezowe albo weżowy forzeń rgafy ol 
—— ail AU fowey utosfiegotopiw durftinu fofornafu 
Weſowyrmnk. 5 ; U ofrgglego / eerwonego Dzieroieciornitufifucz 
Wejowy trunk. Haydniſech wund kraut. TH = to wßytlo na proch ofufiwfy/ d taf tego ma 


Shpttulum, 25 8. > SNY 2 panipożywać ftora ciepta chodzi ftfora teft 
] i . ew gbroma/afe gdydyiaka niemoe przypadla tey 


: ; dy prjeá czaſu plod wygania. 
ACID kie tho ziele na mofrpa = 55 ‘ 
AS mieftczach aswtaficja d ; Z E e Vinum agrelte. 
t Í 2100) fiori abo ofto icu e E 1 VES 
W GK 1500 lifthypwnie : 3 ay ało | Wilder wein. 
ND 1afo lonolie foppto/ntefo rov | 3 Lo > 1 
Vang o> cie fwiath ma zolty / pielnn / m Capitulum 260, 
fafiny rychło na wioſne witnącwya gdyto zie m» Gir fft win fisafite f 
lepocjnie rofc.tedy fie harz rozße x po mieſt : ‘ | > SS! No orsetviecf) ig napdulg bo z⸗ ve wyeiſng z gron niezrza⸗ 
Gu: SB przyrodzeniu yrafo nie ieſt podobny 5 AN przewa wyraſta: Jeſt zkoze {ref potbym toptfociptopo * 
grzybleniu / thes te lekartz omg. gygybiewie . : : Y BX nia ſlachetnego z foo0p p 3? dadzą na [Torta (tae izby 7 
mniepfie. 7 i A powietrza / imnoſei w fobie fic zzeſtnelo polym abo fie 
, tefarfiwoie Wige RE goby mnich Css mialiteżfo ma / iagody ma 4 kgeftnicie owijać tow cu» 
bk nie wielkihwaſek à iżeby byty woniaigce.. d wa gatastach liptic sftoregochfopi lepdaiar | fedprzej noczoftawiać narofie. lgreftkto 
toi fini też. warzyẽ tow wobzie z iécimierftmzA, 4 DH feie to ziele w gaioeh y w aig d nawiecen 3 debowego. vp ieft pożotciafy ku cjevteenolct sttonny ieſt 
polpmm te wode odezedzje a natlajcwnioćwie ^— s D (efieeb/ta fofmachy for 0 tie Sitymyicaproch nibedyni£dtben — fruwfrderpnaa pbarie ojalá wien 
cia tego ziela⸗ d przykrywßy dobr ze (409 pura S ! patp-t à ja lage piepuzimiefiatofy ſoku babczanego — Nicktorzy te modhiofe warzą 3 miodem przy 
Wiempeboosifa d bać tatojtyonąć / potbmithe ę Siimppvieft ciemno brunate A Prim pebmimutcs ftora bywa trzeciego  czynitefiy wina flodfiedo-a tym pfofat gard⸗ 
wode przecedzić przez chufie s thegotwiecia y | nana tejerschu kwiat zolty dnia lecih Gzerwong niemocz zaſtanawa ra — Lortcdy iezycżcł wpadly aprawia pdziąfla c» 
wytloe dye ba rzo dobrze potym zaſie tey wody. LAY ? lift ofofo pretu dinge a Kofi nyeſpſel yſpaia / koſe mole wehlomwieche abo; bolo zebow: Gdy eee thedp 
2 P Kade D d 4 1 


Dno 
5 .. N * 


no» nich wyezyſna / owrz ‘ 

goijfrtoią 10 P ps 
BAL Se} wino agreſtowe that bitafaíg / Nat. 
wać gron wianych nie ożrzatych a daćym le 
ścćna flo iczu przez ejlyrzy ontpotfpm «vino 
B nich wytfocjyć / to wino teft Gierpngcer ma 
Moc joo del pofilać azwfaficza gorgey m 
Audsiom ftorjy fie cíefto- d wiele prseciggaig 
Prlbte ie ym pie rte to mor dobr ze ie pić / bes 

to ‘tino po wptloczeniu mufidobrye poftaé/fin 
Set, Sas nieroże ple w pot? 
e Kas d ; 4 112 pojpwat / lury mlobe z 


6 
Solz lica winnego pity ^ owrzeden zie 
wugttza got) t Jeſih przyrodzenia iimnegoy 
HICHARGECAD/AHWIS plwanie zafianatwta olg 
bi Poplar togi winne te? (a przprodzenla. 
EL Ody sforct s latoroſliwinnpeh natraicg 


T 


Diobno.d babs winem wypiẽ i i 
19, ppiẽ f 
ww mecherzu zmazy wßel fe na asc 
"a troftp3 licza fygoza. « 
Raj napal popioln z igdrel klore bpywalg m © 
wiagodach / a then popiol zmießayz sie. D 
pca rebel Jang w zadłu/tym poma 
Bat gopby ing freto przej, j 
ee pizefiala à zagoij fie bars 
by vino fto bezmiernie pije / mpſly v 
L Soy vi i ra E 
ża ſuehe zyly mdli a gdy ie pi; 7 
palę mietak giobzi, . 
£ Bino flare biale à c iſte / moeß wypad 
ale golenie głowy czyni e - 
Sy tihoma ratte fadjele alborany- gorje fie 
om Fele Więccygapala, 
a oficj left Gieffi napoy / abowiem ejyni G 
Miczenie w żywoćlewiatry mnoży | nadyma 
czfowieta/ rp cleftie cżyniewgaloż tijciog 
ME Gymoci wypądja, 
4. Jino jegetnie (ho eſih niebarzo moezne Ay 
leſt nalepße zdro wym ychorym / ale biale flo ⸗ 
pe ome jolgdek / thrzewa mickey tafoy 
oßez /jedno ie mecher D 
panem e mecherzowi.pledzwiawi (eft 
Vino zagrzawßy welne maciac tii 
Ana brzuch przyk adac lhedyrany pev 3 
PR 
„Vino ſeſt Dobre napráctitmfo fofe(f'i 
gaBPodzenii wejlowiecze frore adj a 
Pizyczynyciało z bedl z vobis maf POD 
nary 


nawrzeczpiefi dobrym [efaiftroem / azwlaß⸗ 
cja wino biale ſthare aſrzednie moezne / na 
wierzeh przylozonez cjymtolwiefiad wyciąg 
gaz wnątzaduchy zywiolne poſila / ich moe 
Do wßytkich cífonfoto przywraeza A to gdy ie 
zmießa z innemi wyecjami ku temu flużgcemi 
mocwwßelkiego fefarfttoa toi bierze bads za⸗ 
twardzaigce badz odmietesaiace albo też pofi 
laigce / d tat yku innym flawnieyfiym lekarſt 
wam moſe być przplie ono / y ku wiele vjyte⸗ 
cjnym rjeam dowẽipnyim mifierfiwem mo 
ze bye brano / gdzieß tho nam pracza pilna y 
Dofiwiadczenie mot ego wielkg oznaymia. 
Przyrodzenie wina ieft flogone z ognia y z po 
wietrza, O moey gron winnychiefipifa 
no wyſſzey malo v agreſin to ieftb vplonego 
wina. 


Kafol. Ratten. 9 


215 


Capitulum 261. % 


R 2 


xc € (t ziele Kakol fcoty rofeie 
e miedz i zbozem / ma ziarnka 
charne niewielkie graniſte⸗ 
ma moe sej ed j la A 
19/9 yriacag/goretiego mature 
e Zo) GT Diaſcorides / Kgfot w e 
Wodzi¢ albo w winie owańony vryne prit j 
glifiyw żywocie zabija» : " 
4 S6 pueblinp ytwardoſei odmieke da y 103 € 
padsa sma tes mec wyfupaiączą y rozpadza⸗ 
igeza / a that brobawfi od niego ging ⸗Yihrad 
gdy kgkol fiuty na proch a sprzafnytm mio⸗ 
dein tei z oe tem zmießany / bodzieß pomazo 
wal ty mieſteza. 
AL Se ryme oddala proch jego to occie rta? D 
mocjony a potym wyſußony à thego prochu 
wchufie zawigzawſiy maß céefto womat / fte 
vacig ryme / vcatarrus zginie od tego. 
¶ Tei wino w kthorym bedzie vwarſon tę E 
fol / watrobe pfledgione ejyſel/ pei kollke vf 
mie rza to ielitachy w żotądfu azwlaßeza kto⸗ 


de Mrs ludzie z wiat row takſe boleſei miewaig. 


ts Tei proch kakolow wpslewkach iedziond 
emoroidy odt vie ra y gliſty zabija dawßy jr i 
tfi lego zprzaſnym miodem nacido taließ 

9 hꝛobali ftore bywaig w ofoch. 

GS piße Plinius A proch fofooro z mnior © 
dem a z csteim sriniefiannyy ie oobm naprzeei 
wo vfofeniti weżowemiu a namazowaẽ mie 
ſtee / thez Bolefci zebow (z ocktem vwarzeny a 
tym ptofac p Dzierjećna zoblceh) vſmlerza . 


ELD 


[ 
Ju 


O Wo 


O Wodkacß, 
m cip at 


fach Biol vokmaitych y 0 


Gift 58: 


moch ich / d oſobliwie o tod) ktoꝛych nawwicccy) DW 
kthoꝛotwie osnivaig w rośiaitoch memoczach 
ludzkich 


EAS 


/9 RÀ ah kk NO 1 
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Odki bywaig palone albo 

teżdziafane z ziela yz Forse 

niem weſpolek nieltore / nie 

ktore tej z famych ziol / niek⸗ 

tore z ziol yz kwiatem / niek⸗ 

1 tore z ſamego frviecias niee 
ktore z ſamego korzenia / niektore też ze wße 
go poſpofn teg niekthore y z owoczu iate z fa 
god / z gdul (gdule (a grüß ki) z ialowezu z bo 
blu / n iegdyteß zloßhwßn rozmaitych ziol pop 
potu a z nich palg wodke à to przetuvlo nice 
mocy niektorego clon / albo też (of wyttącza 


S | 
| mE 
NS yy VZ 


ig iednego ziela albo yz lielka poſpolu. 

I Ze nietore wodki ii miſterſt⸗ 
wem bywaig dzialane / niegdi tilto parzenim 
pod alembikjem a wſtepowanſin pary wzgo⸗ 
te / polym fici teypary woda dziala a wyele⸗ 
fa z alembiku. 

£35 Sj niettkorzycjynia natladfiy na ia 
nacſynte ziela zwierzehu ogniem prayftate 


a tak wodka przez chuſts na dof do nachyna 


wyciecze, j i 

GI Ze nieltorzy ſamym floficem tofié flae 

chetnie p pożytecznie eynig wod Low ca 
; o via 


NE 
tj 2 

3fiviatu woniaigcego / nakladg go do ſckleni⸗ 
ce pelno / ale ſcklenice (og dlugim fniami/ a 
fat nakladß go obroczą fene Bie ſekleniee do 
drug ey / ale projng na ſpodek podfławią à ze 
fwicćiem na wierzch” à thu gdzie fie (cflenice 
zehodza oblepig czym ijby tedy pata albo wo⸗ 
nia niewyß la a taf prie fielfo dn Dadzg fat 
na ſlonczu gorgcem / a od floficza wßyika wo 
Dnofe 5fwiecia wynidzie wſpodnig banke⸗ a 
niebedzie taf wodna p fiviatfa iafo czo przez 
ogień dzialaig ale geſta y wonig tego fwiatu 
miaige y barwę a też naflachetnieyßa y w ler 
karſtwie napozytecjnieyßa ⸗ bo moeznie ſpra⸗ 
VT. Nicktorzy po wypiecheniu chleba Cut. 
weſeply piecz wſtawiaig /a taf [obit vodka po 
wolnie zſtepuie na dof. 

¶ Sj nielthorzy w nadyniach glinianych 
toczynia wſtawiwßy iedno na drugie / a nież 
chalg thego przez dzien y przez noc / albo poli 
piecz niewychlodnie. 

(Ga Sd nieftorg) wzigwßy garniee nabiial 
faíg wonie dizux d nafladg do niego ziol lig 
fo to bicforu) à poſtawiwßi na drugi garniec 
iżeby tho zdziorawione dno wlazſo na drugi 
gatniecczafy niena rußony / yprytryẽ a zalo⸗ 
pac w ziemie wilgotng/ albo wfiawić w pias 
fef wilgotny a daẽ taf fiać przez cjaly mieſige 
albo diuze / a tal woda sftepule na dol do gar 
neza ſpodniego z tyeh ziol / lakoj tal dzialaig o 
leie wonne z rozmarynu yz inych wonnych 
rzecjy: napefnie fetlenice liwietſem wonnym 
A zalrye dobrze üby tham wiathr niemogt 
pꝛzyjdz · potym pofiawić na mieftce wilgotne 
d obſppaẽ piasfiem do pot ſckleniee / a niechay 
tal ſtoij mieſiac albo Dina iżby fie kwieele roz⸗ 
y'ufcifo w wode / potym zlać te wode do inney 
fellenice à zattać wierzch dobrze mecherzyng 
albo pargaminem / a na ſlonczu poſtawiẽ / bo 
stao fie zgeſtnieie na oley. 

¶Ktore ziola malo w fobie wodnoſei malg 
fa ty-roiownit ſwieejli / roa a tal y inne” te 
dy thakowe jtofa zſtekaẽ a warem te polac / ale 
w tafiey riec y maß polać czoby para niewy⸗ 
chodzila / galryẽ to dobrze a niechay tbaf ſtoij 
44a wobg przez kleiko dnia na fajop siet za 
Michac albo wſtrzaſnge ras albo dwa / potum 
wypalić przez alembit t Pierwßa tedy woda 
iet bobra/wtora nietat / ale tu rozumieć irze⸗ 
ba ijeby ſie woda w alembifu niewznoſila kto 
ra iet miedzy ioly / a to gdyby fic alem bit za⸗ 


Ry wodli fto je barzo waży nie; wielkim 
pojytktem ich bedzie pojy wal / bo czeftofroć du 
chy żywotne cheemy pofilać a ony tylfo won 
nymi rzecdami bywaig poſilony ; Vodla jas 
dna womey niema thylko ſmrod od palenia” 
oſtroſe y gorztoſe wwodłach potrzebna teft a 
tho dla gatfania wątroby pinfaxb cífonforo 
wnetrznyeh - tej y wßelkie zaſtano wien ia ope 
twiera / ale iz w fobie tey mocy niemaig / pfo» 
da ich wlekarſtwo brać. 
¶ Vodta mleezu wyfofiego ma moc odda⸗ 
lać gorgezoſe watrobng / ale niemali w fobie 
gorafofei / niebedzie fep e jyſcit ani yl odtwie⸗ 
rate y zokthoſe zoſtanie na eiele / Ciefofc w⸗ 
prawym bofu przed ſie bedzie trwala. 

4 powieda Lefary jeden Doctor Ja pꝛaui 
wiecej 


= 
oe OG 2) 
CAD x Q xA 


wiecey Du memoczam zwierzehnun wodel po 
trzebuie nißli ku wnetrznym / a tho ku oklada⸗ 
niu watroby / ſereza / glowy pierſ t 
QL Giforvittomi ftory wngtrz ma Jenie / tab 
proſto albo oflodziwßy trocbébamam mie 
pic dla vmnieyßenia gorgcjoſti⸗ ytez dla dy⸗ 
mow klore wglowe wſtepuu g. 
Puy byiafaniu wodek tho na piecży miey 
iebys ogień mierny pawatogniem ie dobrze 
vdzialaß / ale niemiernym egaiem wßyiko po 
laziß to iet moc ziolkorzenia Twiatu⸗rozpu⸗ 
fica fic ze parami zmißczelg a tuchowie na v 
zythecznieyßy y sonia wwodce albos wodlg 
niewpnidzie. 2 eee ove FC 
68-0 l tedy fto chelal wodki dziaſaẽ / na 
przod mieyalembikz noſem dobrze dlugim y 
cEferrice czo może być nawiecßa / to nie) aby 
bór dziura czoby alembiferw nos voetfngt fic 
d offáfo obwieß mofremi chufiamipotym daj 
ogień mierny / a alembik też tofocietfu aby peł 
nie fiedziatmofrg chuſtg czeſto obwijaẽ iżeby 
moe fufeop ine dy wyniſe niemogla / ale iżeby 
z wodka fpotem do ſellenice weßla⸗ ale cierp⸗ 
noſc/ lwaſnoſe ſlonoſe / gorzkoſe przy zielßku 
na dnie zoſtanie / abowiem ty (mati przy aec 
zie mney zoſtawaig to gielsto fepat muſialby 
faldnować to ieſt zaßzuntowawßy fe gar 
cu (palić wogniu wielkim / potym na ten po 
piol rtalać wodli theaoj ziela alepopiof maß 
wſpypak na czo plytljego / a potbym nalawßy 
tvobli na ten poptof poftaroże na mieſtezu voe 
wnym / a podle thego poſtaw drugie naczynie 
ij» ſtalo malo nijli nußli tho coo nim poź 
piol z wodla / potym polos krayke leden foniecz 
na tey vodzie a drug foniecna to ſuehe riae 
nie / a thal ta wodka bebsie fptywata polrayce 
do tc? naczynia niżch ſtoigergo ale ieby pier 
wey ſie na popiele vſtalo potym to czyfieglać 
do ſcklenieze czos pou faf po frances Posom to 
wypalicsafie przez mierny ogień by fama 
aefikofefofdigtia/gorzła ſlona⸗eierpngeza⸗ 
kwafna zoſtala / ley moßeß dawać ku potrzebie 
w wodee tego ziela czos e fpafit na popiol. 
(L Seborym ſpoſobem a iatim fojeniem (^ 
wym ty rgecży 3 glemie vrofle niemoczam j po 
rußeniu $drowia ezłowieczego pomagaig to 
maß pilnie obaczyẽ / a ieh mocflachetna mar 
ige daway je wlelarſtwo zwlaßieza czaſu mo⸗ 
rowegs / potym też p inßych cjafow ku roza 
Joy miemoczam u dziaſa mu tegoiafo maß 


weh nauce. en 
¶ Su adjfoloicem nieczonamicnifo ſpra⸗ 
wowaniu wobef p o palenlu awßakze nicta£ 
pofłatecznie ple porrseba-a tho zwlaßeza nie 
wypifatem iafo alembifi przpprawować) W 
fintbfo naczynie ku paleniu / abowiemby bylo 
przedłużenie y prozne piſamie / ale gdikthobe⸗ 
Dzie chcial wodfi palić muſi fie oczywifnie na 
uczyć od tych ktorzy pier wey vmieſg / aboutem 
jdn pala w alembifach- a drud y po proſtu. 
Jug ted bede piſal o mocy vodek zol wyma 


Akunowa wodka, (oh. 


9 (un wzigẽ y ſpaliẽ gi / pos 
tim na ten palony alun na 
lać ejyſtey wody à dat thal 
fiać przez Fielfo dniã na ka 
dy dzień zamiefać ij by fie 
zmocznila eb alunn / a gdi 

przy dzie pigthy Dzień zamießawßy oſtathnie 
Dac fic vſtac potym gdy fie vezyſei zlać meo 
czyftego a zehowaẽ / a qoi trzeba zwinem amie 
facá tym vſta wymy was zeby twierdzi mie 
foototo zeboto goij Dziąfl owrzedzenie gon / 
krwiz nich ifc nieda, : 
¶ Chez gdyomocſywßy fafg ehyſte bedsich 
präykladak na brzuch” biegunfe crivong 34 
ſtanowiß: wrzody nieczyfie gnijące gdp wy⸗ 
mywa klo / wyezyſcia y wyſußaige goi : gdzie 
kolwiek iakie miefthce nielubie woniaiace poź 
macſaß / odeymuie ſmrod atefapcja miedzy 
fparamio nog albo pod vagucbami-atbo ofo 
To ſona: wrzody ktore zowa Cancer fo barze 
gniggee / wymywac te tg voda / wyſußa ie j goj 
y inge mieſteza plugawie pachngce. 

AT Zd ab» ig zmießaß zvodkg roſanga m 
m ofciech pfotat/ cyſel garloy fecit d 


Anyzowa wodka. 


Odka anyiowa odthiviera 
zatfanie w żylach-y zacho⸗ 
wawa fazdego ftho ia pije 
na czego od tofifi« Ysyganie 
obbala/bargo feft vziteezna 
mamkam / bol w frzizoch v 

fpofaig, 


O wodfach, 


fpotaia-y lamien piapeayity 3 nyrek wypadza 
trawienia dobye? zolgdkowi Dodawa-jrumia 
noje licza cjynimfefo mnoży mamfam- A e 
wobne go meta geſte ipti y flobfiebyiatfara. 


oꝛagowa wodka. 


Sragoiva wodka fette po 
Hay grubofe frtvie czyfci/ 
duchy ſerdecz ne wyaſnia⸗ 
nut dobra czyni, fup grog 
lie odeymuie / dꝛſenie ſercza 
$ odeymuie / ktho ma grubg 
Veto left pm vzyree na / ytez tym ktorzy maig 
indla głowe a (3 blifcy odefcia od rozumu⸗ 
ftoni {pac niemogg à grozne widzenia na mp - 
fli imiewatg bowiem tafotoe przeſtrachy afe z 
melàtifoficj prziehodzą yz grubvfci krwie / yꝛze 
to kledy ig ktho pie / frew czyſei / barwe ezudng 
dawa / bladg yzſiniala ſpadza / te y zmazyo⸗ 
ſute y flati pocjerniafe z ciata ſpadzg. 
Ce na kaßel y na ſuehoty / yna piwanie 
krwig ieſt barzo poſptee na / lrwj w ezlowiecze 
sgowzeć nieda / imnice citvartego dnia kthora 
przychoji; (palenia fywie zapgdza⸗ w iner 
pita ſerce pofila y broni od porußenia / omdle 
sania broni gdy niekiello liſtow z kwiathem 
mußkatowem zawiaze w tate eerwong / a 
Zloty Yo ume eme a fpofem zwiezać a wlo⸗ 
BYGW te wode a dawac ien pić w mor azwlaß 
ea bztectonm / mozeß ig oflodzit czukrem / viele 
Dobrego dziafa ludziem oboyga wieku azwlaß 
43a grubo Crema, 


Bledrzenczowa. 


Joerrzeuczoua vol ka fami 
> y famień wledzwiach 1 
> cherzu / zafianowienie mo⸗ 
au przeprawia /Rzezanfe 
CA moczu kehore bywa z bolep 
Sp S noi kapaniem p trjemng 
dne ftora bywa z zůnney przyczyny goij. 


Bzowego kwiatu. 


NO Wiat bzowes wodla ieſt 

Y dobꝛa tymktoꝛzi fy wngtrz 
CH ita moczach povupeni/ iae 
lona rozumie/ma pamieci 
na bacjnofci/na mowie g 

© dyſie zaigtaig / nieflyfg ^ 


mozg niebofiatecjny maig albonarufiony że 
finettow yz innyeh wiele przygod / tha woda 
śfiotnie na ty rzeczy pomoczna ſeſth barzo gdy 
ig fto bedzie pil Dwie niedzieli. 

Shes nicooffatbfi fledgiony goij / badz tho 
twardofer ie oe ekloſer / zatkanſe / gdy ig pije y 
tej zwierzehu przyklada pot pobudza: Jeſiß 
flogony ten (wiat wiecey z powietrza nifli ge 
inßyeh zytvlolo w a dla tego ieſt tal flachetho 
ny / bo kazde lekarſt wo Étore w fobie ma tiet 
ga eſeſe pouſetrza nifli innyeh żywiotowzieft 
barzo flachetne bow fobieniema gruboſci zie 
mney na pocenie przygodnieyße far 


Bukwiczana. 


A w fobiedziwne moey wo 
dla bukwiezana ^ Napizan 
głowe twierdzi / pierſi y pkt 
qa z niecjyftofa jlegniiftich 
‘ Gpfci/frietego alentego 
6 8 niemoczy fie przeciwi / ia 
vypa dza y denng niemoc 1 8 3 ine 
dla przez ſtolce czyſei / rzyganie Gefte ſtanowi 
vryne obficie vywodz i / bole ſei ſledziony vſmie 
iza zolgdek pofila y ebrawienie dobre czyni/ 
fto krwia pluie zaſtanawia / boleſcl krzyowe j 
<echerza vſpokaia przyrodzong cholobe pae 
niam obficie wywodzi⸗ w zoltey niemocy ieſth 
dobra / yboleſa 3 glowyranneywywodzi na 
wierzeh / boleſe sebontg vſmierza / p fosrof zac⸗ 
snion wyiaftia/tej lelkoſc paniatm ciini pisi 
poꝛodzenin ich Dziatet/iaD zrany wyciąga gdi 


. Fogo pies viję/też botenie vßu ygluchoſe odda 


fa/lsy ftore z ocu plyng zaſtanawia / p freto 
Aae zu plyng zafi pres 
4L, Duartane tejtfumi goi fie bafi napiecie 
zpiącenu cjfowiefowi we dwie godzinie pred 
przyßetem quartany. 
5 Teſ ta wodka ieft Dobra pić tym ludziem 
klorzy paraliżem fa zarazerm / pte tym ktorzy 
maig brſenie vo.cilonfocl ſwoich / tpm tto 
13) Farc miewaig. 

Tei niemniej ieſt wjitecjna opucbfom lu 
Dziemzybolejci rospat3a z żywota opuchtego, 


Babiana, 


ye Abczarta wodla iet zimna oko ko wee- 
Psp) (de ſtopnia à affanía fie nfeiafo ku fir 


chofclama wloſnoſc oeleraigezg | Gal 


nataficzaig, 


nataficjaiączą/ą tak ieſt oſobna na rany klo⸗ 
kc ial kaʒa arpyac ie / a iz tef ieſt ier ngeza 
A tak ieſt dobra wfazdey biegunce azwlaßeſa 
gdyby inj Co miaf w ielitach ſwoich rany te 
di ig ma cjefto pie ykliſtherg w fie wpuficjać” 
odtwiera zalkanie watroͤby P fledstony- ew 
zapalong chlodzi / yfiſtuch klalem Zdrowy 
navafeja-aboswem ma to wloſnoſt ij poniej 
Giafonarafia azwlaßeza wranaeh ſtharyeh⸗ 
zbytn e pynten e emorord saftanarwia gol kto 
fobie ftolee tosefi ielita kon tee będzie omp wal 
fgwobfg. | , 
Etz bol zebowy vſmierza fiebpby ig [obit 
vſta plofat, 
s korzeñ te? stela maſtykowany vſmie 
rza zebowy bol / y rany ktore w vſclech bywa⸗ 
fa vſmterza / wfebrze terenfanee ieft dobꝛa pic 


Bazyliowa albo Polsticgo 


Bal ſamu wodka. 


Oda Bazyltowa ieſt cies 

n pla p vor(ufatacja to toto/ 

AP rym (tepniie(t barzo fub 

* thelna / vryne pedz / ypa⸗ 

7] mam ich przygody wywo⸗ 
ds też lope Io Etorpm dzie⸗ 

tie leży w żywocie vmatle. 1 
C Ze iefibargo vjorecina pan am fu pojp 
waniu by tym ſnadmeh pocgely- macice sar 
żiebiong zagꝛze wa / J zaćmienie Oczu wyſalnig 
kaßlacym ludziem tefth barzo Dobra pić) Dye 
ebatbicmmste tym tor zy fwiete” Balen 
tego niemoc maig / yna rany” yiej naprzect⸗ 
wfo tur mam /jolgdek poſtla ytrawieme Dob 
re CNN / gryz tema / £focre ktore bywa w zywo⸗ 
Gie vſmierza · flegme grubg w tcLitgcb erai 
A tal y fotifi bron 1 
¶ Jeſt Sod naprzedwfo1a0om 1 tice 
nam /a tat ftoby wpadl to remoc obiadfiyfie 
bedl· nan ij fie tey wodk vznaß pomoc / na la 
mien te dobra lamige at) wypa dzatge. 


Celidoniowa. 


fama who 
ifto pußejg 
re zarmione 
1 


ey wzrok fap 


cipi drugim zmießa 4 
mialbo z ptaßemi. 
¶Sadla cyftego lpiemowego z modem 
bialym fpufaća stg vodka zmießae ] pupaat 
na od» tym ktorzy maig wey) baje zan ieezy⸗ 
ferone a zamulone azwlaßcza ludzie Cem 
abowiem to przychodzi a medoſtatku mozgu f 
nerwow widzeelnheh / tym kthorzy maig vim 
nieyßenie wzroku z pꝛneziny glen frie zung 
AT 319160) ze fot zielonpzeeldon ey wytloczo 
ny wierßa ma moe nußli wodka na tyrzeciy /a 
bowiem tafaniem ſiwym poßloſe na zrzem⸗ 
czach gryzie / à z powiek zbytnig mol roſt wee 
ſußa y (cada 


Garnego Forsenias 


Akoz wßytko ziele wſwym 
) flożeniu dla ſwey wodnojct 
§ ricpje poehodza wiathry~ 
niechęć czyni ywzburzen e 
wzoladku d tbat p race 
nie: eGo} korzema worl 


yz bzowego forsema / z forzenia ſoſnloweg 
gdy ig piſe / wodnoctelnoſe y oce ofe brzuch a 
ſciencza / obciekloſe fledztony ſeueneza / fepico a 
z winem pić nili fame. 


Chmielu plonego, 


N wodka abi 1g kto pie kre 
87 czhyfawelowiefa zerwie 
bw D nethrzne boleſet z gerade 
z^ poß le rozgania ⸗ pzapalef © 

2 . citonfu net 

* go chlodzt/ kolere z yl pot 
gaiącpreeż wypądźa a tat cy Frew ejpletana 
przećiw zoltey niemocy teft bauzo pozyteczh: 
boleſe glowy 3 goracey przyczyny leczy jm 
czam ktore od folery przychodzą yod fratu[.c 
nia rie tafo fo tereiany / naprzeẽſwke ten 
feft ta wodka barzo dobra / vilkoſetgorgce 
palonewyganiagtiata, 
¶ Sj feft dobra na bolgeikt wnetrjneagior 
laßeza na bolącjh wątroby ptorfi puce ey 
fci sa bwtfom/» dyehame wolne czyni ady fio 
ma ſwierzb albo drobno oſypane Galo / albo 
{ipaicabo zmaz ina klele / pie ig g oe le Cale 


Chebdowa, 


(2 Ta wodka 


5 Aig the vodke z torzenſa yz⸗ 
WY fiviecia/ odtwiera żywot Cine 
N nigcz fibolcezy ſtedzlone à ic 
nieczyftofeiczyjci / puchline à 

nog yz ywota Mypgdsas 


Enturzyiowa vodka reff go 

rzka a wyfugarącza z nicia 

fa malg dierpnoſeig / ile 

C) fasatfane willoſctami gru 

sz bemi,ſſubtilizuie grube wil⸗ 

V loſei flegmiſte / a potym wy 

padza flegme j kolere z yl jz inßych ellonkow 

ee zy przyrodzone paniam pobudza ku wyß 

Liu / p plod z ywota wyrzueza moe in e / rany 

zſtula y goij-ewardofe wztroby y ficbytony ro 

padza y zoltg niemoc vlecſa · hehe paraliß / x 
golite vſpokaia / ybielmo z ofa wſpgdza. 


Dziewanowa; kwiecla. 


Zewanowa wodka wymo⸗ 
wnoſe dawa /lezyk wolty cj 
niku wymownoſei / oezy dae 
mtatgce fie wytaſnia / boleſe 
lech y ffocte w nich vſmierza / 
x 159 ſeiera zblyskawoſeig a ro 
ſtyloſe ieh ſeiencza / mnie Dnia czwartego że 
przypalonej krwie vſmierza / plynienie ſirzew 
zwiera gdy nią {ice vmywa pretnofe z rumſa 
noſeig dawa / piegawoſc zolte flaftjinfie ka 
radoſci ſeiera / zapalenia ram potofu niedo⸗ 
pufcza zimniee fto ſie bolf mode ta prj aztwla 
Boża (cie / ku wants tey wodfiprzylewaß a to vi 
no pif: Dʒiewana pomoc wnatrz aon tc d^ 
fowięczey w myſli iego / a thes dla tey Dzitonep 
ey moch ieſt nazwana tim imieniem dzie wa⸗ 
€L Govby ſiekto bat char pijte wodke (na. 
4 badz przeſpieczen / tbam abite rad ſiadaß 
dawßy vehedojyẽ polrop ta vobfa d btba prt 
tobie dobrzyduchowie ku potwierdzeniu ciebie 
vito ty naprzod ww Panu Bogu dufay a thee 
mu wierz ij ta wodla ma te moc aͤ jftaftiecjie 
fafomét powiedſial. 


Debowa, 


Ebowg wodke gdy ig tto pije rano da 
Di: morowego powietrza. broni te” flo 


wodłe pie / naprawi to wßyilo. 
Fijolkowa⸗ 


Jooleowwa wodfa na ſucho 
Gvna laßel / pierſtam wyß⸗ 
Draglem wyzzonem z wnet⸗ 
orzney gorgczoſet / fubsiemm 

} frwia pluiacym yteż na bo 
acki bokowe/ na gorgezoſc 
moczu na sergao(c ledzwi / na wyzehloſe 
trzew na ty wfych rzeczy feft barzo dobra pić 
ią 4 aurem / ſuchoſc oczu oddala y gorgczoſe⸗ 
zmießaẽ in z kamphorg d przykladac na edite 


Grzybieniowa. 


I» Kapbicniowa wodka jeſt za 

O ziabiatgeza v odwwilzaigcza 

mocznie / pante Gyni/nafie 

nie pꝛzirodzone tram / a tal 

csfontt / yrzyrodzone nac y⸗ 

nie tego naſienſa mdli j nie 

plodnoſe ejyni / ez moe nie pofufy kieleſne od 

vala-cjafu kaßlu y ezaſu pleury dobra pie / bie 

gunke jaftanawia4 rany w ielicach gon tiad 
bialy z licza ſpadza / y fledztone pofita, 


Gromowego koꝛzenia. 


Romowego ſorzenia wod 
ta (ania fic ku ſuehoſel⸗ 
odtwiera sattanie flegmi 
fle z zyr wathrobnych ſle⸗ 
dzion / vryne pedzi ku wyj 
ein / jolcg niemoc leczy⸗ner 
fczyjaza tat bolefii frzyżowe vlecza ftort por 
chodza z ndpefnienta flegmiſtego ites z napel 
nienia wietrznego a taf tey y naprzeenwlo fo 
Lice ieſt dobra ku pieiu / ĩwot ebmiefcjavbolefe 
gebow vfin erza « y zadzieszenie vryny pedsi 
fit wyzein IJzopowa 


O Bo 


> 
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Gepoa wodka ieſih bobra 

tv niemoczach / w boleſeiach 

nprczanych y krzyaowych⸗ 

fei plueza y pierſi z fleg⸗ 

miſte napelnienia ztadze 

RB baro pomaga naprzecjtw? 
tofafifowi ktory z obfitofci flegmiſten pocho⸗ 
dzi yglos pofilazy fwietego Valentego cho⸗ 


Hobie fie przekiwi. 


Jelenich le zykow. 


RÓ Odfa ielenich iezykew od 

A\ tiviera pfubtifiguie trate 

) o doſci fledziony/tamień la⸗ 

ON 3 mic» vrine zbytnie plyna 
8 qa zafianawia/y ficżtawoź 
si fe zaſtanawia / y jofta nice 

(mec olea. 


Koſacczowe go fosenta, 


99) Oſacczowego korzenia wo 
pla ma moe zagrzewaigeg 
O y wyfufaiączg miernie” o⸗ 
mywa jrofpadza grube vil 
A fojci flegmifiezpierfi y plu⸗ 
25 P» aa cżyfci/ w ranach ſproſ⸗ 
nych ſmrodliwyeh jeſt doſwiade zona fu wy⸗ 
mywanin / klocie m ywocie vſmierza y jyuot 
odmiekeza / opuchlym ludziem iei Dobra ku pi 
eiu bowiem z nich wypadza zollg wode. 
[Se naprzediofo kurczo wi / yiadom wßel 
kim ieſt dobrym lekarſtwem zimno p trzeſie⸗ 
nie ktote bywa w febrach oddala. 
GT Ze gdy niciviafta namacźa eieplg wod⸗ 
fa koſacczowa mieſtte gdzie ſeſt maćicza bole 
ſei wniey ofmierzazy Flocie wßelkie pżyfeczii 
w niey roſprzeſtrzeniay odtwiera / lßaie fpa 
da / yofore zmarßezong nd twarzy rozeigga 
piegi tej zgania. 
AT Ze bielmo z ofa ſeiera · boleſei zebow vſ⸗ 
mierza / y iadom fic przećiwi y wypadza gdy 
ſie iey feo napije” ma thes moc doſwiadeſong 
wyciagac koſeiz ran połamane” naprzeeiw 
fo (cijatjce to jeſt denney memoey y naprzecie 
vifo rzezaniu tv pufeżaniu owyny ieft pompe 
ezna ku pieiu. 


$ = 


lj 
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Koftiwatowa, 


Eft dobra wodka foffptoa^ 

fowa na przepukline / na v. 

raz / na vrwanie / na owrze 

dzenie trzew / ledzwi / meche 

rza / bicgunfe krwawg za⸗ 

>, fianawia. yteß fria plwa 
niefofci złamane ſpaſa / y zwie la rany. 


Kurzey nogi. 


Imna ieft bato y wilgotß 

Na Furze) nogi wodka odwil 

zaigeza y pragnienia bront 

A zywota plymenie zaſtana 

wia / osſomimy zebow ODDA. 

la za ieſth barzo pomoczna 
tym llorzyt ewig pluna / reff też vzyteczna na⸗ 
przew rozmaitym wrzodom / naprzeciw her 
tifipili to ieſt wrzodowi (Cori z koleri pochodzi 
y naptzećiw flegmonowi wrzodowi Étori pꝛzt 
chodzi że krwie naprzeciw zapalemu wat or 
by/yteż naprzećlwio ranam ielitowym / bia⸗ 
tym glowam zaſtann wia zbythnie plynienie 
fywie-wiaczanie oddala ale wzrok indli / ato 
we poſila· yoßalenſe oddalo gop ta vodig glo 
wa bebsle zmac ana. 


Kaniey pꝛzedze 
4 


Azedze faniep wodka ieff Cie 
pla y wyſußaigeza wpierw⸗ 
ßym ſtopniu / ma moc; odt⸗ 

wie raiaezg zathlania w py 
lach / tat ieſt bobra w zoftej 
niemoey / vryne pedzi / ywot 

odmieleza / y wathrobe pofila. kolere ezyſci · w 
febrach baratfam mlodym ieſt Dobra ku picüt 
ma wloſnoſe wypedzać Dawne a zagnile nie 
czyfiofci z ezlonkow y z yl. 


Lawendowa. 


Jaſto rozmarynowey vod? 

fi może brat lauendowg vo 
Adke / bowiem ich rozliezney 
Imoey ku naprawieniu tat 
AN ta chfowieczego “4 fo ij trać 
prawia wßelkie moei W eifo. 
rzyrodzenia moe / moc zywotha / 
R 3 moe 


24 WSS EES : 

„moc bacznofci p rußania. mozg yz icri p z 
Duchy iego/finpfly torietrzne pzewnetrzne m^ 
ſytki pojpofu y ich ejfonfi naprawia p poſila / 
A jachowawa od filafu to ieſth od zabicia por 
wietrza / od zawraczania gſowy / od ſwietego 
GBalentego niemocß / od drzenia / od nteſnad⸗ 
noſet rußania cjfontor z zimney przyczyny” 
od gluchoſti / od [Tepoty oßalenie pſule a glo⸗ 
we naptawia / w vßoch boleſe vſmier za y wee 
wßytliey głowie z zimne przyczyny zaduße⸗ 
nie odejmuie / kaßel / emy / hwizedzenie wngtrz 
go ezlon kom zehngẽ nieda od otofotv bros 
m / nadymanie j wodnoẽſelnoſe wyganſa / me 
cheiz zachowa wa od zwrʒzedzenia / ledzwi bor 
leſe leczy 3 zimnoſci / mocą broni od zaſtano⸗ 
wienia y gryzienie iego odeymuie / neplodng 
niewiafie fprawnie ku pocjecitt / zaſtanowie⸗ 
nie rzec zy iey praepramia / grystenie iey ober» 
muie / omdlewanla bront- ale lepiey gdy ig w 
winie pije fili tal fame, 


£aftucjana: 


Orgeym nie moczam Laks 

tucjana wodla ieft barzo po 

mocʒ na gdi ig prj y mada 

39e nic] ehuſte ialg a offa. 

da giowępsfronie / ſen ejy⸗ 

8 ni na wrzody y na bolgczki 

HEF na mieſceza gorgee przykladat / chfodzi ie 

gotta niemoc lee / gorgezoſe ledz wi / rzezanie 
moczu odeym nie kolere wypgdza. 


fancana, 


> Hefofina wodka eth fit v» 

39 mymanin (Hwatziymaży z⸗ 

7 Nicy ſciera⸗ moig pofita prze 

KA choos do niego / odtwiera w⸗ 

SRR nofie cśfonfi rozmaithe pos 

mazać zehnge pm niedopu⸗ 

ßeßa / gy ta piſe ſerce poſila / omdlewania nie 

do ußeza / ſuche zyly pot wjerdza drzenia bros 
niącęgłie yglowie y re kam y pierſſam. 


Leamikamieniowa. 


Poitou famicfi j mecfrerio 
OBRA wy lamie Lamnkamiento⸗ 
wa wobła bo jeſt zagrzeua 
Jigcza y wyſußalgcza voto 
pm ſtopniu, 


wa 5 RSS 
ow Z > DO 


E> & ieſt dobra tym ludziem Etorgp viyne 
po trofcjea cjefto pußezaig z wielkg boleſcig 
bte; joftg niemoc vlecía goi fie fep beDziefi na 


pijać albo prawy bol macjap gdzie watrobg 


lesy-aalies też mocy vodka biedrzeñczowg. 
Mioduncżana: 


BOD Erce pofila mioduncana 

Z) tvobfa/ftota pofpolicie z zie 

Ą lajsforgenia pala / frew ai 

fimelantolig wypadza ys 

też mozg zargzony napra⸗ 

2 wia / melanfotija ſpalong 

vzdrawia / y tym ludziem kthorzy od rozumu 
odehodzg ieſt barzo obra pit. 

¶ ejiefidobra tym ftborsymaia na fobie 

trad dlbo |wierz6. moje taf fame pic albo ze 

winem micfaigc» w potran p fac a z nig wa 


n ye 
Macierzeydußki. i 


©) D vfopenia iadowitego i 

ih Toferzécia ygadziny ieſt do⸗ 

bra macierzeydußli wodla 

bo teft zagrzewaigeza prep 

fſußalgcza/ zo ladet / watro⸗ 

be yſledzione poſila / wra⸗ 

czanie zaſthanawia / 3 glowy wilkoſti noſem 

wyeigga gdy ie kieplo wezmieß wos / na la 

mien left ożytecjna” yte ktho vryny niemoże 

zadzierzeẽ / ynaprzekiwlo omdlewanin yklo⸗ 

eiu w żywocie. pamieć naprawia / y boleſew⸗ 

głowie vſpolaia / azwlaßcza wseczy przirodzo 
ne paniam fu wyßeiu pobudza. 


Michunki. 


Po lacinie Alkalenge. 


dec AES aine moey ieſt tef mi⸗ 
Gig 


2 
N chuntotw wodla w vypedze 
NO vitu vryny ftho jey pufciaé 
( niemoże-nerhi / mechers cif 
fei a famienia piaficzyftego 
d teſt barzo dobra thym fu» 
wią à $ wielkg boleſeig vry⸗ 


Leeſowa wodka ieſt zimma y wilgoth 
na / jyly u netrzne pofita y wyezyſcia / 
wrzedzienice 


dobꝛi ezynſ / w 
zoltey niemocy ſlachetna⸗ watrobe niewymo 
wnie potwierdza / ſapke też roſpadza. 


Mietczana, 
5 OOtrwiera zadanie w wat? 
RON robiey tb fledzioniey weich 
AN golach ftoremí vryna idzie / 
A Jeſt ciepla. y wyſußalgcza 
ma mot roſpadzaigezg/lra 
PE wigeja ) Pofifatgrgg/to dla 
Forjenntofei p woniey ſwojey. 
€_ Sefoddala cuchnienie oft ktore przyeho 
Dzi zagniloſci dziaſl / zolgdek poſila / chee lu 
iedzeniu wzbudza - wraczame zafipanawia” 
ombdlewanie oddala à toficdy grzanta zehle⸗ 
ba bedzie rogmocjona ro tey wodte / w oa cep 
w winie” a the grzanke vac tżnmać pod no» 
ſem y drugie na efroni przylozyß. 
Thez matice czyfci pita / mleko sfiadle w⸗ 
pierfiach rozſtaie / hrobali gliſty wywodie za 
blja/ vryne pobudza / y chenvoſe cteſeſng. 


Matti bozey wloſek. 


Ra: Oſpadza n fubritiguie gru⸗ 
SWS bemi(fofer fpiefie Matti bo 
- sey wfofef wodla / ieft mier⸗ 
«naw cieplofci/ troche fie sf 
Se Tania tu fuchofer ieft barzo 
Chey? S255 Dobra tym ludziem fromm 
wfofy 3 glowy padng / tes tom klorym fie ple 
ena glowie ezynig / etreby p luski z glowyz⸗ 
padza· pierſi y plucza ejyſei ze wßyti ieh nieczy 
fici flegmiſtyeh /a taf y kaßel vſookaia / fae 
mieſ ſamie / y w zoltey niemocy też ieſt Dobra 
ku pitiu fledziony zapalenie pyzezanie ev rue 
fani vriny oddala / zolzy roſpadza / zoladel 
cjyſei y telita z koleryeznyeh nieczyſtoſei. 


Maioꝛanowa. 


Aioranoma wodla ieſt ćfee 

pla y wyſußalgeza / mozg za 

dziebiony zagrzewa / wniemo 

ach zunnych eft batzo oży 

P N tcejnaziafe pavafiwnie 

J Ww mocy fwietego Valentego⸗ 

Sok maſorany glowe czifci 

wpvodzge wikoſe nofem goy ten fof wpuſeiß 
Yo nce kiepdo⸗ à potym zabze u yß w nofie ch⸗ 
: (wile, 


.fifi 102. 

(I &cgoy na ftoremiqice nabiegnie tuit 
tak iz ono mieſtee nafinieie tob for matora» 
ny z miodem przafnym zmießany à pothym 


na ono mieſthee przyfożony / roſpadza lrew y 
mieſtee ono poſila. 


Mikokaykowa, 


Eft dobra vodka mifolays 

ptotea na boleſne pufisżanie 

mody na kapanſe rzezgee / 

ytez na organic ezlonta ta^ 

iemne na eießkoſci bofow 

" gdbtnocź niechce odchobzić 
Prrazajtanowienieiego a tho gdy ſie vliczka 
3atfa famieniem ftotp bywa w mechetzu” al 
boliptofiami grubem / na ty x3ccjp barzo flu 


Gy. 
Malu białego, 


3 Siu fuchofe fecit białe” ma 
ku wodka / drzemanie y ſpa⸗ 
nie ejyni/ gorgczoſe pierſi⸗ 
fafet ſuchy / ſuepoty / gora⸗ 

S czef: głowy wrzody zle palg 

CORR €t rzeczy WANE bar zo po 
zytecznie leezy / veiekkoſel gorgte ybolgezki (cz 
cy” w ſtawieh gorączą boleſe azwlaßeja z pr 
nodku roſpadza. 


Omanowa. 


NIE (i dobra Omanowa vob 
NE fa na zaduth y na cieffefe 
pierſi / kaßel Dawaiąch nit 
eiyſtoſckam lipkiemi wypg 
dza / ßezkawle/ y boleſne pu⸗ 
SV Bejatiie vryny leeſp⸗ yme⸗ 
(chez cipſel. 


Piolynowa, 


GQ Etmartóm | Rotmiſtraom 
O adi na wodne iechaliludzię 


X. (iatych wekow swbłli byli 

M Datwać [of piofynowy Cabo 

wiem ma w fobie niepoſpo 

» lite wloſnoſel) d to ejpimfi 

za wrofife przyßlego zwyeleſtiwa fehore mieli 

mieć zniepizyaciol fiwoteh przeto da wal (of 
piotpnow Heumanom pic. 


| 


— — 
A ta tha wodka pio 
Vo gliſty zabija w żywocie» wypgdza precz” y 
inße zagniloſei trawi w ywoẽie wyſußaige ie 
Apothym ono mieſtee pofila niedopußchaige 
tak tego fie niez mnożyć w Ciele. 
¶ Tha wodka zolgdek barzo pofifa / wßylli 
uſecjyſtoſei ezyſel z nie? a potim gi vmoeznia 
¶ Tei ieft flachetna rapit zatkan iu vg 
toby yfledziony / naprzeelw fwigte? Valen⸗ 
tego niemoey / piez Feo mote [trat / ynaprze⸗ 
£nvfo iabom / vryne pedzi / ypanſom przy tcfy 
czafiech pomoc baie wielkg. 
¶ Przeawi fie iadowi bielonowemu / opi 
chowemu / op rana bedzie ta wodka omyta / 
miedopujci być fiſtule / ani dzuwe mie ſo vroſcie 
¶ Jiez morowemu powietrzu fie ſprzec wi 
gdy ig fto pije/zgage y opuchline wypgdza / a 
z wlaßcza iezyf opuchfy vzdrawia / lezyt opa 
diy podnofi. 


E Pſinkowa. 


A wrjoby na bolgeſki / na 

> ife fiojü/na piekielny ogienl 

na ottefliny gorgee / na zaa 

i (© palenie tan zczerwonokig 

9 abo z finofciq/na ty wßyt⸗ 

e SP WP ti rzeczyiefi barzo poſptecz⸗ 
na Pfinkowa wodka gdy z nią onywa albo 
przyklada na mieſteza gorące” gorgezoſt wy⸗ 
kigga preez / na boleſe glowna kthora bywa 5 
gorgcey przyezyny/ ytaließ ocíu feft barzo por 


(mocʒna. 
Pojtmfowa, 


2 2»bfe pozimkowg ady fto 

e / ocz lecjy zgorgcich vil 

tofii p wzrok iaſe y dawa⸗ 

Wb derwonofci ſpadza / flocie 

w nich obepmule / (3) zbyt⸗ 

S 3s ^ nit wyſußa / goraczoſe ledz⸗ 

wi y rzezanſe oddala mou / klamien lamie a 

ialoby piaſek 3 moczem peDzi preci wrzody w 

netrzne gor biegunfe czerwong ſtanowi / Fra 
wig plwanie zafłanawia: 


Paralizowego ziela. 


(ela paraliſowe wodka iefih dobra na 
ßythki nie moey fuchych srt roſpußeza 
sfarcenic leg kthore bywa od fu a zu / d 


O Wodlach. 
ö 


nietyifo zyly ale y czfonfi nieltore yowß 

fiptfe cialo / lamanie po koſclach / Drzenie glo⸗ 
wy y wfiifiego kiala / ſtawy moͤle / nieſpießne 
rußanie albo nie fnadnoſe kußania / z kiehto⸗ 
ſeig chylanie / gdp fie nachyliß bolefc wgrz⸗ 
biete / czfonfow niedußnoſe y nieſnadnoſe ku 
rußan in / hyie kleßkie obraczanie / nog ezeſihe 
vpadanie / lurczenie / ſpanie bezmierne / rzecſi 
zmienicuie / omienienie oflnienie / gluchoſe⸗ 
niebacznoſe / ſmrod z ezlowieka / wßego kala 
obelefnoſe· leniſtwo / pelnoſt glowy ze wßech 
nieczyſtoſei/ remp zſtepowanie na dol / tv pae 
Gesech giemzanie / flux wgardle / wdzig ſlach 
boleſc / 9 to nofie vltejef gattanie: Ty wßytkie 
rzeezy ta wodka barzo dobrze naprawia j (ect) 


Polney tufy. 


p Olney ruty wodfa sffania 
fie fu dieploſet ku elerpno⸗ 
[cic zolgdek vmoeznia: ma 
moc wyczyfciajączą | ovine 
pedjacsg- próećiw ſwierzbo 
é wi ieſt niepoſpolita napiiaé 
fic jey / krew ejyſci z wilfofci fprochniafych a 
ſpalonych. 
Polney dꝛylakwie. 
SE Nyjafivie polnep vodka ie 
N e 
i dibicWwi/ptei roſpadza / tom kiho 
© a 130 mala ſwierzb a (tgo tie 
za. barzo dobra pie na 
6 OF) cicjo-» tim ludzſem ao ma 
ig pachy na glowie ieſth Dobra pić - cieffo(c 
pierſt oddala azwfafeża ſtarym ludziem /ing 
tego Dofiwiadczenie vfaguie if wrzody moror 
we roſpadza y wyłorzenia z kala. 


Podꝛozmikowa. 


Horożnifowa woda ieft zimna / chfoe 

pss ywyſußaigeza / leſt dobra na faj 

de vlgßenie jadowitego zwierzęcia gdy 

fic ico napijeß albo ono mieſthee namacjafi 

watrobe poſila yfledzione azwiapcża zapa⸗ 

long watrobe chlodzi / y febre terei ans leczy. 
Pigwiana, 

Igwiana woda a nawiecey to miro w 

» puficjona” gdi ia fte pije zolgdel pofita 
y bicaunfe zafianawia. 

yiii 


Wo 
S A EN 


filty. 

e Eff zagrzewaigezay wyſu 

gaiqeza miernym obyeßa⸗ 

im: ma mec wyſußalg⸗ 
639 yompwaigeza wßelkie 

fifaiep ogniki ſpadza y goj 

4 gdy kniey przyſoſyß mio 

bu przaſnego tedy pier na ticzu aula )gtada 
fg cini / na rekach taließ / piegi z licza ſpadza 
twardoſei z matice rozpadza ^ cialo naraßcza 
w ranach wßelklch yee} naprzeẽiwlo iadoto 

temu vtopeniu teft vintecinas 


Przeflkowa r 
6; ES Cf zimna wypierwßym (fo 
pynin fucha m wtornn : ma 
w fobie niemalg Gerpnoje- 
á dla tego (eż ram goij ay 
vofafcía ktore ją wielitach 
gdy z nich krew wychobzi. 
/ ez y rany mecherza goij/ zolgdka y wot 
roby gbi fic iey napije albo eh mieſteza na^ 
macjafftew też zaſtanawiaktora z nofa ply 
nie à to gdy (cp wodfi w noo nabierzeß A relg 
zadzierzyß.  Tałicy też moey y wloſnoſci ie 
wodla z ela ſporzyßowego. i 


'Paprociana 


; RÓ ofa paprocana ieſt nie 

Y (3) & mach etel a malo fie 

' AP sttania fu ſuchoſei/hroba⸗ 

E Y fi w cjfowiecge zabija / plod 

0 vmarly wypadzaś 3oroota. 

Oy pop przed cjafem poro: 

dꝛenig wypadga 2 jpmota-te(tb barzo vjptecje 

na napryecitofo fiſtuſam wyfufatacie j goiae 

à to gdy ie bedzieß wymy wal (bg wodlg z wi⸗ 
nem zmießawßy· ; 

AL Dowietaig nieltor y / ody nogi beda omp 

te ta tvobfa paptociana y Pale zbythznie 

miafa fiantowić à potym ot miocznie zat⸗ 


(wierdzac. 
udana: 


gang fiebiftopite 

i» wzioł poſila / la 
bo nic przyfłepować 

1 zgrubych wile 

wiefi prec wyć 


halge / laßel dawigey vſpolala / y 
też zaduch kiẽhli kthory bywa od kaßlu odey⸗ 


F (muie. 
Rumienkowa. 


SVmienkowa wodka po ra» 
z nu pita / bolefii głowne vfe 
SN KO (2 potaia” y clef nhe 
ee Elodie m bol ecb^arvsicnie z⸗ 
gs wrzodow whętrznych odda 
9 PSC [a moc} wygania fame 
famte/tetsiei eiyſel / nie moe bialg a lipkg nie⸗ 
n eſeig cozrywa d ejyſel z zlych zbyt ow · y na 
manie maklce odeptnuiczyteź trzew / y zolg 
da / joltg niemoc lee / mariß wy plod wyga⸗ 
mal zumnice wßytki moli y mocy pm niedawa 
vplawy niewieſcie zaſtanawia / gryzien ie we 
thrze wach y Cieesenteich vſmierza / denvong 
biegunke saftanatvia, 


Rozmarinowa, 


S Osmtawnową wore llorim 
O Tolwiet obyezaiem przypra⸗ 
WIP’ chotia ia tbaf vezyniß 
przez alembif jako y inße wo 
dklchoẽla tej owatzif woo 
: > tyle rozmarin / albothez vy⸗ 
cgmeß moe z niego przez flotice/tedy ma o* 
lobrig moc a ntepoſpolitg ku zdrowiu ludzkie 
uu bowiem ialmiarz na Fajbg niemoc z zie 
ey przyczyny ieſt viptecina / hec fu edger 
it Racing przywracza /p Duchy ozywiaig 
mnaza / moꝛg » glowe wßytke pofila/żye 
fr ucc vmoez nia wloſy na głowie padaigee 
gadiergawa y geſeſ ie ao» glowe the wodla 
przempieß. E 
> DMellantofijgy flegme thrami à prawie * 
efowięfu odmladjay czudniedfiego czyni / od 
prochnienia y zagmfofci cata bront/ p fiftufa 
leczyyzeby y dziaſla chore wmocznia/ rany zez 
wizodow wyſußa ygo / naprzeelwfokordija 
ce ieſt barzo dob ra / bie ſtanowi ^ y mai 
ce poſila a [pramia ig g ku pojecia 


Mopars 
R Ojana wodla ſerceeck Wesa r fnfeeg 


fonfitopycti prae? ze ene bes 
ze ich wpabfu x pant podnoſſ tee >. 
noſtig Duchy ferdegne PHP one dept xo 
fila g 


fila á prochnienia y zagniloſei wiele by nie 


Dopupeja-w cferwoney y to l'ajocp infey bie⸗ 
gunce peżafu omdlewania ieſt dobra pic lie 
ce kropiẽ / wraezanie y pot zbyent z Ftore? wiet 
fa mdloſe przychodzi zaſtanawia / dzigſla po 
twierdza / y wenig vſtam dale przyjemna gdy 
komu z oft ezuehnie. 

EL, Gb» fto fobie lice vmpywa rang wodlg 
cini pleẽ wdziec ing a lubiezng / à gdy kniey 
troche wina przyleieß a tv oczy wpuſciß pete 
wle rdza oezy / ylipkoſci wßeltie ſeiera à wzrol 
iaſny ezyni azwlaße za gdy kniey wlozyß tro» 
che tuelſey à garney heſenyy czufru tal iz fie 
tp rzeczy w nie) roſpußeza / ledy ieſt niepoſpo / 
lite lekarſtwo na chore oczy. 

Tei fama rozana wodka tolfos bialym 
cute albo lodowatym zmießana / leſt bar 
zo flachetna na chore vez / abowiem ic poſi⸗ 
lay cjerwonoſej z nich y lipfofci ſpadza. 


Roſownikowa. 


FE Oey 4a ttofnófci fwoiey ciepfe 
(e a yſuchey tvobfa gotowe 
: S Ą (otvaieft viteczna zoladlo 
6 Jg (i zimnemu p wilgothne⸗ 
"723/C) mu à cyniw nim trawie⸗ 
nie Dobre- (metne? czfowić 
lela Nevce jmosa poſilaige boíastti od 
dala y lefania fereja ftote Hees przychodzą 
z melankolten a z ſpaloney fiegmy / ieft też do⸗ 
bra tem kogoby pies oiiabt albo y niedzwia 
dek / edy ma tal elo wiel pic te wodle / zolzy y⸗ 
fe gruzly frote bywaig w Boj roſpadza. 


Rzodlwiana, 


t zagrzewaigelg Rzodk⸗ 

wiana wodka vyſußaigeza 

) odteweraigeza Orplie por 
budzatgczawcjera nieczyfto 

ld wielitach Aifiqie j zolloſe 

EY i ciala ſpadza whelticao ci 
fon'ivafoo oftesy/fleante grubg a ipkg w pie 
Hiach vkrawa·urtane vlec a / y opuchtym 
ludziem / a pie kamien lamie d pobu⸗ 
dza ehet naljonfom ku krotophilt/ zo 


i 
SA 


favef: nie prziwodzi/bielmoma * 


ty, Elica rofpąDza/flinogowz 
~qfoltoutie) C ease ſledzioſig rozganſa gz⸗ 
blaß za thy by ſie skaul bdlann dobra 


aeft po nich rlodkiew albo wodka rzodkwiana 


Rozchodnikowa. 


Drazaogieñ z mieſteza za 

: palonego Rozehodnikowa 

Woda bo ieſt wielliey zim⸗ 

noſei a troche vyſußaigcza 

a tha na wrzody bolget a 

golraigee jeſt vziteenna / na 

podag re iet dobrą azwlaßeza ktora przycho / 

dziz gorący przyczyny” dteż na ſpalenie / ale 

bo na oparzenie vkropem ieft Dobra macjać 

ono mieſtee / zmießana z rojanym oleykiem⸗/ 

boleſe w głowie vſmierza / yoßalenie vſpoko⸗ 

ia ktore z gorgcep przyczyny pochodz / też ran 
fi wnetrzne gor, 


eau Wrostiego, 


iet ofcibolacifimejodiy 
"2, WHY twardofd Rat 
A miefcży Slazu Wloskie 
wodta gdy ia fto pije-gorg 
czofe odeymuie / pierſi p plu 
— A cia mida j trzewa / kaßel 
fuchy oddala / owrzedzenie ledz wi j mecherza 


(goij· 
Stołowa, 


Eft dobra wodka Sloeſke 

wa a cho i trzewa tfi a 

odmieleza / gliſiy wygania 

y vodnoſt wnetrzna precje 

parßiwa gfowe eyſe / ma 

s zy na dele y na twarzy por 
cerniale ſpadza prec, 


Sponyßowa. 


SON Re Jemocz weng krwig 
piwanie paniam teh rec 

( ;afianawia por zyßowa 

woda bo eff summa à they 

zimnoſel sia Cierpnofc / a 

4 taf dla Ger yn ſei ſwoſey fe 
wa we cieczeie trzew zafłażawia/tany sft 
latowrzedzenie wneteynegoi 4 tak v wßpth 
ich cjtonfow aoi in ptje al ne ejataccbufla 
przyklada / gin krew z trofa gon ie plonie tebi 
tep wodkin aſanon . "ufenie ocju 
ypomiet 


y powie ich gol / tha wodka pojdteczna iefth, 
brać ig wlelarſihwa gdy maig przyprawiać 
na ialie zaſtanowienſe albo na zawartie. 


Swieczkowa⸗ 


"m wney toc feft Siwiec 
ARCS N 55 wodka tv Naprawice 
SAA S 


niu słażone”? wzroku⸗ q ze⸗ 


gmiſtym. 


Sczyrowa⸗ 


EC, C (prowa wodka iefth kiepla 

A ajo fame laczmuch⸗ 

wywodzi⸗ in [en ſparze⸗ 

nie ogniem ici Dobra mas 

s Or) Gat ono miefice- ih wardoſe 

5 e ſledziony roſpadza⸗ glowe 

ciyſei kto nig fobie vſta plocze / winem zmie⸗ 

bana ta to wodka / a qp nig Eo ſobie rang vo 
mywa · gol y cjyſei y Cialo roſei. 


Szalwiowa. 


Arzo ict doſwiadedona w⸗ 

niemoczach glowy Szalut 

y owa wodka boicftb Geplay 

D = 3 i Paar dz tadze ma 

N moe roſpadzaigcza ypꝛziaig 

2 gaigezg / mozgowi ſſuchym 

&vfam ict pomoczna tho ieſt naprzetitofo pa^ 

ralizowi / ſwierego Valente miemocsy- yehey 

beemu cztonfowzieft bar zo vjytec na zolad⸗ 

fowi trawjge wnim nieczpſtoſet wßelkie / chec 

ku iedzeniu Dale azwtaficza gdyby fto veiynil 

halße z tey wodli d z tiochg pieprzu y oczm a 
z tego vna ßalße. 


Sczotkowa · 


D D fażdego cífonfi y ob laß 
dego aergce? wrzodu ogień 
moe odrazaigeza ma ta vo 

dla / ale ieſt niemaley zim⸗ 

noſei/ troche wyfufiaiączae 


zapalenie zolgdka y watrobyehlodzi / rany w 
hellie wyſußa y etj - boleſe vfu vſmierza y 
rope z nich wypadza j wyſußa też rany wplu 
czachy wielitach goij / ythez paniam chorobe 
przyrodzong zaſtanawia / y wßellie krwie ply 
nienie 3 kadby folwiet byfo zaſtanawia / oßale 
nie też oddala gdy colo bedzie tha wodkg eze⸗ 
fto macjane, 


Szafranouego kwiatu, 


Bafranowa wodla liedy w nien o 
inagaigcehufte przyklada na bo 

lefci denne vſmier za ie y oddala⸗ 

yteż infie boleſeſ / jako trzody” bor 
laezki/ oe ſekloſei wßelkie zgladza roſpadzalac / 
twardoſc bokow / ytez bolgezel zmiekeza zyly w 
jab ocietfe albo ranione goij p oprawute- 
101300 w zadfu ktory zomg fleus leczy mocznie 
«toarbofc zyl pte zchnienie ezlontow napra⸗ 
wia-Tamanie vſmierza wrzodi gnijące caplet 


Trauowa.— 

Rawo wg wodle gdy klo pije / leds 

9 wi cżpfci v zatbfanie ich przepra⸗ 

wia ^ zatkanie fledziony ywatro 

: by / befe(ci w przegubiech vſmie⸗ 

1a / à plugaſt wa pedzi w przechoby ledʒwia⸗ 
ne ymecherzowe / albo korzenie iey teftb moey 

Odévieraigee) j naprawiaigcej goꝛgcoſei mier 
nie / à przetoß w tom przewyſſza inne wodli⸗ 

owrzedzenie mecherza y ledzwi ge / rzezanie 
mocny boleſe w ezlonku / aoltg memo też le⸗ 


(iy 
Trlyczowa. 


Oda Lilpeſowa feft éiepfa y fur 

cha w wtorym flopnin-cypfei y ro 

ſpadza / lere czyfci weſpolek » fle 
Nee ame wodng / leſt vjteczna napize 
<iwto lißaiom / ynaprzetüwko ſwierzbom, fto 
by potrzebowal womitu ocżynienia to ieft w⸗ 
raczania/ thedy fieciepfo z maflem az oliwg 
napij tey wody bedzieß miaf wraczanſe / Blige 
nygladzi; y gliſty z fptvota wypgdza. 


Wolowego iezyku. 
Odla thaſe ce poſila / qyſeĩ krew 
tuba» wilkoſei grube a ronis 
Mee aty roſpußecza / veſolg mfi Gt 
Vni/ natajong mozgã zanice seis 
note m 


O Bodlach 
debt 


RR 


ny fymi parami grubemi tore przywodza cj 
fowiefa aj fu opaleniu/naprawias tesfnoſe⸗ 
ste dumunie / blarade mowie nie / we pnie fta» 
Blitve widzenia od / dala / [panie kroſt / lßaie 
ſwierzbe francze⸗ to wßytlo gol / pierfi cżyfciy 
plucza / kaßel ſuchy yſuchoty vzdrawia. 


Wierzbowa. 


Jerzbowa vobfa hrobatl w 

vi zabija fiedy ie tam wo» 

puſeiß gnoy gdyz vfu ties 

cże wyezyſela gi /gliſty way 

{OE morzy gdy ig pijcz p^ 

NY fod martwy wygania / fiſtu 

fp czyſely goij / zyl nożnych miekloſe y trzewa 


(vtwardza. 

Vilinq. 
By wodla Cicf[a z iagod do 
tzalych vinnych / maß pod 
me podſtawie nieialg ſekle⸗ 
nice: Tha woda dziwney a 
: tozliczney pomocy feft lu o⸗ 
De ſwieczen iu octt/a funapa 
mieniu niedoſtathlu ich z goracey przyczyny/ 
Elodie woczoch z gorgczo ſci fe odeymine / zac 
mienie oczu dla dymow z zoladla w gfowe w 
ſtepuigeych wyiaſnia / y wzrok naprawialacz 

often pofita; 


Vinnych skoꝛek Vodka. 


Vinnyeh sfotef wodra ale 
boz lifcia gdy ia pije w gora 
ezkach / chec ku ſedzenin da⸗ 
wa / gorgezoſe wnetring vl 
ada / wraczanie / kiechenie w 


wypadza / vryne ku 


Su.) pꝛzirodzoney re 


, 


cy bialym glowa! 


Wyſoklego ſlazu. 


Eft zimna y wilgotna we 

(woim przirodzemu vodka 

wyſokiego flazu- zywot ode 

mietcja y wizedzienice go 

1g«t a bolgee ehlodzi y bol 

A wnich veißa / twardoſei ich 

rojpadza a odmieleja · barzo tez ieft Dobra por 
macjá na to mieſtee gdzie vkgſi pegolas 


Jalowezowa. 


Alowezowa wodka (eft kie⸗ 
pla j wyſußalgeza pi 
barzo ieſih ſubtelna / roſpa⸗ 
dzaigeza niecźiftofci wßelkie 
à tak ieſt oſobna na wymy⸗ 
wanie tan (mroblitorcb / d 
vryne mocznie pedzi y pyngrodzone tedio bia 
Tor glowam / vmarſyplobh z ziwota wypądza 
vzywy przed ezaſem / iadom fie praggitoia ^ y 
tobafi iadowite z domu wygania / we» 
żepaiawmyfyy inße hrobaft. 
¶ Se fama wodla wittoreyby byf vwarze 
ny ialowiecz / jeſt bobry paniam pić kthore 
maig boleſei w matic / y na oddawie⸗ 
nie jyl dobrze naparzaẽ mieſihee 
ono radaíac geble w onej» 
wodzie / a przykladas 
na mieftce od⸗ 
dawione. 


Koniecz Wodkam. 


Wodli 


4 
a 


E nnt 


D 4 5 EL — 
AL ies 9 LŚ ml 
ła na głotone Golefct „astyta 
[56685 zimney pryyny , faty, 
QT Maioranowa⸗ Lawendulowa⸗Du / 
kwiczana / Rolownikowa / Szalwiowa⸗ Pi⸗ 


woniowa-Rumienkowa⸗Vobtowa⸗Koczen 
kowa⸗Noſirzegowowa. 


Na boleſc ocu ssim, 
ney przyczyny, . . 4 
UE Bodfa Wostiego foprarSetionijor 
wa/Owieczfowa/duciana Berbenowa to 
ieſt Kofyfefowafożliowa 


tja Golenić oGus go⸗ 
racey Przyczyny, 
WMedla Nojana- Pozimkowa⸗Dzie 
Manon WizownlkowaLiſtkow winnpch. 


Pierſtam / na fofi, 
na on f3nofc. : 
Ka 2Bobfa Jzopowa / Szantowa / O⸗ 
manowa/ Podroznikowa⸗Anyfowa/ Tizan⸗ 
na Slaz owa 


Na Solaczii. 
„ Vodka Potneydrijatwie- Wotowe? 
lesptit/ Boragoſva / Malu biale” Secimien 
na / Rumienkowa,. 


Na watrobe y na wod / 
nocielnoſc. 
Voda Piolynkowa / Mleezowa / Ko 
pytnikowa⸗Kozklowa / Benediktowa⸗ Opi⸗ 
chowa / Malownilowa. 


Sledzione naprawia. 
Vodka Jeleniego ie peu Jarnowezo 
wa / Polney rti» Ożantowa/ Kanley prze⸗ 

bze Jeſtonowa / Wieprzynczowa, 


Ktore pofilata ſerce. 
Vodka kwiat Bora gowego / Wolp⸗ 


tego iezyka⸗Roiownikowa / e 
blek fledFicty ſwietego Jana af 


Ledzwiam y mecherzoſvl. 
Vodka Arpiowa Piotrufcjatta 9 
tzeßkowa/Malonowa / Rümienkowa⸗ 45; UG 
chowa / keſney matchwie Sierpitotwge 


Na niemocy macice, 

Vodla Poleſowa / Czabwiwa⸗ Mat ierſeſ 
duff ZB rotweżowa Diedtzeſſezowa⸗Jalo⸗ 
wejowa⸗ Noiownikowa⸗ Byligowa- i zielg 
aciejnego/ Dialey lebiodki y czerwone / 

, Słdwinowa. .. Qiele Makiczne / niewie 

dzialem iafo je po Polsku zwać tylko wiedz ze 
na macice ieft barzo dobre / zbyliezg yj wroth 
og ieſt ſednaliey mocy na te rcg. 


Btore Frew ezyſeia s aeuo 
bych wilkoſci. 

Vodka Polnej ruty Glowe chmielg 
wyeh⸗Kaniey przeze ABofowe” iezyla / Bo⸗ 
zagowa Polney Orijafwie- Voda z f pizenią 

ry Dobrze poptfocgena: 


Atott lez Ferivons niemocz / 
Strzew cieczeme / Vraz / 
Przepukline. 
Vodka Babejana / Weſowego Forse 
nia⸗Wezownilaz ziela / Pozinkowa / Dzie⸗ 
wanowa· Przeſlkowa ⸗Rozehodnikowa / f oa 
ſiywalowa Zhwoloſtowa / Sporzyßowg. 


Dne fo koſciach / tv ſtawiech / y 
w innych Gfontocb leczy / ato ko / 
ro fie boleſe poczyna / thymi 
wodkami magaiac w nich 
chuſti / maſz przykla 
bac efto, 

„U Sk ojana wodka / Dziewanowa / Babe 
fana / troche ocztu F nim pizplać po irzech 
dnioch zafie to przytladay⸗Pfintowa wodte 
Rumienkowg⸗Szafranowa⸗Dziewanno⸗ 
wa / zmleßaẽ je ſpolem a tafief przykladat / yo 
tym po fieffo dinioch ⸗Chebdewa⸗Rumienko 
wą. Szafranowa / zmießas je a num or la⸗ 


WE 
Dat / na oſtatku ami to okladaẽ / zmießay for 
lem ty wodki⸗Piolynomg / Paluehowa / her 
bdowg ⸗Rumienkowg / Bzowg / wina troche 
pizylać nim : &af thym zrządzeniem dne z⸗ 
wierzehu muſiß goiſt / a we rongtrs inßym oF 
byezajem ktemu ſſuzgeym. 


Zimnice trzeciego dnia leczyc" 

¶ Podrojnifowa wodla / z ziela Pepa⸗ 
wy Dilecżowa/ £amifamieniett a/ Fhollo⸗ 
wa / Rojana / Dziewanowa / Szezawiowa. 


oimnice kazdego Onia Ser 
dacza leczyc. 


C Beriedittowawodka- Poorosnifora Eee 


Piolynkowa / Jerwoneh lebiodki Mieteaae 
(na. 
Na zimnice Givartego dnia. 
¶ Babezana wodla / Thmielowa / Pole 
Hep ꝛuty / Dziewanowa⸗Jelemies ieżyfa” Ka 
nien przedze/ Lamifamieniowa / Wolowego 
lejyka / Debowa. 


odkach 
ETC 


wfzyttich memocy godnych. 
(I Wesmi Sandalow czerwonych bine 
lyeh y zoltyeh / koralow czerwonych y bialpeh / 
ziela Przertwipep / Diptamu / Bolum arme 
num / Sanguinem draconis (w aptece) Ve 
zowniku / Biedrzenezu / Terram frimum 
(w aptece) aft. 7. Wroniego ola o 3, Drija 
fwie 3 )- ty wßytli rzeejy zmießay z orzechy w 
fosfimi wziawfy ich Dziewiećca to potym w⸗ 
fo; w gowzatfeczoby iey bylo pol kwarty / a Ete 
mu przyley ocztu winnego kwarte d niechay 
that kiſe przez czafy tydzieñ wnacjyniu ceno⸗ 
wym / potym to wypaliẽ walembilu / te woe 
dle pit taf wiele czoby fie wlalo w pof íaía for 
tn tran Coßego. 

Wodki barzo dobre lu⸗ 
dziem nieſlyſdacym. 

¶Wezmi wodki z lifcia telosfiego orze⸗ 
cha / Piolynowey Rozmarynowey / wßytkieh 
rowno ßeſe lotow / iaiec mtowczych ſwiez yeh 
oſm lotow⸗ tho whptfo to ſeklenice wloß da» 
key dobrze / wloz ze w gnoy przez oſm dni aż v 
liſe / otym to wypaliẽ / a te vodle poftatoic na 


CHS, floficeprze; trzydzieſei di / g potym pożpway 
Sa af 2 — 


Drugie Vodki 


Ktoꝛe fa dobre na wiele nie 
mocy Ludzkich / a infżym mie 
ſterſtwem bywaią palone niethak 
iafo ty pier vße / d dla thege 
polozyliſimy le iafoby 
oſobno, 


Ode tyrh ieſt ten ſpoſob⸗ 

fg niftore z z olg wónia 

cami skladane / a melto⸗ 

re tej ſamy wodki: Gdzie 

rozkazuꝛe tac vfifiee/ maß 

to w gno» kon⸗ 

wie w ſcklanym naczynin / a Dać temu 

ftat tal iafo tam roslaze {by vliſialo / volhym 

wypalić: "yet ſorawa lu paleniu toch vodel 
ktorg Aptekarze zowa Valneum Marie, 


Vodka zlota na vzdrowienie 


1 , „ 
7 Wodka [ubsiem Garso dobra na 


zacmienie ou / kthorym fie 
zda B6y przez ſeklo 
patrzylt. 

Ez Wezm Piolynu Centurt they / kazde⸗ 
go po garſei / Czarnuchy fiartey na proch pol 
funta Vina blalego Owa funty / zmießaͤy to 
ſpolem a wypal przez alembif / powtore pal o 
byczajem tim fafo zowg aptefarse Balneum 

(Marie. 
Na toj wodka Garso dobra topufs 
cdaiac ig na noc W oczy: 

0 Wey Wloskie kopru⸗Ruty / Sz⸗ 
wieczek⸗Vyſoklego mleeju⸗Bullviee⸗Rozej 
ejerwoney ⸗Celidonſey thy wßytlz ola maig 
być fwieże à brać ieh pod icon a miarg · a zſie⸗ 
lawßy le wloz w cjofibe wino / niech vliſeig / 
yrzez oſm dn mata fiać potym wypal / pier w 
Ba tedy wodla tefth iakoby ſrebro / wiora tafo 
zloto / trzec ia tato balſam. 


Gdi komu fy plynas odu 


O 


SEN) : 


NE LAC NN v ) 
AU oh Van = 


3 goracty przyczyny. 
Naprzod wezmi wodki Ruẽſaney Fe 
toffoteep Rofaney / Swleeßkowey / wßytlich 
rolvno ey te wßytkt wſcklen ce a Dapfiać na 
ſlonezu przez trzy dni potym jeh poiomay, 


Wodka ktora przywracza ftra; 
cora kraſe na obliczu. 
¶ Naprzod wezmi wodk Bufetczorwey 
Rozmarynowey / Verbenowey to tft Koßy⸗ 
ſiezkowey / Piolynowey / wßytk ich rowno / mie 
hay ie ſpolem d day (fat na ſlonczu przez oſm 


(ont, 
Na tredoſvata tars. 

L Vodla z forzenia Pfinel / Pſiego lezy 
ka / lwiatlow Bobowych / wßiitliego po garſet 
Kamphory pof fota fartey- zetrzeć to wßytko 
ſpolem à po tym wybalić rpm obyezatem czo 
aptekarze zowg balneum Marte / przynam⸗ 
Nich Dina kazn / g maczaige v tom chufteprsy 
kladaẽ na twarz. 


Ta wodka ieſt ſpadʒgiacza kroſty 
na fibatzy y na och och. 


CL Weant pokrzywy à zſickap te / potym p 


wfoż w wino przez eterzy dne a pothym wy» 
pal / wezmiß cop wodki y rozaneſ y Poleiowej 
wfydich rowno / mac ay w tpm chufie a pr 
fladay ria kroſty. ¶ Albo wezmi ioco 
fij korzenia Koſacczowegs / ythez rozbić blalek 
na wode / à tho dwote wyſtaw na flofice przez 
oſm bnt/ptspfoí potym kthemu kamphory / a 
to bedzieß mial wodle na ty rzeczy. 


Na popadanie ciala az iwla⸗ 

fica licza. 

4 Weis koziey ferma Lilie bialey 
Czytwaru pol libry BVemnfiinn palone tafe 
ze / korzenia OBejownifowego trzy loty / mie⸗ 
pay ſpolem à day taf vliſieẽ pies ofm dn po 
tym wypal A tego vjy way na ty tzeciy. 


Ta wodla bar zo dobra wybielaia 
cza twarz / vmywaiacz przez 
Dsien raz albo dwa. 
ES Wezmtkwicen Grzybien towego bia 
ſego / kwietia Tarnlowe / lwietia Bzowego / 


Liſt Jo 


F joo w bialyeh Awiattow Benediltowych · 
tego wfytliego fiviccta rowno / wypal to / à te 
wodle barzo dobrze zehoway wſcklenſey przy 
kruwßy⸗ potym fie ta wodfa vmyway. 
Wiedz ze iy wodli wßythki poſpolu niemogg 
Być palone  abotviem fijolty bywatą ondzie 
Mareza/a kwiat Grzybien owy aż micfiąca 
Stetpnia / albo talze y Brow) kwiaty Ber 
nediſtowy / ale pal lazde oſobno gdy ktore na⸗ 
ſtante / a potym thy wodkrzmießay a vorotore 
wypal a vjywaß jeh. 


Naprzeciw Solefer w gardle. 


We ʒmi sfory ſwiezeyz wfostiego oye 
cha ezterzy y dwadzieſtia lotow / wodky iagoD 
zamorok eh ktore zowg Morg eelſi / wodki Je 
leniego iezyka rowno dwanaſeſe lotow / vod⸗ 
fi z polney Rosey-wodfi Nżepitowey ⸗Jule⸗ 
pu fijolfowego ezterzy loty / Dragantum te» 
den lot / Fumi arabicum / Pfilum / po pol for 
tu / ty wßytki rzeezy niechay potifdią” d potym 
se wypalić przez alembil prʒmamniej diva ra 
zy obyczaiem tym balneo Mane / potym the 
wodle w vſta brać a plolaẽ gardlo 


Naprʒeciw vʒehnieniu ieʒyka dla 
ſilney goraczoſci wnatrz / y 
the gdy iezyk poczer nieie 
a zapali fie w vfciech, 

¶ Wesmi obti fijolkowey / wobfi pols 
ney Rozey rowno dwanaſeſe lotow / wodliz⸗ 
atela ktore zowa Glowienki $ fwiattow jego ⸗ 
z kwiatkow Cierniowyeh/ z Pſillum poltora 
fotu pothym tho wſtaw w gnopaby ofifiafo 
przez ezternaſeie dn / potym to wypalić tym je 
obyczajem balneo Marie nas albo tip. 


Wodka bar: o dobra tym kthorʒy 
mata w vſciech wiele wilkoſci. 
EL Wesmi wodki Bulwiezowey dwang 

fete lotow / wodk / Celidontoweſ citer loty / vo 

dkl &opyu ſwoysliego ßeſe fothow/ Galgann 
dwa loty Copecierumatemati: roſarum de 
feriptiorte Gaͤbrielis jeden lot tho maß wfta⸗ 

WIE w gor przez ezternaſeie dntaby efifiato/ 

potym to wypal balneo Marje⸗ 


S2 Borla 


Wodka Sars A 
lefci głowne zwiafźcża na gardlo. 
([. Wegmitwodki1agod ftore zowa Mo 
ra elfidowanafcie fotom/ivopfi Fijol kowego 
stela tej ef Dhamoron / Rob de nuelbus ro 
wno Diva foty Dragan tu zimnego w table 
czkach j. fot- Guim arabicum J. lot / ty tżecji 
wy salle przez alembif balneo Marie ra ale 
bo trzy / ale ody raz czo wypaliß na onoß sar 
fie wlewoayczo na dnie zoſtalo /a tak czyń raz 
albo trzy⸗potym tg wodig plocz vſta j gardlo 


wodka tors wſpomaga zolndek / 

a dyni w nim dobra ſtrawnoſc. 
¶Vayprzod rvcgmi wodktRuejaney 42, 

Lotow / Piolynkowen / Mieteßaney rowno po 


om ec Sapele lotow / Centurzijo wey cztery fotp^ wodkt 


Heli 


à korzenia Omanowego / Bukwiczowey po 
dwu lotu / Tatarsliego ziela ejterzy loty / oloꝛ 


: 4 2 ke ltora ieſt poſrʒod pebla koloßego gdi gi rog 


froij/tci wezmi Diva loty / lorzenta Dezowni 
fowego 1+ lot / cjo moze bye proch tho zetrzer 
na proch a zmießawßy z tomi wodlami dae 
vlißßec / potym wyyalie balneo Marie / a vig 
way tego zolgdel barzo poſila. 


Wodka barzo dobra pre / 
ciw Rordiace. 

S Naprzod wezmi wodki Volowego ie 
zyka 24. fotom/wotfi Miodunczaney 3a. fo 
tor / wodli $ Lipowego kwiecla ſeſe lotow ⸗ ty 
wobli maig byẽẽ zlane do tafie" nacipnia fre 
brnego / a potym we zm foto czyfie / a sagte 
sage albo roſpalaige ie gas Ww tych wodkach 
á to ori tal diugo ap zlota trzetig czefc vby 
lo/to lab eyn iejliby vryna tego chorego ze lg 
gala ſie fu ejerwonoſel / yo tym przyday fpecie 
es dijacorali magiſtralider j. fot / ſpecles ele⸗ 
etuarium de gemmis / Diſamargariton af. 
pot lota / Spodium ej wartg ezeſe kota / koſei z 
ſercza Jelenſego thalież dobrze wyprawney⸗ 
Been bialego p czerwonego / sory zdrzewa 
itti tej ejmartg cjefc (ota + Day temu vfifiee 
w gnoju przez ezternaſtie Dni” potyin towppa 
lie przez alembib balneo Maries Ale ieſſuby 
vrhna tego chorego zelggala fie fu bialoſei /e 
dy nietrzeba przydawać fpeciem Dijacorali- 
ale electuarum de gemmis pꝛzydat / Diali⸗ 


EE = — 
guum Aloe y Dilamuſcum flodliego / pode 
fug Meſue Jana / lade pod fwg waga / iafo 


wyſſzey napiſano ift, 


Wodka barzo dobra przeciw 
Kaſzlowi. 


Naprzod wezmi wobfi Jzopowen / vo 
tfi Poleio weh wodkl SDtatfi bozey wloslo / 
wfytfich rowno pol funta Dijairis ſecundn 
Nicolaum / Dijacalamentum rowno trzy lo 
ty: To wßytlo ſprawiẽ iako y pie rwße / yotym 
wypal i / tego pojywat Fano y wieczow. 


Wodka druga na kaſzel dziecinny. 

Naprzod wezmi wodki Fijotfowey / 
Saniowey rowno ßeſe lotow / Diiapragane 
tum 3. loty / wypalic to przez alembik balneo 
Mai / a tego pin daway pit po jedney lyßce 


Wodka barzo dobra tym / ktorym 
gnije watroba. 

Ł> Naprzob wezmi woodki z liſtu debowe 
go wodl / Izopo wey / wodki Koſacezowey / wo 
Dfi zkwiatkowlmanych / wodktz Matti bożcy 
wloskow wßytkieh rowno / d zmießay ie pot» 
polu / y wyſta w na flefice przez kiello dni/ po» 
tym dawaj niemocznemu na fożbi Dzień Dive 
zaj pocruntus 


Wodka barzo dobra na vga ſzenie 
Pragnienia. 

UT Raprjodwesmiwodti z od mle 
cju/wodki Sicjariowery wodki Maiowni⸗ 
foweyewot(i Friolfoweny wßytkleh po Zterzy 
foty” Sabffa zlarniſtego ßeſe fotom/ Limon 
ſuchey 3. loty / pomoraficjey fuchey ezterzy fo 
fy Sytopu z Limoni}-albo Oxiſacara fime 
plex ſecundum Nieolaum Sytop ßezawio⸗ 
Top Citrinowy/wfipifich rowno «3p lot / an 
balu cjerwonego j. lot⸗Czukru 2. fotp : mies 
diy tymi wßycklemi tgecjami z cjego moje być 
proch oczrnić gie wßytko zmiefać poſpolu / 
das fifiec przez Dzień / potyni wypalić balneo 
Marie / q oloro pie vwßy as wypalifi/ zaſie te 
wodle wley na ono Gone dnie zoſtalo⸗zowg 
feces. zafie pal / eyñ taf tray albo ejterzy ra / 
qy/a to heb zie dobre przel w fey chorobie. 

Vodka 


E d 


Wodka naprzeciw zapaleniu wat ⸗ 
roby / y wfzytkiego ciala. 

fI. Wezun Mlee ju wyfofiego Befc garſei 
Podroʒniku trío aai / Mathki bogey wlos⸗ 
low / Maiownirn / Pſinek⸗Diſantos (wap⸗ 
tece) wßytkiego rowno / mießay to ſpolem a 
wypal przez alembik / potym te wodle mießa⸗ 
fac z winem pić. 


* 
Wodka barzo dobra kiedy kto rze / 
may zanie mieua pest pufiżaniu moczn 


¶ Weʒmi wobli Piotrußchaney· wodli 
Blußezowey / wodf Tizebulowey⸗ ode Ba 
bea ney / wßyehkieh rowno po funcie / sod! 
wie / Chrzanu / Coſnku / wßytlieh po o[mi foe 
toch ⸗Marzany ezterzy loty: Sy wßitti rzeczi 
zmießay a wſtaw w gnoy wſcklenicy przez 8. 
Dni aby vtiſialo potym wypal przez alembik 
balnes Marie ^ d zaſie wiewać na toco zo⸗ 
ſtawa na dnie / iako wyſſzey napiſano / ey tal 
tup razy d bedzieß mial wodke barzo bobrg. 
Os, Sey pevel namazaẽ iakimkolwick lojem 
tieplo / a hnet prźefianie, 


Wodka barzo pożyteczna ludziem 
fifudonym / y z wyſoka vpad⸗ 
fym / albo br zemie dzwiga⸗ 
fac vrazonym. 

(T Naprzod vezmi Bukwiee / Boge? drze 
toa Lebiodki bialey / Przeſlki / Fenligreeum / 
3 apleki Han yzu / Miodunki / wßytkieh tome 
no / wezmiß wodi iedne ezeſe / wley kniey oeztu 
taf wiele iako jeſt wodi / warz tpziofa W tym/ą 
to daway pic ludziem tafowym na czo. 

Drugie, 
¶ Wenn Fenum grecum ⸗Zimozielon / 
Bojego drzewla / wars tho w flarym piwie, 
yrzyloz ktemu maſla / daway ptc ludziem vira. 
zonym albo vtlucſonym. 
Drugie, 
Wezmi Numijey j dragme ^ Boli 
armenum / Terre figillate oboyga vo pol dra 
god vwarzywßy Bose drzewko y Fenum 
grecum fo wodzie didfowey / d przecedzuvßy 
wſyp ty rzeczy w tewode (Huffy ie dobrze / to 
daway pie zamießaige ludziem talowym na 
cjcho / a chee Pi mojeß wzigt vina dobrego (Kf 
(fiego 


Not 


€ á wto wfypać Mumijeydwie dra 
ie / dat wypić na czczo eras ma ·geemu. 


Wodka thors ſpedziſz zmazy od 


ſtoñcʒa vcymone / przez icone noc. 
Wezmi ſcklenice w Eroreyby bylo dwie 
Finarcie-a wloz w nie iagod winnych nledoz⸗ 
rzalheh pol funta / (oli oezlowatey pol funta / 
halunu dobrze vtartego pol funta / wodli tra 
wowey pol funta/ wleyig to thy rzec zy⸗ a nie⸗ 
chap wre az do ejwartey czeſei / potim przecedz 
przez ſukienny plat / a tym vmywaj gdjie irze 
(ba. 
Wodka wyborna tym luoziem Ero 
say cbe dyftofc bez v[sfoose 
nia zdrowia zachowac. 
¶ Wige tych wodek / Nueianey $ Rope 
ru ſwoyskiego Siltjey bialey / Koßyßezkowey 
wobfi Lanczaney bez wina palonen kozdey po 
pol funta : zley ie wßytki ſpolu a wypal przez 
alembit teffim ogniem po wtore / a ten wodki 
fomu daß na nec erzy loty ( ale nietrzeba wie 
cżerzać ) albo w pofine Di po eſterzy noch za⸗ 
miepatącbebzie miaf pokoy od 3965€ cielefney 


Gat, kiedy a komu fstoosi. 

¶ Deeth cfefiho pozywany tostof mbfi^ 
pier obraza / kaßel porußa / joladkomi p wate 
robie ßlodzi / ſtawy y confi barzo veiska. 
Dect ftatim ludtziem barzo icft niepositec{ny 
bociem ſtaroſei rychfo bye przynagla ypoth⸗ 
twierdza ig dla zimnoſei y fuchofii fthora ma 
wiſobie, Oeet neikam y inßym ezlonkom 
to ieſih meeherzowi yſtawom nożnym barzo 
ßkodzi. Deet naſienie meslie pluie a nie 
plodnoſe dziala cieflo pozywany. Set 
folevifom y ludziem krewnym ieſt poibtecimm 
flegmatikom ßkodzi / ale melantolitom wiecej 
vifi inßym. 


Wodka barzo poßyteczna ludziem 
ſwierzb na ſobie maiacym / y ia 
kiekoliviek kroſty / lifzate y in⸗ 
fie zaskornie choroby / 
tak ma bye dzialana. 

C Wezmi Lebiodkt⸗Polneydriſaktvie⸗ 
© 3 Macierze 


S 


Macierzey dußki vboſey⸗Krwawnilu / 9utpi 
ku / Bufwice-Robylego gedawiu / Polney mis 
tli⸗Rumnu / Polrzywy⸗Wrotyezu⸗ Ty ziola 
warzw wielkim garnczu / a gdy bedzieß mial 
iſe do laznie / wypij pirwey evochs du ſakwie 
chyſtey wenecztiey + trochą vobi kleplej potim 
we zm przeſeieradlo / maczay ie wonej wodzie 
wlloren ziola wrzaly / a vwiñ wßyeko Lalo w 
ono przeſcieradſo mokre / dzierzyß fe na ciele a 
pot Glebie dobrze popſynie / pothym zigwßy 
przeſcieradlo / kal ma być ocicrane ſurouym 
płotem oſtrym z onego potu potym gdy tug 
5 laznie bedzie miaf wyniſe/tedy wßytfo kialo 
ONG woda ma obfac«a to dzialay na fojoi ty 
Dzień ieden tag za ſeden mieſige zeydz ie 3 jas 
la wßytka plugawofe cqo od mila ludzi doſ⸗ 
miadezono ieft wiele frog, 


Wodka ku vinyivanin brodi po oe 
goleniu albo po lazni. 


Podroinſfu vezmi a ſpal gi na popiof. 
potym 5 tego voptofu veziniß fatfue czoby nie 
byt banzafſilny / pothym thego faffufu wezmi 
kwarte à wloz do niego trzy ejwierẽ foty dra 
gantu / kamphom tafje wiele ^ a wley ſpolem 
bo iaficybanie ſcklaney albo cenowey flaße⸗ 
zak ryj dobrze z wierzehu / a day (tac aj fie tho 
tam rejpucipoton topricceds praes chuſte a 
wley zaſie do banſe / a com ſie vmyway po la⸗ 

¢ Git. 
Wodka doſwiadezong na ody kto 
re ſa oparʒyſthe od Daniey 


ta ei,, Woiewodzinej Kaliskiey. 


ST Bemiiaie czo nafwieffiemoścj mieć 
92113 ie twardo potym je oblup y rosftoj na 
Pol à worzue goftcf z oßudwu cleſei / yotym w 
tybofecjh adsie dofifi fesaty nafyp meczo kup⸗ 
pertwaſeru ffuffio gi barzo dobrze a voli iefie 
Ge fa dobrze kieple / yotym wiich bialkoch vſto 
Qi fic roda zielona / d taf tho zlewaẽ do lakley 
hance ſcklanei a taf w tej wodee pioro oma 
£jatac ten opar mae zac / a tego ſtrzedz aby tey. 
wodki do ocftt niedopuſeif : C ipfi tak dzieñ af 
bo trzu / tal jako potrzeba vlaße / dolgd niezey⸗ 
dzie / bo nadaley do (rctiego dnia ſpedziß to^ 
mojeß tegowejynić z fielfanafcie jaiec. 


Lekarſtiwo oofiviaogone na 


O Vodkach. 


SZ E 
bolace oczy. 

¶ Wezun kwarthe malmazijey dobrey / 
potym wezmi zapteli Suciam preparatam 
pol lota · Kamphory trzy cźwierej a the fame 
phors pofropić palonym winem j vmorzxt ia 
potym zelrzeẽ na proch / potym wean wodli 
Loprowey vof kart / a to wßptlo zlać ied 
pz mießac dobrze / ã faf temu bac ftat rof cho / 
kia y wiecey poti potrzeba vlaze: A gdiby oeh 
bolafy/cedi to zmießaupßy chotiasforoy po ve 
bitafaniud staczać malg cípfta chuſte a w 
facifi do oqu malueſto wpuficzay poloßhwßy 
ſie wznal / a to oe dom ba ro rychfo pomoſe / bo 
e elo wßyifo preci wp 

iggnie. 


Wodka wyboma na ody ze 
duun⸗ ſcie ziof 3 winem na; 
moconych, 

¶ Wem Nojey czerwonej fwiejey/gico 
la Sroteciet s lwiatem / Koßyßezka / Wloskle 
go fopru / Celidonien / Bukwice / Szal wiey / 
Rug Srebrniku⸗Babli wielkiey y zdrowej 
Piolynu mlodego⸗ wier fchow Hanyiowych 
gdy kwienie / tych wßythkieh pod iedng miarg 
ye gatíti albo po dwn albo po ejym cheeß > 
bkray whytfi drobno y tvfoj weenowe naczy⸗ 
nie albo w gliniane polewane- wley na nie 
wina biafego a pofław na wielkim ſlonezu⸗ 
niechay ſtoig cztergy Dni/samichaige na fażdi 
Dzień Owa razi/ pigtego dna mais być wlane 
poſpoluz winem o alembil cenowy / a tal pa 
lie ogniem teffim / zaſie ona wodla po ſrtore 
ma bye palona balneo Marie. 


Pozytecznoſc y godnoſc tej wodki. 
¶ Gd logo oejy barzo polg / wezmi tey wos 
dil dwie lyßee⸗biaf fu czyſtego obity at btofe 
fyfice/ Kadsidfa tlueſone go pol dragmy · to w / 
fiptfo vbic dobrze ſpolem / a to tom paczeſt na 
poiſwßy okronie y efoto offaday na noc / bol 
kießfig oct p zglowy wycigga / a na druga 
noc ta wodka w oczy ma bye pußchana przed 
fpantem dwie godzinie / a wzaran po tofiantia 
oczy maig bye vmywane a vcichnie bol iſce: 
Ale pewniey będzie liedy purgaciia glowna 
vprzedzi albo pußczanie fries Ta wodka 


— ZB = 
w Ocjy vopufiiana/ejermonojc ſpgdza / (9 z⸗ 
ocju płonące ſtanowi / oczu mofofe odeymule 
wzrol oſtrzy⸗ blast GÉobsgc) ktory bywaz wil 
fofci zlyeh woczu bedących odeymuſe / oczy ia 
fire y yrzeſpieeznego wezrzenia dnt, Czeſto 
kroẽ świecżora przed ſpamem trzygodziny to» 
ocjywpußeſona / y wzarañ po (pari wgodzt 
nie / bielmo z oczu ſpadza⸗ Tukey blonke zdzie 
raazwlaßeza gdy to nie troche Ramphoyy y 
czarny Helen przyloſy. Tha wodkg gdy 
bedg oczy czefto pomazowane / zmießawßy ig 
z mlekiem niewieſeim ptc zeöyſtym bialkiem 
vbitym ( maig byes wierzchu | wngers poma 
zowane ) a gdy w nich ieſt bol ſuny / tedi to fer 
farfitoo bar zo pomaga taf przyprawiaige. 
Diecieem inlodemu ßarlookoſe naprawią. 
Jeſiß ta wodla oczom barzo poiyteczna gdy 
Hedjic tak palona tafo to natia « 


Wodka ku naprawieniu ſwſzelkiey 
fsaty iedwabney Ethoreyfols 
wiek barwy. 

CL We mi dwie kwaxẽle wody proſtey a 
wfoż w nie Gum avabici prochu Dwa lothy⸗ 
bay (af (lac przez dzieñ / pothym w tey wodzie 
miaczay geble a wyeieray fato, 


Wodka ktora ſpedzi wſʒelka zmaze 
3 fo3ocgo ſukna. 

XL. Wess wodi ſtudzienney 20. funtow 
Siarki funth⸗Mydla drobno fraiane? bwa 
Toty/toarg to wßytko zgodzme / potim pꝛzecedz 
á pomazuy troche ſukno mydlem zmazane/ a 
lajda makula zginie. 


Na zmazy fsaty Axamintney. 
Wezmn wodki ktorg zowg Aqua 
á pomazuyz they ſtrony abate nie ko 
wodka przechodzi na drugg (tronc; t 
ſie ezudna . 
Na ſpedzenie zmaz ; ey 
fsaty icotvat 
„AT 3Bamigtinpíf vmee ejynia⸗ 
zoltef iatowy/ aquam + pot Bfoceza / wody 
fiudziennepdwa fun m <gapmwfipiko dob⸗ 
zze wPonic d vejyn . go jakoby mostalit 


ch. Liſt jog, 


kthory vßuß dobrze a zchoway / a gdy bedzie 


trzeba / wezmiß tego moskala ile irzeba / a vox 
moejywßy troche rozẽ ja gay tatoby na plaſtz 
czo na Gieniey mozeß· a gdzie fiata teft zmaza 
na przyloz na ty mieficza az vzehnge / pothym 
one gline wybiſ abo irye zy precj« qim taf ofi 
go aż zmaza precj zginie: Tymze obyezalem 
wyprawiß wloſy tefliby byly cjym zmazane⸗ 
ſmola albo czym inßym / zmaczawßy ten gli⸗ 
ny w wodee ktorg zowg aqua vite aͤpomazar 
wloſy / zginte zmaza: A iefüby nie pomoglo / 
wezmi troche oleyku migdalow ſlodlich / przy 
mießay ktemu à bedzie dohrze. 


Spraua icona ku omytósniu liczę 
y rat / ktora pachnie a dyni 
ciafo biale jako mleko. 


¶ We mi dragantu vinveionego w od 
Cie rożanym maki ieezmienney / kroch malu⸗ 
bialek dobrze rtp lala ſwie ego vbic griafo 
darum / zmießay ſpolem a poczyńi iablußka / 
vſuß ie dobrzt a vmyway fie niemi wmiaſto 
mydla. 


Wodka barzo pozytec na na 


Yoydyfcicnic ran y wrzo dow kto / 
re ſa trudnego vlechenia azwlaßeza na cje 
lonku meskim / ytez na mieſtezoeh tha⸗ 
ſemnyeh : Maia bye vmpwanp 
dwa dagy na fażdy dzten · a 
po vfnywanſu maß pr 
piyflabać they 
maſci. 

Cl Wodke naprzod tak maß fprawić. 

CL West Roiowniku Nuty domowey 
Kofornakn / Koßpßezka⸗ wßythlueh po dem 
cheeß poft fa cyſte ſwie de a zielone / ſtlucz ie w 
moddzerzu / a potim poley na nie nie barzo vie 
le wodfi Rozaney / potym wyt loc przez ehu⸗ 
fle Intang kienkg / ale chy maß nabrać nbyſo⸗ 
fu bylo tezy vneihe/ potym przyloz alu par 
forego skropud ieden do tego ſoku⸗ ylez athl? 
panu okropul jeden oboyga vtarte zmiebać 
Tootfo ſpolem dotedney ſckleniee Awflawić 
na flotice przez Fielfo bri / à potym zlać to Go 
fic vftato nawiezchu do infe czyſtey ſeklenn 
$t^ to bedzie wodka na to vzyteczna. 

S4 La maſt 


m 


Ta maſe ktora ma Byc przyklada 
na po tym vmyſwaniu. 


Weg mi foin fosfowe? J. vncij a vof 
pußezap gi po cjtergp razy w ocscte rojanym⸗ 
we zmiß eż wosku czyfłego pol vnen / modku 
rojanego 3. vnehe oliwy icon vneija / (iro? 
dow bobrowych 3. dragmy / aloes fuccotrini 
poktory dragmy / grynßpanu . dragme / eo 
ma bye fiatto to zetrzeẽ / a maſe tak maß ode 
nie / woßl y Loy roſpuſcle / a gdy fie rofpnfci we 
lać tam oliwe y odſta wie ob ognia a mie as 
wßylko niepꝛzeſtatge / a gor poeźnie wat dnge 
wſypze do tego bobrowe firoie y aloes / grynß⸗ 
pan a miefać wßytlo tal dlugo aże prawie o⸗ 
chfodnie a tj bedzie twardo / a bylollby uwar⸗ 

dzey nif potrzeba ⸗ oliwa vtemporuy. 


Wodki dobre przeciw Kordiace. 


¶ Vodla Mlechowa / Roſana / Bora⸗ 
gowa / Volowego iezyfa/fu nim przimiefjać 
szecży mocznicypych też na toflużących. 


Wodka przeciw sfermu mieſu ktore 
fic w vfetech mnozy z france / atto theß na 
to mieſo zle ftote fiew ranach minoży 
bowiem vygryza ie gi bedzie ma 
czano ta wodkg przez trzeci 
dzieñ raz ieden. 

Kea Wesmi Alunu / Kuperwaſeru tow⸗ 
no dwie dragmie⸗wodli Bahrzaney⸗ Roza⸗ 
Hey rowno £4) vneie Cs dft ile cheß /a 
Day wrzeẽ az wywre polowicza albo wiccey⸗ 
A to bedzieß mial wodke dobra na to. 


Wodka na vehedoeme flakowa⸗ 
tey story na liczy. 

Wenn ſolu z ziela OBofowegoiezita 
foli biatey oboyga rowno czo fie nioże wfożyć 
w pol slorupy iaia kokoßßego / bialkow trzy od 
diec koloßyeh⸗Vina⸗Ocztu / wßytkiego row 
ne cje(ci-smiefay wßytlo ſpolem · a tim po» 
cieray na ty flali. 


Wodka ſpadatacza piegi 3 licza: 


£^ Wemiwodfi Litijeybiatey ). funth / 
Wool z Baa 2. funty woofi limoniarum że 


O Vodkach. 


— ND 


aptefi tezy oncie/ amphori carhau lezten vn 
cle / florum de ceraſa 2. vnci/ lumen de coro. 
trzy vncie / borazo piſto / 2. vncij (umen zuc⸗ 
Carino 2. vnei. Ey tofptfi rzeczy wloz do ic^ 
dnego nowego garncza / przyſtaw do ognia a 
by wrzalo ag gdy tego zoſtanje oma cheſe / por 
tym to przecedz przez eji(te plotriozd to będzie 
wodka chedozgeza twarz liedy nig bedzieß vs 
mywal rano / awßalze nalepiej pg lazm vmy 
waẽ · bo to harzo kichſo zlezie / ale dyufte totum 
macjając pomazowac 


Wodka ſprawiona a barzo flacbe 


tna ſvoniaiacʒa. 

Wezmi tecti Rozaney jeden funth / 
Puma 2. oropuly / zetrzy piżmo barzo drob 
no d wſyp wte wodle / day temu fiaćna flofie 
czu albo w cieplen tzbie satfampp zwierzehu / 
A tat to bedzie barzo ros koßna wodfa wonia⸗ 
lacza / ktorꝗ fie ma potierac po zmyein w faye 
ni / abowiem odeymuie niewdzieczng wonig 
od ezlowieka / des fie wiele przigadza v ludzi. 


Rite ſprawna / Éeoy Ft chee B6y 
wloſy wypadaly z ladkokwiek. 
(T Wemi Vapna niegafone® oſm vn 

tij korzenia Fiotfowego ſtartego j. vncijg⸗ 

Auriptgmentum zaptelj pol vnciſs Ty why 

tfirzecjy ztarwßy na proch zmießay ſpolem / 

ꝗ gdyẽ potrzeba weznu ezeſe tyeh prochow ro 

ſpuſc ie cżyfią woda tak aby bylo jalo ciaſto al 

bo iako maſe / tego priffaban s plaſtrem na 
mieſtce gdzie wfofy fa a cheeß aby niebylp / day 
na wlofiech leżeć thaf dlugo az vzchnſe / a po⸗ 

tym wyeie kay drewnem albo czym oſtrym o⸗ 

ne maſt /a za tym wloſp wylazg / voym omy 

way to mieſtce wodka rozang / niemaßli ieh / te 
dy proſtg wodg czyfia, 


Syrop tratviacj y pod defcis put 
gulaco^ fubricatin?/ob Doctora Mier 
chowity e ktory wywodzi materie 
koleryeine zapalone. 

U Wezmi Mleczu twyſokies⸗Fijokkow 
ciyſtyrh⸗Chmielu yz forgenicim Kanten prze 
dze / Volney ruty / Boragu⸗Bukwice⸗ Rojey 
lorzema Merz ^o^ Paprotli/Reubar⸗ 
ban rectiftcati c iypyttie ro "no pp 

vnc i 


pofoncijśifitow fene pof exgeci garſei / Sliw 
wegierslich 2. vwarz czpfcie z pilnoſeig aye 
sbytbre thyecia cefes Naprzod vwarz tzeczy 
mocznieyße / potym whos mdleyße⸗Reubar⸗ 
batum wipp gdi luz przecedziß potym oczufe 
yay czulrem bieluehnym / mia ra lego pol pies 

(t) vneiſe. 


Syrop naprzeciuke Bondjacznej 
ie mot od Doctors Lites 
chowity. 


C Wezm Miodunki / Kocentow arab / 
fich / Mleczu wyſokjego / Epitimu (z aptefi) 
zielakthore zowg Wlogki⸗ liſthow Trawo⸗ 
wyeh / rowno po garſci / kwiathkow Borago⸗ 
wyeh Ewiatfow Volowego tespfa ^ Fijoltor 
wych Gyzybieniowych rowno po garjcifo» 
szenia Zlotoglowu⸗Paprotki / Chmielu / Po⸗ 
droznilu / rowno po pol vncij / vwarz podfug 
naufypierwey warz moczne / a potym prziloz 
mdleyße / a oczukruy czukrem Taberzet: Ten 
fórop pie vas przez DziEŃ rano / iefli bedzie pur 
gowal tedy gi moje brać przez Caeci Dzień. 


= Gy fifo piſe wodks Dziegielowa na 
faz dy Dzień wa foto d wzigẽ też wodki Bie⸗ 
drzenczowey 4, loty / y zmießac ty Dwie poſpo⸗ 
lud pie / Thal i ejlowiek moze być przeſpieczen 
od lalden niemocy. i . 
AT Gon fte pije wodke 5 Goresfi viatagot 
bsicfi try foto ^ przedluza prot eżlowiefowi, 
Boy kto pije wodke Rojmarinowg rano y 
wiecjot po poftowu lotu⸗albo wmießawac 

w ialie pieie / ythej gdy nig eiaſo macjaz 

potwierdza duchy pwotne. 


Konieczo Godkach, : 


€ 


&, ato Ol coti 


Spawowac Fu Kóhiu, 


Tapriod Rosany. 

„kę Dleicf Rojany tak czynią. We 
$mi 4/ foty Rozey ſwiezey a wfoż ig wieden 
funth oliwy to fcflenice à zawigzawßg wy⸗ 
flaw na flofice przez ezterdzieſci Oni: Takieß 
Fiſolfowy⸗Takſeß yz Grzybienta. 
Diet Rozany te moc ma / Jagrzewa cj fore 
li vzieble / a zapalone chlodzi: Fijollowy lee 
pakodwilza j chfodzi : Grzydienſowy (eh pray 
wodzi odwilża pcbtobsf, 


Xiliotby oleiek tak czynia. 

CL 3B cmi owa funty oliwy” wfoż w nie 
azydziefcitwiadow Lili ey myrsucimpy zniey 
ſercza / poſtam w gieniu zawiązawwfjy. Ten 
oleiek pomaga na zapalenie ezlonkow ygorg 
czoſei glowney. 


Oleiek z Rummu tak cy nia. 

Wezmi naſienia Fenum gꝛecum tar 
tego twieeia Rumnowego rowno eiter zy lo 
y/à wloß to we dia funty ofitdy poſtaw na 
flończu chterdzieſci oni ale zawiez ehuſtg aby 
niezwietrzalo bo hy zley wonſey bo. 
Ten ofeict mic ugrzewa j odwilzazcjlon 
fi skure zone roſeſ d a? Dobrze nim magac cje 
fonfi filucjone. 


Migdalowy oleiek tak cynig. 

GT We ni Migdalow d oblup fe chyſeie 
potluą albo vwierẽ ajo nalepiey przez wody 
aby mleka niepuſeily / a obwingwßy mocna 
chufta przyfmażycna rynee / a polym wyeiſni 
wial jey praſie. 


5 Piolynu oleiek. 

L Bęmieżtetzy koey Piolunu A wloß 
weden funt oliſwy / poftaw na (Tofiezu ezter⸗ 
dzieſci dni. . Zagrzewa lont sime gor 
fgocf pofilay ſtawy potwierdza, 


Z joktkow 


x RA 
5 SEZ Mis SS 
Oleiek z zoltkow iaiotwych. 

L Owarśiaycza twardo / wymi z nich 
Joltkl a vſm ga pan wi albo na synce az be 
da cjarne / a zawig zawßy w chufte wyćijnąć/ 
Aiepczeby lepiey ſmaywßy wypalić that iafo 
wodli pałątiedyby fto mial przyprau 
Ten eleict rofti mieſo wranach / goi a nie da 
Oleiek 3 ety. (fic zigtrzyẽ. 

KF Wezmi ceate Fehorenby ießeze niema⸗ 

jano-fifuci ia na kielko czeſei / wlojße w ogień 
ileby fic roſpalila jalo togal^à thato govaczą 
wloz w ofiive/ d gdy ſie napije dobrze / luci 
drobno iato krupy / a wypal ie tal iato wodli 
palg / zbierać gi w baiite ſeklang. Sei 
olcief pomaga wßitkim zimnym niemocz am 
z flegmy / na lamien / na ſirzekanie / na payas 
liz / na kurczenie / gdy nim maie albo gi piſe⸗ 


na kozdg dne y fupanie/ na boleſe wgrzbieeſe 


6 gdy lo zmießaß z nim fal armoniacum / al⸗ 
bo iepiep amoniacum / az tego plaſtr na ſle⸗ 
Dzione przylojyß ⸗ wßytka Era odeydzie / ytwar 
doſe kazdego torgobu zmieleih / tym czo wielkg 
nie moe tieupia w nos go wpuſciẽ / barzo poź 
maga / a gdy nim tyf aforop pomaże pamieć 
przhwratza: na bolgey zab go nafrufine-bot 
przeſtanie: d. gdi nim maćice pomaze / dzie 
eis vmarle wyciąga + gdy go wlaſyß z welng 
w oponice Proba zabija  fojoemu fie iado⸗ 
wi przecuwia oe j lex d niedopuſel plynie⸗ 
nia : Rybiew gop nim fie pomaze / ſamy ip⸗ 
by do niey iba, 
Oleiek z ptu fat czyma. 
¶ Vezmi ſwiejyeh roldzek zg ron poti fie 
nafienie nie vſtoij e vncijg / vloz wfunt oli⸗ 
1 oftavo na flończu przez dwadzieſcia dai 
i oleick czyfet kojdg niernoc / a wilkoſel ku 
erze przpwodzi roſpadza ste zebranie : Ta 
ze tej mocy eft oteiet z Noſtrzegu.„Oley 
any⸗ piegi y niecſoſtoleiz tica gubl⸗ à mo 
że6 z wiego taließ czynić gdy oliwy niemaß. 
Vaprsecitvto powiet zu oleiek bar / 
zo dobry / y na leczenie 


C Oſobno oleiek dla bolgeſek morowyeh 

9) na infe niemocy barzo pożyteczny. 
Wezmi ziela fwiethego Jana po laemmie 
Ipericon / ledne czejefwiecia Chebdowe tye 
le dwoie / kwie cia Brdwego tpfe ßeſcioro / wſhy 
towpytto wiſeklenice a nalej oliwy qo potrie 


ARCO 

n = 

8 — 
En 


A 


ato Dent fpzatwotdae, 


El 


$a. pech ard ande 
meeherzyng. Ten oleiek kofde zapalenie 
y fojog bolgeile / yomazawßy trsyalbo ezterzy 
Lazy przez dzieñ / rozerwieß / albo wßytlo Cato 
drudzy nim pomazuia / a tal powietrza pozby 
swaig gnamieni£it. 
Mleiek tory miedopuſzcza wloſom 
tojegpzie chceſz 

«L Wan Gorath egygen moezney . 
*encip Oleſtu migoalow aon fich (Gs. vnen 
gwozdzilow trzy dragmy / gene e na proch 
ge [aie a zmießaẽ z tymi rzecżami to feft z gor 
satis j3 olepfiem- vwarz tho v ognia to aye 
ſtym garnku ag ledno trzecia cfefegoftante-po 
tym oſtatel prgeceds przez chufie/a tal bedzieß 
mial oieiek· a thym namazüy gdzie chce aby 
wylazly tofofp. » 
Oleiek roskoſzny a Garso woman 

cy tat czynic 


mlary mozeß funt⸗Malmaziey moczney ku⸗ 
bet bobvp/gtiefap ſpolem do jednego garnka 
cjyſteꝰ a day wrzet az rzy czeſciwywieig ale 
bo aż vzrzyß tluſtoſe na wierzchu piywaige- 
potym obeymta przecedz przez jyſtg cbufte. 
ato bedzieß mial oleiel ale wyjmi czyfcie poses 
chuſte z onyeh gwozbzifow, Te oley u gdy 
wpuſeſß kes do vobi ktorg fie bedzieß vmyual 
daie wonią eyſtg relom / a gdy namazeß tedy 
mocʒniey bedzie won ſaſo. 
Petrolenm 

¶ ef oley ktory idgie zlamienſa⸗Jeſt fit 
btelny (azwlaßeza bialy) ma moc trawigeig 
roſpußezaigcza y ku odtwarzaniu zyl gdy fie 
jatfaig. . Awicenna powieda ij Petroleum 
Dobre teft kiedy logo vdy bola afbo ejlonki: też 
pomaga kiedy kogo z przic yny zimney W vfu 
boli / y na bielmo na oczu” y na wode ktora bo 
oczu idzie / na dyehawice / na faßel zaſtarzaſy 
a ma byt voppít z Ciepfa wodą ale go ma być 
niewiele: teg vſmie rza kloẽ e wzpwoćie y we⸗ 
wnetrznoſel: A kiedi z mego knot vejynt / tedi 
pomorzy Drobafi ( azwlaßeza ezarne petrole⸗ 
um ) a bi go dragme iedne z ie tedy Lagi wie 
trznoſel w meeherzu / y gastebienie mae ice; tej 
pomaga gdy iafie zwie rze jadowite zakole / ta 
fo ntedgwiadef etc. fiedy bedzie na one rang 
przykladano, 


(ss Wemi Gwojdzifowezo chef -a da 


Zu [ic pocipna Wopie Sti) 


RS 


Chess GEN 
LS 


) 58 


moshich y te} rozmaitego nafienia / y inßych Helzy ku 
Lekarſtwam prsy[lupsaiacych / kthore ſie 3a morcm rodzy / y 
tu v nas. 


Pierwße Capitulum o 
Haleme. 
S Gy Alena teftciepta j ſueha to» 


wtorym ftopniu > czynig fg. 

à ſolu iednego ziela zamor⸗ 

Je) eficao kihors zowa tym je i⸗ 
P, mieniem: To ziele na ftho» 


cio foci podobny: A eſt rodzay troiafi Hale 
ny / io iefi zolta / druga podobna watrobie zo⸗ 


wg ia Aloe epalieum / a trzeclaktorg zog A 
foe cabalinum : Nalepßa ieft Halena zolta 
ftorgpotaćmie zową Aloe ſuccotrinum ato 
gdy ig przetnieß albo przelomiß / zoltoſt podo 
dna ßafranowi w nicy fie vkaße ⸗Vatrob⸗ 
na Halenaieſt w barwie podobna watrobie / 

to ieſt maigeza w fobie zoltoſe y carnet reff 
dziurkowata a wpzrfie cjarna : Caballina 

to ieft Arabica Halena / ta feft mnieyßey wa 
znoſet y podley a maley moch à iet ama d 
barzo gorytazieft woniep pryperey, 

¶ Helena ma moe wyeſyſelenta flegmy y B 
foſeryz zol da yz zylck (tore pie ſywala mes 
fara pth paczwioljązedia 
cler ego ed potui vga człony w Eten 


a zyſy firche-d prseto ktho ma flegmynapel / 
nieniem zolgdlu / vßwpdzi j wepgdza ia a po 
tym gi pofilay boleſe i glowne oddala ktore 3 
grubych dymorw joladkowyh do głowy dg. 

(sę Emoroldy to iefi once zylel klore 
fg w fioiczu odtwiera a Frew czarną przez nie 
myczyfcia kto ig na not polyla. 


D4L Se tosrot oſtrzy api tha Halena to ieſih 


proch ien bedzie z wodkg rojang zmießany / a 
w thym rozmaczaige ehuſte na oczychore ber 
dzieß przyrſadac. 


€ EL Sc zarkanie watroby y fledstony odtiwie / 


ray przyrodzong chorobe paniam pobudza. 
F CL Keo ma rany na taemnym eſtonku mes 
fim / zaſypuy prochem Haleny zagonß rane⸗ 
piej na ſwierzb ieſt barzo Dobra - 
GUL & teft dobra naprgetiwto opuchliniew 
netr ey z zimney przyczyny goy wezmieji he 
ferry zoltawey czo gfott zawajn / maſuilt czo pof. 
zlotego zaważy da e to wypić Cieplo po rann 
wodka plolynlowa dwa razy do tego dnia. 
PAL Ze proch z niej oczpniony a zmiodem da 
ny ku iedzenin / gliſthy w żywocie morzy 4 po / 
wiefci Plateariußa 
J ¶ Sey jawa halena z oeztem inni Yos 
mgcʒona / ſwier zb Frory bywa na relu miedzi 
palezamſwyſußa / yte i kthory cfofo dymion y 
na cjfonfu mesfim taiemnym (pgdja, 
R (L dez bolenie dfonfow v nog p rat far 
na halena z fsfiem loplanowym zmießana⸗ 
vſmierza qo» tym &lepfo namazeß. 
s tor ejtowiet zefio pozywa Aloe to iet 
m-thaft zachowa zdrowie ſwole 
A tg wjąde 


* mnicyficy Indijey ltorg zowg Fales. jag 


orstich, 


na eft niamoćwpafcafelepiej 3 tej haleny 
piluſck pojymat kthore soma powiethrzne / bo 
tam pryydaig ku tey halene mirryy fiafranu 
Adla tego ſa ty vifuffi nie wymomney gione 

ci abowiem wywodzące; czlowiefa jaatiff os 

ti zachowawa go to Dfugim zdrowin / ob ia 
Dowilego a morowego powielrza / by thes nie 
infego nicbrafcjafit morowe go powiet za ie 
bro tv tibjicfi Dina az po jedennaſeje na noc 
albo po vant ialo ktochtce. 


br tej Aloes drzewo ſtore zowa po Tati 


nie lloaloes / ma wonią barzo przijem 

ną; To dezewo napdulg w iedney rzece 
Vabilonskiey 3 ktorg ſie ſcieka Naysta rica 
a dla tego powiedaig 1by to dezewo Rani ta 
rzekg przyplywato / abowiem zadny eijlowiel 
niewidzlal obyczami a mieſteza ialo a gdzꝛeby 
roſlo to drzewo Aloes ktore cam ste) rzeki Ba 
biloniskley wyciagaia, Caſſius Felix piße 
o tym drzewie / ie borea napowano na trzech 
mieſtczoch: Nayrzod to iedntey ziemi forg 30 
wa Eaume ^ p tena iebrim top[pic wiziemi 
Indyisk en / y na ttsctim mieſtezu ſamze w⸗ 


decta. Ma wi ſobie cieploſc y ſuchoſe we- 
wtorym ſtopniu / à ma bye obiranokthore we 


wodzie nieieſt warzono / abvwiem to feft mar 
“fey mocy. 
ho drzewo Aloes ma moc napryecinto m 


molofciam ſerdeeinym / zofgdtowym y moz⸗ 


¶ Vino to ktorymby byfa vwa⸗ (gotorm. 92 


rzona Btuccfa te" drzewa aloes-fotątef modły 
pofilia ytak trawienie w nim dobre czyni. 

_ dej matics ku gone podnioflą 3 fp nite 
mocbiafcy glowie dałoby ſwietego Watentes 
go prʒpehodzi gdi tego deze wa dym do maeice 
bedzie wpußczony przez mießek / ſciaga zaſie 
na bof na fipoiemiefice macie: Tenze dym 
pipa womany / mozg w glowie poſila. 
4T Ze Pandecta PiBe/ proch z tego drzewa 
DOMIONY z tartemt gwozdziki rowno zime⸗ 
fra» aknum troche prochu ;tofci ftbora 2 fefe» 
niego ſereza wpbieraig przymießawßy ty pro 
chy zmießayz oliwa / athym obmagb kurowi 
trfiptfe glowe tedy dla wieltiego weſela cza⸗ 
lp dien y czalg noc nieprzeſtanſe piac. 


dT Se czyni wonig plzihemng vft / y gnije⸗ ; 


niu broni/d nabemfiptfe poſila ſerce y vweſe⸗ 
la / a z iadze gnihenm niedopußcza⸗ 
Agaricus 


O Na 


A) 


Agaricus, 
Modrzewowg gebka. 


fmm m 
m 


D 


Odrzewowa gebla jeſt ces 

y JP ipfam roforim ffopniu ſucha 

(5% ttsctim / tefttogebtattos 

Ava venvafta z fotzeniatnode 

daewowego dezeſpg geſt do 

al ſamiecz p ama ſa⸗ 

micza ieſt lepßa a okragla a gdi dene zſta 

ie fie bac Biafo ⸗ ſaumiee iet przedlugowaty 
Anlaß tafiev bialoſe fato famicza, 


> IB Modrzewolpa gebka purguie naprzod 


ſlegme a potym imelatiteti:o en eſt dobra 
maptgecito zunniey ktoꝛa byn na fep dzieñ 
z fegmy o ieſt amin teyte gel that wiele 
630 ria sfora sa Wagar ſqun an amn Cieft w⸗ 
aptece) ficca egeſe bragmy / in necp flamme 
h ie na precb day wypić 5 wod⸗ *oretby by 
fp vwar zone lift fence 3 forge fnfos 
wym cieplo po rann / à potym * ie 

leſe. 


2 — 


bos Nes toj lekarſtwo ieſt barzo dobre naprze 
Cito folice / y naprzęćiwio szezaniue azwlaß⸗ 
ca vwarzywßy famifamieri ziele wwinie ^à 
polym w to wind wloz prochu (eh gobli mod⸗ 
ze wowey ieden fot a day to wypić cieplo. 
CMMaprsecivwto fiftuteWesmi gebt mobs D 
nzewowep ſtarten na prorh / zmießayje ig à ofi 
wa kthora jomg Farkarum ( apthece nay⸗ 
dzieß) z oliwą poſpolitg a miodu przafnego 
ktemu pkzylozyß⸗ d veßyn iakobymaſe⸗ a pe^ 
tym rożmocjywfy knot fo tym wpufeża to ft 
fiulebowiem fofct fpróchniafe a sfażcne wy⸗ 
Giggany tialo skazone ſpadza preci. a tat fiftu 
fe zgoljß. 


(I. Sei naprjeciwto ee rwonym kroſtam leo E 


vC fie na twarzy wfaznig / Wezmi (oli ſpalo⸗ 
ney gebli modrzewowey⸗ tartarum tal ied” 
nego iafo drugiego / a tym prochem poſypuy 
$y to frofiy a nacieray rekg / hoging od tego. 


Coloquintida. 


Cebula albo Jablko zamorslie, 


Eſthheſeple werzebim ſtop⸗ 
viu ſuehe wewiehorym a 
ieſt ialobyiabllo iconic oue 
wła niewpmownie gorzlie 
Bdybykto chelal ſamego te 
U go jablig 


go iabifa poj; 
ſwego / abowiem feft rzecz batzo tatotvita, 

m 4[ Ale goptoiabf/o kthore zowg po [acinie 
Coloqumtida vwarzyß fo wodzie to jeſt wzin 
wßy go czo glory zawa zy / a liſttow fence loth⸗ 
warzze to ſpolem ^ à tego fie day napić oezul⸗ 
rowawßy themu czfowiefowi kthory miewa 
quartane thego dnia we divie godzinie przed 
Pripßelem quartany / przeſtanie quartana. 

C ez gop ie viam woczeie à thym oez⸗ 
tem vſta bedzieß pokal tiepfosbolefe zebow v» 

D EL proch tey Coloquintidi z prza C ipotaia, 
nym miodem zmiepany/ brobafi w żywocie 
zabija gdy go Ftopożywa / ale mafym Dziata 
fam va plaftr s tepto &ofoquintibi az ſo⸗ 
fiem piolynow ym / yr zyloß ging pepel- pomo 
rzuß w nich hrobaki. 

E CL Sci przyrodzong chorobe pan am ku wy 
Bein pobudza / oo iefi gdy ia vwarzyß w wodzie 
& ezerwong bylieza / a tym fobie pant dymio⸗ 
fiaymatice bedzie naparzala. 

FL ze ifl dobre to iablfo naprzeciw war / 
doſeiſlednonyy walhroby gdy vwarzyß pole 
rzodek fe go iablka wodgielenich tespforo d o 
czukruieß / a potym daß wypić choremu. 

5] U Ref voyinimp s mydla cope? rozmocß gi 
w oli vie albo w mafle a prochem the; Colo⸗ 
quineidi zwierzchu poſyy na ezopek / mocznie 
wyetaga nieczyſtoſe 3 żywota azwlahcza fto 
fie barzo zapiecze. 
ef prochtey Cologuintidi z fof. zagnilg 
flegmeykolere mocgnteciggnie a taf z pilu⸗ 
fami Doctoro wie daig niemoczuym ludzjem 

a nawiegey gdy eheg z dalekieh mieſtez wywo 
dziẽ nieczyftofciafo ; glowy⸗z nog / z ſuchveh 
solimocgni przyciąga do zolgdka nieczyftofci 
przerzechone / a tat podogre / ſciſatile y (amas 
nie moczuie vſmieiza. 

C Se ehopel vejymony a do matice wfożoe 
ny plod zabija mocznie. 

S (I ei proch Coloquint di z oezlem zmteßa 
nyrroſt lee torre} trgd na liczu ger aor tim 
fielfo razor namajep. 


Caſſia fiftula. 


AGNI 


Aſſia fiſtula teft kiepla y vll 
goͤthna miernie / malgeza 
noc wyczpjciatącją odmie «x 
fcjaiaqg ^vtbei zapalenie 
krwie barzo vgaßatge á vf» 

s 77 mierzaige / kolere cżyfciodee 
krwie / przeto feft vjptee na w gotących feb» 
rach/ a pofpolićie Doctorowie przed moͤczna 
purgacija daig Caffiig dla odmieledenſa zy⸗ 
Wola. E 
¶ Chez Caſſia ; miodliem rozmaczona ws B 
wodce Jzopomwey / a tym ſobte vſta plofać gay 
gatyguigo flinogorz roſpgdza y wolne pofyta 
nie zynybolenie gardla p roſpadliny w ob 

alas 


4 
AO Gforbtum es ſie / do 
brze izeby fie go warowal: 
AD "yrff torio gunm lakoby A 
ſmola zor zeig Fore roſcie 
v Indfeeß keorehh go ferae 
i 2) nowo ſroleley Mar gorse 
Gie ieftkciepfey ſuche wezwartum fopniw à 
dla tego wßytl i gummata fo gorgezoſet przy 
rodzoney przewyſſza / Icone barzo oſtrey a 
Wloſnoſer teyieſt ize flegme (moczney. 2 
wywodziz cfafa ejfotvieciego^ a tal teft dobre 
naprzeenv Bofejaram ezlonfowym / y nożnym 
Nie ſamo bywa dawano ale z trochg m 


um a ztrochg Jeripigry Galijenowey / a to 
nie na pocjgtku niemocy, 

CL Se tro mafiftule sft dobra ; maſilkg 4 
mydiem aptefarefum zmießane (tore zowg fa 
po a thego maß wfożyć na fiſtule y na brzegi 
ſey⸗abowiem wyſußa y wyejyſcia 3 niey rope. 

D CSE pni vzyteczne kiehan e wywodzac z 
glowyflegrnfie will ofci zwfaßezakto pamieć 
firaćr tędy tego prochu wpufcw nog a bedzie 

E Sci pißg miektorzy o tym Eufore (kichal, 
bium / gyby kthorego afemteta vfofife fthore 
zwie ze jadowite / ledy ma bye onego zwierze⸗ 
ela slora na glowie przerzezana à te prochu 
nafypać w one rane przerzezang / lad cżfowię 
fori ßkodzie niebedzie. 7 

F Samo Euforbium ift kliybarzo oſtry a 
gorący / that ij gdyby go ezlo wick owi dal czo 
Diva zlote zawazg / o mere go przyprawt / ale 
zinßemt rzeczamt dane Eufoꝛbmm iato fa pi 
luly w aptece / tedi czyfcią z Gala ao wieche go 
grubą y kinowata flegme talyuß lolere. 


Emblici y MP ani, 
Capituli: 6, 


Moblict ieſt owoc ftorp tof 
dle za mor zem / yte Mira⸗ 
bolant wpiefreo teft Ciirint 4% 

" PY O. Kebuli Bellerici noi): 

od Mivabolant Emblici wy 

BEŻ) cinfciaig flegme jmelanto 

liſg / abi te vwarzyß z korzonkami giela fofnti/ 
8 liſtkami ſenes. 


¶ Proch Mirabolanow embicorum zmie⸗ B 


fany; prochem czarne haleny a ktemu przy 
inii vlſwy à vez i jaloby maſe / tg mafia na 
magn) glowe / bowſem wlofy omocznia a nie 
vepuficia ntt glowy padac. 

Ark Muaabolant ſazumneywleſno⸗ E 
feia ſuche w weorym ſtopn m: Mirabolan 
Citrin purguig kolere: ale Kebult Emblie / 
VBellerier· iy wßytfiflegme wypadzaia / tell 
Indij melankol ia ejyſeig. 


Nan 


um 7. 
Anna ieſt Geplay vilgoth⸗ 
na miernle q feft rofa ktoꝛg 
zbieraia zniettorych ziof po 
budzasgcheh vryne ku ſwyß, A 
én a zbſeraig te manne w 
Ve Indiſeyy w Grectjey / abo" 
wiem prp tipa ofofo ziol/ a tak ig zbieraig iar 
loby mod / leſt znamienitey moey. 
Niektorzi ludzie przyprawutg te manne z cu 
krem albo z mode ^ à mektorzi tez z ſol em la 


[OUS Tz 


Cama w fobie manna ieſt niebarzo biala a 
wpoſrzodlu OziuweczH ma/te(t nie vymownſe 
flobfa/pisspratona ieſt też flodia ależ nicia⸗ 
Ta oſtroſeig. 

£5 Ma moe wye j pſeialgeza krwie / d dla te? 
iejt bodi w goracych nientoczach w febrach 
à faffig dana niemocznemu czfowiefowi, 


Reubarbarum. 


Capitulum 8. 


cen barbarum i15 ciepfey 

y fiche w wthorym ſtoynut: 

Dla te? feft Raswano Kens 

(a barbarum ize iw taf wefacej 

ziemi bywa naydowano als 

bo też w Indſjey pi wins 

amorokich ſtronach bywa fopano: ten 
korzen tefth eieſki a niema tw fobie dziurek / a 
gnat pꝛzelomiß / edno czerwone jofecifi zbia 
Bomi wefpofeć miefane à gp ic zzuieß a pos 
tr3cj po paplerze cli bedzie farbowalo papit 


tedi to ieſt dobre reubarbarum / a ktore niefay 
buie ted to ieft niedobre. 

Ma moc purgulgezg kolere / a tar ieſt do © 
bre tum ktorzy maig zapalenie wąttoby pile 
dzionyz gorgench wilfofet, 

ez ieſtdobre naprseciwto tercijanietor © 
felfiep/a to tim obyczatem ABeśmi nafienia 
ogorkowego⸗malonowego⸗ aſtrul lowego / to 
vwarz wproſtey wodzie a wzig wßy te wody 
wſcklanke weneezfą roſpuſ to niey kaſſſhey y 
tamarindom po pol enci albo mniey / à rcu 
barbarum icone dꝛagme / a [piti pof okropula 

d to c eplo na fwitanfu wypiy. 

A Cos lelarſtwo ieſt dobre naprsetitofo jor S 
tey niemoc à to gdy w mleczowey wodet Wy 
pijeß to reubarbarum. 


^d 
Camo. 
Capitulum 9 
BLD Lamonca ifi Giepta fucka 
85 wywodzt kolere mocznie że 
. zul od krwie ig wytiggargesy 2 
2 iedno tz troche ie ma bye da 
wano to ieft poejg wßy ode⸗ 
A= > trzech ziarn aż do dwunaſ⸗ 
Gje/abcreiem teft recy moczna à gorgeza / ma 
ſtita ma być fnico przyſadzona bla jadu e^ 
abowiem 3otgbelp zyly mdlippſuie. 
Xe nitftboryGafranucinamemuepifi 
do niey przyfadza, bia iadowitofci ien. 25 
Senes 


vss 


OG, nee ift eier li 4 ſucheſ wſo 

ae ſnoſel⸗Roſcie w samorstich 
ſtronach : Jeſt vzyteczne na 

przećiwfo ſuemoczam ktore 

z melantolicy przyehodza / a 

: Hal eft Dobre wm Lory ſwie 
tego Valentego niemececrpiga tom korzy 
tu omdlemanin przychodzą» ton frsp mie 
waia zatlanie watrebyy ſled tony; y naprze⸗ 
£m gnattabie” y naprz WTO byt um emo⸗ 


roldam to ieſt piymemu Ernie tolcem / teg na 
melankolija ftora niemoc ſeſt z narußenjem 
mozgu y rozumu przrrodzonego a to gdy v» 
warzyß [prop z tychto liſtkow / z ielenienn lezy 
fi kwiackami bora gowen w wodzie d oczu 
krowawßy napiſaſ fie cieplo po ran po trun 
kom naprzetiwko chym to chorobam przerze⸗ 
clonem ieſt dobre lekarſtwo. 
Tamarindi. 
ACID 


() 


Pwodja Tamatindi fele 

te gciafa purguiae p zapa⸗ 

lenie iep vſmierza / a tat ic 

dicio ftem : Sg vżytecje 

ne tym ktorym fic watroba 

NS wydyma dla wiathrow w⸗ 

niej zamkntonych⸗y laliej folgdfowi ; ma of 

ſobliwa mocz naprzekiwlo oſtrym acieffim 

gorącjtam ftore potrzebuig sowilżenia y ob 

miekezenia / miata ich ezo dwa zlote atvaine 

moße bye y mniey/ a to 5 ſoliem wlosklego for 

pru albo ty(oficgo mleczu / albo ifosta ſerwa 

tła ma bye dano. Ten owoe z Wloch do 

nas przychodzi / aptekarze bes niego nemogg 
bye dla tych y inßych vloſno ei eh. 


Czukier. 


EN 
pitulum 


(97? Buli iq ueply a wilgot 
ES 4 ny miesnym obyczajem to 
: iefi ofofo pieswfie” ftopnia: 
na moc odwilzaigeg j pier 
od miefcjaiącząeć gdy be 
Nh Dzie thrzyrazy owarzona 
prawie biatp-tebp nie ako zaziebi albo chlodzi 
odmiefeja pietfi pafapst 15 nich chropawoſei 
Zolgdkowi ieſt barzo woziecjny czukier. 


CD 


Iriel Nososiat 
O Rzeczach korzennych 


potivieroseiacyc) rozma 
ite ezlonki. 


Cinamon. 


Cap 
boc kieply w wtorym flops 
a mu a ſuehy w eygecinn/,fohe 
tnigefmatiem obierz bobuy 
Cinamon ma moe pot wier 
S mozg ſwoig koꝛzen 


noſeia ytez zſtulaſgezg ſwoig klijowatoſeig: 
Jeſt dobry napryeciwfo mdloſel zoladlowen 
ftora przyehodzi z zaziębienia: Dany proch 
einamonowz prochem polnego fminu w fat 
miach albo w polece. 

> Zebato prdpftor iżby ctramon Byt mie © 
Fany wßalße / abowiem cheiwoſc fu iedzenin 
pobudza A gdp gi Ho maftfować bodzie / ay 

ni w ofciech wdzieczng wonią. ; 


[Sc cinamon tarty srojangworfadys © 


miatmaziją yz troeha winnego oeztu ßafra⸗ 
nn tartego przyczyniwfw jeſt barzo dobre fe^ 
larſtwo na ſercze ezaſu mdloſet mae ſaſge w 
tym ßarlat albo facelet a prgpfladac na ſerce 
oddala mdloſe y gorgezoſe ſexdecing. 
ez Diaſcorides piße: Cinamen tory © 
sgasnofci ku rumianoſci pochodz / ma wlop 
noſe ſubtelng / yrzyeiggaigezg / odtwieraigezg 
zagniloſci yprechntenta fażdego w tele bro⸗ 
nigcza vodwilſalgezg Przez dzieſiet lalh 
moje bye e 9 chowany: Jeſt rozmaſth 
rodzay einaiſſonu / ale ten ieſt nalepßy. 
¶ Galenus wxſegach farmi piße / i ana / E 
mon zagrzewa zoladet / vatrobe pofita rzech 
przyrodzong panſam znamienſcie pornßa w 
polewfach z malmazijg pożywany hafranu 
troche przheſyniwßy. 
. Tez einamon ma te wloſnoſe frog nim & 
Sefto iada / potwierdza wzrol mdły wyiaſnta 
(ige gi. 
Tardamomum, 
/ WIE 


Yi Lea 


Capitulum 14, 


Sarda. 


Efi Cardamomum nafier 
nic z ieoego Ptjema/ieft ce 
ple y fuche w wtorym ſtop⸗ 
niu: Jeſt otvolafic wiece 
ymnieyße / vietße ieſt Domo 
we /a mnieyße tefth leſne /a 
to ſeſt tzeczone polny kmin / Domowe eft (epe 
he / bowiem ma w fobie wiethßg korzennoſe y 
rumianoſe. 
¶ Ma moet pofilaiączą dla ſwoiey korzen⸗ 
ofét-tramigag yroſpadzangcza wiatrow. 
EL ez ieſt vjyteezne naprzee n kordiace z zi 
mney przyeſyny / varzywßy fe wkorzennym 
D winie z trochg rojaney wodki / a to wypit cho 
4L Scínapiscéitefo mofofci moje (rem. 
E aowey tora z remy albo z niezytu przyehodzi. 
C Proc G arbamomu z prochem kubebo⸗ 
wym wpuficżony fo noo / poſila Stowe zna⸗ 
mien ſeie/ y niet trawi . 5 Ls 


Crocus. 


Szafran. 


€ 


Capitulum 


SW Ef fiafran ciepfyj fuchy w 
Wpierwßym ſtopniu / d ſeſth 

bwoiakl eden teft ogrodny 

zog gi Carlamus po act 

ne / po polotu Kꝛolos / a bnt 

gi ktorp na wzehod ſtoncza 

ro eie ma moc porivierdsaigess dig nieltho⸗ 


«Dec 


© idac if TR 


inch fwoich przyrodzonych wlofnofcia X 
Ma thes moc zoladel potwierdzajgtza y 
naprzeeiw mdloſciam / ieſt reż Dobry naprseti 
wfo kloẽiu / napsźcciwto zadziecżeniu vrhny 
ytez kto cjefto po trofice z bole(cto vryne wypu 
ſeza / à tho gdy vwarzyß ßafran w oliwie a 
miodu przaſnego ktemu przylozyß q tym na 
trajo [obie dymiona cieplo po rami y wire ſoꝛ ł 
¶ Se Auicenna piße / Safran prawipo 
fila» vweſela fercezyteż wolne oddychanie w 
pierfiach ezyni / ale zbytnie iedziony zolgdlou 
Gfodzi ku wraczaniu gi oklania. 5 
XL. S ej hafran pobudza chenvoſe ku rzeczy ^77 
Fielefnen ſledzionie teft przijac iel / a vryne wy 
&ela żCiafa. } 3 
> Te{twardofe fora bywa w maeicy oy. E 
miiefcża z miodem aͤzezoſnkiem praptoíont. 
kas R bci ßafran zmießany z inpami tefarfie s 
wy ſerdecznemi / tym ryehley 9 moczniębmoę 
oitych lelarſtw do ſereza przywodzi. 
0. Że Sevapio $ powieſel Raſis zaeznego © 
lelarza piße / (ge byfa iebna bizemienna pani 
kthora ſie dlugo meg plaz dziecigtklem a nte» 
mogla go miet · daleim fep taste" Bafram czo 
bwa złote wazylyz winem zagrzawßy «mia 
&4 lat 


m 


— 


la e za tym natheh miaſt / ypothym czeſtokror 
dawalem weatich przigodach tafim paniam 
nigdy mi niechybilo / To fa flowa Serapio⸗ 


(NOWE « 
Galanga, 


Galgan. 


Capitulum 16 


A Ulsan ieft epty» ſuchy w 
>. Wwehotym ſtopnm: jego ko⸗ 


ei obieraig lepßy kthory 
S ei rumiany a fefowaty, 
eS ge Cieptimaiaa oſtry ſmat a 
— Frory ieſt blady a (effi male 
go HS bjiuriemat zły tef a maley moch: 
Halgan potwierdza / woſpadza y trawi ze vi 
. mo welorpmby byl vwarze⸗ (toft. 
ny galganAotgvet nietrawny poſila / y bolefcy 
1069 3 stib wugo noſei y 3 wiatrow gru / 
bych oddala. : 
( td dla poſilenig mozgu gafganow pef 
wloß woes . 7? E 
E. Le dla omblemania jfornati dal proch 
Ferd, galganow  fbfiern horagowpmichoremuryg 
nah pomoc. 
EL S ejf frame puße jana galgan w vp 
tech traprmany/breni omdlewania, ~ 7% 


Mußkatowy kwiat. 
Capitulum 17% 


otóbich, 


Wwa obieran Mußkatouy 
kwiath 3 drzewa yz orzecha 
mußlatowe go «teft cep p X 
ſuchy w wtorym ſtopniu: 
: ma mocz pothwierdzangeng 
dla ſwoſey kor zennoſc / roſ⸗ 
Podzalycy trawige zle witkofcr lepßy fwiath 
Krowy ku jottofci feft podobny ſmaku itf oſtre⸗ 
goz mala gorzkoſeig: Muhſathezarny albo 2» 
ſmtadyktory oſtres finafu wſoble niema⸗ ten 
nieieſt ożpieczny. % 
Bino mußlatowego kwiatu ieft vjptecz⸗ 
ne bla potwierdzenia meſtrawnego zoladfa. € 
L Sek mozg potwierdza gdygi bedzieß mae 
fiifowaf w vfcteds / à prech iego to fatmiach 
Pospwany ferce mdle pofifa p fordijafe odda ⸗ 


Cla, 
Nux muſtata. 
Mußkalowp otzech. 


Capitulum 18, 


SO zech mußkatowy teft ties 
A, pf t ſuchy w wtorym flops 
nu: ſeſt owor z drzewa ted 
ego ftore roſeſe w Indien A 
left ſmalu oſtrego / poſilag 
$ cac; trawigees t tefth owoc 
ważny d tehoty z ſiebie prochu niewypußcza 
ficby gi famief/ten ma bye obierany tafo lep⸗ 
Ko gi po rann jada zoladel pofila (fy, % 
adobrg 


Jerz ieſth goracy malo nie 
wiezwartym ſtopnin / a ſu⸗ 
chy efofo wtore ſtopnia. 

y ziefth piers throiakl. Jeden 

Jarnyktort zowg Melano 
piper tenze ieſt nalepßx jna 

korzennieyßy⸗Drug zowa dlugim pieprzem 
Suc piers ieſt bialy ten zowa Leucopipek: 
Jeſt omoc z iednego drzewaktoꝛe rofcic w In 
dijen / Niek thorzy powiedaig by piers cjatny 
fie zſtawal dla warzenia / albo dla tego i gry 
gi maig zbie rat tedi zapalg ono drzenrko ftore 
feft iafoby zyto na ttotym picto sofcie dla wy 
pedzenja weżow kthoryeh barzo wiele bywa 
miedzy pieprzem a tal dla onego ogn aa afta? 
ie fie jarnpm y zmarßeſonym iafo widamy / 
d ieſt napodleyßy. Szarny piers ma mocz 
roſpadzalgezg naprzod / potym trawiaezg / a⸗ 
le piers bialy y dlugi nielak Dobrze ftatef, 
¶ ero wfarmiach pożywany efynidobre B 
trawienie zolgdkowi / afe lubziem ktorzy ſa lo 
letycjnego przyrodzenia ykrewnego / niedob⸗ 
rze z nim qeſto tabać ^ abowiem is wyſußa y 
frem w nich pali a that potym trad naficzh 
ſie dla niego dzialg. 


Reupontieum. 
Capitulum 20. 


Euronticum leſih podobne 
Reubarba uo / g the czo fic tr 
ede wngtrza: Set cieyle yſu. 
the ma moc wyezyſcialgeng 
pla matu Gerpngeego. 

M 


63) 


= Ma mecpebsocia vrmez inßemi tvilfor 
ſeiami/a to dla ſwoiey gorzkoſei. 

E ES» Vino w teorymby bylo vwarzono to fo 
szenie a praptaé ku miemu ſolu wfosfiego lo⸗ 
pru /a troche oczufrowawgyyttoby mialtwaw 
doſe na fleozionie albo w wąthrobie z simnep 
przyeſyny / leſih barzo dobre ku pićlu/ po rann 
trunet wieczor drugi, 

D Te proch thego reuponttcum z nitodem 
cißſtym smieBany/ kthoby mal hroball w zy⸗ 
wos te zabiją ie. 

E ¶ Sc volti plaſte z yrochu tegoto forzenia 
goliwg d s wosllein / M ylozyß gi na mdiyzo⸗ 
ladek ieftli gicheeß pofitic. 


Sa 


Juneſs Sandaty W (te 

| em fiopnau à ſuche tv voto» 

tym fropi / d ieſthich ros 

JC Di froiátt to ieſt iedny (a 

5 425 ale / Drugie fo tafobp cjers 

woe trzecle ſa prawie żofe 

ted ty ſg naleppe;potgm ezerwone aͤ polhym 

S viyteczne naprzeeitwlo bole. (biale. 

fciam żolgdfowym ywgtrobnym (toa bywa 
ą kolexyeſerwoney. 

ŚL Czerwone Sandaly fa zimnleyße nißli 

biale nipli zofteą fa też baro vzyteehne/ as 

bowiem Gdyfie wwilfofei ze kywig ciągną. do 


Zam uskich. 
AE 
Sans 


ktorego ejlon ku bolgeego à mdlego / ted ty ſan 
daly zaſtanawiaig ypowẽiggaia plyntenia. 
¶ Sa te dobre napizećlwto fordijace lto / 
ra bywa wfebrze / ato gdyproch ſandalow ro 
zmaliß w miecjowey wodee⸗ d w tym chuſte⸗ 
ehe rozmoczywßy pꝛzilozyß na ſerte / a klo ma 
watrobe zapalona / ledi yna wat robe to fefay 
ſtwo znamienieie pomoze. 

Agoy proch ſandalow zmießaß z trochg 


kamphory / wobfg tożang / a rozmochywßh E 


wihym chuftecsfe przylozyß fobie na stronic 
boleſe glowy vſmterza ftora z gorgceyprziejy 
ny przychodz u 


QL Sc proch ſandalow czerwonych zinteßa 3 


ny z wodka pſinkowg albo kurzey nogi / d we 
tym rozmoczywßy chuſte przykladay na bolg 
ee nogi. 


Viſeus arboꝛea. 
Lep. 


Capitulum 


ada 
NI 


7 ©miofo tofcie na drzewie 
debowym fa grufifotopm 
Debowe ieniofo ieſt nale⸗ 

Let Vyße a mojeß jg w siefonor A 
są £ fei dlugo zachować: Ma 
N moc ſubtilizuchezg / yrzyeig 
gaigezg y roſpadzalgezg / awlaßeza ta ieſt na 
lepha ftora ieft ſwieza gladka / wngerz blada 
genas zjelong : zagrzen sfr nierychfo 
maige 


maige w fobie wilgotnoſe zbytnig / odmickeza 
wrzedzienice v coni w nich ryehlo rope / a to 
gdy zmießaß iemtofeieonafo z ywiezg fofno 

Si lep 5 te to iemiolyz wosktem (wg. 
pov iedna miarą zmießany / a troche mniey 
ſoſnowey żywice ktemu pezyczpniwfiyeą thego 
bodzieß mtaf maſe kihora ieſt odmielczathcza 
pozpgdzaigcza tofielfie twardoſelazwlaßcza 
ſledzio ny / hlhez kthore bywatg na ejlon loch v 
nog albo v rof / iato vludzi franczowatych 
guzy / na kihore moſeß privfabac tey przerze⸗ 
€jonep maſcl przyczyniwpyotiwy albo facie? 
bmalezu ⸗odmjekeza y xoſpadza guzowatha 


wardoſe. 
Zinziber, 
Imbier. 


$96 eee e 
eee 


Capitulum 23, 


Mbier ieftcicpfy wtrzeenm 

ſtopnu a wilgotny m piers 

wßym : roſcie mier za mo 

sem azwlaßcza w Yndijey 

Vino tv frermóp by 

SRS vwavzony imdier z figa 

fuchemi yz rozynkami⸗ ieft pomoczne naprse 

<iwfoGiefifofci pierfizy naprzeẽ iw lo kaßlowi⸗ 
klory z zimney przyczyny pochodzi, 


Ecce proch umbierowyz figa mi zmießany 


d vtluchony wmoſdierzu / tefth też vjyteciny 
naprąciwio (ome przerzetſonpym chorobam 
DLL Se abb vwarzuß mbier wwe z kmi⸗ 
nem aͤtego fle napijeß boleſei zoladlowe y in 


Buch wnetrznoſci vſmierza bores wiatrow 
te bywalg. 

LL Reż proch umblerowy na bawefne wpuß 
<jony/a (to ma wydymanie y eheiwoſe na ſto 
lecz bez vejynku / przyloz te bawelne yz (bom 
imbierem na ffofecy-odevdsie ta choroba. 
¶ Sci wten gas gdy ftory ejſowiel padnie 
na ziemie dla niemoey fwietego Valentego / 
wloß tarlego imbieru o nos dla fich ania/fto 
Ye ift barzo pomdezne na ta chorobe. 

AT. Se imbier z modem pryyprawtony eft G 
wietey zagrzewatgey nißli zezukrem przypra 
wiong aczlolwiek obo jeſt bobty thym ktorzy 


st 


fastfonni ku paralijowi-neey tym ktorzy (9 zi — 


mnego a flegmiſtego zoladla⸗ 


Angelica. 


Oziegiel. 


o 
ee e. tee 


Capitulum 24. 


Ngelica Ozieglel⸗ po Nies 
mieczku Cingil: Ma roz⸗ 
maite v lekarzotw przezwis⸗ 
ta: geßlolwiek ſtarzy otym 
sitit niepiſalſ / abo chocia pi A 
vfali ale inym przezwiskiem 
nam nieznajomym / wßakoz tego czaſu leka⸗ 
ze zowg to ziele Angelica< Agolſca- Angue 
la / Archan. 


e 
LMS 


la / Archangelica: Ten czo Pandecti pifaf zo 


wie je Marrubjum nigrum tho ieſthezarna 
hantaDrud zy ie sows Aſtraneia / ale to tv» 
laſne imie oleßnukowo wßakoz nickthorgy 
mienig ij oleßnikow tei dwo / rod / ſamiee j la 
micza / ſamiet ten ma fotsefi tjernieyßy j oftt 
hy d ten wlaſnie zowg oleßnikiem / ſamicza fo 
veri ma bielßy à nietaf gorzti ale troche lago 

25 dnleyß ya to zowg angelica v nas dziegiel. 
¶ Gopʒ to ziele nam znaiome jeſt nelrzeba 
fie nam oie” pꝛzezwisku gadaẽ / tylfo fie o ic? 
troc) pte lekarſtwie badać: Nalazlem w pier 
gach ſtaryeh flere zowg Practica Magiſtri 
Albic olim Atebiepilcopi Pragenſis ^ 13 for 
rzen Angeliki fiel baͤrzo yomoczny / Naprtod 
przećiw pejarowantu taf tomi ialo yperſo / 
ny / fto gi przy fobie noſi: ftogo namocjyw⸗ 
By w winie rano pożywa/ ledy od tefle" tae 
du broni / y owßem tab wypg dza gdy go fto 
pokarmyalbo tat ſamego pożpiwa. 

C E Że warzony te miedzie yrzaſnym ſtlu⸗ 
ff» korzeñ w mozdzerzu albo ziwierciawßy tal 
przylozyẽ obyczaiem emplaſthru na rane od 
pia wſeiellego / lad whtigga y rane gory. 

D Ke She podroſnym (noziem pomaga / bos 
wiem poſilaige [ifo broni fpraczowania por 
zywany albo tv v(ciecb trzy many. 

E Ks Safieí fto ciexpi feitanie albo czefie wra 
czanie tedy też oddala / abowiem zolgdel bare 
zo zagrzewa. 
¶ Seronimus Tragus o tym zielu tal pipe 
lor gen e jego ludzkim ciafam wielkg pomocz 
dawa / bowiem iej to lorzen ſerdeeiny / a prze 
tiwfo wßelk im jadom albo thrueimam barzo 
oluterzuy a tal fie ma ku oleßnſlow jako ime 
bier ku piepriowi. 

© 4 Org naß uh cjafow (cfarj Otto Brun 
feſius tat piße / Lelarſ wo tego ziela wezmi ed 
tych ktor zy doſwadeſyl / Nie moge być nic lep 
ßego przew morowemu powietrzu tafo wo 
da dziegielu wauionego ka dy Dzień pijąc p 
iednez (oce ha czejo DY BYTOM od ga rSn. 
A gdybyluß lro byl powietrzem thafim zara⸗ 
zon / tedn weznu tcp wodi vne jg iedne to jeſih 
czoby byl dobrytrunet driſakwie dobrepiedne 
dragme to ieft co eden wegieroli otn zawa 

zy / oeztu winnego dwie drag mie / to wßytlo zę 
miefawfy niechay cieplo wypije chóry nipli 
bedzie fpal/potym pujciwfip krew z zyly / vlla⸗ 
dzie fic na loże à sapoci fie Dobrze (af bedzie 
Gbrow. 


Bamoretich, 


LE 


gargaryzmem gatbfo ezyſei / ſerce v wfyrhfo 
Cialopofilas — A mam za to iz to ziele wßyt⸗ 
ko moje vjonic/ 30 Diajcowdes y Plinius 
zielu Panaces przypiſuig. 

&yloo nim piße Otto. 


EG 
Czwartha czeſt o 


Owoczoch, y onafieniu 
Nozmaitym / kthore 3 
z lol pochodza⸗ 


Amigdale,. 


Migdaly. 


Z 


„śodfie Migdaly (3 ciepfe y 

A wilgode io pierwßym ſtop 

mu a zafie gorzkie mig day 

A (y Giepfe y fucbe wiwtorym 
ſſoynſu / Goꝛꝛlie fg Więcej po 

CR 25 zyteejne fu lekarſtwam niß⸗ 

fi ſlodfie / a flodfie wiecey v ytheezne ku jedze⸗ 


$5 CL Gorzlie migdaly [a dobre naprze⸗ (nin. 


Giwf o kaßlowi/ y naprzeenpko Dychawicy tora 
3 zimney przyczyny pochodzić tym obyczaiena 
vzywaige / Stluezß migdaly w mozdzerzu a 
przyfożtnim czukru / a that ieh pożywa elo 
dwa orzechy wloskle zawaßg. 

¶Oleiek z gorzfieh migdalom ieſt dobry na 
przećiw gfuchofci / ytez gliſty z żywota wypg⸗ 
dza y vmarza fthoby ie na czo jadał albo z⸗ 
nich vejynte pląfit a przyłożyć na zywot pro 
[to na pepek. 


Des wywodzi paniam miefieczną choro⸗ 


be / to eft gdy vejyniß ejoyel z bawelny arose 
moczyß gi w tym oleyku / ktory wloß do mac 
te na noc: A ieſli go wiele wezmieß po obie 
dzie / hedy wyćsta pokarm z ofądfa a rito 
czyni ſtolecz. 

¶ &d ſlodkie migdaly fa dobre ku jedzen iu 
tbaf w polewkach tafo czukrem obleczone / y 
mareipany z ezukrem ocżpnione (a barzo do⸗ 
bre ſmaezne a roskoßne fu iedzenu · wßellim 
obyczaiem czfowiela tuczg / luew dobra c zynig 
joladfa nieobeigzaig / wolne sddychanie pier 
fiam bata«d nawiecey oleiek zſlodkleh migda 
ſow vezyn ion / leſt Dobry na cieffefcy na bo⸗ 
lente vierſi / cieplo pomazawpßy pierfi. 

I. ej boleſa wßelkie yzatwardzialoſei mar 
ice leczy zwierzehu pomazawßy / ytez peſſari⸗ 
um tho eft z bawelny cjopef veſynnvßy a we 
mim oleylu rozmoezywoß / wloß do maćice na 
noc vwigzawßy teta gedwabng za konſecz⸗ 
odeydzie bolenie za tym lekarſtwem. 


itonta vel Goctana, 
Pigwy. 


Capitulum 26. 


Ig wy fa rozmaite / ledn Lo 
ſlodlie / Dvugie taklego fing 
fu Tate leſne jablia miedo 
rzale sa drugie fo matgcey 
ſobie cierpnoſc⸗ cz warte 

liwaſue: Ty pig wy Ft 


ſlodlie maig w fobie natwierßa wilgotnoſc/ a 

lekwaſne y inße ſa wiecey zimne. 

€ Mog moe zſtulgigezg ran a bronia ply © 

nienia wilkoſeido wrzodową to na przodku · 

¶ Sef vmoeʒnia vfifa zoladtowe / a fto ma C 

biegunke / zaſtanawia ig. 

CL Oleiek prateiany ted sft na typrzerzeco D 

ne rzeczy vjyteczny. 

GT Nafienie pig wiane iet obmietcżaigcedez E 

zadnegoz IEisfania. 

Oleiel pigiviany ieſt dobr na roſpadliny & 

ftore bywaig od mrozu / ytez na kroſty ſwierz⸗ 

Sok pigwiany ieftb vipteczny (bigce, G 

tym ktorzy frwią pluig / a nafienie oehrapie⸗ 

nie gardla y kießkoſe pierſi oddala. 

L Tez wraczanie zbythnie zafianawiaig 9 9 

pragnienie oddalata / y chmiel z glowy wypg⸗ 

EL Soy pigwiany tez naprzeciw (dzaig. a 

tomie chorobami teft pomoczny. 

. Se leltwarz vjontonp; piqwowsthory K 

gowa lekarze | aptefarge diſaeltonnon / ieſt bar 

zo dobry naprzee iw Lagden biegunce / przeb oe 

biadem iv pef godziny wziety / a po obiedzie ite 

dziony⸗niedopußeza dymow z zolgdlg do alo 

wy wftepomac. 

¶ Taties he} (ama playa vpiecſona a po⸗ 

tym z cutem ie dzio na ta ließ vezym / jedno i 

dijacitoniton lektwarz vezyniony tefth ſmacz⸗ 

nieyßy⸗ y zolgdlowi pefitente wigthe bate. 

¶ Sez pigwy w wodzie vwar zone / h Fogo ie? ng 
lla 


0 t Cifterg wen / ta 
fic y mac ice wyrhhodza cg weis la na five mie 
ſtce / macza ige chuſte yy rzylladaẽ tam na to 
mieſtee pierwey ia veg WIOSYWIłY (bam goste 
mabye a tho ejynia pigwy dla five 
kwaſney cler ynoſei. 
NL Sei (orop pizwiany fion w aptefacfs cy 
nig ieſt barzo Dobry ludztem ktorzy chert fu ie 
dzeniu niemaia/na cżeżo lyßle albo dwie poto 
kany / e joi wielkg eher fu teogenitt, 


Capparis. 


Sapa. 


tubi 27. 


Appary fa Ceple yſuehe w 
wlorym ſtoyn u, torsenqez 
soy liſcie / woc / ykwiatk 
lapaxowe wchodzą wielar 
olle rzeczy. 

POT Ma moc potwierdzać 
budza chóiwofe ku iedzen iu / 


rymby byly vwarzone eforfi faparowe / iefih 
vzyteg ne na ty pryer;edone cjfonfi y memo⸗ 
ch / ie proch vzyteezny 3 sforef faparowych 
weſp prochem bagnislowych sforef a z⸗ 
czul rei znueßawßy ty rzeczy pozyway uh. 


¶ chez napizećlw gliſtam owoc kaparowy E 


iedziony wypgdza ie z zy wota / y ſledziony ola⸗ 
zy naprawia. 


GT ej przew kolice / Wezmt pot funta sto D 


rel kaparowych powasz ich w fotu chebdowe? 
forjenia-a potym dobrze oezukruyiz bedzie że 
tego jaloby fprop-ftorege po ranu y przed vie 
orem fie napijap / teft też ten ſyrop na boleſei 
czlontow dobry, 


Tei proch z lorzenia faparowego wżiew E 


pod miata ßeſc tne ſrebrnyeh / run liſtkow tej 
dobrg garſc/ vilulßy rute ejyſcie zmiefiay z ka 
parowym korzenſem iuż też na proch vtlucjo 
nym / a potym wezmi pef lwarty winne” ocz⸗ 
tu albo troche wiecey potym wloß then proch 
fapatcwy 3 ong rutg mak vtfucjong do oe 
Rego oeztu / yprzywarz one go taf dlugo fafos 
By trip pacierze |piał / tedy fto ma Poterie to (e 
apn boku / w fledzionie / albofre ^ alto nate 
wardzenie / ro moe eof modri ſukienny plat 
w onym occ prapfoi na on bol lewy na fla 
Hane yna zebro zoladka nietylage roſpedziß 
one kre / thwardofc ybolente odeydzie⸗ a fiolch 
nieczyfiofci tato purgacig z Ciebie poydg / a to 
iei naufa Anicenny inj cjefiofroć skußong. 


«sali tej fapaty z ocztam a. oliwa jio i 


buemt rozynkamt iedzione / ledzione pottoier 
Dzaia / y chet ku jedzeniu cpnią: 


¶ Che oleick faparowy w apteFach czynia G 


na twardofciy na bolenie fledsiony teſth doſ⸗ 
wiadczony/gdy nim fledgiona CievTo fielfo ra 
zow bedzie namazang. 


Caſtanee. 


Kaßtany. 


Capitulum 28, 
dis 9) Aftany fg zimne ofofo pler 
WP» wfego flopnia-bargo matg 
cicpfo(z wo fobie matge klo 
by te chelal przytownać do 
ledziu / tedy w nich nay⸗ 
D bile wietfig lacznoſe ku fira 
wien 


O 


mieniu ale pierſiam ſa niedobre / a that kaßel 
pobudza / yboleſetglowy dla ſwoiey nieſtraw⸗ 
nofci przywodzą - ale pieczone fa lepße a nie⸗ 
maia taktey zloſei / iedno iz ejynig zatwardze⸗ 
nie żywota z nadymaniem wiatrow. 


O Figach p o Pineach » to 


ieſt o Szyßkach xy o Svogonfach, 


2 RYS PE 
Capitu 


Z SS) gi ſa duoialſe / ſwieze y fit 
ls. Wire Owieże fa less mor 
y Dia wiltofci ich zbytniej 

Suche fiat ia lepße y mies 

nieyße: ich moc eft zagrze 

waiącza ololo pica pe" [to 


nienie cżpnig ^ ochwapienie y ejfo(c w piere 
ſiach oddalaig / lez bolejci mechye czowe netcza 


ne vſimierza / a dora dobrą Battee liezu. e 
CE &hej gdy vwarzyß figi s opem wo pto 
ſtey wodzie /a oczulrowawwßy napijay ſie ien 
dla drehawice y dia dehrapienia / nerczanych 
y mecherzowyeh niemocy ola laßlu zaſta⸗ 
tzalego / y boleſeſ plucz vſpokgia, 


P teft zamorskie ſyßfl· Cog tieptey 
wilgotne wpierwßym ſtopniu / dychawiez 
nym y tym ktorziſuchoty maig (a barzo dobꝛe 2 
¶ Maig tes moc voyciv(ciaigesg-contiefeia 
1969 p odWwilzaigesg- [9 dobre tym ktorzy ma 
ig boleſe w pluczach yw pierſiach. 


Juiube y Sebeſten. 


Weer FEU 
Capitulum 20. 


Vube y Sebeſten fa omo 

ce iepleywilgotne azwla⸗ 

EON) Bia miube matą wloſnoſe 

X opdalania oſtroſei kzwie kto 

ra bywa z obfiloſei Cofeype 

Da, flużo thes Dobrze pierſtann / 

pluczam / boleſt iam n u mecferzowi 

jedno iz zoladkowt mic (a bre/ abowiem ma⸗ 

fy poraxm 5 ficbie dag az trudnoſag ſie tia⸗ 
wig w flegme fic obyaczatąc. 2 

Bz Serapio 


DB T Serapio⸗ Sebefers iefk mierne to &iepfo 
fci» w zimnofci-oomietcjaią żiwot tym ftoxsi 
miewaia gorgestr-y naprzećiw tafilowi ftory 
3 gorgezo ſei przpehoDzi [a dobre. 
GC Keume teżciepig y gorgczoſe vryny od⸗ 
dalaig ftora z oſtrey vilkoſti folericiney bywa 
Ege ej aptekarze ztego zamorsliego owoczu 
Soebeſten rzeczonego einig barzo wdzieczny 
y vjytec ing leltwarz tthory tym imieniem zo⸗ 
mg to eft Electua rium de (ebeften poſpoliete 
doctorowie daig ten [ctc warz ludziem kthorzy 
maig febre tercijane ^ Anawiecey dzieclem 9 
pantam bizemiennym / bo iefih zeez nic nie⸗ 
przykra / moße być bam thal z czufrem albo ^ 
wodkami 4 mleezowa / 5 podroznikowa z bo 
Fagowy- miata jego vnctja czala / a to mlode 
mu czfowiefowi / ale ſtaremu Dztefieć dragm 
moßzeß dac / awßaloß oto maß recepte do apte⸗ 
ki na febrs terciſane: Wezm electuanum de 
ſebeſten ſiedm dragm / electugrium de fucco 
roſarum dwie dragmie / miodku rożanego pol 

vneiſſey / wodli podrosnitowey / boragowey⸗ 
mleczowey Yeteno po vneney / vezyn thrunck 
Danje to na fwitaniu Giepfo wBitfo raem roy 
pie moze vfrtat iedno fie men oeie / a wßeſe go 
dzin potym ieſe / ale ni tego dna ma bye bra⸗ 
t0 tolekarſtwo Fredy ieſth febra / ale kiedy sey 
niemaß. 


pruna Damaſtena. 
A 


iwu wegiestie. 


A egierskie fliwfi (a zimne 
NY PIP wilsoenera fa Wat A 
| AR din (a date dꝛugie ciere 
/ wone: Ty fliwfi tore fa 
cjameá przitwardße (a le 
phe: maig moc chfodząca 
bn oe a that gory 
obre. 


o 


Dy left Ciepfoj ſuchy werze 
eim ftopntu : Jeſt to naſie⸗ 
me flodkie z niektorego ztela 
a ktore tomje imientam oig 
ma mec trawiączą, rozpa⸗ 
5031989 wiatrow. 
thore z meſtrawnoſel zoladfa B 
przychodz j / gdy ie vwarzyß w winie przylozy 
wßy mać 


why maſtili· emamonu / a thego fie po rann 
maß na czeßo napiſac. 


€ (|. ei przyrodzong chovobe pan am wyrg⸗ 


Dato ieſt gdy vwarzyß Anvż wwinie / a tee 
mu przylozyß czo roa zlote zaważy triferam 
magnam / to (eft lektcwarz (tow © aptece cioe 

DAL Scínapricimtosatfaniu watrob (nig. 
nemu y freoiotmyátipf z ielenimi iepfi owa 
rzony wewodzie / yomaga / nafienie meßczyz⸗ 
nam mnozy y w pierfiach mleko. 


Saurus, 
Bobek. 


drzewa: Liſcie boblowe we 
chodzi wlekarſtwa / ſa &epfe 
p ſuche; Jgdrla bobfoiwe 
moczuleyße fava dla ſwoie 
forzennoſel maig moe poth 


wierdzaigcza / rozpadzaigeza j trawigezg via o 
¶ Hwoe bobfowe’ drzewa na proch ( krow. 
ſiluczony a pothym na panewee zagrzany a 

na glowe poſppany ^ flegme wyſußa y mog 
potwiesdza/ albo wworel zawiqzawßy a na 
glowe przy laday. € 
4L Sd naprzeeiw niezitowi ziemi / warz 
bobet z roßg w garner zalepiwßy / a pothym 
kezymay nos nad ona para na noc y po ranu 

à potym ſobie orig woda vim) fice y colo. D 
(1. Xe; olelek bobkowy boleſcl zolgdkowe of 
potaia ktore zzimnoſel pochodza / pte przee nw 
bolefciam nożnym iefioobre liſcie boblowe w 
wodzie vwarzone a tym nogi haparzac. 

Itej mat ice potwierdza y wyeſyſcia. pie por 
czecie rychle ſprawuie / Pandecla / Platearſ⸗ 
us o tym ſwiadezg. 


Cubebe. 


Kubeby⸗ 


Capitulum 34 bus 


3 


m 


Ob ieſt zimnego d ſuchego 
przyrodzenla: pofi zielony 

tedy ieſt wilgolny w pierw⸗ 

yfipm ſtopniu / a malo tue / 
grube wilkoſcteiym a zola⸗ 
deb obraza⸗gꝛubg tte czak 
elan olig dora dymy mig ſſze a 


przeto mozgowi ꝛeſt niedobri dziwne ſuy nan 
przywodzge / awßakoß dobrze vwarzony nice 

tal teft głobliwy. 

¶ Sei woda wktorey wre bob licze ipft ^ d © 
iepcje lepfey gdy kroehmalu przyloßyß 1 
Vodka s'wictia bobowe” oczy wyiaſnia € 


Fenum greeitite 


36. 
Enum gvecutn ieft kieple y 
iche / na zſtulaſgezg mocz A 
rawigeza yodmiekefalgeg 
Aby fie wrzedzienicza B 


mleczu / bedzie lepiey. 

EL Teß gdy vwarzyß mafe fenu grec z mg⸗ 

kalmanego naſienia / ytez s nafiemiem wyſo⸗ 

flego flag / tal iz z tego vezyniß plafix kthory 

przykladayna bolgey zoladel / hte na opuchli 

ne eifontu taiemnego mesliego / boleſe vſmie 
(vayß. 


Semen lini. 


śniane naſſenie. 


n 

ulum, 37° 
mt Afienie tniane teft Ciepfé w 
DP pierwfiym ſtopniu⸗ wilkoſei 
A of ſuchoſci mierney⸗ zolgdko 
» Er teft niedobre dla czynieć 


A nia wiattow/ale vryne pe^ 
8 dz kaßel vſmierza / y pierſi 
eif s nieczyfiofci flegmifiyeh = d tho gdp go 
G fto w potrawach pozywa. ; 

Abo tej maka z tego naſienia z mots fe 
ni greci /z maflein majowym: a tego nama⸗ 
gawfii na chuſte cleplo prgifoj na Gepto[c pie 

C ſt przez noe vznaß pomoc. | 
( ci ten plaſtr ieſt dobry przykladac gi na 
sslonttiw ftorych pannie kureß; prawie leſth 


Capitulum 38. 


CY 
~ + 


Lins 


BSA) fj 
0 Z 
Dies 
BO Bpinits feft <iepfy à ſuchy 
wtrzee im flopnin: ma moe 
£ Yvryne pedzaczg / a ſa dwo⸗ 
iafieiedny jg flodlie a Dru 
, gie gorßkie: ty ktoꝛe fa goꝛz 
le wiecey fie qobjg ku lekar 
EL Mata serch gorsfich lupmow — (fice 
smieganazmiodem ieſt dohꝛa ku iędzeniu cm 
Hog» gliſty maig wfoladfu albo'w ictitach^ 
à ap» tnim przylojyß ſolu piefgniotocgo/tco» 
€ bedzie lepiey. 
QI. Sek plafte veſyniony z mali tich lupinow 
gorzlich z fofiem piolynowym a z trochg czat 
ney heleny z tego vcjyniswfy plaſtr pꝛiyſoz gi 
D na zdwotdziecieciwglifty tym wypedziß. 
Vino wktorymby byf vwarzonylupin? 
ieſt dobre tym w ktorych fte opuchlina mnoży 
wnetrzna / yee} Naprzecito 3attaniu wgtroby 
yſledzionyz firony zimney przyczyno» 


Milium, 


2 Noſo ieft omnem pierwhym ſtoy n u a 
"8.7 fuche w Yotorpm flopnin. moc tego na 
ſienia iefiwyfufiaigcza” a pezeto zaels⸗ 


— 


Rilo, (KLD 
CVE DS 
fa zywoth wyfufiaigegi - ale zewngtrz profo 
pen one / chlodzi a wyſußa wiecep. 

Jeſt rzecz nietucjna prof / biegunke za⸗ 25 

flanatvia/jagvjatmpp go na pan ij naſypac 
w worek / a on worek eſeplo xy zykladaẽ na żyw 
wot / tedy zaſtanawia biegunke / a vrme pedzi 
ku wyßein. 
¶ Sei proſo z ſolg na panwi zagrzane d w 
chufte wſypane / kolike vſmierza / tal cieplo na 
mieſice gdzie ieft kloẽie przylozone.· 


Nux ofualis, 


Wloski orzech. 


© Rzechy wloskie ſa gorgcze 

werzeeim ſtopniu / a (nga 

WA w wtotym.żolgdfotwi zim / 
A 5 net iefidobry p pożytecje A 

Damaso OP nypofarm goigeemu jofg 

= Atom włolerefie obracza⸗ 


$3 dymyz nich wzgore wſtepuig ^ á tat oczy 
zacmiewaig » bolejc glowy czynią z zawra⸗ 
czaniem / teʒ czynig pipesente not, 

B GL Rano; ruta ofolnvßy yz figami iedgione 
tabem p trucinam fte przeciwi: à ſtlue zone ze 
ruta à 3 ſolg otofenie od ezegololwiek about 
tego goij / lab wyeigga kiedy przylozyß na ra 

C Scarc orzec hy mafinseyfea ku ſe⸗ ne. 
dzeniu gorße / glowe z gorgezoſei obe gag / ⸗ 
cw zacmtewala / mlode nietał pkodza. 

& Ee fifua orzechy a przilozye na oeielloſe 
chlezkorw / faencia ie: sfora wfosfiego oꝛzeeha 
vſußona d na proch fiuciona/ten proch wy⸗ 
ſußa bes fofartia s liſiy tato y sford/cżerwoną 
biegunie zaſtanawiaig: [of z liſeia wpußczo⸗ 
ny w vcho / gnoy z nich ialo y wierzbowy rop» 
fuga: popiol tey skom wwinie pity / vplawy 
niewieſeie zaſtanawia · ythej gdy go włoży do 
maẽice: fof pity żywota gliſty wygania. 
AL Stowe” orzecha abra rozezwaẽ w vftach 
à przyfożyćna Polaciteprgepuftofteta bywa 
z melankolijey / gon ig y fuche zyly obrajone 
gon / oeiekloſei [ciencżaig azwtafcza pierſne. 
Oleiek hych orzechow ieſt wilki⸗wrzody 
roziadaigce <iafoy Frofty zle gon / ythez fiſtuly 
w oczach / w zadku / ſok ie” ſmrod oddala wßel 


(li. 
Auelana. 


Laskoſwy orzech. 


Capitulum 41. 


D Rzeehy Lasfowe fa eierp⸗ 

nieſße nißli wiosfiedla via 

^N fey czefa ziemie ftora iefth 

oM v (losentu ieh: Gor ich fto 

BY, wiele albo czefto pojptvarbo 

= [efc w glowie cjynig / jolg⸗ 

Def nadymaniem rozeiggaig / éfatu zdrowe⸗ 

mu tueznoſe dawaia / rozetrzeẽ ie a Dać z brze⸗ 

€itapit/ kaßel vkladaig: s ſadlem niedzwie⸗ 

dzum ſtluczone / wloſy chedoza : Orzechy ma 
fe fo ku ſtrawiemu trudne dla ich zimnoſci. 

Sußone troche niewadzg zolg dkow / ale glo 

wie y oczam ßlodza / thyllo maig mot od wb⸗ 

nych ia dow zachowawalg ezlowielg. 
© EL Oleiek z nich ft ożyiegny naprze ziwlo 


denney boleſci y bole ſei ſuchych zyl / tej na o» 
EL Gof; ßeßelinek to ieſt; owych Ctoft ran. € 
cafulef zielonych v fthorych orzech laskowy 
ficit (rmrob z cżegob fiefolwiefporufyfod 
cztowiefaodeymuie gi” yteż ſmrod pod pazu 
chami zmießawßy gi kuperwaſerem. 


Neſpilum. 


Neßpuly. 


ESSO C fputp itt owoc ſednegs 
VIO CI SB briewfa folgcego male ia 

e» fo iabtufa ^ fl tierpnaa) X 
Pokarm dobry. iofabtoroi 
wilgotnemu pe kieeſenm 
: zew zekrwig: Ten owoe 
dlugo miezrzeie / niegdy fie toleży iafoby ait 
fi: moch iefi zmney d fuchey w pierwßym ſio 
putuswiecey ſluzg ku lefarſtwam nifl ku pos 
farmy 


3» 2 


y 


karmu wngerz ma trzy pecsfi-dla tegoż ie zo⸗ 
wa po greczfu rteoetum. 

B S6 wraczante z goꝛgczoſciſtanow / jcjer 
wong niemocz / jolgdek w gorgczofci poſtla⸗ 
cheć ku iedzeniu dae / dymy Fore; flegmy por 
chobzą niedopußeza ym wfispować w głowa 
y do deju. 

€ TL Sc krew grubą dzialaig / przeto je pos 

teczniey fefe przed iedzeniem nißli po ieDzeniu 

Vatzone zkorſandrem à iejc ie ⸗Lieczenie Dou 

cha zaſtanawia. 


Pomum eitri. 


Citrowe iablfa. 


Capitulum 43. 

27 Itrowe labffo ma w fwyra 
ſloſenin sfove maſing⸗ we 
peſrzodku woDnofe Fwafng 
y naſieme / to wßyiko iei vo 

D z dzielnego przyrodzenia: 

DSi ora ſeſt gorącego a ſu / 
chego flozen ia / ma moe ſerce pofilać/ omdle⸗ 
wanie odeymuie - nie przyrodzong cher ledas 
cjego niewiafiam ché.wem odeſmuſe : w mor 
sapit proch z tey okory / nafienia gwozdzi⸗ 


fow tych 3 ktorych witiice wija / à tego prochu 
w winie pozywaẽ / zachowa wa ferce od iado⸗ 
witego powietrza. 


Daclillus. 


O Wedach: 


Pa e 
Capitulum 44. 


sny Alli ieſtowoe Palmowy⸗ 
palma icone peczki nie⸗ 
diigo trywa⸗ ale teh muſi nie 
cl fo veſpolck wfadzie ize ſie 

zroſta ſpolem / a tat pewniey 
moga ſtaẽ / naptzod machos 


rawnoſeig/ 
uche 


dyma ſledzione / gruboſei zywardzaig / zebom 
ſilodzg / glowie y Joſgdlowi / zwlaße al 
folerpcinpm bo oni maig watrobe goryczy 
tal ym ieftgfoolitoy ten owoc bo ro tcl tofee 
te mno ynßego przyrodzenia fubyle tluſcie 
ig odnich. 

Dla vrzecjyſcienia (e twarz nich Dias 

Wezmi daltilow iedne libre / nnodu 

pol libri / yoſmaz tego oboſga na wegla gdi 
zſtawiß z wegla eos kniemu tock xzee iy · pili 
imbieru ·galganu / emamonu / fioc z nich 
po ſotu · diſagridium ſeſe lotow à zmußaf {po 
lem Sen leltwarz ieſt Dobry preci goracice 
przeć foci w boloch pod zebry / bo odmie 
fia zywot. 
Palma s femi latoroflami⸗ z kwiatem 
galow afami (aGierpngcego przyrodze⸗ 
niaj ſuche b / rany wyſußa jnaraficzammoto(e 
zolgda poſila a wraczanie zaſtanawig. 


Malum granatum, 


Capitulum 4. 


Aagranata ją ablla ſakoby mafout 
A Qi zojłą na ied civic we Wlo 


ßech ; Malag ran ala jadworahe led 


ZEE 


Liſt 122. 


ny fo ſlodkiego Adrngie kwaſnego ſmalu⸗a 
tak y moe tych iablel iefi mfia fwafnych a in⸗ 
fia ſlodkich / awßaloz poſpolſta moc 1 wloſnoſe 
granatow iefth wyſußaſgeza dla Gerpnienia 
ich / nawiecey okorli granatow marg wloſ⸗ 
Hoje wyſußatgezg · 

T Sfamych granatów dobꝛa fie Frew mno 25 
à»: flobfie granatt [a ehlodzace j odwiljatace 
GT Auiceana piße onich azwlaßeza okwaf⸗ 
nych ize folere vſmierzaig à niedopufczg iem 
plyrigt do zolgdka / Wino granatow tho moez 
nic) ſpran ia. 

L Jorka granatop ſtluczone á z modem D 
zmicßane⸗ tym namazuy ran loch kroſt. 
GT Sabrfo granato w forc ieſt floblie to od E 
wil a zofadek y mel jy ai - a that ku ſtolezom 
przpprawilie ale fwafne pofpolicie ieftlepfie 
golądfowi : Jgdrfa niemaig w ſobie zadnego 
pożptfu fu iedzeniu p owfiem fa niedobre, 
I Zyltofilucgone à 3 prʒaſnym miodem że 
miefane-ftoby miaf boleſe w vfoch/tego pꝛzi 
kladay w vfv-taftc kroſih o dzieeiktode bywa 
ia vo v[cicd na podniebieniu tot namazuy. 
KI Kwiaty tego to iefi Balaufua) ſ cer + 
pnącego flożenazzimne” przyrodzcnia tópiecr 
wßym ftopruu a fucke? w wtorym/rany ſpa⸗ 
Tig ywßytki €ieeżemia zafianawiaią / zeby v 
moczmaig: wmiaſto kwiatu borg pod cíag. 
wier ze hol kr tego aablla ja lepße y goremf t. 
Sfors 


G 


© QL Stora theh iablel ( to teft Dfidia ) testa 


1 


fg ma nioceo ſ kwiat / wꝛaczanie zaſtanawia 
vici plyngezg liew z vam / tho teft proch jen 3 
Giaftiem iaiecżnym zmeßan p y przylozye ia^ 
fo plaſtr / woe ze ie 19 warzye d tv thym gebfa 
macjając przy ladaẽ na trzewa profihorcjers 
wong biegunke zaſtanawia. 

Chez proch ip 3 rojang wodka zmießany 
à w nos PUG ONY. Cieesenie Frwie zaſtana⸗ 
wia zmießanyz wodlg babezang a wiym rp 
zmoczye kes bawelny j wiożyćdo malle / lrew 
a nico plyngeig zaſtanawig. 

¶ Seitablfo granatum goi ict ſwieſe owa 
szywpy lew winie/ a potym ie ſtſukßy przyfoś 
na vßny wrzod · vznaß pomocz. 

qs ſlodkte granata odmielczaig pierfi- 

ale fwafne zaciejniaią / yoehrapienie czynią. 


m ¶ Gy vwarzyß granata w deßeſowey wo⸗ 


N 


dzie/ a fto frwia pluie day fienapic tego / ledy 
ono zaſtanowiß. 

(Lc kio ma drzenie ſercza / dobꝛze takiemu 
granata labat pz vſtek oladlowyeh zpyeha 
kolere y flegme iedsione. E 


O- Xabi Molſeß iyd prittvobyac flowa Ga 


lenufoive taf mowi / Granata maiadsiwng 
wlofnoſe / abotwiem przed iadlem ledzione nie 
dopubesaig potrato lazie wzoladku albo gdy 
ie vwarzyß z korg potramg  tedy one potra⸗ 
we dobrze zolgdel ſirawi iz fie w dobra Frew o 


Y ez forzenie drzewa na ktorym Croc. 


tofig pora granata kwafne / ten korzeñ hro⸗ 
bafi w żywocie zabija / albo y lift tego drzewa 
tym obyezalem przyprawiony / Wem Forse 
nia granatow fivajnych wyigwßy z nich drze 
nie / warzje ie w mala z ey greezliey tal fur 
go aże pofoivicga wywre a potym wſyp piep⸗ 
rzu tartego czo zloty zaważy” a pothym przy⸗ 
warz y przecedz a depfo day na 6jcjo wypić q 
po tym niuma [pac. 


Cinus alba, 
TE 


v ^y fiie biafe fg mieſiſte fer 
p) erre gdy vzrjale thedy ſa 
flodtie: Gdy ie feo iſe przed 
iebzeniem innych potraw⸗ 

2 trzema mieteżą-zolgdei ezi 


ſeig / palenie wngtrz odejmuia / ohꝛopawoſt to 
gardle od oycbnienta y wpierſiach 
tofctg flobfa odeymuig. sop + eye 


Winnie jasne po lae inte Site nigra) B 


fofinatu kwaſnego zawierające paciofaigce 
zoladef po obiedzie mają być tedzionp/fofgdet 
fi uebefcia. fitg wyſußaig⸗ grube willoſet przeć 
Zywicza ftera wypływa 3 wifi enikaſg. 
wepzannee rogpuficiona d pita pierſi rmięteżi 
chropa woſe pificjatfi dyehawiezney odwilza⸗ 
twarz thymze pecteracamagp 3 Gala ſpadza⸗ 
w winde vwarſong a pita famień w meche⸗ 
Yu famit/tostof oſtrzy: wodnofe wiſni cjate 
nych warzyć z miodem aż bozgofinienia/fofit 
kiwſppat Iimichacd wylać na czokolwiek a⸗ 
by Ochfodly a bedsie iafoby lektwar / ã te ba» 
waẽ dla przeczyfcienia-czemierzyce abi ktemu 
przymießaß / przypalone willoſel wypgdza / ta 
marindow gdyktemu przymießaß / mirabola 
now / ſcamoneam / ip szeczyfolcyę wypadzaig 
Grecja 

Orobus. 

Ptaßa wyfa, 


SSS 


. 
i o WSS 


Capitulum 47, 


Co ziele 


€ 


&* Dzieleieftciepie y ſuche we 
pierwßym fiopniu ma mee 

() ontinigvaigesq/ otieraigesa- 
yodẽmatheza⸗Jeſih fmafu 

gorzkiego oring pedzi zbyth⸗ 

nie azwlaßeza fto ieſpoßiwa 

zbylnie / ledy że Frivia vrine wypgdza / Bpdlu 


feft vjytecjny pokarm. 
ed 


Mala ptaßey wyfi jywot obmicfeja/ y v 
ryne pedzi / » barive dohrg baie citomiefu : z⸗ 
miodem zmießana moka / ran cżyfci feore że 
zieh kroſt pochodzg⸗ ylez slicza picat/flafi [pg 
dza h infe nieczyfiofci à tho Gdy meke ptaßey 
wyki zmießaß zmaka ieimienna à zlrochma 
lem · vie na ſwierzb feft to dobre lekarſtwo. 
¶ ez mala icy woczele vwarzona A na dy 
miona przylozona / rzezanie oddala / y wydy⸗ 
manie naſſolce ofmierzazytej totic ielit vlja 


Olſwa. 
Olnvki z Oliwg. 


eee ee 
. , O ee 


Capitulum 48. 


żecjach 


Hiwi zielono ſa zimne yſu 
che / ywot zaćisfaig żale vo 
dne plimki zolgdek odziera⸗ 
ig dla ieh kwaſnoſetazwla⸗ A 
fida abo woczeie pomolng 
: Carne oliwfi (a eiep⸗ 
le ale nietaf barzo kwaſne awfatoż barzo nie 
ſtrawne / niedobra freto ejynig / ehẽiwoſe ku ie 
dzenm pobudzaig zwlaße za wielkie otii nie 
barzo tucza ez owielg: dozrzale Oliwii fo mier 
nie ple / à zielone fo wiethßey cerpriofe a 
wiecey zaciskaig zywot ale [a lepße gofgbforoi 
Ale efarne otitoli thy fg niedobre zolgdlowi 
bla prochnienia ſwego. 
¶ Shei plaſtr oczpniony zoliwek czarnych € 
nieoopugeża fiefagic eialu dia wrzodu kihory 
zowg Antrar / gdy bedzie na ono mieſtee przy 
$35 Rej plaſtr vegyniony z fifcia o⸗(lozony. D 
liwnegoz przaſnym miodem / a tego przyloz 
na peßefabowiem glifty wypadza »aabija, 
¶ Ses gdyz tego liſcia a z ieczmienne ymg⸗ E 
fi vezyniß plaſtr  saftanatvia blegunke b awź 
ngvyteż piynienie zbytnie wilfofci macie , 
GL Oliwa ieft dobra jofabfoti dia mierney 
Gierpnofci ktoig ma to fobie / à tho maß rozu⸗ F 
miet o oliwie fora ieß cj by waz Drzewa niee 
prawie vzrzalego / oig po laemie oleum «x^ 
penſarum / dzigſla pot wierd a y zeby vmocz⸗ 
ma: goi fto te oliwe w vſelech bedzie trʒymaf 
X  Proní 


Broni od vz ebienia⸗ tej odeymuie inhym rate 
gam tab albo ofirofe ftore ciafoprsefrawaig 
é Reż gdy fto vypijeiadowitg rye a baro 
patacgg;oliwp fic Day kieplo napiẽ 136) mogl 
weacząć Serapio y Pandecta o tym ſwad⸗ 

J Drugaoliwa iejt ftorg biorg zdrzę (eig. 
wa mj Dobrze oz rzalego · ta oliwa ieft mier 
nie ciepla y odwilzaigcza ciafo poſilaigeza y 
obinietcjaiączą, 

J € Olwaziedmienną woda / o jeſt po ßeſ⸗ 
a üpiet fajbego wziąć clepfo wypita ſtolce cine 
mia optem lififowucianych przitożyń a 
przywarzyß klocle w żywocie przeſtanie / ygli 
fto wymiata z śdwota, 

L Dima wkliſterach pojywana / bolente 
ktore z kloeia przychodzi vſmierza / yialmiarz 
oleyk / vogytfrio aptefach na rozmaſte nemo⸗ 
€pi lima przyprawuig. 


Pomagrany. 


Omagranyſa dwoſalie flo 
dkte ykwafne iy mata w fos 
bie wietfiącierpnofc/Daig z⸗ 
ſiebie dobrg vilfofc cialu / jo 
fądłowi ſa wdzteczne trono 


iz niebarzo tucjne : ſlodtie pomagrany zagꝛze 
waig zolgdef / a przeto Gi [ubate klotzy goracz 

fi clexpig niemaig ich iadat / ale kwaſne ty im 
¶ Sol pomagranowbiegun⸗ cja lepße. 25 
ke zaſtanawia. 


4L 3 miodem pꝛzaſnym zmiehanpſol poma E 


gianow rany Etoiefie W wfciech Dziafają vz⸗ 
Drawia : Pomagrany flodfie fg zimne wpier 
wßym ſtopn iu /a wilgotne w wtorym : kwa⸗ 
fne fg zimne y wilgotne. 

K waſne pomagrany foferiofteofe'vfmic O 
rzaig y Bronią pfimenia zlyeh niecipſtoſe do 
śofądła azwlaßeza winds tyeh pomagranow 
Pandecta z Auſcenng ſiwiade zg. 

4L Pomagrany niedopuficzaig pe'armow( E 
faic ſie y prochnieć wżofądiu. = Cierpngce 
icono z mierng flocfocig w fobie forzennofe 


Poma, Gnaige. 


"€apifulim Fo. 


SPA Aotoń icf erietmo« d taloj fa iabfoni zy 
rozlicjne/tafo też p otvoc rozliczny / as 
bowiem (9 jedny fabtoni ericb owot 


moje vgtać/ó dꝛugie ſa kthoryeh owoe nigdoy 


nie virzeie „ iebno albo fie vlejy albo gi muſi 
vſußhẽ: Jabl fa thedy nieirzale fwafnofetg 
fwgeflegme/fedvi ſtawiezne ) kaßel pobudza 
ig / olgdek ozigbiaig / ny mnozg / a to tej czy 
11 wßelki owoc nie zrzaſy. 

V Jablla prawie vjtzale (a rozdzielne · ed 
ny ciexpngee / drugie kwaſno oskominne / diu 
gie też kwaſno fTodfie a wodnifte, 

C Sabracierpnace fa zimnego yſuehego 
pryptobsenta z tron ziemie” zoladlowi gorg 
cemu á wilgotnemu [a dobre / bo [wa oſtroſ⸗ 
fig wilkoſe zig z zolgdka na dof pociefa a oſta 
tek wyſußa / ale fa niefirawne dla niezezatofca 
nadymanie y wigtr wibudza⸗ ſuehym zytam 
hlodzg / ſuchoty cin ig / albo owrzedzenie pluc 
abowiem ty Wiatry fote od nich bywają tye 
budjany-ferdecine duo fufg y pluczne. 

& CL Jabtea kwafne à cierpngce (a zimne⸗ ale 
fioofie ku Cicptojci fie eftonityyà wog vonig 
ſer ce yduchpogniſte poſilatg⸗ glowie zimney 
ſkodzg teme wniey pobudzają. * 

E Syropz wodnoſei iabfef zrzafych d wen 
nich zezukrem warzony do zgeſtmenia⸗ ola 
Def gorge y trzewa chlodzi / ſeree pofita- ome 
dlewanie oddala / a dymom gorgeym do glo⸗ 
wy wſtepowae nieda⸗wraczanſez qos 
9 czerwoną niemoc zaſtanawi 
ſteladanie tabfefzwtaficża kwaſuich a ciem: 

afowa privcina ku przyſ ju kama⸗ 
tienta glowy reno» ytez przyezy⸗ 
ne faßlu eiecgenie jofatfa 3 nasiebnienia. 
Jablfa finazone albo piecione [a lepfe^ 
terem tabat ie pafenievongtrs oddala⸗ 
Warzye ie w wodzie d tym foymyivac v» 
fiacheć ku jedzeniu Taią, 


pira, 
Ghrifi'a. 
eee 


m" 


fa tfl drzew 


eftapne? prob; 
tałoż tho pe owoczu da fie 
znać - d owoce ſa Erborncy 


— — 
«jaftfa giemia ieſt (a zimne / neftorych ejofifa 
woda ſeſt / dla tego (maf ich ieſt Fivafino creeps 
ngeyz wodnoſeig ſſodka / bo what floblie gen 
li nie (a tak zumne an tak ſuche · ale [a kiep⸗ 
le a wille / akazdego cíafu mogg bye iedstone 
bo ich pokarm ieſt pozyteczny: grußti famiee 
niſte kwaſney eierpnoſ i po obiedzie mają być 
iedziony / pieczone lepße (a / rato iedzione zat⸗ 
wardzaig ehrzewa / a ieh dne pobudzaig ale 
Gd) po obiedzie pieczone grußki ne pofypawpy 
ie prochem fosiandrowym / broni dymom z zo 
ladla do glowy wfłepować / y gorgezoſelam 
do ou joladek też za wieraig / à potrawy na 
bof pocistaig/palenie wngtrz odeymuig a zo 
ladek poſilaig. i 
KL. Sejne fg wiecey twafnocietpnacezą wież B 
ceyzmarßezaig y [cisfatą zolgdel: Wöoczeie 
ie warzyt potym ſtluez a przyloſyẽ na zolgdek 
cjerwong niemoe zaſtanawia / tej wꝛaczanie 
zolgdel pothwierdzai ku zach owaniu pokar⸗ 
mu ato zwlaßeza wgorgczlach : tej wyrloeziẽ 
z nich wodnoſe à vrzywarzywßy oczulrować 
A dat pic wraczanie zafianatwia - gorączofć 
wnatrz gafidomom do glowy + żofądła wſia 
powac nieda / ytez goꝛaczoſci fu oezom ezerwo 
K 2 na nie. 


ną nitimoc zaſtanawlaig / wlogyé fes wostu 
w gruffezgrzebiami gi obwing why pothym 
tog iejcpo kanu. 


Ordeum. 


Jeczmſeil. 


Capitulum 52. 


eeczmieñ teft zimny á fuchy 
w wtotym fłopniu m eſeſih 
taf tuczny ialo pfienieża, 
¶ Einig smofi ieez mien 
ney / yz Wodg jecz mienng⸗ 
ADU a rozynkami ocutrematofi 
A tego przywarziwßy lest zdꝛowa karmia tim 
ludziem ttorzy aoracifi maig: Jecimienna 
woda to ieſt ti anna teft pm Dobra fu piciu. 
hej mala ieezmienna z oeztem zmießa⸗ 
na / ogſen wyciąga bolaqfi a nawiecey na 
prot pofi fie ießeze nie gnot). > 
DCL Ke} lice cjyferprzytojniefiy fniey frochina 
lu /g tym fobie omywać lice po ranis 


Auena. 


Owies. 


Capitulum Fz. 


Wies - Ziarna jego maig 
moe r adfoſt cjonit/ jakob 
mial rʒec ij roſpußcʒa tak iż 


bedzie rzadfo/ vlleik t weiele A 


odtwiera⸗ bolgcjfi p ocicklo 
e ſti wßelkie roſpußcja / fiſtu · 
Ty goij Frove by mata przy oeßveg ythef (wierzb 
fiori bywa na powiekaeh gor klerpnoſeig ſwo 
ia ktorey malueito ma trze Giecieníe zaſta⸗ 
nawia gov go przylozy profło na trzewa: 
Krupp owſiane fu iedzenu fa fmacjne/ bob» 
Yg tucznofc dawatg. 
¶ Rej nafpaćowfaw tort ã zagrzawßy 
gi pꝛzyloſyẽ na femp bol na fledsione- tware 
daſc ieh roſpuße za j boleſe ofinierza/gznzienie 
bylolſby wa ywolie / yok ropiẽ owies ykmin mie 
nem / a przygrzawßz tego oboyga wfypać ins 
svotecéef à przrkladaẽ na brzuch / a deiekloſci 
g dny w ſtawiech y wßelkie ti ardoſci ſwa mo 
cza miekejy : mote owftana zmießat z vinem 
z fenum grecum⸗ z ſadlem kotoßym / a vejyni 
Wh ſakoby plaſthr przytladać namiefihaa 
twarde albo ſamym ok ladac. j 


Crtticultte 


Dfeniezą. 
Gapiulum. 54. 
Pßfenieza 


D 


Edlug Iſaala / Pßenieza 
ieft potarm ez lowiel ou go 
dnyyprzyrodzenin czfowie 


SY 
emu podobny: abowiem 


W 

ti: 

V V 7 2 

) Ue) tafo oto cffowiel ieftw wo 


i icy vfobie ẽleply a wilgot⸗ 
ny-tafies dia y pßenicza / awßaloz chleb tug 
ma wietą wloſnoſtc kieploſci nißli pßenicza⸗ 
ktorey nabywa z firony pieczenia od ognia / ja 
toteż ici mieñ / groch bob z przyrodzenia ma 
ig ſuchoſe wfobie< ale gdy bedg vwarzone thy 
ziarna / ledy tus nabywaig wil gotnofel zone⸗ 
go warzenia. 


B AL Oleiek z pßenice lifaten pardon gol fa 


my ziarna zezwane w ofciech a vuifojone fla 
mieſtce vlaßone / wßelkego pfa tad f fobie eig 
(L Krupy pßeniezne poki [aie  Cgnie. 
mlode nie fg barzo Dobre lu ſedzeniu / abotvit 
nadymanie wiywodie / kruczenie / pobolewa⸗ 
nie bofow ent. 

OE Pra mb wiecey tuezyeßlowieka nußlikru⸗ 
po war zone / wiatrow nie ninoży icono iz zy 
wot zatwierdza / à taf ſeſih potrawą ludzie 
piaczowypm Dobra. abowiem dobrze LUZY y 
blugor=gofobfu lezy. 5 is 

€ i Autcenna- Mala pfienicina liczecjyfci ] 
gladei⸗ dftota fie ma fu rumianoſei / wieceß 
tait lepßa v fytnievfa- 17 

8 0 Só ofa pßenie na zocztem aͤzmiodem 


i 


sieja piegi ſpadza/ y pucbline roſpgdza 
Aotreby pBenteyne z ocztem vwarzone thrgd 


AL uvas albo tiajio vin aßone 3 pfe (fea, G 


nee / iet zagrzewaigte / pobeffiana puchling 
xojgania/p 4 licza froftp p patchy; głowy fpa 
4L Xafis/Vfenicza dobyevsmarjor (dia. 
na z 01109 albo z maſlem / tue barzo czlowie 
fa azwafcja gop bedzie z miefiem vwarzo⸗ 


9 


na, atat radzttpm (udzie czefto jadać ktho / 
typ ſa ſuchego d chude” przyrodzenia/ y mot) 


cgtowieł od t^ pofarmit nabywa / ale zaſie li 
Dziem ẽieliſtym zbytnie tluſtim nicbobri ieft 
pokarm czefty fn jedzeniu / abo wem napelnſa 
w jylach lr wie zbytnie, 

Kes Senger Piwo z pßenice (eft nazdrowßee x 
fpeniepfe elo wiekowi talieź ehleb / awßakoß z 
zytnen mali Dobrze wyſianey wiecey czfotwice 
la tuc iedno wzolgdku du" leży aswlapega 
nie vliwaßony rjanp chleb wiatry czyń. 


Riſum . Ny}. 


Bamorstich, 


Piata Crefe o kli 


(ot rojmattych p inßych 


podobnych rzeczach Eu klijowi 
an o Kamphorze. 


‘inne y ſucha Kamphora 
ſt wirzeeim ſtopnin / aͤ icg 
kz iednego Drzewa tyi» 
long / biala a iaſna ieſt lep 
Most Iz Soft vipteina na (fa. 
— <9 praectwfo fprefiep chorebie 


ktorg zową Gomoreg (o left ptonienic naſie⸗ 


nia njéetieqo /a torofpufciwfig kamphorez⸗ 
ſoklem; ſinkowym abo lak auczanym a etim 
rozmoczywßy chuſte przy laday na nerk / na 
mecherz nizey pepla. 


€ 4r To thes lelarſt wo ieft dobre na zapalenie 


watroby pna sbienie odchodzenie viyny. 

Ke Re famphoragmiefana z rwawniko⸗ 
mym ſoſſem / krew iu żafiariatwia/ bawel⸗ 
Nery torn omoczywpdwibo ehuſte y włożyć do 


€ AT Ze zbytnią chiiwofecictefnąo+ Cnofa. 


deymuie fama woniafamphory, 

Tez vipterinie wchodjitampfora wlel⸗ 
fidarse roamaite floryeh 1 gorących; febrach 
vipivamy, 

1. Se Famphora z rojang wodg tofpuficjo 
nad zttochą biatfu iaiecżnegoriefi lekarſtwo 
filno dobie na licerptec wytafniap flakt y in⸗ 
Re ipetnofciz licza ſeiera. 

Lej ndofianowienię krwie ktora zbytnie 
no em idzie lamp hora ſtarta na proch a poź 


tym proſtg wodg rozpußczong oeztu winne⸗ 
go przyczynupßy/rozmocz w tpm chuſte przy 
[oj na colo y drugą efofo ßyie obwiñ̃ / ylez na 
watrobe tho ieſt na prawy bof zkadkrew zbu⸗ 
ona pochodzi przyloz też trzecią chufte, 


Dragant. 


ROSY Nogantief 2 fü s 
ID $i | ednego 
. «d 
SA SQ t wpierwyj m à eſt tho 
„TBŁO sumi blale/c n i8 nalep 
Clas) UL Koma 
Niles pier|tacb«vivarg dragant gem arabs 
a mienneywodz 
Him leczmienneyw odzie a le iąpijap 
Tez dragantum rofpuficio e! mien gr 
Ney wodzie. a potym s fofiem Ja pray 
warz a tego potrofice pozywa a ſu⸗ 


6 Leltwarz vegyniony ze do / » 5 


A dizewa jamcreheaee zime 
y RY tv torpm [opi wilgoć A 


(fe. G 


€ 


U pm She} z bralfiern iate 


9 


O Rzeczach Liſt 126, 


ſel dragantu a z ledney deja ſolu lakryeiſey / 
krochmalu te} z pof vneiſey przyejym wßy / ve 
Cina plaſtr ftorego vjyway dla kaßſu ktory 32 
gorgcey propin przyehpdzi / ypragnienig 
(cz biegunke krwawz zaͤſtana⸗ (broni. 
wia dragant wideßezowey wodzie vwar zoyſy 
albo roſpußczony. £ Pa 

inym voppufidionte 
naprzeciw fpatęniuognifiemu maß lekarſt⸗ 
wo doble / mieſtce [palone ejeftomacjaé | 
EL Sci proch vezyntonyz dragantu⸗ we lep⸗ 
Tey wodzie fu pen dany / zyly wnetrzne pore 
wane palazyfureż Eton whnttiego elo wiela 
Furey oddala-tef ſeezmienna woda z dragan 
tem przywarzona pragnienia bron / Galen? 
€. Se roſpadliny ktore bywaiąna (piße. 
wargach y na podniebieniu: zgonß barzo pre 
tfo tym obyezaiem / Roſpuſe dragant tv roja. 
ney wodee a potim przez geſtg ehuſte przecedz 
& niemu przymießay niewiele lroeh malu / a 
tal omoezywßy v onmi chufie pꝛʒyrladay na 
vſig na le zyl y na podniebienie mac zac iy mie 


J dr atii y na flakl / na pieglktore na (ficza- 


liczu bywaig / dragant w royane] wodce ro yu 
bez ony przez noc / a poihym ranofamphory 


— — 
priplostvoche-a wm na tiec ne na mae u pf 
ko taow po ranu wodą albo gym e 

My, Wreds te otym ize dia gan um tat 
rzecz nie laczna fu ſta reiu na proch a taf jgź 
mo Ma być dlugo tarte boroiem z DUG 136 
cjążadnym obyczaiem tieżetrzef, 

(s 


Gumi arabicum. 
Capitulum 


Dini arabicum ſeſth kieple 
y wugoene / eſt podohne dꝛa 


naydowano mg moczod⸗ 
wiliaiączą yodmiskeßaſgeg 


t> Jeſt ożyteczne na zehniente pehropawo B 


fciam iezykowym / to rofpufaeen aumi ara 
bicum w Ciepfep Wodzie” a fà wodg maczayie 
4 S napiscáfo wracaniu (tere. (yl. 
pochodst ze mdloſen golgd!owe)/Wesmi proch 
lego gum a zmießay 9t à einamonem / Danie 
gi wypie z wmem / albo zmießay z ſollem bob⸗ 
cjanym y day wypie⸗ 
CL Sey proch ie zmießany 3 prochem krwie 
ſmokowey· a w rozaney wodet day wypie lio 
ra pam unewa zbyente plyntenle przprodze⸗ 
X4 nych 


D 


m 


E 


mych willoſei / y inße plyn iente rwie zaſtana 


(wia. 
Laudanum, 


Audanum ieſt reci vonna 
à lipla ciepla á toil fa wwa 
torym ſtopniu / a teft rec 


A : fafoby vefan a niektore zio⸗ 
d la wpadaiacza fepe ſeſth 
" Gieffie a carne. 


4L Wonia ſego ict ożyteczna naprgetitofo 
temie 3żimney przyczyny, 

© Saudanum 3 maftitą zmießane / przylla 
Dapźe go tajzeby yna Dzięfla/ vtwierdza y v⸗ 
mocznia zeby tobylaffacy sabufente macice 
oddala dim laudanow wpufezony do mae le 
QJ. Sef vpadſg macice podnofi gdy vy dim 
w fie pani bedzie brala/czopeł vezyniony snie 
go á do matice wpufjony/pofila tacite] dii 
nt ig ſprawng fu pociectu. 


Maſlix. Maſtlla. 
Capitulum 59. 


Aſtika ieſt eiepfa y ſucha we 
votorpm fiopniu: Jefth gus 
P^ mi takobyzywicza z tedego 
drzewla plyngcza ma bye 
9 wybierana iafo lepßa klora 
ei NP" iefi biafa iaſna / ate kiemna 
la ieſt niedobra / ma mot pol erdzaigczg (cie 
kaigezg / zraßeßalacza · ytez zael e laigczg. 
¶ Vino wirorymby byfa roſpußczona ma D 
fifa z biaſym fadsidfem az biatfiem taiecje 
nym / a tego przyfoż na sfroni-bottiem brond 
wilfoſei lyngẽ woejy y do zo bow / cei, boleſei 
yſtrzekania sitoni odda laig fore bywaig dla 
Pus dpmiow z ofądfa podnoßgeych fic do 
L Maftifa mafthifowana to ofe: (glowy. E 
klech d ocistana zebam / wyuodzi vitlojci nie 
mato wodnych. 1 
A. & bei play weżyniony z maſtiki z bolum D 
armenum⸗z bialtiem taiecżnym zmießaurßy 
Aocztu przyeſynnußy / then plaſtr przyfożony 
na joladek wiaczanie foleweine zaſtanawia 
ybiegunke zoltg vena, 


ABU ieft kiepla y fucka w⸗ 
£2 Boowm opu: Jeſt gue 
fuit drzewa iednego z Jndi⸗ 
Sic: Ktora teft zofta wa / jaſ⸗ 
iN na ta ma być obierana jako 

A A P" [tpfa 

BEL Ma moc pot wierdzaigeza dla ſwey fipfo 
ſe/ zſtulaige odtworzone bizeqi ClaLa/a e) ma 
moc rojpabzaiączą y tławiączgzgachowa cia 
fo od prochnienia y zagniloſei nie thyllo żywe 
ale y martwe. pe 

C Ze tho ma rope w joladku y w ielitach / 
ieſt ożytecjna, 

D LA Rej naprgecty ſmrodliwym vanam (fif 
oſobna · mozg pottoferdza faDżenie ie / tez ma 
kice y ku poczeciu ja ſprawuie / vonig nicwdsie 
cng vſt odeymuie ktora z fprochnialych wilko 
Vet przychodzi. 1 

Ei Bino w ftovomfo byfa vwarzona mir⸗ 
ta3figami ſuchem / eſt dobre naprzeciw kaß 

F ii vezymone z miery a z (io^ (lows. 
tay talamiti/jg dobre naprzeeiw latarruſowi 
to ieſt niezytowi albo ſapce / ytrawiemie zolgd 
foi Dobie ejyniq. 


" fine pix. 


Smola. 


CX, Mola ift dwolaka⸗Jebna 


sie 


zowg 1a Naualis ta feft kie⸗ 
play ſucha M tetorpim (fo^ 
> (2) niu: Siga itwilfad tha 
ma mocz trawigezg / roſpa⸗ 
b alycza yteż odmiekejaigezg. E 
GT tfc veipaiona z (mofy wilgotney⸗z fi 
targirium⸗z oleykiem bobfowym troche oc 
tu przylawfipzieft vfitecina naprzeẽiw ſwierz 
( Ze twardoſe ſledziony y boleſe (ctor. 
feo vſmierza to ieſt gdp plaſtr vezyniß z (co to € 
fmofy roſpußeſoney / prochem piolynowym 
à 3 woskiem / zoliwa / a tego pranfladay na fle 
L Smola klorg oddsteraig od ol⸗ cosione. 
té(oto plaſtry bavtoterse przyprawuig dla te⸗ D 
go iz wyſußa wilkoſel zbytnie bowiem bodgez 
iw morzu stale ſie talley moc dla mobi mor⸗ 
VNeſing 


m 


55 


€ 


D 


rego bywa odbierana/awha 

N fe Terpentina mier zy wßyt 

kimi zywiezami ieſth naflar 
hetnieyßa: The ma wloſ⸗ 

noſe iz wßytki (a zagizewalhee / aozpadzaigce / 
wyezyſetaigce piej oẽſeraigee / przeto ſwierzb 
ſpadza. yz glebofich mieſte ciala ciggnie tu fo 
bie wilkoſe / wiecey nißli inge mot» y nißli in 


ße gumata. ; 

U Powsedatg iżeżywicza ieſt 1afoby pot wy 
piywaiący z [o nowego drzewa / Wehodzi we 
majci florubelle a ejyni wonig wosiecing (to 
ra zadußa inßelwonte / y farbe mafci daie na 
rany ieſth doſwiadezoney pomoey / abowiem 
zag nile vilfofci wytigga / wyſußa / Pandecta 


Terpentina, 


Modrzewowa jywicza. 
D SE 


3 Za (The! 


Jepla v ſueha ieſt Terpenti 
na: dym iep ofofo fiolcza fa 
dzony / broni niemocy ftorg 
© ową Zenaſmon to teft tope 
sz bymanie na ſtolce bez verti. 
O BSG Gef naprzeeiwza⸗ (fu. 
dußenmu maćice feft dobre kurzenie z terpenes 
ny pnaprzećiw opadnieniu macice vfty bra 
ny dym podnofi ia ku gorge. 
(Ze ijby fie wrʒod przedział vejyn plaſtr 
z terpentiny mofg iegmienng/a pꝛziſoz na 
wrzod na noc dla przednanta. 8 
¶Iſidorus / Modrzewdaie 3 ſiebie zywies 
nad inße zywice flachetnicyfig. 
4 Fc} Hutenus klory piſal odrzewie qum 
matuakowym / forego ſudzie pojywatg w fae 
manu · tal pipe: Gd bedg trzy pitulti poly⸗ 


lane po ranu przez trzeci Dzień tat vielkie vez 
none z ten żywice jako grochowe ziarno” zolg 
del poſilatg / ſtolee czinigyj lamanie barzo sna 
mienicie vſmierzaig / a to ma a (atemnep wfo 
qu przyrodzoney czeſtok toć (e(l tatc w ta^ 
Fiey niemocy dofwiadczona. 


) Toray ieftb eworafa/fitcha 

willa / maig wloſnoſe wy 

ſußaigcey zagrzewaigce w⸗ 

pierwfiym ſtopniu: Leipßa 

tefifioray ealamiti ejerwo⸗ 

na dobra ieſt napryecity za 

ziebien u mozgu y naprzeciw tego mdloſci / a 

to zmießawfßy ſpolem 5 laudanem a 3 ſtorace 

liquida / az tich prochow weſpolel smiepanyely 

vczyñ al lio zawmawßy wehuſihke ſedwab⸗ 

na / a tegocjefto Wontay albo na wegle ogni 
fie wrzuẽ a tego dymu wontay. 


Bino wktorym vwarzyß ſtoracem calami B 


tam / wyſußa wiltoſer w wule to teft ieżyfa klo 

ry bywa w podniebieniy. 

¶ Piluly z mey veſymone fa dobre naprze⸗ C 
GW zimnemu zolgdiowi / naprzel w remie / 
ytej naprzeciw zadußen m matice kurzente ſey 
przywodn ig na ſwe mieſthee / a gdp opadnie 
na dol . tedy nofem on dym ma w fid brać pa 


¶Siorax liquids ie dobꝛa napyctiw (ni, D 


parchom 


parchom glowy / a w rozmaite plaſtryweho⸗ 
du dla tego i ie wonne czyni. 


SCE Sarcocola Zywvicza 
ja drzewa iednego w Perskie 
: zlem iefik gorgeza y ſucha 


to plerwßym ſtopnm / tefif. 


8 ) ſmaku gorsfiego moc firg 
RS brzez wcżynłi [oie vfaguie 
fpaia y zraßeza, (diera yzrze / roſtarga y nara 
heja miefo w ranacf/miefo fe wygnza tan 
OCD cit 13 zbyeecjnofci lipkich / 3 ywota zim 
ne wilfofer d lpkie / pte z przegubow v3 (tero 
wygania / ale to dawae s tmm lekarſtwem⸗ 


ſamey nzedaway dla ieyzrawofci ^ bo (tfo ie 


wiele pojywa ryehlo bedzie fyfy- w migdalo⸗ 
wen pole wee vjywamy fey feft rgecż przeſpie⸗ 
«niea. 

£^ d. Wo} farcocofam do tojanej vobfi-á po 
fiawnaflończu ijeby vzehlo / gdy vzehnie za⸗ 
fie naley wodli y taklej po trzedie / tym potym 
tivarg polieray flafi z niep zezrze / oe y ejyſel y 
pofilazielito gdyby z logo wyßlo podlurz nig 
awnidzie zaſie. 


ch 28, 
IA ae 


ara 


^ 


x. Se 
Capitulum 66, 


Alowezowa żywiezą San 
dauaca / ieſt pobictafa zwla⸗ 
\) Beda poti ieſt oma a wone 
e» na: malarze niektorzy mia 
ſto burzſtynu dzialala znie / 
voloſt klorym na malować 
nie polaficiata aby dlugo trwalo / warza ig z⸗ 
oleiem: Ca jywieza zagrzewa yſußy vo toto» 
tor fiopnin proch; bialliem jaiecznym zmie 
fam».á c{ofo v sſroni thym obłożyć / creciente 
kiwe z noſa ſtanowi: meßana z bialym ka⸗ 
dzidtem / olctem rozanym / a tym okladaẽ zo 
ladet / wraczame zaſtanawia : 3 ocztem zmie⸗ 
fiać a tym brzuch oblo ye efermong biegun⸗ 
ke saffanatola : proch z ten żywice wiayezoch 
iefcAvracgania broni: dym tey price wyſu⸗ 
fia molroſel z gowy ; proch ep wrzody ſußy⸗ 
krwia plvanie zafianawia gdy fie icy 3 eym⸗ 
foltwyef napije. 
¶ Te wziąć prochu fanbavahbiafegot ^ 
dzidla/ miri ſtorak i falamitezprzyarzać tego 29 
w mozdzerzplu / a przylać do tego ſtoraku wil⸗ 
gotnego / laudanum przytożyć” a gop prr 
pufe 


CLR zaa W 


pufct to vemojbjergifuavfipat prochy/a ſtſucz 


teś ſtorax cjawonyy wegla lipowegokthemu 
wfiyetiernu przylo yea to wßitlo ſpolem fife 
czeß / po keſu kieplo biorąc walać na kamie⸗ 
nm na fwiecjfypotim tymi ſwieczkami kurzie 


bo ten dim glowe vyſußa z molroſej zbytnich 


wie za feft drzewa iednego 
cjerwona iako cinober wte 
mi Peisttey: Jeſt moch sie 
meo» ſuchen wtrzećim fto 
puiu-te(t (mafu tie rpngces / 
dprzethoż ma mos zaſtana⸗ 
wiać ropeltie ceczenie krwawe / VANY z wrzo⸗ 
dow albo też ranienie ezymlolwiek wnetrine 
fpata p oeſckae niedopuße a / vany fiecjone no 
we zlepia ⸗vplawy zbyanie pamam zaſtana⸗ 
wia; zmeßas (25 olehltem roſanym à cpm. 
ſoladek mażać a na wie ze grzanke przylo⸗ 


Podobnych ku klijowi. 


sé zmaczawßy ig wocćie moeznym · joladel 
poſila / ghet ku iedzeniu dada / dawienie wgar 
dle y nieſmak odeymuie. 
68 Prochu icy do noſa wſypaẽ Frew zawie? 
ra wzylach: tenze proch wzige / gumi arabi⸗ 
cum / dragantum / to whythlo roſpuſe voſang 
wodlg a galeczeł z tego nabslatac/ftbore bio⸗ 
£g¢ w ofibapo teorie) dierzeẽ pod iezyliem a 
potym polylaẽ / krwia plwanie zafianawia, 
¶ ze gmiefać te zywice z fofiem przeſlko⸗ 
wym à pić/cżerwonąbiegunte zwierzehnich 
trzew poß la zaſtanawia / a teſliz inßych tedy 
kliſterowaẽ z [ofiem babcżanym A $ yzanna 
Cjopel z lep zywiee vdzialac z ſollem ſporzy⸗ 
ßowym a vetbfnoé gi do macie Cieenie 
krwie saffanatvia, 
¶ Prochy ku ſtanowieniu krwie / proch fey 
to gywice/proch boli armen proch debianek⸗ 
proch z roßey proch z kadzidla / roch z maſtiki 
proch z sfory pomarum granatum (to ieſt z 
ziarniſtych tablet w aptece naydzießß) proch z 
aloe / ſierſe też zaiecżą sfiełać brobniuchno na 
proch / a ktoreyby zilobfieie lrew plynela / za 
kiſni refg botte 136p fiefiwig zatkala geſta / 
potym 4 tych prochom vezyñ plaſtr z bialkiem 
taiccznym a przywież na te rane / ale nics tes 
nie odeymuyza kielo dni bo by fie Frew zbiega 
la: Ten plaſir maß tal vejymiẽ / Wzige due 
ſte moczng / aprzymierzywßy izby vane zaflo 
nilo / pomaz po jedney ſtronie bialkiem €ienfo 
à na ten bialel tymi prochy potrzeſni a m 
Clog. 


Ef Serapinum żywica te 

dnego drzewa zamoꝛskiego 

wonicy nie lubey / ieſth prać 

wie wonieyowey cebule po^ 

1 dlugowateh ftorg zowg luf 
a. Ne polatinie porrum ale teh 
vzyteczna / zagrzewa mocgg fiwg à ſußy ſpoſo ⸗ 
bem trzectego ſtopnia / ma moc przyeiggaig⸗ 
czg / ſeieneſalgcze / roſpußezaigezg / miele gezg 
ecieraiqag Po igezg: na wegle gh bedzie 
wlozona à dym z nic) ten głowe cvi z fleg⸗ 
miſtych 


9 


L Se gdy proc 

€ianym/bele(c glowyz domow zz 

puiacyeh yz zimnych vilfefei oddala 

pierſi/ padalgeza miemoc/Fahel ads 

pierfiash zgrubheh wiltoſci k 

ktory głowe na gad ciagnie/ l 
boltſe po fofciachzy wezlonkoch przegubnyeh 
dla naziebnienia ſuchyeh zyl Sp wßyili pole 
fei oddala a vſmierza . 

C ce ta zywieza pita z miodowa brzeczka / 
ie rzeczy niewieſeiey odtxiera / 
atice nie wiaſtam na ieh mieſtee 
ey wypije eſymkol⸗ (vklada. 

gruba / flegme z yrzegubow 
a wyganta / ceto miel⸗ 
ube vyganta / boleſe trzew 
ian poma⸗ 

fram zofia 

jp bar zo naprawia » folirie 
o wyborne na powwfofej na 


z eznkrem / mleka niewie 
(ciego przylac à to w oeh wpußczae it lekar 
fio barzo Pobre. 


Olibanum. 


Capitulum 69. 


— 


z 


Adzidlo ieſt cof ieden Lj 3 t€ 
dnego Drzewa Cone zorog Li 

o fadꝛidlo fi 5 2 
Xe Sndijen przychodzi ieſt na⸗ 
a lepße tet barwy ſinaragdo 
we) a olrggle: Orugie ka 


rze wiywaig: Jeſt tej kadzidlo barzo drohne 
podobne Arabskiemu barwema rudowatg⸗ 
to jeſt podlehße: COmat bialego kadzidla ieſt 
Gierpnacy à wloſnoſe ma zagrzewaigcza we 
wiorym ſtopnin⸗ wyſußalgcza wpierwßym 
fiopniu (Paten? taf powieda w fiodniych yi^ 
gach fimplicium farmacerum capt, De (YE, 
Diaͤſcordes ⸗Kadzidlo creía nieejyſtoſ⸗ B 
aflijowate z oczu à taf ic wpiafnia” ran gle 
pofie kalem narafcza yeżyjcizogniłofa ich 
pi fufaice potym aetj. A 
ez fadzrdlo ieſt Dobre tym ludzjem fib» C 
rip krwig pluig / kak one kreww fora z pierſi pły 
nie do vſt talo te y one ora z glowy podnież 


bieniem » dziaſlam fie ſaezyazwlaßeza ono 


ei vo ſpaniu / a ma być tate kadzidlo na neg 

pofytane przeciw tom nicdofiaifom. 

Ł> Tę lab } gen a! 

oliwą zineßane / lomuby fi capnata ce 
9) Gta 


ſtarte a potym z beztem d 4 D 


E T 


ac 


formuta to ieſt wrzedzienieza fafoby mrowfa 
barzo iadowita (tora chodzi zmieſteza na mie 
ficecjafem gryzae éiafoá eiapem nierani ee 
dno z mieſteza na mieſtee bie ga iakoby polrzy 
Wai parzyt / a tak gdy to obacjyß / thedy ony 
miefłeza namazuy tum lekarſtwem przerzecgo 


E ej proch z kadzidla zmießany; nym. 


flodfim winem a w vcho kieplo wpußcjony⸗ 
botenie ou vſmierza. 

F ER ladz idlo ſtarte z mato iee mienng a 
3 rojanym olejem zmießawßy / rziloz na bor 
lacy a na zapalony wrzod / boleſe vſmierzyß 
HOG wypedziß / a nawiecey z thego 10 


Seclach podobny 
RA SN s CARE 
BL 


Noßmaitych. 


ŻA 


omocznieniay oddalenia boleſet zebow. 


EM 
Soſty rosdsial 


O Krupesoch rozmaitych. 
Naprod o Shee, 
Aurum; 


gdy probutg sfota kladg ie wogieñ / gdy the 
ßeydulg złoto y gdyz niego maig cso dziafać 

fv ogicii ie klada: Foto ieſtkrußtez naflachet 
nicyfy elowiekom barzo viptecjny. = 
KL. Wiele ludzi fafóywesloto qunig-thatics 2 
też y ſrebro / lako z auripigmentu ſtaynem az 
ſolg armontacum z zywym (rebrem cierto» 
nym pravprarnig zloto / ktore proſtemu cito? 
wiefowtiefi trudne ku poznaniu / ale probg fa 
eins poznac. 

EL Soto ma wloſnoſe w fobietafa ij ſeree y C 
duch ſerdeezne pol wierdza / melankolijg tra» 

pi / drzenie y bofenie [eva oddala / nie dla tes 


by (ie mialo w czlowiefa obꝛaczac / ale nim T 22 
Henge z ſwey taierstieb przyrodzoney wloſno⸗ coy d, „ 
ſel tho gzyni / a nawiecep sfrobany proch albo | „we 


ftory ficna piesfiach v biatych glow czyni. 
G UL S biatef ^ 


w głowiewy 


Hom niedopußeza z glowy na piesfi pſyngẽ⸗ 
& fab cieptie kaßle a ſmiertelne przychodza⸗ a 
tab cíterp giarna na noc potyfanebiafego faz 
duddla / ſtanowi taki katarrus barzo mocznie, 
5 Gl Patios też y fursenic kadzidlem⸗wodnoſct 
glowne wyſußa / mosg yotwietdzą / yoejy wy 
tafniabolejci ih oddala / ytheß wodnoſe fej 
toteż oczu pſyna zaſtanawia / oejym Diaſeo 
rides ſwiadezy/ tal ez te ſerce ypamieć pofita 

y vweſela. 

3 hej Mater / Kadzidlo na mialli proch 
śtarte z blaffiem fofofegoiaía/ z wodka rojas 
na tofpuficjone-ocji Giemne wyiafniaza snie 
wieſciem miefiem rozpußeſone ^ bolen e deju 
mocz nie oddala feenie ceplo przyfożone, 

K ( Chez kadzidloz wieprzowym ßmaleem s+ 
mießane / rany ktoꝛe bywa ra ; ſpalema ognio 
wego / vjytecz nie goij. 


Galbanum 


y 
ł 
I 


Albanum ieſt guma to ieft 
fti a ktore ieſt tame a podo 
bne bialemu kadzidlu à lip 
ie to ieſth nalepße / wonſey 
przyley d moczney / mießa⸗ 
ig galbanum z zywieza yz⸗ 
Galenus pipe 1 galbanum 

va / ma wloſnoſc odmiel 


[padzalączą twardoſei / yzag · 
m Syrijey. 
e / iz teft vjyteejne naprzeei⸗ 95 
fo t i 30 go dwa zlote zawazg zmiel 
3 fim latent dawßy wppiẽ. 
) ¶ Dez naprzcóiwfo sam: 
nictom 1 
f 


f fu gorze bialym D 
glowam zſeigga na dof gdy thym galbanem 
ebzie oladzong na dole. 

EL Sci nabꝛzeeiwlo niemoezam fledgiony to E 
tfl naprʒeẽ iw twardoſeiam / gdy galbanum 
bedzie woceth namocdono przez (HY orti» por 
tym ej wartego dnia yrzywarʒa przecedz / pꝛzi 

fey ktemu oliwy a troche wos fu / x roſpuſe tho 
ſpolem na rynce a zmießay / a tho ing bedzieß 
mial plaſir / ktorego wzig wßy troche roſciag⸗ 

ni na zameß / a vrsifei na ʒtwardzialg fledsto 

Tie po ranu pna noe przez kiellodn / az fie pod 
tym tar doſe rozeydzie. 

¶ a hrobakl ghifin wan woẽje zabiſa y wy⸗ 8 


J pądzazocziniwfw 2 niegoteży pilul ky tat wiel 


lie tafo de aloe lolo / dacie pofinąć po ranu⸗ 

d nitieſe po nicl w pieć godzin. 

Galbanum z ocztem az ſiarkg zmießane G 
piegiyflali z ficza zganta · ytez iado wiſie prze 
iw mirra d zwinem pite, (> 

¶ ce masy plod z żywota wyrzucza / z wi 4 
nem allo 3byliczową wodlg pite: nież galba 
num z ocz tem az rzodkwig zmießany albo w⸗ 
moſperʒu fifuczonw/a thym namazuy kroſiy 
gnoigte albo ſwit rzb / zgoͤiß. 

ef bow / Form zeby proch⸗ 
nieig / dobꝛze bzierzee wofciech galbanum dla 


We UT 


CUTE) D 
"IŻ 


Dina gloto tb zdroſoch / w⸗ 
ſtudmach j w gorach naydo 
wano / miedzy krußcem zlo⸗ 


wanna zlota / awßakoß ſamorodne zloto bywa 
naydowano wedle wßthliey potrzeby eiyſte / 
W tychje xlegach de natura rerum piße · Slo 
to miedzy inßemi krußey feft nadroſſze / nates 
walße a zawße jaſnicie / rdza go to zadnym fe 
fic neumneyß / ym złoto naczerwienße tym 
nalepße ziefi kieſſze fowicie nil ſrebro⸗ nißli 
miedzy nißlicena: Soto iefth eleple p fiche 
wolnie a Paso mietnie/w ogień wloſone nie 
zgore ale fie wiecey ipfc / yowßem zlothnicy 


tej vifa pifowany d potym $ yomtofreief ie ⸗ 
don alez rojan im fonfeftem barzo prsiftof 
QT Ze Auicenna mowiw wtorych riegach D 
Rloto ſeſt rzeez mierna wiſwey eieploſti. 

L Dojo pofila a to proch z ego vyiſowa⸗ E 
ny p ztartyezo namielejiafo alcohol td ieſt ig 

ko ten proch ktom w promieniach flonecznych 
widamy / z wodla rożang az wlosliego kopru 
maczaiqt tym chore och. 

. Sef sfoto trzymane wvfeiech roni cjue & 
chnienia vſt / też fautenium to feft przepalente 
kihore czynią doktorowie dla bolefci glowney 
zaſtarzaley / eſih nalepße zlolem rofpatonpm 
nißlizadng inng rzeezg 


Argentum. 


Sddorus pije Srebꝛo im 
P bedzie naiafnieyfie przyczyć 

(ione fu kialu ⸗farbuie nice 4 
fag carnoſeig Cralo- a ieſt 
szej miekka ktora ſeſt la 
D» ona lu rozwiedzieniu na 
kienkie blafifriafoby pargamin brzmlenſe z⸗ 
fiebie barzo wdziecine wypußeza a to ady be⸗ 
zie z miedzią zmießane / a dla tego Motzeß 
tazat mieć tra by lane 3 ſrebra wftore trabio ⸗ 
no caja tarta z nieprzyjaciofy y eja(u spar 
Y2 nia 


nia z mieſteza/y atu ieyenía, — Srebro 
fo rosmaitpch frainach fopaig/d nie teft hak 
<żyfiy Écupeciafo zloty a dla tego wistha pra 
tig maia gornici ofofo wypꝛawiania krußeju 
ſrebrnego przez ogieri : Dom Etorp bywa przy 
priepafentu ſrebꝛnego krußczu ieſih iado wilh 
A Hrodlivwy zdrowiu cjfowiecgemu prc (amo 
ſrebro cſemnieie od one? dymu / azkadzemſem 
kadzidlem albo armoniaklem bywa wytafnto 
nes Niecjyſte ſrebro Fiore ieſt nie brant lacz⸗ 
no ſie kazia obywa go / ale prawybrant tefih 
14e wiecźna/a ktemu ingefrufice pala wie 
8 dno mieſtee. 
L Drzyrodzona ma wlafnofe oziabiatgezg 
y wyfugargczą / naprzeciw ſwierzbowi fażdce 
mu tefi dobre ſrebro⸗ ptbej ezuehmenie vſt y 
drzenie ſercza wmnieyßa / a to liſtei ſrebrne z⸗ 
ktorymkol wiel lektwarzem iedztone⸗ ale zfote 
fg wietficy mocy. 
€ qr Ze zwięrćiaf64 dobvye valabione" (ree 
bla iefttepfie nad mne zwiereladla z kazde / in 
ex HED nzeejy veiymione dla ſwey iaſney fwiatto 
D4L Proch frebny 5 850 też w maße (fci. 
baitvicrofie / baie ym wyſußanie ran / ygoie 
nie predlie civis 


Argentum eum, 


Srebro zywe. 


Rebro zywe teft kiepfe y wil 
lie weßwartim ſtop niu / nie 
ktorzy powiedaig tzeby bylo 
zimnie © cśwartym fłopniu 
ale dla ſprawy iegotebp teft A 
2 kieple / o ieft ij prʒen ka pre 
chodzae mocznie tial / aczkolwiek ieſth zunne 
w prawdzie ale tajemną ma moc kiepfg. 
¶ Naptzeeiw ſwierzbowi/ wezm litargin⸗ 
um blaywaſu / oleyku bobkowego / ty rgecii na 
panewce roſpuſe / a gdy tho ocbfobnie przyloz 
ktemu żywego frebra a tym namażuj (wierzb 
hnet gi sżenief, 
AT Se napigctimflatom kihore bywaig po C 
porodjeninita licsu- ABezmi fotofego pmat 
«ju zmießay gi z blaywaſem az zywem ſreb⸗ 
rem a tym lie namazuy / wyiaſna fie lice od 
<L Ze ſrebro zywe iefttafiey wiofno (tego. D 
fel ize barzo cieftie rzeejy na (obie znoſi / Mor 
zeß wz le liello vne n zywego ſrebra / można 
mie kamen vzrzyß mocz ie wßalze nami 
fa fiuezta slota na nie wlozona / natrehmiaſt 
ie w ſoble zal riwa à rosftepuie mu ſie / a to teft 
wloſnoſe ego pezyrodzona. 
€[. yt [rcbro z wieprzowym ßmaleem z⸗ E 
mießßane / zſtale fie iako ziemia albo ślina. 
¶ Ze (rom żywego frebra nemoze być job 5 
ne flożenie dobre. 
4L Zywe ſlebro cjeżemi ftinami famemi by G 
wa gajono/piese funami zo eng Sepijc tal 
rzechong led z poprotem d z ſlinami. 
4 3px ſrebro z litargiiumodtem d40 5 
lug zinießane / lazdego ptafa firuiefi, 3 
¶ śżeżżywe ſrebro fubtimatum todeft prae J 
Wenge 


E ZI 


palone / leſih iad jabijaiaco eifowietar caries y 
gaßone dla wieltiego gryzienia / ale lefatfiwo 
przeciw tem^ pić Ciepfo miefo à wraczaẽ czo 
K nawiecey. 

¶ Sfidorus piße / Swe ſrebro pite vmarza 
czfowieta/ jedno dla ciepfojci ktorg czyni tv do 
ladku / Galenus mowi- gram icbnego Apter 
larcſyla ktory w noey ehorym bedge / wziallo 
newlez fpem ſrebrem mniemaiąc żeby by 
lo wind / wypil ie /a po dwu godzin wyßlo śnie 
go na miednice a on zyw zoſtal. » 
EL Zej dym zywego ſrebra ieſt pfodliwy elo 
wiekowi /a poſpolie le od niego ludzie w drzeć 
nie raf glowy y wßytklego lala / y to paratig 
wpadatg / fluch y oczy pſute: Zlothniey przy 
zloceniu tym dymem barzo fic Fagg. 


Alumen. 
Alun. 


Capitulum 74. 


e, 


Vlun teft eiepſy y ſuchy tv cje 
A) wartym ſtopniu ⸗ ma mocz 
erawigczg ymocznie wyſu⸗ 

Bataczą 
Pioch z halunu pofi» 
^ pany na Cancer / zle a zag 

niefo wyſußa y wylorzenia. 

T AL. Ses halun zmießanyz trocba ocztu / mio ⸗ 
& du /a tym obmazuyk not tory wpußezay w fi 
file ale mozeß przytym wymywać ciepfym 


MA NEC. 

CL S d opuchliny dziaflod⸗ Cocztem fifiule. D 
dala gdy plokanie vezyniß ocztem yhalunem 
piewcy bafti przyfławiwfy fiefane na gpl 

y na pleczoch. E 

¶ £ej naprzećiw (micrgbomi/fiavfe/fitavai E 
rium · halun wars tv occid w olitoicà tym 

fie namazu / w fagntá pot ſie otitraioc pot al 

bo itpfg wodg omywaigc / a potym Długi raz 
namazuy. 

Kto ſie myie halunoma wodg-opuchliny N 
ſwierzbu / yboleſei egtontow soyiva, 


Olus armenus feft ſakoby 
glinka / Armeniſer nalep 
forie simnp pſuchy ww. % 
torym (topi: zimie gi 


roſpuſe gumi arabicum p 
menum tez tafwieleza te fie napifap po trun 
fowi po ranu cieplo / a gowieficże ktemu pray? 
tożyfi fofu babcjanego/tedi bicgunte krwawa 
zaſtanawia mocznie” albo vejyn plaftt z bial 
friaiecżnemi zmiefiatwfy bolum armenum / 
à naſiema babezanego ktemu przyezynnvhy⸗ 

93 ana 


d na pepek przylladay dla biegunli⸗ 

€ Lej frew z noſa zaſtanawia gor zmießuß 
bolum armenum zſokiem krwawnikomym · 
rozmoejywßy w cpm bawelne wloz wnozrze. 

Deb &ej dafihrioromege powietrza: deft tha 
citra ziemia z Armenijcy barzo ſlachelh 
naz winem bialym fu piein / ſila ludzi zara 
zonych fig wyleczaia / mozeß klemu rozane j vo 
bli przylac. 


Eeruſe 


Blaywas, 


RADI 
Capitulum 76. 


faptvasteftf zimnyy fitch? 
w wtorym ſtopniu / czynie 
Bi gisofowu d ieſt popiol olo⸗ 
5) wiaty: ma moc wyejyſcia⸗ 
SES | 1040. wyfufiaiączą wilfoſei 
2 = ytei ocierama / zg. 
AOE Woda w ftorenby pf rofpufiejonyblaya 
was z krochmalem · lie ejy(eipantam einige 
ie lubiezne. 
Is blaywas e ialo roſei w tanach zlych⸗ 
D à tak ie goij. 
E ludzie ktorzy robią ofofo blaywaſu we 
- padaig wehorobe (cora zowg rzuezawla / yw 
chorobe ſwiete Valente m paraliz / weſlon 
foie boleſe / a to dla iadu dymow (ore 3 olo 
wu pochodzg. 


€ U ccez na doſpadloſei icfita klore ieſt wſtol⸗ 


ZUR 


«quii 


(Ce 0 


f NM 
ee Ne) 
MU KMS t 


Apno niegaßone teft Ciepe 
A fe y fuche w wtorpm ſtop⸗ 
nin: Z loiem az oliwa z⸗ A 
mießane / ieſt viptecine na 
< Mwrzedzienice fote z [prochy 
NOR nialych wilfofcij pizychoe 
bia: Moe niegafionego wapna czyni opuch⸗ 
tiny vtez ieſt kaſaigcza / yalgeza ażedo żywe” 
biwneiefi wloſnoſeſ / a tho iz inße rzecjy od 
Toobí gaſng / a wapno Yofecep gore Fiedi wodą 
bedzie zmaczano. 
Gdyʒmießaß wapnos ſadlem koloßym a © 
Z liwa bedzieß mial plaſthr trawigey wrze⸗ 
€ Wapno ma być tafieftoregor (dźienicz. C 
by woda niedochodzila⸗ aboutem tafie tet mo 
eznieyße nißli gafione: Gdy bedzie namoczo 
no wapno / oſtroſe fafaigcjg emu odeymuie- 
Pandecta. 


Vitrum Getto, 
SIF NE ZZ NN 


ZA NIU ZI 
Capitulum 78, 


TEŻ 


OS Tlloftore ieſt biale à firsaey 

ſe to nalepße / zwlaßeſa feffo 

weneczkie: Jeſiß przyrodze⸗ 

nia gorgcego / wa moe dob 

ze zagrzewaigezq W pier? 

E fom ſtopniu a ſußgcza w w 

torym ſtopniu. 

¶ Stlto na miafti proch fifucżone/ athen 

B proch w wmie dat pie / kamieñ w mecherzu 
famiceżerwoną biegunfe zaſtangwig. 


Litargiriu 


[p< 


Capitulum 


me 


- e) 
Liſt 132. 
WEZ 
Wema 
Itargireum teft ćieple y ſu 
chemietnie” drudzy power 
dag liby bylo simne j ſuche 
w czwartym fiopniu : Jeſt 
dwolalie / ledno iefth piana 
* zlota / a drugie teft plana ze 
ſrebra / ma moc zvafezalaczą / wyezyſeſaigedg 
picż zocistaiączą, ay 3 
EL Proch fitavairij w vane wfojony- wyſu⸗ 
fa rope trawiac ſa /a taf goij znamieniele. € 
GT Sci napucito fwierzbow eft zchwalone - 
q to gdy bedzie powarzone z oleyfiem orzecho 
wym à 5 oeztem / a tym namazuy fwierzbiące 
ez dobre icf na kroſtyeßton⸗ enneſteza. D 
ka taiemnego mesftego poſypulge ic tym pro 
chem / a wymywai ge wodg halunowg. 
ez idt dobre naprzeciw zaemien u oezu / E 
z tojang wodkg przykladaiae z. 
bez tice cio qei vezynnvßy 5 litargiruum 8 
maſe / Emalczem tofopym 3 oleykiem roza⸗ 


nym weſpolek zmießawßy. 


CL Se ig wonig z podpaßa oddala abi tim G 
prochem likargiriowym bodzieß nacierafpae 
zuchy / a natriecey tym ftore bywa ob zlola li⸗ 
igrgirium / broni też poczenia pazuche 
Śitatgicium dane ku pen zadußa pierſi J 
sflowicfow) tak barzo az do ſmiere «— 
¶ Se rany goi mocznie ktore fie czynią na 
cifonfu taieńnym mes kim zrozanym oleye 
tiem sofpufcżone  ranp tym magać, 


Lapis lazult. 


rußczoch 
WES 


Imny y ſuchy iefih Lazuli 
225 tafteż ykamienz Armenicy 
ale iako baro od zadnee nie 
SRO eſt lekarza piſang / ieſt bar⸗ 
oy niebiesfiey : Wywodzi 
Le pizodfiem melantolijg / à 
Przelo w chorobach fledsiony iefth vżytecjny 
ten kamien / y emoroidy odtwiera gdyproch te 
£5 go famienia daf z woda to ftorejb byly owa 
viene Lift fence z naſientem wfosfie” kopru. 
XL Se naprito fordijace- dap wypić dra⸗ 
gine tego famienía prochu 3 wodka boragor 
©. waz trochg rogu jeleniego. ; 
totfo mowiąc napizeciw fażdey choro 


Biettora s melankolſhey py: i 
ney wloſnoſel. e 


fey moch⸗zielona teft leppa : Ma moe rofpge 
RW Baączą twardo y trawigezg. 

GL Male veżyniona z ſia fz prochu bialey 

czemierzyee⸗ oleſem lnianym wosfu pray 


niwßy / Ta maſe ma mot naprzeẽiw paraliſt 
Wiecznym ynośnym Bole „ską ME 
Cito rzuczawee / pte Waptgecttv dychawiey za⸗ 
ſtharzaley⸗ Day prochu fiarcjanego polowice 
dragmyz miekllem alem · diehawico irzucza 
whe toieft ſwelego Valente niemoc vlecſyß 
¶ są kadzente ſtarczane pod blalg gowa € 
klora niemoſe poroDzić iefi ku totelficy pomo⸗ 
c rychlego porodzema. 
¶ Rei fiatfa zmiehanaz ſaletra a weſpolek 
fiavta, go) tym prochem ẽlalo ſwierzbigce na 
tizeß wyſußa ygonſwierzb⸗ y podogre leczy” 
§ woda ten proch tojpuficzony Aciepfo mieſt⸗ 
cza bolące ig wodg nama zane. 


Sal 


Capitulum 82, 


Ef fol kiepla y ſueha. 
jo 2 Soli az ocztu a z oliwy 
wody przyczyniwii proſtey A 
day potym zagrzawßy voy» 
€) Md ki, godziny w 
= gardlo paleez wioż/bowić 
wraczanie belt; posit lecze jotaetciy . 
(ces goytto ma Focie dla wiatrow, thedy 9% 
zmießay fol 5 profem a przyfinaż na panew⸗ 


cer yzawingwßy wworek przykle 
M e przykladay na bole 


4 Ze dope mojef odynić z [olt à modem € 


£jpnt 


czyni ſtolee wyborn ie op fie fto zapiecze, 

ej folprohnieniay zagniłofci broni w⸗ 
fajocpraccin wilgothney / ako ro miete / w ty 
bach y w inßyeh rzeezach. 

E Sol morsta gdy bed ie poſypowana na 
etorfe (wieżą baranig / twardoſe ſlebz tony ro 
KL Ze [ol naßa wygryza dziwie (ſpadza. 
miefo na taz dym mieſiezu / azwlaßeza fiore 

. rofcie przy ou na powiecezy biel md ſyadza · 

© dL The; fot z ocztem az oliwą atbo z olejem 
zmießana / ſwierzb vſmierza KOR bywa na Cie 
fe- ady tym prafogiturmocniematyseg cialo 
az do gapocciid. 
CAC fol z oliwą broni krwie z dzigſl facie 
ſie / ytheß maſe z (oli z unodu à 3 ollwg / voſpa⸗ 
dza Guyregivy lande wzdećie Dolce ger tym be 
dzieß pormazować. 

Sal & bei foi z mala pßemeing az 
mießana . rojpadza zſtadla freto pep OCZY 

K Se fol poſypana na micfice [palone od 
pania/broni onego mieficza prochniec. 

& 4 Se ſolz winem az wodg fpofem whptfo 
zmießawßy⸗ oni przepußczemie zywota / led⸗ 
no iż żolądfowi wadzi: 


Tartarus. 
Wein ficit. 


Capitulum 83 


Ei ſtan to ieſth winny la⸗ 
mien tefib Eiepfy y fichy me 
ezwartym ſtopum / nalepße 

j à (94 naczyfifego wina. 

Q^ Pc, Z 0 Gol vezyniß maſe zich 
B NEU to drozdzy winnych tote zo 
wą Tartarum - przyezyniwßy litargirlum o 
lerku orzechowego ocztu troche à tho ſpolem 
na węglu roſpuſe à weſpolef meßay / a tha 
maſeia namazuß ſwierzbe ſoedziß gi facgno. 
GL S cj prosty; tych droßdzyw potrawach po 
anyawyfufja ezlowieka tfufiego yteż ſtolce 
czyni/ gdy prochu z tyeh drozdzy vejynionego 
daß dwie dragmie 3 1039 wezulrze / albo z por 
widlamt na ſwitanin. 
€T Goy jawigzeß wem Hein wehuſte a do 
zollgotney pubnice zawieſiß à podſſawiß pod 


to czo ſcklanego tp w tho z niego ole kapal⸗ 
abowiem ten to oleiek wiele blaradoſc 3 liga 
qaaa 


Antimonium. 
Spiſglas. 


= “fi 
OEE 
puſeiẽ: Ten ſpiſglas (eft nalepßy kthory gdy ; 5 = 
przelomiß ieft tajny a blyſnach / 1 TT | 
e een gotnofeifirupiafinehy / grynfyan s przafiwm way potym fon cheep. - 
ma w iakieletarfiwo toxic dla plugafiwa bio i modem siniefowpy-pomagujdyni wm gun. ( Tei goyto rofpuifeis modem a pomaßeß D 
2 tore fie miebionim miefa: ieftofsu im (Bpanem. na frjcpp mramſi ygofieniccpentrą Beste 
ee | na to przpidg a vkußg · 
ma e y to ttctitm ſtopnin toebüug proch ie” w⸗ C. Zee imicjan s otfomia E 
9 í , nozrze Wlojony-y to} 9 5 Pit A 
¶ Dia emoroidy zbytnie plyngce / oma zaw Atze wloſonv p roſpadlmy wyſußa . s : pofożonytam gdzie fice wicivtufilu ce - briet 
f» foniec ielita foftem paucedanowym to ieſt à wbb fuppentmajeroto fowebo toph E : | Q[ Zejauripigmentzmiefapać (zdechnie 8 
fnfoboroon poi Prem alam cdony Drobafi vmarza / Pandecta powiedae 1 mpdlem weneczliem / a pocieray flafi na cicle 
pojob fotce tych zylek / vſtanowiß Etero zbht⸗ albo lißaie zging od tego. 
C 66 Mad tych to emorojd. 
Lez ifte leezy proch ſpizglaſo 
cim mydlem zmießany⸗ » 109 eco 
GoW wpufieżay w fiftufe. c Rej na dziwe 
D guns yalde zagnitewyfefnie proch ſptzgla⸗ 
BSE nofacielgczązafianać (ſow. 
wią « rogmoczywfy pierwey bawelne w fout 
frwawnifowym ã potym prochem ſpizglaſo⸗ 
E wom potrzaſey W nożrzewfożyć, 
¶ hei na cg) lipkie a gnoiace proch ſpiz⸗ 
głazów kueiſg roſpußczony w rożaney woda 
ce ir yſußa nieczyfiefii/y vmoczniamdle oko 


Vitrioleum. 
Kupper waſer. 
Zoe z powiefci Iſidora 


Capitulum 85. e aS 
=, w dziewietnaſtych ziegach 
: lego · dla złote barwy ktoꝛg 
ma iefth rycegono aunpig⸗ 
mentum foty od zlota ßep 
3 e dnig⸗a talie ieſt nalepße ar d a 
Rynßpan eſt cieptyy ſuchy Ventum Fore ieft zoelſſey Hartwy ale Fore leſt RÓ Biala ieft Saletra / Jed⸗ 


Dziwe miejo traw / a to je blade albo pofofiówi podobne to nieieſt dobre (l na ſamorodna d druga dzia 
mießawßy gi miodem prze Arſenit ma w fobieciepfofe y wilgotnofe li ana ma moc wyfufaiączą: 
ſnym albo 3 fita/beutem też mus that pifie ale Auicenna powieda ie być LIS Goyiaztarwfy da pie zim 
re to lefarfiwo Dztęgnelecjy/y tcp fe wtrżecim flopnis à fuche vo toterom. | i 1 UP folwict/ grube voiffofct przeć 
(C Sdar mfegagiifofa-p iuto wy > (Dis viec; wfofy z ciala wymiatować / d Sm 467, ja 1 

pret ban pan zmeßany z ſolg / (ſußa. aawiecc z wapnem niegafonem znueßane. da wwinie roſpufti a (cgo w veho w puſe pie 

mater Ranch piej 73 chy rech vczyń ana tiato zfodbwfolwiet cheat wfofy fpeDzić se Fezeme odermue. 3 
Panes ira PURI y inße lioſty cere , poſppuy / albo z fefiem vomanowe' ziela zmie ( Zeż zmiejana z fadfem wieptzowym d 
AT Safe Ay 4 : amid namazuy mieſtee gdzie wloſh . teg0 vont plafiw/ttory przykladaẽ na mie⸗ 
"d * I cotibeo pie” Grpußpan forpieft gE € C &ciftoby dta truépſplißfi/wilki / kot fice vkaßone od wpciettego pſalgol ie. Gry 
Vypper waſer ieſt fofaigey with 11 0 1 0 3 fima a z woellem ! , P fhfiezienzeta łapyo wei emicat da igſtlucze z figamifinchemi à offaba brzuch v^ 
ee eee a ee eee ee tepli-aurnipigmenauniasfenicam Cte éietth ob gtych wiltofi trate tb vilfofc onim 
chy wefwartym ſtopntu. HA 3 17 1 5 list go trece armonia € jtvgooropga naydsich w aptece) flarti-lifiu Ci» — Kiedy ta warp w oczćie 3 wodg zmießanym 
Ą 84 Gy y go kiho wyp fe z⸗ ien 19 65 05 Aae been prsicjonig ter ſowego⸗ ſtluez ty tofiodt rzecjy ã zmießay ma a to bedzieß pie dußnoſe tera bywa 5 bedl lie 

ott tat swiete czo polzlo⸗ Ea o» yada lepee mejef zgoijć, fg phenteing pot m to voſpuſe mleliemana ds ie ich kto naije⸗odeymuie. E 

4 Gti ady lom namieffjatg brotsd wil, © tiiafaf gatet/{inaigere  maflciporim vſma Fei fafctra bywa sladgioniado maſei feo 


gotnoſel śwfy obwalay ie w ſyrze tastym a vſuß / da rey maſel conie plaſtry ku fasion d 
oftti 


O fefc 


D ( 


rmontacu 
Sa 


Efi goracza y fucha wire 

d enn fihopni / wllekarſtwa 

tore maig być wngtrz nice 

p bierzemp iey / alew tetarfia 

LOS zwierzchnit biorg ig: 

Ph Ma moc meczyſtoſet z ae 

fa jecrac/a to gopią simiefa j fam phora (a 

le famphovy muiey > zetrzeẽ weſpole ? aroſhu 

[ci wodfy rojana y poſtawie na flonce / a gdi 

vzehme tedi zafiena proch zetrzeẽ / a ten proch 

z mießac zunndſem a tym yomazować iate 

Y lape nieczyfłojci nieprgirobne z lala ſpadza 

dez bielino z ela ſpadza / y powfote (fota 

bura na olu iafoby blon a dzierg. 

Sal armonlacum fore ii biale tafe iafo 

kryßtal / o jeſt naley fea ieſt kaſatgee. 


Suid. STUCK 
Capitulum 90. 


ds left zazigviaigeza/ za 
a. Gisfaigega ^ Galo w ranach 
PE SC oy Solely sftula te- yte wyſußa 
AŻ zle wilkoſen: Przyprawuią 
cdm Z tuciſg empwatoctg rejang 
woda. Dia tego fie state val 
tecjną na choroby ocjud Nawiscey gdyz mich 
fy plyng / y na infe korobyoczu ieſt tudja v 
zytecing⸗ 
(I Droch ttteijep wyſußa rany ktore Bywaią © 
na czlontu meefim^ Pan decta tego ſwiadel. 


Amidum Krochmal. 


SS a> 


 Ajubtelnieyfa czej penie 
eeiefefroynat / From thak 
od wzigẽ 

pplokae 


ſtroſei wßel⸗ 
uchy / ft^ 


tanie. 

SEL xe padsiataegatecgetstehornel gafeczeć 
pożywać nacido y Na nocz⸗ abowiem krwig 
charchanie p fucpofe w pifcżalce przez fihotg 
pochodgi bychaniezyteż ochrapienie fthoxelbys 
wa dla fuchofe prerfiney-barzo dobrze leczą od 
wilzaige / a tak ie maß 3bsiatac domi lakri 
cien Arochynaludragantw migdalete⸗ czu⸗ 
fm kandi rozynkom Cafe tozynii wypeiſni aby 
niebyly pecsfi ktore ſa w nich) d (o tofytto z⸗ 
mießay à nadzialay z tego galeczek· a blorgez 


po ſedneſ w vſta dzierzeẽ pod iestti i 

zożpiywalyzć ty fliny flodfie potyfat- bolgez⸗ 

Hi pfuczne pźebrowe goij. ; 
€ śl Zej ludziem ſuchoty maigeym wyprags 

tom wn wielkieh gorgezoſel / wiyzannie 
roſpuſei wßy y pie. 

D es pyiyrawiać gmletiem migdalowoym 
23 faſſig / yz ezulrem d to dat ieſc⸗ owrzedze⸗ 
nie ledzwi b mecherza goiſ/ zezanie kthore bye 

ezoſci moczu” pte gorgczoſe moczu 
à tat ykamien leczy. 


dehnte a. 
Cantabrum. 


SAD Sreby y heniejne fa mierno 
ŻA gorące mala moc vyſußae 
hoodie ae vlſejkl weiele⸗ 
X tes mic a / à to tak vejy⸗ 


ne dia at na otreby wody 


$4 
ZA 


ZN iy 
gorgcey à potym pizecebzić przez worechek⸗a⸗ 
leby tati worel muſial namyſlnie vtfac/ftovy 
by byl welng przetlany / a taf ty otreby z tym 
woreczktem kiepto przikladae na mieſtte gdzie 
by flocie bylo / na bolgedki/ y na boleſine ſiepa 
nie weiele vſmierza bol. 

QI ez tey wodi ktorgs what na otreby ctepſo B 
nalen do zadlu / trzetwa mieteży y czyfci. 
Reż otroby wiyzannie marzyć v ogniay 
iefe tym kehorzy maig ſuchy kaßel / a 
it ten worek jako wyſſzey mae 
vayffatot na pierſi / miele 
ie kgezne dawa. 

Teß z otrab zur dzialaẽ a dawać ieſt z mi 
gdalodg polewkg. tym klorzy zimnice le eg 
meltorym dla pofilenia zoladka /y naptawie⸗ 
nia checi fu iedlu daig fefc z zoltli ſateez nemi 
żoląt kowi gorgeemu tak proſto iego kwas ieft 
pożyteczny a gdy go dobrze nie otoarg nadi 
ma zolgdek y Wiaerycjyni azwlaßeſa fied) gi 
Morawekim olelem maßeza / ale gov weń ſy 
ya fmin eb mu niedopufei tat ßlodzie. 


Ehe ado fie komu noga gapaltsfifttafa B 
T chirwonofcig/thedy tym kwaſem olladay / vz⸗ 


naß pomoc niemalg. 
Koniecz o Krußczoch. 


es O Rzeczach 


wam ſluzaeych > to ieſt 


y o Bybach / Naprzod 9 Bydle d 


Te 


zywycl <u Let 
0 Zwierjetach , uH 


omoſvym. 


shocia wnielthoryeh ſtronach wi 

0 ſthoryeh wiece 

ojimie niz wioſenne / ale to = być Mes 
109 fie po godziech rodza / a nie o tych p 


fierobya przed ſolſtieſum to feft przed ſtanſem 


ofcza : Tenze piße i 
tif aito sic piße té baanfi nalepiepfieje 


8 Aranek albo Owieesia. ze i en 


& Greez lego imienia rzecgore 
Nieſt skromny⸗ bowiem iefih 
: miedzy i ipifierni ziemofle 
i di 100 niewinny y 
e ornieſßy / gdyz ni 

s ls in ani Soie omen 
k A < zecz ieſth pozytheczną ; Govj 
zac Hatguing/ stora na rozmal⸗ 
Md t a ng Pata rola gnoy / rog y 
di n. Allſtoteles p Arnie 
y conii € fie rodig Do ro 
Wioſue na Nefiew 

u Wioſne * 

bytoatate 


thos {pia taf gdy b i 
Hletttog ar 
Con wf öbroſta bb che 4 
E qv 0 90 rv. Naplextuße fie 
30 wxieſyczu Dłonembc do ieſt Sir 
padu / a talo stoso ſie iag pes 
anie vrodzt / c 
federn 
2 0 17 5 Weyesfach geſie / bo atowe 
ram ßlodzi / tamáe ie więc z mae 
ꝛeß « y 7 «i ‘ 
ode w owezarni eiemney a Gipicy prid 
2 wa dn dice amy trom iagnige wygan 1 
M. a nipli na pole wynidg albo z ir 
Knie frcgnieta papjabjat-d ffe 
5 Fe n 4 moi ie ſtaynſ otisbami al⸗ 
9^9 iegmienna albo drobnym fi 
iantiem 


farmie az ſie zm ⸗ amt! "= 


Rozmaitye 


D Y TT Y 
Pu Em Liu 
C Amórofius pipe: Varanek teſih zwierze 
naproſtße a go 00 fttatti zabladzi by też wii 
ſigezu dwwieez tedy ia po gloſte hozna / aby też 
naglodnieyße bylo / tedy (wcp matti ufa na* 
peinieffe womieria inßyeh owiec opußezaige 
Jeſth tei zwierze nacierpliwfie” bo gdy le 
zabiha / nie woſa / gdy ſtrzoga milezy : willa fie 
z przyrodzenta (ofa y toi) d przed um vt^ 
ta: epe togmiene wedlug ſtare zalonu 
chedogſe / dyſte /a dla weh rozmaitych wroſno 
(e dobrych / pan Bog wedlug eilowieczeüſt⸗ 
wa miedzy inemi zwierzel raczy! fie baranko 
wi przprownać jafo wedlug ducha ard 
wir 


Veiynki. 


A L Iſage o ofobrryeh potrawach pißgez that 


mowi⸗Jagnie sfacestiuftolc ma podobną dst 
tiem wieprzom / dla tego mieſo iego nie śeft fu 
edgy flußne / bo ieſt nieſtrawne a dla ſliſkoſei 
ſwey z ſoladka ieſt ofteputace azwlaßcha tym 
ludziem ktorzy maig zolgdli wilgotne : picto 
Galenus nie chwali barankow ^ ale rocznt 
barankowie ſrzednig mata complexia miedei 
wilfofeig lagntat a miedzyſuchoſſig ſtarleh 
owiecz / przeto nad ine fo lepße yſtrawnieyße! 
fici dobrg mnojg azwlaßeha miodym fue 
dziem ſuchey a kiepley complerien w ſtronach 
ſuchveh à €iepfych mießkaigcym. " 
B AT Brigg o naturze viec / miefo sfopowe 
mocfnym d jorompm futgtem eft barzo dob⸗ 
ve / ale chorym nie tat/bo cboétd z żofądfa laez 
no wynidzie / ale z eßlonkow trono ſie pußcza 
przeto wifkoſe vo cicle lipkg czyni 
( Plmius lib. prix, Syrzus o albo zſiadle 
inleko oweſe naprzeciw victum złym true 
nam powtaga sei aptyctito morsfich zwie⸗ 
xat abo hrobacztwa fgfaniu albo vfcivpnie 
D EF Aufcenna⸗Krew oicja z winem eum. 
ielfg niemoc ozdrawiatafiej ſyrzysko albo 
infeto popttint trutimam p rabenm być nieda. 
€ ( dl$ertne- Tuk folei owczych roftopion» 
pon orzechowym przymießawßy enfe 
u biafego/potytm diſtillowawßy⸗ gdobyktho 
pil/tedy "amic wngtztamiea pomaga bo 
lgeżcewforzettiu tw mecherzu y w nyikaeh⸗ 
tufież o emu fto ze krwig rne mica. 
F „Gy (to jotcig stopowa pomaże wrzodi 
albo bof acit Cancevowate-pomaga znamie 


¶ Cheeßli oddalić niemocy oweze nities 8 


od kloryeh pychaia West zoladel barani 
a vwarz gi w wine przymießawßy vodi / daj 
ze owoezam pieztEDY bedg zdrotwe . 
G Seti chcef pozttać ttoraby owca cheiae O 
fa zdechnge na zune Nabierz iagod bzowye 
zmiehay ie gliną przyſppawßy jolt / nadzia⸗ 
lanze i sfobychlebice chleba a naſuß ich w pie 
cu albo na fioficzudayże owezam figat / «by 
kaldey niezdrowey poydzie znaja plugawoſc⸗ 
a ſtorey nie popdzie ta sdrowa teft y nie bedzie 
kaß lac na zime przeto taba dobra / takich woz 
grzywych odbyć piech bo na tuor powietly 
rzu bedge⸗ mogg BYĆ zactzewane. 


Arat. ieſt vodz trzedrowiee 

äprieto naturg temi mod, 

bala nad inße owee / thalleß 

es lacmekie flows top» 

NP traba fie v Grckow iafoby 

GN miocz/iatoby maj oweży bo 
wiem on moczy ſwoig biſe rogamt ſodpadza 


ſwego nieprsdiaciela. Pißg tak zeby baran 
Qa mial 


ie. | 


© Zuterzetach 


hory gy go 
5785 


adbuc to 


Vaynli. 


4 © Shade Barante miefofiateieft kiepley - 


few nie taf wilkte iafooweże d tubnieyGc f 
firawieniin: Sef baranieta mantel ia 
tatty wilfie ani fiptiera to dla ſuchey comple 
Hep anuigeey w nichya przeto ich miefo lep⸗ 
Beaglt nts otopowe abo oweje- zwtaficża doe 
ne mycbnig maig complexia miedzy zſacemt a 
flarBemi- a dla thego miedzy infer barany 
iF fepfp y ku fitamienm fachienfyy bo dobrg 
fret rodig zWfaficżaw mfodzierńczoch ktorzy 
fa fitchey acteptepeompleyien, 7 
GL Sttejem baraniem ſpalonym bobtseje(t 
mażać albo pofppotvat morpheg y patchy: 
Y maga te gdyby waz albo niedʒ wiadek ate 
o pico wſenekſy vindl⸗ gdy Giepfo winem pie 
Jalbo na rane przykladata. 
[ > pott z niego pomaga na bie lmo oezu⸗ 
66 (ez lego pomagają na otret ao fie pid 


Kiernos. 


2 


JS 


GA) Setnos albo wieprs niet⸗ 
rzebiony / yo Greci zowi 
SC fie ialoby ofropny/ bouien 
8 iff ghiewiiwe zwierze c 
Ta palonetafiż zadney nant 
a » niemoze potat ialo pict 
ofothłaete — ABiepredzicy bare 
waleczny zwlaße a gafu gamratowania ^ 
lego thes cjafu stora natwardßa na nich b- / 
wa piej prawie fatoby divoſſta / bowiem fir * 
vitio ſmolne Natieraig d potim wbfote 
chodig Y potym fic ofugaía ^d taf buo 
ba maleją aż cżafem ieben atbo obadwa 
china : Samice abo pfob mato ladowitße 
waią : może tee [amice vmnißyt aby th 


fia byfavale teyprzczowa oni efc medawac, 
Dziwna rzecz iz to zwierze / ald pipe Plinius 
za zywota zeby tak twarde ma ij tej zelazu ſie 
rownaia / ale gdy sabitemm bedą wyiete nice 
maig taliey moch: taktez gdy go lowey W a4 
Yai gonić img / nißli woodz pujci hnet fie (pta. 
ezue / ale gdy vobi odbedzie trudno mu (30 v⸗ 
ciyniẽ / a goi mu zapierwßim razem rany nie 
zadadzg [ntertelnep miedzy fopatti à zebrać 
tedi nagorfi bywa tak iz trudno fie ma lowiec 
wybiegaẽ niemali pomoey / abowiem on ma 
gebe wmiafto tarczey korg fie broni wlocin 
y kordowi: zwierzeta też wßitkie ſlußhem pae 
chodziazwlahcza z prawey fironye 


Beinnfi, 


A Plinius fib. xy vii. Mog wieprzowy ze 
krwig ehwalebny teft przeelw weſom⸗ thakiez 
ſadlo ego z miodem à 5 ywiezg przylozone. 

E Shes możę wieprzowy ze krwig pomaga 
na Carbuncultis w fonie faficj wnetrze ie? 
budzi od letargije zapamietaley. 

€ f[. ke weelitach v ſamice nayduig lamyki 
ktore ſtluejone a w winie wypite⸗ lamien w⸗ 
natis lamig y wyganiaig. 

D Pluce wiepezowe vpicia bronig vſußone 
d proch w piwiepijge. 

E ( got: tei lego belgdifi odtwarza ^ bolgefki 
Berigce fic gdy z jywiczg d z blaywaſem pri» 
klada / barzo goij. 

F (L Popiol zeßeluſei wieprzowych vzdrawia 

wrzody ßerzgce fit. 

G Stbonimy jego warzone / prziwigzane na 
tafieji rany / barzo pretlo goiq. 

SHAT Brna wieprjowa ciepfo wypita⸗ zeza⸗ 
nie kamienia opdala t też mecherzine iego gdi 
lioz iſe wedzong . 

J dez mecherz pieczony pomaga gdp gi fto 
z iſe czo niemoze wodi zatrzymać. 

GT Opuchlym też pomaga owna wieprzo⸗ 
wa albs ymecherzyna tego w piciu dana / vry 
na teß wfekleniey cHotwana pomaga na bole⸗ 
nie yinße nteboftatfi vßne. 

GL Popiofgnolu wieprzowego zeleplym wi 
nein zmiejanybieguntezafianawia / tafież 
gdykio nogę albo refe wywinie / na to też pias 
na [wieża Fieynożia 3 ocztem pomaga, 

m ŚL Ezmale wieprzowy thofics y tuf zfofci 
na zagrzante | na robiejenic tubi cjtonforo 


fpracjowanych: Shes gno» fwieży praebe. 
iet le arſtwo wonsac ku zafianowieniw kit vn 
z noa: Gnoſ ſamice ktora ſeßeze nie rodz n. 
lekarſtwo dobry - ale ſamcowyzawße lepine 


Aſinus Oſiel. 
S 


„Set ilf zwierze grube a 

sqardsone-honicm z wiel 

ka alową vßy ma dlugie a 

ßerokie / fam ieſth pozorny 

nie zwadliwy / brzemie by 

na wietße zelerpt⸗ chodu fel 

tenitcego/bicia etervliwy / abowiem iefih nad 

wßyt fi zwierzeta glupfipza gdy w Drodze iste 

nikomu nie zſtapi / tania mlodego rab pos 

wa / zimna fie barzo boi przeto ſie tej wzim⸗ 
nych ſtronaeh nierodzi fafo na pol noeygdzie 
twwąć niemoße: (amicża aße iey trap {arabes 
da to} rodzi / à gdy nie pocznic rodzić po ze zu⸗ 
cenit zebow pierwwßyeh / tedy i zawße mepſo 
dna bébtc/á czaly rok w brzuchu grzebie noſi 
ftore pofiwafode poty ezudne ale ezo daley tho 
gadnieyſte zoll w fobie niema bykeſa przeto 
fie cci nigdynie gnietea⸗ leda ziela poíproa a 
od wodytiſe, Piße Ph filogus iz to zwierze 
wplerwßym krzyzu iefth nedleyße ale na zad 
mocznepße; muanfe ſwßel o veogbe wnieng 
wiſci ma: glos eżlowieczy ktorena j fie zwyeſg 
83 Wane 


attic 


Ze. 
boß dent oflowey na palezu mofor / niedo 
a padac wielka niemoc cicyptacpim- 

gdyby Feo vſußywßy jego pluce kurzyt 
no wi na wegle [ppiace tedy tpytti wee 
Y gadzine jadowitg wype dz. 


wprozumie/ brogetej pamieta ' aß 
ydzie: tal glupi jeſt ij gdy wi⸗ 
rad oglada / talze Mille "m 


Bey: 


IE Auieenna / Oſlowa freto lecjy trad / pole 
ola z mieſa je itam 3 fuchofci skurczonym 
pomaga · tak ze y (amo mieſo przplozone. 

QL Wonobe je vpielßy dobrze nacido fefe 
Toma wielkg nemo / kallez yproch kopyta ie 
go ſpalony na to dobry 
UL popiolz mieſa albo z wątroby tego 3 oles 
Tem albo z oliwg dobry na rany go» fte od 51 
mna mieſo roſpada. 
¶ Mocs też tego pomaga na bolenie nyrck 
taficż ylamien wmecherzu famie. 

Krew oflowa niedopußcha z noſa krwi 
dec taliez pomaga na ran vozraſtaigce. 
AL & (uftojc ies wać blizny na slorze / gnoy 
też jego fagde cee jene krwie zaſtanawia · 

GL Dobrze gnom iego woniać goi Frew z no 
fa komu zie ſtaliez tvilfofe y niego wpófnąwz 
pof? noo wpußezaigc / krew zaſtanawia. 
Gy niedz wiadek vije/ſuehy gnoyz wink 
dobry iet na rane. 
EE Meeko office ſubtelnteyße et a nie maſl 
ne przeto iefi dobre napꝛzec nv faßlowi / teß gdt 
fto pluie krwig / opuehline y zatwardzenie ſle⸗ 
did ny / brzuch od mis leza / y ſuchotam byẽ nie 
d SG gdy nim vfta poma zuig pote (da. 
wle rdza zebh / y Dziegne ſpadza / ale fic niego / 
malgeym zawrot albochorg glowe. 
reto offowa z totem pita / z mnicy vſta⸗ 

. alien dobra tezy albo ezterzy kropie wpuſei 
vfi: lluſtoſt jego buynoſe vſmierza : 6 fie 

one z woda ztarwßy gdy na cyce przyklad 
dy mleko przyciąga. 

L kuſte też lego znamiona wyczyfcia B^ 
Imleko wßylkt wrzody wnetrzne / y vane 
wawia : y mocz iego ßaleigeym pon 

Pflucza offe ztarwßy im" oite / e 

aßlowi pomagaig: wg 

nemoey dobra. 

Gnoy tej offi. fof ew zaſta⸗ 
iatotá tato wor d. 
(IŻ Micto th «sa tucinam pbolącje 
fam vonetr »omaga^acgfefwiefttd ina 
to.teftor Hale widy nietać moczne. 
TW 24. vi. Pierſeien z koyxta al 


jfi 3 


R 


re 
WA ZO. 


Ol miediy ynnemi zwie⸗ 

rzety ieſt towarzyſny a put 

iazny / tak iz eden drugiege 

: A; ftormm wiarzmie chodzi 

j PONS wejąc puta/à goi ieden ro 

we) © bige vſtanie / on drugi rye 

ejge nad nim zalobe ofazuńe: zywie do lat xv 
ale trzebiony dwadzieſeſa. 


eade, 


EL Maat piße / Mieſo vvofotve przyrownam 

do inßego bydła / ieſth na ſuſſze⸗ przeto krew 

gruba dient ale tuczy eialo / nieſtrawne iet a 

nieruhtoz zoladla wychodzi/żiwot zatwardza 

EL Auſcenna⸗Zoße wolowa zſaletra / leſt do S 

bra na gniby gdy nig glowe mpie s mlefo też 

lrowie ſwieße / vany na wargach vzdrawia⸗ 
Krowi. 


T Krowmiecz te pomaga ab» pezola albo 
oſa viſe / ak ez opuchlinz0rowy teft gdi dlugo 
lezy na ſſoniezu aße dobrze vzehnie / azwlaße za 
me wiaſiham nieplodnym / fadseni¢ gnoiem 
wolowym mewymowng pomoc bait. 

D EL pliniusti6. zx vitj. Wotowy to] geſim 
ſadlem / roſpadliny albo rany na vſeiech vie 
Drawia” chanlez y na zany jadowile bar zo por 

€ Luk z prawey goleni wolowey ze (Maga. 
krwia iego ſtluczony / wloſy na zryeniey | fe 
niedoſtatk i oddala w oczu à goy fto nel 
By tedy zole iego z moczem koʒim imt 
wlana w ußg / pomaga · 

ó [BEC pięt moi vive) zakurzony / vmocznia 
zebychiwiergce fieod bolu: popiol te ies z mit 

a zmießany bolenie zebow barzo oddala, 
Mleko frowie nad inße mlelo tf na⸗ 
zdrowße / abowiem kadyiad wyrzucza goi fto 
napitogyfie go zu 

L Zolgdek sraniony krowie mlelo pijąc vle 
cfa/y wßytkigkyzienia zolgdtowe: mi 
lowe; vinem az oeztem warzone / vd 

J €L Re gdy los ejlowier vkaſi / warzone mie 
fo wolbwena rane barꝛo dobre ieſt. " 

AR KL. Pha parßywego ficio wotowąfwiejg v 
leczy / gdy tuż na nim Frew ozehnie omywß 
fusiem safe krwig masc 5 

ole wofows pomaga na pificjenie w v» 
fu gdyz bawelng oklada / a gdy zmiefawfy z 
oliwą w ochotwpufci tedy bolenie oddala. 

m GT Moczem wolowym gdy zywot pomaze · 

3 pomaga zol, fowibelgcemu z zimneyprzy⸗ 

NT Gnopwofowy na wrzodi grube Conte 
przylozony / rozmiekcza / a gdy ſuehego prochu 
TrfigEnie wanos / krew ẽiekaezg zaſtanawia / y 
wolowi nadstemn abi go > maſlem zmießaw 
fy kieplo przylozy⸗pomaga. 

O te: Oſierdzie wofowe fpaliwfp gdy fto pije- 
biegunke / peieczenie krwie zafianawia, 

ꝓProch fofet wolowej ſpalone / na bolenie 
zeboſv pomaga gdy nim zeby bolące pocierar 


Jedey inßemt Domows 
wierzety Bye jeſth zwier, 
> moczne a v roczone ale dia 
pieznym zwierzetam niepozi 
iażne bowiem oni zebraw⸗ 
ffo ſie pꝛzeciwko nim walczą 
ale rogami tylko / bo jedno wezele a wpleczach 
wietßg moc mają. 


Vejynki. 
J Enfeulapins Rog bykowy weże vypadza 2i 
Frew rego one zabijaj piegi; war zi ſpy da 

(kazda Q3 

twardoſeo 
ny czlontt dr k 
€. Zolẽ bi à a zbalſamem w⸗ C 
potńrhsobati ſa ma tej efe na 
rany w viu pomaga / a zm 3 
zlowa / ſlnogorz vleeza / dobra też na wrzody 
czo bywaig na ſiedzemu. 6 ; - 
Caließ rany yblizny guia zmiefiem ze & 
mießana zwlaßce da niewiefciemybolenie iw v⸗ 
Gu v(mterga. 


Vitulus — Cicle, 
Albo Jalowka. 


AND 
Capitulum — 7. 


E Lodego 
Ry Piwa ciefeticom albo iafowtą 
cio ſeße je przed rofiem albo 
malo Daley-potim bywa Cie 
lecz iuniecż piafowia. 
Aulſtoteles piße ażepo rollt 
24 cielce 


ic(nté/bo tff 
nic wiellie. 


Veiynki. 
Plinius / Aeſkolwiek kaſdego zwierzecia 
UE; koſci zagrzewa odmiekcza y napelnia / 
d iuße nalepßy teft e lelezowy t [op też eiele⸗ 
£55 [ola ztarwßy / na ſtrupy głowne pomaga 
taließ w nogach j wezlonlach bolenie oddala 


Capra 


99) Sza iefih z wierze brodate / 

dlugne a lonczyſte togi ma 

ige / taba fie paſie rodſem 

y galgolami z drzewa klo⸗ 

$ reh gebg moje doſige yak 

SZĄ P> p.f ziol iadowithych koza 

pon wa / gle gdiby polizafa miodu tębi vmiera 

L Galenus pi je ze niektore kopp lizaly wee / 

potym byfy biale y odmlodnely. Koza lepiey 

WIDZEW NOCY nißli we dnie ⸗przeto ſie tey the 

oeiy (0:683 : ſamey do oſun lat dobrze zywią 
volym chosoby dawn mala ze zdyehaig. 


Bent, 


19 jpibocie vzdrawia : [op thes na fajbe fador 
wile vfgfeine/y na oraz Dobry ffi» 
Szmelczowany [oj z rojg zmießany / kro 25 
{iy na noc bolące oddala / a gdy thegoz w vf 
wpuſei / nieflyßgeemu pomaga. 
¶ Saapio Goyna wrzod przyſozy / wßyl⸗ € 
fo bolenie y ſiepanie vlía precb z ſierſci (pato 
ney / kazde Gieczenie krwie zafianawia : proc 
pietef ſpalonych z miellg ſmolg zmiehany / 
yarcfg pomazuige leczy. 
AL, Mleko icy tho wezlonkoeh bolenſe ma / D 
Gd) pije barzo vzdra wia · hrobafi zabija” pteż 
la. 

» fozia hrobaki też zabija lthemu gdy E 
19 (to piſe / na trucine barzo pomaga, 
GT og fost ſpalonn aje bedzie blaſy/zebyo / R 
klera / dziegna lee y y bolenie ich oddala, 
L pinms / Gdy lozim rogiem albo ieh fe^ G 
cem zalurzy / weßowte vtiekalg : też popiol ten 
gdy kto pije albo poſypuie na kadde iad / bars 
zo pomaga / tenze pop ol potu broni. 
KL. Krew kozia z iey tufiem warzona naprſe Jy 
<w wfielfiey trucin:e wypiwßy pomaga / ta 
fi opuch lime y bieguntecietpigcym. 
Loy foziatbo (ut nad inficiefih nalepſy / J 
tal ze j fosfown-prgcto gi dobrze mießae na kli 
ſterijg biegunke cierpigeym. 
śca ducha zkozien zolei na ſuehoty pomaga & 
taftcb aov Eoo wypije hrobati Cantardeß / y 


ia, 
UL Bote fogta Hada nafifiuty; fofiem kuczko 
śwynt tatież x inne any bez napuchmienia le 
Cine 
4 
Caper Koziel. 
3 CZ TEŻ 


aniżciazo niemoze pożyć ) fama kozlo⸗ 
tva frei cdmięścją, 
Mteſo 


| ix 5 : 
£5 EL Miefo kozlowe gorfąfrew coni nięfoż 
zie / a diis dori ezlowiekaku gimmict 


€ L &revic ict dobra na wrzo (quartanie. 


Dy twarde / bowiem ie odmdekeza zbie ra y gor] 
paigki też kropige wygania. 

DEL iini? vie w foztowej Frwwi być tatą mos 
Hy żelazo tepe zaoſirza a by na strabowatfie y 
lo wyẽlera ie nie maczey lafo pilnić ſleſarski. 

€ L Goy ig tes pig icy loz winem kamieñ (a 
mie pna wftrzelenie barzo Pomaga z winem 
C= Cakiej z ego mem zmießa⸗mazona. 
ny / na opuehline pomaga 


6 CL luſtoſe lozfotwa wiecen odmieleſa nad 


tufie-żolć też rego gfe mieſo wygania / a na v^ 
łąfenie ia pite ieft nato Drizaliew naeſyſißa 


Equus „Koll, 


Capitulum 10. 


Oſpolite zwierze iefih Kon 

v po wßem (wiećie zuaiome⸗ 

ale w Tatarsfie semi nae 
moczunieſße / trwa do yxv. lat 

q kobyla do xl. lat. ſamiecz 

szmatą (iva nie przebywa z 

4 gdyby mu fie to przidalo à zapaymiecania ee 


R 
yp) 
Ny 


edzle biegal aic al 
Kobyla cheuva 


Maiynki, 4 
Diaſcorides / Krew foniową miebyilefas 7 
füva zwierzehnie rado mießala⸗ Gnoy i 
fwieży ſpalony krwie joi zofłanawia, 

EL Tez gdy gnetem forisfim miewiefcie pod 
noesatabyt-tebt plod vmarſy z jpwota wyrzu 
ta Dali, Mlefo kobyle w żywocie od⸗ Cid, 
miekeza/ ale cífowtefa zaſmucza: ſerzyslo też 
na wr jody wnetyyne pomaga. 

EL Newiaſta gov sey mlefo pie ttud y holes D 
nie wien mat ich vſmſerza / yniemocz wielkg 
L. Ser tobyli twardy żywot zat⸗(oddala. E 
waͤrdza a apunte oddala: ſerzyslo ey à wir 
nem pite kazde bolenie wnetrzne ODDALA» 

L Sayno foriefie ſuche krew zaſtanawia / a 
wocho 3 oliwą wpußezone boleſe odda la. 

L. «ci pꝛoch z ſtaregs Cana feffeficaozpfob G 
smarty wyrzucza / nne lelarſtwa ma iato Ta] 

no oflowes 


Mulus Mul, 
Albo Mulicza. 
Capitu 


jn. 


QC sam d 


Capitulum — f f« 


= 


DA © swieze z oſla a z fobyfy 
fie poczyna p tobat ^ przecho 
te! sawfie iefi mieplodne gdiß 

5 bywanaD przyrodzenie ma 

Ae oi [0fnof i oſlowe offrom le⸗ 

niſtwa / afe na poſtharreo⸗ 

from glowy a vfu koniowi podobne. 


{ Vejynkt. 
e Shore mulowa dobꝛze na ſparzeline st 
kladae / iet tez lekarſtwo na lupiące fie nogi al 
Pomaga naranycietgce-yna (bo vdy. 


€. 
€ et , 
Popiof 5 foppta mulego z olciem Bagni» 


fifotym/wtofi ob(asfe przywracza. 
D AL Baturzente z lewego Fopyta mulice/myfiy 
E 5 bomi wygania: 
AD CO fip tei ten gdy niewiaſta przy fobtenoft 
nigdy począć miemoie. 


12. 


y Sow rodzay egrorali ith 

Jedni ſa ktorzy zwierzeiha 

leſne gonią v imuig tato [a 

charel / ogarowie / kurczowie 

Drudzy ſledza tylko pthafi 

y z wier zeta jalo ſa vyjlowie 

Drud n bydla a trzody brom / a drudn Deni 
ſtrzegg a panu pochlebuig : Miedzy tym na 
flachetnicyy eo zaige albo mp zwierz goma 
Nad inße zwierzeta pies ieft nabaejnieyßy/ bo 


tplfo (am imiono ſwoie zna y pamieta / pana 
ſwego broni j dobrowolnie dla rego vmiera 
d poflutzenſtwem niciakim ejcfa aße mu znać 
mie dadza gdy Go (zynie ma / nieprʒnatiela 
ſwego przez dlugi ezas pamteta / miedzy inße 
mi poʒnawa ; a gdzie może rad fre miei krzyw 
dy ſwoiey: wfyth zwierzeta trzemi rzeczami 
przechodn / w rozeznamu⸗ w milowanm p fo 
ojlugowańiu, 


Vejynki. 


¶Euſeulapius ^ Komu ejlonki trjg / krew A 

pfia pomaga wypiwßy: proch thes z glowy 

pficy ſpalone / na raue vfgſenia pfayomaga 

Az zebow tego proch / bolenſe zebow / y dziegne 
Proch z ſercza tego gdykto piſe / (vlecza. B 

na tegopſi niebedg ßezekar. Mleko tego por 

mazane / wlo om toſe nedopußeza / z miodem * 

albo; wmem ku pieiu dane · plod vmarlyz zi 

wota wyrzucza. 

tm Mlela też te pomazanſe / jeby vjdrawia 

y cerwone(ci dezu / brelmo oddała / a ſadlo 

z niego / podogre / bofenię opi vjdꝛawia / lhej 

y gnidy zwlos ſygdza: iem pfia wloſom tor 

wanym tof niedopuficża : mocz też legoz fale 

tyg / lad y ſwierzb oddala. 

|. niue; Nad frempfia przeẽnw trueinje O 

nic lepßego : d pſig zoleig Apolonius kielgce 

voparjtfic ocży vzdrawtal. 


E CL Solz tayna pſiee aoi gi w fanitute zbie⸗ 
ra / zvinem zmießawßy / biegunke zaſtanawia 
biale layno na wrzody ofuregaiace pomaga 

55 ¶ Stora pſia ofofo reli obwiniona / Frofty 
klelgee vlecza: zol też lego piorkiem mazacz 
na dodogre pomaga: (wieży noct pſt/kroſty 
fajde goij : tatieży popiol z layna zmießany/ 
na toż pomaga, 
¶ Plinius pife - Pres iezyfiem ſwe yezudze 

O ranß geri a gdzie ramp fobie doſige memoze⸗ 
tedi noge oflim nßy dotyka / pewien lekarſtwa 
frote iezyfowi iego natura bala, 


Cattus vel Feles Kot. 


NS S 


Mlada ſie z facineti Kot 
iafoby rofiropny a epatis 
ny: Jeſth zwierze myßam 
nicprsifabne/i też ſromie⸗ 
sliwea mikuie chedogofe - 
barwa iemu teft przyrodzo⸗ 
odobna / inße baͤrwy przypa 


Liſt J40 / 
RZ ŻE mma o vh, 
¶ Auicenna⸗ J vtaeniafotha przychodzi A 
czafem boleſe wielka y zielonoſe kiala / ale tho 
proſto vlechyß ⸗ rzylojywßy emplaſtr z cebule 
tluczoneyalbo zleſnegokalamentu. ; 
¶ Leſuy kot przedkurzeniem muto albo mig⸗ 
dafow gorzlich vẽieka / pꝛzeto tam gdzieby pfo 
dzil to dobrze conie. 
€]. Mieſo kotowe ſeſt &iepfey ſuche / yomaga € 
na boleſei nyrek y gizbieta / ec} na czerwoną 
niemoc ktora bywa z mesfiego ezlonku. 

GT Sayno koteze albo foẽie z oeztem a z gore D 
ca / parchy goij / y na opadanie wlos pomaga 


Mus Mop. 


Dh / tha beſtiola chleb rada 
> widzi h wfytłiego czo fibste 
iedzg poſpwa ⸗ a tu ſukanut 
farmiej barzo chytia dla tro 
rey tez wiele (ic way 9 rze⸗ 
cży twarde przegryza. 


Vaiynli. E 
, Dym ófowy myßywyganta / a ie A 
za z kaßg zmießana myfy true: 
szycza z tag amie. f Plum 


Niet to Ciepfe wodzie z myßym gnoiem za⸗ 
grzaney. 


Multipes Stonog. 
Albo Wielonog. 
2 7m 


AB Ze 


«; ſedem legg gdzle woda ffoi 
4 h 

c d 80vgottnie-tedp fte to fol, 
RS fo fult Ww 


VBG "c €. Gdi filutpigy T 

+, PoDniebienie fobie fto maje~ BAZ 
Dufinofci : tafież gdy gi fto vie ' pomaga na di 

shawice-y czyni wolne oddychanie, K 
&afiej z winem piſgez pomaga na Joltg 

NIEMOC a bo ito trüdnoſcig wode puße a. 


Tinca Mol, 


SX 


ARS, 


Ol ieſth tobacief w falach 
fic legacy gdy Dlugo w nież 
static) wilgotnofebeog a na 
wietrze ich nie prʒeſußaig 
) $ 2 WGB 1 rzeczt a vonia 
Y co) W igcnch mole fie wiaruig - 4 
SPY woda nich aty fropi /mietaf blo wro 
te firtygą. : 
Przeto dobrze eft w sfeżynie miedzy fat 
klaſe chiniel/piolyn-bobtotwn lift, e al 
bo ciprejonty infe rzeczy tafotoe ktore nie t 
to fatale yxiag od molow bronig. 


Weß. 
x EET 


Tu OS SCA 


? Jeltovzy powiebatą fj weß 

z Gafa fie rodzi a dziurka⸗ 

mi przez skoxs wylazt / albo 
tez z potu nie cjefie mycia 
zwlaßcza w ludziech pobre 


nong why rati gdp 3 tpa cpiftp piorg. f 


E> Mz! 
ZANE 


Chla ob pehania rzeczona⸗ i 
bo gdy vfafi iafobyigla za⸗ 

penat / robacel lichy case 
nya barzo prerli. 5 
E> Nalepfie lefarftwo aby d 
pehly nie fo(alp^ piolynem 

na kady wieczor eialo pot ie tat tak ſurowo / al 

bo nawarzywßy go z ollwg. 

L 03005 5 oſtugdi po domu kropig / ychſy gi C 

na/talież j wodaz rutg warzona pehly jabi]a. 

GL Gdyby fto natat kozlowey fywie w Dol v⸗ D 

lopawßy w domu / wßytki (ie pehly bo nieyz⸗ 

biejg y pozdychaige ; 

6 Takieß fie zbiegaig na dizeuo ieżowymfa CE 

fem pomazane. zd 

¶ Sci brudy oleiowe gdy nimi ezeſto po ze / F 

mi kropi / pchly zatraczaig· 2 

€[. Zfafież polnym Fminemawiekiawfyz © 

wodg rozmießanym. 7 

Pie Nobis vaejc2 y Posłey fe 

Lowa eg pe ffu peor? Outer 
7 2 [4 34 2 ee 4 3 2 


&onttcobortores świerjetach: 
; à Drugi 


Zwierzetach 
SZAN GE 
Buga Czeſt 


Niektorych ku lckarſtwam przoflufiatacych, 


We g : A V (mz? z 


DZ 
3 PINE 


Naprzod oWielomosie, 
Wielblad. abba iefth peine zwie⸗ 
. SY, A A Gezgarbate. zdlugg fojąz 

] ; fu noßeniu Grjemfon god 

Ui ine: dgdy nañ mala brze⸗ 

bp 4 

Pc it 

iwf fie przyjmuje na fie <ieftofci: perot 

iegoiefi do (ta lat / bez victa trwa do cjtevsech 
nitrate Por pm Fargo pije. 


CO 
Auſcenna⸗Mieſo wie lbladowe pob! a 
vryne t mos, 1 vſußony a pity z oezt 12 
YE przeti wielfiey niemocy : tafíci y Frew ie 
go fota the} na proch wyſußona / krew zaſta⸗ 
nawia wſarkngivßt wnos albo ſppige w Yang 

Gdy ig 


Oa) 


(Camelus 


bievictach fan 


Stohuattjty 


Jv > 


WAY et) NEN NC sl 
m) ga hol wf 


OE SE ̃ . eat 


m ¶ Gdi ia niewiaſta pije po wyejyſeen iu [wo 
im / pomaga ku poczęciu tafżedobra na zadu⸗ 
ßenie macice, 

C Mlelo famic plodnyeh teft ſubtelne a vo 

dne / nie gatyfa iato inych zwierzath mlelo / 

ieſt wnim flonofe nieiaka / bo też wielbladzi w 

fwafnych ziołach fie fochaig: od mleka tego 

nie pochobzi czuchnienie jako z inßych mlek. 
Mocz lego pomaga na opuchline p na 

ſtwierzb z noſa zatkane zyly niewpmownie od 

twarza / myeie z nig gnidy tract. 

€ ¶ Gnoyſegoz miodem zmiepany na bola 

gli nabiegle dobrze przylladaẽ / takieß KdNY al 
bo wrzody ſubtelne wyczyfcia barzo. 
GE Diafcoribes/ Krew wielbladowa na bis 
günke / wßellim niemoczam kiekgeym pora 
ga: mleko iego trueine wygania / komplexia 
sfajona naprawia / y ku gamiatowaniiu por 

6 F Plintus⸗Krew wielbtadowa tae (budza. 
zi yocdjpfcia pieg / krew zaſtanawia > a oy ta 

z iußemi lekarſtwy ptjg/ wielkiey niemocy po» 
maga / rany they odmieleza barzo mecznie / x 


lißaie fpadza. 
Bobr. 
S ZA0UN : NN 


Capitulum 20 


Obr ieſt zwierze pſu podo⸗ 
orev store ma oſtiſta barzo 
ros loßna / ltoꝛa im ejernien 
ha tym droſſza / zeby ma o⸗ 
(ite barzo ftoremi drwa fie 
«ic a dom fobie baꝛzo miſter 


podobny: To zwierze gdy go lowiee goni tedy 
ftrote fobie vrywa à lowezowi miece· pothym 
gdy go brugi kowiee napadnie / te dy fie na za⸗ 
dnie nogi naprzeciw emu podn oſt vkazulge 
ij ſtrolom niema dla kthoꝛyeh go nawiecey Dos 
wig/ abowiem firoie lego vrzmone d weleniu 
pſußone · ku rozmaitym lekarſiwam fo godne 
Cheß ſtroje nieprʒyprawne maig ſmak cierp⸗ 
nacy / wonig przykta barzo maig dla moczno 
ſei / trwaig w moey do ßeſei lat / wßakoz ſwieze 
fa lepße: maig mocz rozrywae / przyciągać a 
pofilać zwlaheza mieſtee zylowate. 


Vejynkl. 
C Puzeciwfo wielktey niemocy yinßem nie A 
modam głownym zimnym pomagaig ſtro⸗ 
ie pijącz fofiem rucianym albo w winie viva 
£3 Proch 3 nich naprzeciw paras (rzywßy . 
{fowl iejpfa pomaga Fiedy gi pod iezyt kladg 
axe fie fam vofpufer thaties gov rofiotfo ctafo 
tymze bodzie zarazono / tedi pomagaig warzo 
ne w winić 3 mtg yz ßalwiſg. 
(L. Satie, fichanie od tego prochu naprzeciw € 
letargiey / mozg też porußa p pofila + zagrze⸗ 
waig też thy ſiroie / wyſußaig y wycienczaig⸗ 
przecho thym czo furci cierpio z pelnocſel albo 
drzenie / barzo pofyteczne” ale zaſie praccitune 
tym ktoꝛzi z fuchofci €ietpig albo ze czeżofci zyt 
LA Niedoftacti tez pluczne naprawiaiawpy D 
thy zimną vilkoſe mozgu z poleiem warzone 
U Morzenie oddalaig / trueinſe płodzić nie E 
dopußezaig / na drzenie y na fażbe okurcjenie 
zyt pomazanie z nich barzo pomaga. 
Auicenna⸗Stroie bobrowe pamieć naż FX 
prar iaig / y letargig oddalaig⸗ z oeztem / z ro⸗ 
zanym olepfiemy też na gluchole / p umienſe 
w yßu / z narduſowym olejem pomagatg. 
EE Kuszenie z nich pod noſem ieſt dobre na⸗ 
przec u vgptfim boleſciam y niemoczam plu [9] 
eznym / taließ na Gafanic pijg ie z ocztem / toj 
pićte bolefct żywota vſmierza · y wiatry rofpg 
QT Cos pftic paniam micfiecina nie, (dig. D 
moc poruparcjepet y plod vmarly zůywolha 
wyrzucza 
4. Se pomaͤga napizee lw vkgßeniumalich J 
brobatow iadowitych 
¶ Bote bobrowa na wiele ieſt pomoczna / K 
anlefo thez iego albo ferzysto naprzecuv wiele 
fip niemocy pomaga. 


a2 Cefuus 


A 


£5 


SASZ 
" 


Ele ieſt dzwney pretko 
ae iafo gałejie M 
drzemie rofface- wkthorheh 
d fic on barzo focha : ten fie 
ROM di tij Bedzie (ceni taf ie mu 
Dzie weſa w imt paca rne i Du 
1 A zabiwßy gi nogg en m 
b as : puchititbo toobf pretfo biegną: A 
20 sat fpabng - ymilodofcfie przytwyoci/ 
przeto go Mice yw [pieteanit kocha a 
a drugi nan roe” ene 


Veiynki. 


f oe le piße / Hy leleme catież y koſt 
go ſerezu nalezione / pomagai⸗ 

d fa gdyz nimi piją 2 S da 

H we lateariuis pipe ie chaty fofć naydste 
Tau ielenim na lewey ftrontenie tab ter 


da ako inß A 
" ja Fofc ale ie 4 
fhjoivata tro iefi martwa iafoby 


le yzawrot głowy. 


¶ Euſeulap. Gdyby (ie fto wien słotę K 


vwingl / nietrzeba mu ſie wez 
DZ 7 + 1" e 
te vs ed 3 ePi oe 
Moc ieleni oddala 0 
jen joladla yz eee % 
fotjiego aio mido Bap zem ie 
e 955 ife naprseéa tracinie w⸗ 
Plinius / Plucza ielenie agardsi 

Els vwedzone / xothym — 4 qs P 
5 op faffotvi pomaga : ferzysfo iego. 
is 107 tem zaſtanawia ale ielonka mlode 

i Won wpięte ſerzyolo /nad wßyikl (eat 
ee iiia Apr [patos ( ſtwa jeſt. & 

gniemoć zaſtanawia / taki 
pol z niego zoczlem az wodkg rof 9 
koty. na bol ch ie „ ver 
vw «uir popiot zeby chwicigce fie vmywa⸗ G 
a »natieraiag vſtaͤnawia y bolenie ob» 
N E 7 igor glowie / ykrwig plivante v» 
ie ipo pra togieleni (zdrawia. A 
ton 190 inn wed na lekarſtwo nifi 
KIE zazrzac tego fubst 

Frpte ize go nigdy nalefe 45 — ie th 


anf, 


22. 
Ani feft zwſerze vi í 
ni ſeſt swietze vielße ni 
Em à mnieyße niżli telef; 
Ogi ma wyfolie ale nie ga 
fryfieiafo v telenia / lo cy 
5 maſo teft zimne à ſuche. 


Gi i Gejynff. 
exlus / Layno tego zwierzęcia s off 
Zar owo ino D) 3 3 
aficz gdyby fobie maß pomazal ej 0 
pret gdy ina 3 pania po 2 5 3 ; % 
2 giC tuj go zawße muſt milowaẽ. , 
proch yitti iey ſpaloney wfrpany w bor 
6 AEtore żową fiſtuln / vzdrawia je paci € 
Ü Bole tej ien 5 liſieni firoptni d 3 — 
900 4 naſientem / laß / D 
(do € a waßy / tal zeß miodu ze d 
ty / vejyntẽ i thego c(l aam x z ieſc SA 
elc 


E 


TT DRA. 


cheſe w prawey rece dzierzec / gdy kto ma z pa^ 
nig lezec tedy mu (ya poeznſe bez wgtpienia 


Dammula Dzika foa» 


Lutes 


taż ſie do roku mnozg. 


) Ska koza iet zwierze barzo 

kolazne tera (ic bronic nie 

vmie tylko véiefaioc yllo 

to icy obrona chypkoſe nog 

q lekloſcezlonkow / na mie 

= ſtezach gornych 4 iadowi⸗ 
tyeh fictocha- ziofy trawy lekarſtwu ſluzgce 

pożywa/tafief (atorofli z oracoct 


Ve pni, 
A CL Iſidorus / Krew ien ieſt tobya ku lekarſt⸗ 
wu / bowiem zyly skurczone odmiekeza / boleſe 


w cżfonfoch vſmierza / iad zwneirznoſei wy⸗ 
(ganide 


Cuntculus Krolik. 
Capitulum 24. 


ch Rolik ieſt zwierze zaigczo⸗ 

SA wi podobne teorie üt mniej 

3/ fe) aw ziemnych Tamact 

2 fiechotva vo pofti s tam got 

NO atte pfodline zwierzetedne 
wu znich zaßßkodz led wßi 
teh iafo teykrzywdr zafulge precz fie pꝛzenoßg 
Sg teßkrollkowie Dorówi thegoß przyrodle⸗ 
nia / ale czarni abo pſtrzy faro mnojni/ nie 


Vcjynki. 
C Mieſokrolikowe zolgdek pottwierdza / $^ 3 
wot odmickeza / zwlaßeza ma mee roſpußczag -| 
wisse wpneich pobudza ono napoiitedi X 
nieyße ieſt ktorzy kierpig clepkancijg to teft to > 
mu ſie odyma tbiarg a ngraſta iakoby tre 

dem wielkim. 


Daxus vel Sante. 


Azwiecz leſih zwierze nogi 

maige tafobp pies ale pos! 

iafoby ftvinia / tlufty ba 30 

nagizbiecie facfofima 

3 zmießane wieczen biale niß 
^ carnealena gribietie pon 
cfernrienfes ehowann batzo bywa fiotefilny 
y przez fubsi barzo tożyychizofeśami pinfiem 
hrobacztwem zywie / A gob nima tedy korzon 
a; tami 


fami jalo inna ſwinia. , 


[1 Albertus piße / ſmalez jego barzo poma⸗ 
ga na boleſel nerek / na wiele innyeh bolefci 


wnetiznych⸗ 


Hericius JG, 
SME SZR 


eae AO TEN 


Capitulu 6. 
W 7 


ffo Jez iefi ofcifte 
: winie jofciami zam 
nie” Jadney fie nieprzeſpie⸗ 
Gnofei niebojy ten na grz⸗ 
! diecie owoce do domu zuaßa 
à B» d dd mu metzo vpadnſe te 
dy Yjntto oirzaſa a zaſie bieży p nazbiera yet 
no na olen tego fte will barzo Lor j przed mim 
: (vtielg. 
Beni, 
AT popistieja fpatoneraty odtwarza wy 
ejhſeia yoſußa. 
£5 LB selufiofciego tatief ywatroba niedopu⸗ 
ficia ptofomt Gilt gabrep sey wiltoſel wngtrz 
fie toslewaé am gbracac. 
za 
eso iezowe barżo zofgpeł potwierdzą” 
hit odiſpa za / vꝛyne pobudza : Wiafiia ie” 


mos ieft m Puficat d ja ie w é 
pmo [a brand dro 
© albo clephaichiepteiome mieſa dobrze qm 


} (pojptoac. 
fus ^ Batqej. 
Capitulutt 27, 


CZONY 2lige miedzyswieczey itf 

I > bdrzo ſubtelny Eoiazlitwy a 

3 blo riogi zadnie ma dluſ⸗ 

Remi Pug nie/ a dla te ku 

j b. d eon nißli z gori bie 

is ta h iafo y famic 

FOOSE cjafit ſwego a U . 

8° niezheza bebe [amcem a Drugiego [amicg 
Phitto też ieh robyayieft barzo pfodny. 


Vein, 


s gniecſe miefo ieft ſucheegꝛub i 
atta m frzgrubą Frew rod 
wgatoj fepfe ieſt b nißli fosie albofostowe ży 


„przeto tluſtobꝛzu chom Dobrye te ieſt ktorzi cheg 


Krew ies wyciera (ufno-à to (fufy bye 
prot z glowy jego na opabni l A js = 
Haga 10 1 niedztwiedziem fam emplaſtr 
NL. 105516 pieczony ieft prze⸗(yrzyklada. 
Gw drzemu fore z fbl ime ue € 
Mieg za tei biecięce feci brientefercja nde 
C Wa też tewfofnofc Fponim 4“ (bala. a 


y rychlo a 


fu trebotvej memo ZY 


by tpchfo roftg ^ d nie zdrowebez Dofenia wy⸗ 

€ (3« Cocrgpeto jego ieſt nad inße le⸗(padaig. 
pße / gdy ie fto z oeztem pije / pomaga nayrze⸗ 
ito wielkiey niemoey / tak ez z drialwig d 3 ocz 
tem ieſt dobre przeciw iadom ytruẽemie. 

8 ¶Mieſo tez iego picjonc/pomaga boleniu. 
wnerrza / y joladkowi barzo zdrowe. 

6 LW uße lego dobrze trzymać Hogi dom 
klorzy kamante maig / abo w fiawiech bofetie 

LD) CL Serysto jego hiawiafiam na epee prʒp⸗ 
ffatat go» fie mleko w nich sfiada. 

J (L3 ads ie pije- miefiecżno niemoe zaſta⸗ 

(natvia, 


Lupus Wilk. 
Capitulum 


Ilka drugdzie dzil im pfem 

Noowg⸗bowꝛem ſemu poſta⸗ 

eig ) wyelem podobien / len 

li S fiedy pierwej ezlowiela oba 

ej / glos jemu odeymuie / a 

2 tedy olrutnteyßy bywa / ale 

gdy go pier wey obacja thedy też moc y ſrogoſe 

tradi d vciefać niemoze / eierpi dlugo glod a 

le gdy fie przepoſei rad dobrze (niaba czo ma 

na trap Dni Dofić : moꝛg viticgo z xieſyeem vo 

(cie y vmnieyßa fie: poco ofiem jego wyſlupio 
nym Domowe zwierzeta veielaig 


A Serce ie? vſußone dobrze chowaẽ na (c 3 
karſtwa ojmaite-bo proch iego topićlu poma 
ga na wielkg niemoc. j „ 
L Noch z tegtroby fufonej wine pijąc 
na WANE wnetrzne niemocd) pomaga. € 
» 6] Mtiefo iego pieczone fantafiifom dobrze 
ieje: ſadlo jego p folc tat jako ppfia pomaga. D 
{os Gnoy wilezy takieß y Crew na kolile bare 
zo omaga: 3gb lego y paznolty dla choryeh 
oczu Dobrze noſic. 


Muſtela Laſicza. 
Capitulum 29. 


Eſt to zwierze laſicza male 

go ciala ale totelfic ſmialo 

(ci y chytroſei / lhak ij z ei 

mia bazylißki walez /a lie 

Hp fie ma 5 nimi powfac(ee 

Nm" dy polney ruty poiywa fto 

19 tez y Dzieci five gdy ie vmarle naydzie / oſy⸗ 

wia: Dziećtteż (rote mlode z mieſteza na mie 
fice przenoſi aby ich nienaleziono» 


Vcjynki. 
¶ Vkaßenſe laſice ieſih jado wite a bolger / A 
na to pomaga emplaſtr zezoſnku a zeebule z⸗ 
hos miedoftaly ftuffp, E. 
EL popiof fafice ſpaloney że krwig fe» / Na oy 
trad wielfi elephancijg pomaga: tenże popiof 
zwośfiem iavzecym bolenie vo ramionach od 
Kiew faſiee z babka⸗lamanie w⸗ (dala, 
nogach oddala / popꝛof też ie) z Wodą pijge / ha 
lonym rogum naprawia. 


Brfus Niedzwi⸗ 


O. 


& 


p 


SER "jebseteo ief zwie ar 

ed be à ſrogie / glowe ma bare 

o mola / ale whytka moc ie 

, go ieft wpleczach dw bios 

) drach preto też na zadnie 
Hogi fic wſpina y chodzi: 


; 8 
Niedzwiedzie gdycheza plod mieć tafoby (ue 
dzie z uad legaia dnie taf: = infe zwierzeta 
to czyn ie nawiecey simie ololo god Gdy tez na 
tluftfybywatg. >> 


Veſynki. 

A C Mieſo Niedzwiedzie dla wielk ey lipłofci 
fn barzo ſeſt y zle tueſy/ przeto weten 
ficti lekarſtwu nißli ku pokar mom godzi. 

L Sotéie éiepfaieft à ſucha / na wielka nie 
moc pomaga / ale ia trzeba zDzbfem 3 stort od 
watrobyodeymowat / a thalze ſußyẽ / moe iey 
trwa do dipu lath. 

© 4T. Shej zole z welng smiefana ana pepel 
Dzieciećlu poloßona / zapleklyaͤywot odmicke za 

y KL. Enfeulapins / Ody niedzwiedzie wylu⸗ 
biore d na lewe rann ejlowiekowi przywig⸗ 

quartane oleczaią- : 
onna / Sadlo niedzwiedzie na pat» 
“qo oblazle wiofy poraftatg. 
mieẽ ejarne brwi ſad⸗ 


S ſlersctach 


Tiri petia 
Bul 
ZU er EUG) ee 
2 
Cap 


pz 


^ 
dla sforybo miefonicgemn 
Sua * fie niegodzi abo wiem iefth 
ſmierdzaee zwlaßez az gęby : rad thes lis veh⸗ 
opti ego mu fie nagobgt zwlaße a logo może 
zmoc jako (MY yinße ale gdy fie na czudze że 
drowie nafadza rad fam kü fidfu przyehadza 

L Conflantinus piße ⸗Gdi na lifa glod put c» 
chobgi tedy fie zdechlym ocjyni ywzwalirwßÿy 
fic leży gebe odtworzywßy g ozor wywieſiwßi 
tedy ptacy ſmrodluvy duch z iego geby chuige 

fat: 


er z AŻ BLA 
jako ku ſcierwu do geby praifatat y tal ze on za n 
nogi chwyta y pożera. 


eodentis 
A CL Oliwa goooywniep lißke vwarzono / od 
„ZA sojptti zatwardziatofci Artetili © cj» 
BL Sáticp» w wodzie vwarzyrp⸗ (lonkoch. 
ig / luſtoſc zebra wßy / Dobra ift na bolenie 
w fiawiech. 
C Zadłoieyzofeyfiem fofacezowym ſpuß⸗ 
cjonezbolenie zebow y vßu obbafa. 
D Pkucza iey vſußone zſtarwßy viſge / na dy 
chawice barzo pomagaig. R 
€ ql Jaycza liſie fa barzo gorgee wilgothne 
pomagath na furcí y na paraliż” y żyfysfue 
żone odmtelchaig. : 
) (E Żywtańcja zwinem (to tc pije / zapalaig 
fu nabozenſtwu do mlodey paniey. 


Kret 


ROS) Net iff zwierze carne d 

wiecznie flepe/ ofławi Inte 

CL ziemi mießka / forsonfar 

: Q mi fic jyrwi / przeto 1 
fopa y wzgore Wy! 

mis fopa y 08! et 


Veynki. 
t3» Proch kreta ſpalonego z bialkiem zmie⸗ 
th przyftaddć na trąd feft barzo bobte le 
T rew też iegona głowesbli (karſtro, 
(adla porußenta Dobrze ieſt pomazować 
Actor piße⸗Popiol krethowy dobry fypać 


dk, 


& 4. 


4ybo tefte zagniloſe wy ia 0th 
tci freta priyſojx na ra wedzwia⸗ D 
d wyeigga y vdrawie 


v 


BRO bat ieft Syapcjofa o «feo 
16 Mi Im nog / ogon j iezyf tests 
2 podobny / farbe zielonen pod 24 
: P bunebem éoltepamisci nie 
ma / prgeto fej facía tc leda 
[/ p (OWY eost ponzuczone⸗ſamp ſie la 
ga / na lekarſtwo ieſt barzo dobra / Afra ma 
wiecey pſt dein / o nalepßa. £f 
L Krew iey wet potwierdza t gnoy tes 160 y 
a blatticm zmießand na bielmo pomaga/jta 
fwierzeienieoczu tafież warof czyfci v partos 
Dobra Dawa-vofoforn pod pachą rote : niedopu 
L Mieſo taficgorcye iadowite fei 4mo(fria« 
ace / a ftoby 8 ies LU rin fie w 1 
ee 1 5 h 
citi vo gl / ſwierzb / bolenie stomp N 


Rana Baba 


WŚ 


Vio 


Capitulum 34 ; 
? itorue iż zaby [9 to 
Pe yny code DE 
a blotne⸗Drugzie leſne czo 
fie wehwaſcie wici» 
ie (agi "n 
sein na liſeiech 


7 SPSS 
na lifciech drzewnyeh ſiadaigce ^ A lehore fie 
czerwienią to natadowitfe (a: Sierpnia sie 
zyeza żaba żadna gaby odtworzyć niemoze ku 
iedzeniu ani ku piu / tak iz plaefg dno icy 
gebe rozebrzec. 


Vejonki. 

A E Poviol żaby w garnezu iy wo ſpaloneyz 
miodem zmießawßy albo z ſmolg mielkg / na 
Fyfe głowie wloſy rodzi. 

5 GL Sc iucha aby na miſte warzoney / na la 
fel pomaga. 

No bali ktoxe fięw człowiecze rodza / aba 
gotcig datraczaig 

DAL S popiokz zabiey ole. na zimnſce dob⸗ 

E Tei popol ſpaloney żaby krew Cre pic. 
zaſtana wia na rane wſypauy. 

Voemaga the: Gofacifam na żyłach albo 
dvaowsnim prz, Ja. 

Babasfolgagoleiem. ergd ieſt lekar / 

fisoov a icozenit iey brobaft, — witesabifa. 
Na bolen ſe zebow voda — "ejiaty wa 
Honey dobr e vſta wymywaẽ /r leſe prze 
¶Mieſo aby czo na opoce mi. ſiawa. 

solafca ſadlo iepzzeby laczno wy. s 

AL Se zwieczetc gdy ig iedza⸗ 25 toby 
n. . 


Scorpio Nied wiadel 


Capitulum 35. 
n woc icf brobut zie 
9. » mnppoftator ma fagodiig 
Ne td tafoby Dzieweżą/ałe w 0go/ 
HG i 2 P9 niema iavotoite zadlo kto⸗ 
m A? rpm zatniey iabyopufci, 
Aes GE dy ejfe wieta vfofvfe 


41 


karſtwo eft popiol te? ſpalonego pie z wine 
drudzy powiedajg ije ſamegoſtlulßy na rane 
przyfożyć/to tad wyciągi, 

€. Palladuus piße / Ji gdi niefiefoniedzwia C 
bfor wi oſrzod Dom ſpall / tedy drudzy why 
tezpʒ donn veiekaig. 

GL Aucenna / tina ezlowiefa efeego nie D 
Dzwiadi zabiſg:rzodk ew ha niedzwiadfom 
teft przeeltona / kak iż gdiby fto nan ic» włożyć 
tedy vmiera / ke woda s niey tatież zabijg. 

¶ Gy fto he rzodkiew / tego dnia niedźwią E 
del choćby go vlgſil / niz mu nießlod zi. 


Ceo Lew. 


— — — 
taflitom pomaga / boleinu obu p inßym alo⸗ 
niedofiatfom. ‘ 
C „ sforse vie) / zaſlana⸗ 
ia fie flux emonois. = z 
P» ale mec io fie pomaze / yeiela⸗ 
ia przed nim wilezy · 
E . lufie <wowa miedzy inferi MEA 
tpa ieſt / przeto thes bolgesft twarde odmlekcza 
3 4T Sc s vojanig wodka al60.52 (yodtwierg. 
oleykiem zmießany / sfore na twarzy od wia⸗ 
tru y od wfielfiego vrazu zachowawa ggorze 
ting ſpadza⸗ a czudnoſeprzywracze. We 
6 UL Sajtlufielc z roßang wodka ^ ogofzcline 
vſtawiczng ſpadza. zw 
5 " eine cy 3 tinen/fagog jadowi⸗ 
rzec wypodża, ||| |. 
2 85100 iego qoo oczy mażą” rostof prayw 
% C Proch iſercza w pofarmie biorge Cracae 


x Srecsfiego iezyła Sew wy 
Bb Fada fie tafoby frof abo xia 
C) śerabowiem nad infe zwie⸗ 
rzeta jeſt namejnieyfiw/moć 
einy / wſpaniſy⸗ hedodty pte 
m = arti Z fpi oezu nie 
atwieraige na gorach fie radchowa : a 
$0 bests primes ogonem flop» five koda quattane obbalo» 
ta dla zamylenta ofladg. Świeża pierwßym Bwierzetach. 
porodem piecioro dzieci A ea a SE acest 
10 / talze zawße iednym mnicy ajena oſtate a 
iedno mage / luz daley nieplodna bywa, * 


Veiynli. 
¶ Mieſo Lwowwe nad infe jeſt gorelßt / 
Bed kuſtiawieniu nudnelto gopoſpw⸗ 
ni 1 żywoćie bolefc p morgenie, 
¶Euſculap. śwowe mieſo balony 


rzeci Rodʒial o 
Ptakoch rozmaitych 
Naprzod o Orle. 


Aquila eit. 


toc 
yof ma Pajo oſtri (at 


niemoze / ledy jo nawyſſzey poo obfofí wzla⸗ 


tac a gorgczoſeig floneczną ſobie oejy wyey⸗ 
ſciacvotym lataige nagle / w wod ie czo nau 
muteyßey fie zanarza/atym na gmio wo les 
amiedzy Dzieci five doroſle / tafíe leży ialoby wa 
gotądcew tymze ſie poet az z niego wßythko 

pier ze flare opada gdzieś wiec Dziećj iego zy⸗ 

wią go aż zaſſe moe wezme / m timgafieod. 


^ <mlodnie 
Veiynli. 


L Bote orlowa oczom kielge i 
A fiyńiyotnaga. geym albo opatki 


gg Moig orfowyć gofć z miodem farjecim 
gricbomtafuole Togrofu przywracza oe po 

a Ac eme winem zmießa⸗(mazuige. 

ny ſakoby ze tray loßt i dobre na krolewolg nie 

mor pomaga. i 

D EL Nogiorlowe { vdow yr wane / na bole⸗ 
nie biode pomagatg prawą tings tia prawa 
biodre przywigzawßh⸗ d lewą tates na lewą 


Jaſirzab. 


€ 


d vafiteft robiaySjaftrte 
bow / mie boy "torem AS 
guleza poficgata : den ptat 
rychlo fie ofroti à chce być 

P onis chowan: ptepe 
: 77 $0 tofu malo moje luchwy 
tanitrtrciiego naleßhy bywarchtebiemn teft 
tucina/na gorach fie wyſolieh rad fiędli/ozie 
Giego bywarg dobrze tluſte p dobrego mieſa⸗ 
ſercem ptaßyin ftorego ochwyći radſie farmi 
Pah ten (ego obpciayabi noe przyehodzch⸗ 
Toytd ptata klory MUflenagodst-d prze czać 
fg noe pod 11089 gi tryma / potymze przed w⸗ 
achodmi flończa gdrowo wypufcża a inge" fo 
bic pufa na nia chociaby mu fie onze 
picvivpy trafft / tedy iemu daiwa poloy. 


Veſynki. 
E Jaſihtzab w rofaney mobct vwarzony⸗ 
na wßyeſt ne doſtatk i ocju pomaga / toi ta vo 
dig wymy wa: thafíei ygnoy lego 5 miodem 
iarzecym przylladaige / ej bielma 3 oci ſpa⸗ 


daa / ã wzrak przuwracza. 
f]. Sadlotez iaſtrzabie z oliwa ſiſuejone na gy 
cáp mazuige / zaemien ie oezu dddala. 


Falco Sokol. 


Tapiulum 309. 


przeto gdy go maig na jal je 
Ogo ptaka puſeſe / mufi go nie 
Weblo vfazgẽ aż troche odeydzie / abyſokol tim 
preteen za nim [ecc z onego zapedzena tym 
moezniey vderzyl pierſiami. 
GBeżyntt, 
¶ Albertus pife- Gdyby (ofof niemogk tay 
na zrzuelẽ tedy mu daẽ a iefe ole fogutorwge 3 
albo warzone biale ſlimakl. 
«L Bafie liedyby fofofbarzo mial laxe / dayſe 
mu troche pic folu bielonowe· a gebe mu we 
nim rozmaczay. 
L Goyby mu fie zlamala koſe w nodzealbo 
wokrzydle / ob wia ze mu aloe ciepfo prżyfożyć € 
tof à nitrufap tak przez Dzień y przez noc. 
¶ ez na to vmargpto[ w oczcie gn om fue 
rzego 


jt 


teqooffadangemu gefto ać eploobwiezuigc. 


€ AL Natofzawi woche aloes prochemopyy 


finch ptakow / darſe 
(mu z unſe. 


Anas Kaczor. 


Capitulum 40, 


Acjla albo kacſor ieff ptaf 
domowy vietßo kura / ſum⸗ 
cza po fni poznać bo ſa na 
nim pierze zielone iakobyo⸗ 


cho wym miedzy ferega ma 


462 
dwa ol 


Dejynti. 


C picis] Krew taczowowa biegunfe safta 
2 . den o tic) rzecz powieda⸗ (naria. 
ia/fiedy facifena żywot przyfoży eja(u morse 
naa / tedy niemoc odchodzi a facifa zdycha. 
€ © Auicenna / Kaczta goretßa te[t nad inße 


bydlo bonore / A mienią taf ij zazteblą "sed 

zagrzewa a gotgczg Zażiąbia | 

€ Glos napravia/(pcimemnest a fo gaf 

męatowaniii trwaloſe dawa. ; 

¶ Sadlo facie mewymownie bolenie kafde 
(yſmierza. 


Anſer Gafior albo ges. 
Capitulum 4 


9 Efi fo dwolalie icon Dzi? 
© fiędrugie domom e; Dzilie 
wßytftiednakiey barwy⸗ w 
tataniu taf fic kochaig ii til 
fo gdy fec ehezg tedy fiadae 
3 ia ptzeto tej nigdy nte ſpla 
ale we dnſe y wieczor lataig « Demowe zafie 
wolg ſie pafc albo odpoczywać mili lathacA 
niemaß zadnego zwierzeela fthoreby rhehley 
qjfowiefa zawielrzylo : Dzika ges that dlugo 
trwa 1 be nos wßytel Le a5 > i 4 
srzyaiwża - à mienią iz do pigel lat żywi 
CNN : (moje bye, 


Bejynfi. : 
Mieſo geſie fu ſtrawienin trudne ieſt: 
Cu geſie kaſda zatwardzta loſe odmiekcha 


padle ran na wargach v na twarzy gol: 
e eva b abies 


O 


Takieß v zſiadamie nog alfo twarzi 
to wpythto czyn dla ſſodkiey tluſtoſe 
wßyt ko też bolenie to vfu vſmierzu⸗ a 
8 ſokiem cebulnym w vcho wpuſei / teby: 
ś niego wypa dza / azwlaßeſa na bolenie mad 
ce nie wiaſtam pomaga, 

Kur. 


Galſus 


Albo Kogut. 


Capitulum 42. 


Eftptaf bomowy Kur al⸗ 
5 bo Kogut-fhorego telko ſa 
mie” Lew fle bor} : Jeſt peat 
ludziem towarzyski” fto 
i 28 ſrzod noczy ſwoim ſpiewa⸗ 
CY mem ludzi ku pracy pobu⸗ 
dza / azaſtecuiace poẽleßa kiedy godziny dnia 
plzyßlego ſptewaniem przepowieda: pryetho 
tc vjecyon e(t poſel dniow / ftorp godziny no 
(ane rozlieſa / a glos napominaigei vrpupcia 
a gdy ma ſpiewae skrzydlann fie bije aby byt 
fu ſpꝛewan u ocholniehßy. 


Vejynki. 


E Ę 
¶ Miefo foguśie grubhe fu ſtrawjeniu nie 


AC) 


Ptacech 
22 


<> — 
bltkokoße⸗ 
nie ſpiewnia / albo bar 
nieyße mieſo maig ku tedsenin. 
¶ Sajeża fogutie dobre ku fe: 
fic ztrawia y dobro krew mnośą. 


przeto nalepßy (a mlodzi czo iefieże 
zo ſtarzy lo lach ſubtel⸗ 


zeniu / bo hnet x 


Jucha z ura pomaga kjedy fefgtef dla C 


wiatrow wnim zamkntonyeh bolt. 
¶ S iucha z kura ſtareg 


E oz paproif 
nyżem na folife pomaga. end 


Mozg lego z winem wypity·wßytlie mo 
rzenia oddala / y wiele inych dziwnych rzecjy 
¶ Nadychawicebarzo dobre· vtu⸗ (cyni 
cjompfuta ftarego bac go gonić age fie we 
long poem tig) mu je ſrywnetizye / a 
natkawßy wen petno foli zaßye tafże warzye 
w dſieſigelkwarch vodi bez vofipienia^ ae do 
dwu watt wywre- á pijąc to Ciepfo po troße 
na fioc) Wzarań-pomaga na dichawicedrze 
niu y bofenritt ſtawow · wiele inßym niemo⸗ 
czalſ; / To piße Euſculapms. <<. 


Gallina Kokoß. 
Capitulum 43^ - 


SW Ona kogutowa Koloß ats 


bo kwoczka / klora mu iaytza 


nieſie przez wßytek rol / spp» 
igwßyd wa xiazieza gdy ſlon 
ce ſtawa. Koloß kiedy ſwo⸗ 
ich lalecz 


8 


hos lee ico niemocy ſwoie mie⸗ 
ich faces niewyleze tedy miernocy i 

une fażbabyrada maficojiate 4 SSaiecs 
pod koloß nalepiey ſadzie vo [ictor nie daw 
niey ani potio żniefiońe/ ledno odzteſig 
ei dni / oſtarße abo nn e 
Ai 6 ofp tures Zen 

óicdnaklecie rychley tofof. Wane, 


Cato eh auci 
A qr Kuriedserrsu lepßa ijt kokoß fthora pce 
C heap fas mia te ie too iic 
B ics» Sado fur mlodich wiecey zagrzewa ni 
A itauuch/d fotofo nie at cieply topatoś na 
bardoſe tezyka pomaga. 
4 TIS aba fofopaafo {facia nalepßa eſt 
O Er Weg et zaſtanawia krew z noſa 
2 góra zactamia mos gu pssnchanss. MA 
€ . Sadlo tei kokoße frojto eju [pot 5a / 
Panton ſey na HOPE przytladany / wegrß vma 
$ 4 Kolana te tofofić j nogami {po Cun. 
Tem m rofole aL erie ori 125 175 
3 magaig galing d gocsetm ft ucj Hr 


Capo : Kapfun. 


Capitulum 44. 


jJ] 


utflejnionytaptuń 
e abowiem fie 


A Soo kuehnie. 
QS Wes) Goybyfoguta we try la⸗ 
ta vlleſnit· potym dal mu roſe do ficomt lat 


H 7 dh 
tco» wpeplu zaleße mu fie kamen ktoryg 
pen roſc iu on kur nigdy nte pile äklobg 
gi pray (obie nofit / tedymu fic piẽla chcieć nie 
bedzie / owa ten kamieñ Electorius. 


; 1 0 feit ptaki tef a 
Sapfuniemiefo miedzy mp l 

C y espe Bas dobrą 0 77 5 
GI Sdyłapiuna żywego rozdarwß na oe 
iafiejfofwietiaoowice vkaßenie yate. t 

dy wßytek iad wyeiaga gdy fo wet € 

(L. Mog fapluni nadinge moist naley By 

gdy gikto z winem pie kaßdi flux zafianawia e 
€ Shore twarda W iegopeptu goi vinfot 0 

fo d ztarwßyz winem teo piſe.zofadek pai 
L. Jucha; kapluna za lekarſttwo bra⸗ . = 
na / zywot . ywßytkiw iffofes agile 

za kolere wygania: ; : 

(a pemaga td na zimnies fic (eb) Mt o 

dy przydawa / yna inne czeſne gt Á 1 8 

na odymanie zolgdka / y na w hythlie bo par: 
Sele Kapfunta 0 1 » (fiam 

€icface oczy barzo Dobra ſeſt. L 5 

Tę tivarbyenie por 
¶ Se jnazaćmienie yna za aoi 


Galline oua. 
Koloße iayega 


Capitulum 45. 
Apeza kokoße a kuropatwie 
sree life ſq nalepße a po 
nich kacze Aezloltwtel nie do 
fr triv mega: afia 
inßych ptakow taf malyeh 
iafo y wielkich AAA 
nt ſa godnieztylfo fu (arf: geſi ; 
cza Ma lo obrzydng az vſtdlugo M : 
le ony dwoie przerzecſone / y 5 0 HU. is 4 b 
fu niewiaſtam pobudzalg. Bolthe icit 
feft ſrzedniego sagrewanta! przeto fie 1 tc A 
tak y (o (trawir d brew z niegonie e taf 
bra fafo biaftu : potrzeba aby na le arſtwa 
ſwieze jayeza byly / bo ſtare nie [a taliey moon 


ſynki. 
War ba Dialek 


. 

2 . Qiatetiaiceyny Ftada wie ka 

ade bolenie gdzie nie trzeba gnoienta / jalo na 

Oczy albo beladfi fona alfo te; ſiedzenia / thej 

na la ide rand podstornie. 

* A]. Domaga tej biafet nafpotzclineognia 

atbo vkropi / machaige w nim welne prplla⸗ 

€ qr Aoltef lepaf piecjonya(bo vwarzo⸗ (das, 
ny moje miefać w lelarſtwa Wifufaigce tae 
fies yna wrzodyzapalone. 

DE dia ſpaxzeline veżinić emplaftt z joltlow 
nowych / z roſanym oleykiem / z wosliem 10136 
qu lolem baranim. 

— $8 to pomaga blafe nowych (aie: 
wodfa babijang m 915 ball. na. 
Rabl, Japcza fwieże czyſta (a fatmíg d 
to reto fie Torbfo obraczaig/ zoltek wnich na 
lepßy iejtaleiaycza twardo piecjone ieſth kar⸗ 
mia gruba à (ipfa, d 


15, 5 By e Japcza thes batsopomagaig miejom fu 


Samratomanju stvfafeja cebuleg rzeps pis 
€]. uftalap. Jaie tofofena ( tn radar, 
fajn bol oci pomaga, fam te bialek woe zy 
. 3 wpuficzony/fiepanie v[vofata. 
© Szałe Witt opafone z winem albo z ocz⸗ 
g een pn pn wycie djekgchli saftanawia. 
Niet zoftkow lalecjnyeh z trema dobre⸗ 
nn lybfonia winą wypić pomaga fiwawg 
g Hiegunfematącym, 
Ko ſayezam poſpolita iże bialck ehlodz a 
golte? zagrzewa, 8 
Wroble Iaycza miedig inßemi nalepiey 


(ſtrogg. 
Ciconia 


— 
ulum 46, 


ian ict peat futofeiwy, 

bo gdy ſtharym boctanóm 

Sfripbfa wypadają /thedy 

py rm(oo6i SWIG ie ſzagrzewa 

JA ta tat dlugo aj ichstrybfa 

C moc wezma t. atatgon pil 

noſe ma dice chomaige/to jemu tej żafie dzie 
190) fic sflargeie-oddawaig. Stanu thej 
iatjerigfitao miedzy ſoba no ſtrzegg / bo 
Gdyby mu ſamicza do in eg ſtaplla / lhedy 
lame poczuwßy to gdy przyle tiimofem iq na 


obie firontie prsebija / peel SDD fic to fami 
Prápbaaqebmiaft Dociclgcey obi lei y P 
(owa fie, 


?Ddynfi, 
Ka Klo mfobego Bociana (je. themu ocſy do 3 
roku ciecs nie beta ani boleć, A, 

L Depef bociani przeciw fażdemu 1abotbi 2 
pomaga-à ptlacaí z winem / na rozmaite nie 
mocy teft lekarſtwo. 

Gnoj bociani zwodg pijat / na wielfg nie € 
mocpomaga. Jeſt tex drugiboflanow ro 
day na grzbiecie wpytef jam d pod brzu⸗ 
chem troche biafafivate fav» nie (98g fit przy 
Indjiech-atena bagnach. : 


Columbus Golab, 
x c dee 


E Nz 


j SADA) ? 
Capitulum 47. 

Cpr bb ifl pta? batzo chee 
M” Roy Uogt/jabnego fcietwit ant 
Pluigatvey rye niepojye 


BVA) Waigcy - totlo ſamo ciyfie 
\ ©) jtarmo: Rodzay ich kts 
s Ay Jedni [o cjo przez oa 
fprof apa noßg ficbi ſedno ſa weieple a far 
mig też flufng maig : iba telfo fecic, thy 
3otog Owotowe gofebie : Drudzi fa leſni a dzi 
€p golgbowie / d di (a mnicyfię nißli Domotwi. 
Kajdy rodzay gofebiotw lanesa Geffo znoſi⸗ 
taf ij dziewieć kroẽ offnte^ a gdy ſamicza nie ⸗ 
ryehlo zniefieztedy ia (amice bie. Golebie⸗ 
ta mlode fepe fa na wioſne d na ieſte/lecie 
albo zimie nietak dobre ku row / abowiem 
na ony daly ziarnem nawiecey ptor. 


altych : 


xD 


; Gdyni. "m 
i de ladowite vkaßenie 
fab zabity na kazde iadowite vi 
* C kieplo UP 5 E AM 90 
v golebia zwlaßez 
5 C eco. 6 frwatwe barzo pomaga po 


1 ppdoar 
troßee wpußchaige pomaga tezy na podogre 


orzykladaige. 
C 4 ai dagen z noſa zaſtana⸗ 
vola ktore bywa znapelnienta "m 15 
D dL. ne» gofedi dobry ieſth n " dim 
wow / tafieß y ku Ftocin w bołach/y ma patch 


ipomaga, Eo. : 4 
(amie gnoy fwieżyfaśde bolenie rozmie⸗ 
€ tea „a wilgotnoſel zle wyſußa 


mbus Gi» 


YOUR 


Capitul 


Z A 


to zyß iafożytnie” 
paía : gdyktoremu towarzyß ia à 
19 zadnego infe? nienabytwa/ać 
le jam tat zoſtanie age też zginſe 
Vezynki. " 
| i kie vwarzone / 
Mieſo Grzymacza woczeie vwarzon 
e en 
í aree OCZY pomaga. j 
th ej przeciw fami Dei U 5 4 o5 
vice Pere 3 . n e 
Lenze gnoy lißaie : i 
> cod przyfożony na 1 nib d 
GC Agdy aiz miodem dala RT 
nem ſikulſßy a à trocha olem śmiefi 
uselinne pomaga: ‘ere 
edi 3 tan a z oeztem pijąc iadowi⸗ (e 
te ſrudy wypadza. 


Turtur 
il 


f f id 
Rzywacz iefth golab leſuy⸗ OG) nogarſicga ieft peat fi " 
> afe wietjii mlt Ozifi abo do 2 
mioty : Ci pthacyz przyro⸗ 


ofebia miieſhy /chiſtoſe tal 
tmińuiacy 1400 ta fide f 
warzpßa firact^ (uż nigr 


j 2 
enta fie bargo miluia / à REP. 10 
7750 gniazda (pefem z⸗ Nee) vane ny fie 


« dba walezg d fobte ie odey⸗ 
me ſobg walkig afi p 
muig: dwa froć tyllo do roti po parze sicci 


cia: w [efie rada m 
b 


2 


MÀ 


Ftove w Ciepfe ſtrony zalatalg / niektore zoſtaig 
czo lu zachowaniu miefice mogą tmieć- abos 
wiem we pniach ſpꝛochmalyeh abo wdupioch 
oo fubßy fies piesza tam fie kryja / age zaſie na 
wioſne wylataig: ten ptafef zadnemu theo 
mu nieffonst/ à od inßheh krzywde okromno 
«ictpie żywi fie ziarnem albo owocem drzew⸗ 
nym Ciakoy grzywacz) Zyrwię też do pieina⸗ 
{ele lat iato golgh ) gypiep nie zabija. 
rzpkroe przez fato plod miewa-a pofpo 
licie po ty ſajcza znoſi / ale tilfo pare wylega 
[up Noche tychto finogavlice vtuejye thedy 
ia trzeba rodent miftaniu chotiać a nie 
czeſto v nu bywać, r 


GBejpnft. 
3t QT Krew ſinogarlice Cepia / pomaga prie 
iv bolenin w ofiu/pomaga też na oczy krwa 
we / zwlaßcza frevo s prawego skrzydla. 
Ka atico gnoy ieh bielmo na ocju toycien 
cja y ſpadza. 


Ap ieſt ptak ezudnyã cjut» 
nofemiluiaa na ßyſ y na 
plerſtach ma piorfa ßafiro⸗ 
Wey barwy / ogon ma dlugi⸗ 
ktory gd nai tto patrzy Dzi 

; WILIGE ſie. roztacza / ale gdy 

fie niechce Dziwować tedi zaſie kryſe / allej gdi 

tta fwenogi wezrzy / ogon ſußcza. 

W nseygdyoczuc a qubmo[ci ſwey dla 

klemnoſciogladae nemoze / kedy fivctie fri» 

Gp przelełnąwfy fie a moftiratac zeby czud⸗ 

noſe ſwa firaśit : krzyliem tej froim weje j w 

fpei iadoſwjte hrobalſ zaganta a gdy wzgore 

bozlatg . znamie Dawa deßezu prsnplego : fas 

Micka aj po teycćint Yoru ostcét imiewa / lorey 

iaycja gby fauiec naydzie nypiſa ydzſekttez 

fwych snaćnieche zudnoſe pierzą ſwego 
na mn pobacít to dla zawiſei a wzgardzenta 
(dziala. 


L Bote pawia ialoy kaplunia na zaltwa⸗ 


wienie oc pomaga thei na zaćmienie albo 4 


na żatwawziafofc powiefote, 
¶ Mieſo te? twarde ret fu ſtrawienſu⸗ prze 
pa wycho vwre ant ſie zaſmierdnie. 


Grey tej iego bolen iewgoleniach prwfo — 


Jony oddala. 


Paſſer Wrobl. 


~ Capitulum 


nS DOG SPUR 


Robl iefi dwoſali eden bo 


nem drugi tElnny: ten 


miedzy infemi ptafi teft 
nagorgtßy / ezokol wick z iſe 


net firami/ przelho thej y 


wienia ufa ⸗kawtam ⸗golebiom y wroblom 


iayeza wypijazącztolwiet y mop chinyta w / 


qn Kowronek tet ptafief maty 
BEZ na głowie ma cube ale nie 


CB dft. 
3 Mieſo sfowronfowe zywot zatwierdza / 
Male iucha 5 niego zywot odmiiefeża j odtwarza 


Sowa. 


GO Tat ten iet ſowiego rodu⸗ 
na koſctelech albo na muro⸗ 
wanpm Bubouaritu mießfa 
rad / czaſem tez y lampy wy 
pija oley / w noty fobie pożyć 


noch gdzie mofe / przeto te kawfi na nie wal⸗ 
Gar A gdzie mogg taycza ten te we dnie wypi 
laig · ã gdy (amep tao mogg pożyć ledy fa op 
tu6q% wßytey inni peaci wnienawifci ig ma 


( · 
Vqaynki. 
EL fret tey [otofi barzo pomaͤga na dyeha⸗ a ^ 
wice tal iez iucha pmiefognity, —— |. 95 Jon 
¶ Sercetey fowki goy feo przyfoży niewież ^ c 7 €7 


(cic ſpigcey do bofu lernego-shedy fama na fic Cp mm 


otvit czotolwieł veżyniła. w, 
4L Nogi te fowfi polite) 3babta /tedyon E 
proch wit wypadza pofppuiąc aositbpfoltoic > 
. Popiol z Ścju ich fpalonych gdyby (byl. 
gbiaffiem zmiejawojy w oczy wpuſcil/ tedy w 


f galonym pomaga glo⸗ € 


Hirundo Jaskolla. 
Capitulum — $8. 
LP" * 


jap nie fe? 

z ve fa o fic w 
BN. domiech legg⸗ y ją ezarne 
à apob garſem troche cnr * 
NE wonne. Orugie fie y ny bio 
V nach wokniech fibra «tig. 


Rozmaitych. 
3 Sar dle erae 


SE 
— 


y ſa te carne ã pod brzuchem prawie biafe, = | : nia dla wiatru suiemeniaz ag wierzehu off 
Drugie fie (eaa wolalach albo w owach pt 1 6 rem ẽierniem zakrywa wllorym A oa 
: 5 o ROLACH pyyt : 2 í 4 lada, 
bench d tp zog atscbiofuchp + acjtoltoiet też ; SN Pes i api rui OGON 
rodzale rozue ſa wpoſfawieJwwielkoſcl ße ) H GRA 1 8 fia is że at iittofot 
foj wyc ieonenatutemaią, „Jastoffido . 7 ; | L 8 e / tedy tam pi h e oh d 
tofu bitoic laycza PAŃ ale pſtwße ij bar NE > f (CES mie Md "w da „tedy go ſwem vs 
Mt ipt Dody d bord e; 3 NS : A = \ IA tas Raf to chytka e abo bacy epo w do € 
deft wegele ſaskol la / ale w ſprawach ſwogich — : : 477 ZN fniednego czoby miala wzige/ pierwey rzegoce 
mifierha/ tho fit vkazuſe w bubomanin guia 3 / > WIEŻ iefliby fto wybiczafabyiej taf potym bierza⸗ ! 
unius pre o Pe dA e s US hodarmfotyd dobre ieſe dla na D ya tee" 
f 3ylcpia ^ f Y — .__/ i Lu 10 c. 5 ' 
noſi / ktorg pude HER. ‘ wr Copatifp iet peat ram ey tedy finierć cztowiecją na onym mieſieu prawienta wzwofiralcietrzeba oblupić by rte 
„Seib tei praßek cju) bo iafo aoro (witać abobrzebacjnny Bo qoi ong opowieda / e sklep vwizaly. 
ß. | Sn sgn am Quid 
data serra wee SY 9 froram fa poflufnietenje nofi al 1 tolocjy piwik am lepiey vi i 
dy zafie drugie ale a tho aeta flare * thes abi ortibip frig d glo⸗ moſe ale im na e tafofroguieczocjy 
inotoffi vielem Gaeftbolig imi ną v un BE wy pod radar dom tal Ger ata, M Mem á [om darny 
daigcs, a przeto iaefo(f tie? ziela m eine podniowfygforwe Afamyf re nodze trzy, zolte iatofowa-nogi grube ma d fa ARS f 
barzo pozyteczaą ludzom vfazaty, ane kal, iść gdyby podjat ſpac thedy mu fae a (ato TEN 
duni Shy ani ła Ea i "a 
ennt, ) aE tata trwoga przykta /thedy on. Mi jetrz hie 
A EL Gowby eho iastofi ina eboi cjr wßytki keen foni petuo e | A Cie llfotve powietrzem zabiom i (tb 
h ied abe, ee MT PHSEDHD, ; BEL 9Xtosaicgo z winem wać (barzo zdrowe. 
OBEP FUGA po firaję tebe po fobie miewaiaréatied any ty rzonypiſgez albo karmig ledzacz / na boleni¢ 
nardzie dwa kampll⸗ jeden lu dobremun din pbaſtwie ha sime zleczg / tebp «ovy ich podnie⸗ glowy barzo pomaga. 
90 ku; ifemuiafo na cjamy/d tastoleco trove ta fiona glowa pilno ſirzeze aße fiedrudzy nass, € (LL avaa jego ktobyprzez trzy dni 3 winem 
MCh ma po tym posnacielltfiedo dun w⸗ dłażcjafem te fami z [oba waleją tota nary’ © pilcecdy stupa śifiWOY opi mo omierznic. 
gitiasdziege obraca /Betwiem śboltorefaa — fe«tafbaro (gie tej refamiyność pochwwytać, x Ste iw 
enent nofusavtiein fie ku d Mise obti 1 4 4 7 RÓ m = 
£5 gi Lenken zaun tosforje ac ... Cent, ^ : Pica Sroka, 3 
pef» wielenieywieltanicmocedtata qp; Ken Miefodotawie iefth grube d tf dnefn a | 6 
1 ramienia ierptacemu praesta 1 7 Soni freto y wiltoſt zx Janko Capitu um e, 7077 
; of tastolet jpatonnch s miodem zmie 4 OWC IM Boobielt ptak mataci czub. 
fawfyna zaćmienie wirokn pomaga oci po «L3 Pritto fto chee forawiaieft- ma B05? on Bus | na giowieiefth ezudny ale 


mazuige / talie na ſunogorz pna Golenie we  PIWEDDBIEK albo lay zimie ehowac / g (ecíe ni ſmrodliwy aplugawy bo 
gandle pwargiſuche leczy, ſerce ey tatieg gy Fig ma ieſe d zen albo owa. SA : w Gfewiecjom laynie rad 
niprorh iego z winem pijąc. LB BwIEżotawia fef Giepfa y ſubtelna / gbiig A EM o vibes fmietzawufie | 
DL Śnopiasfolczy bielmoz oczu ſpodza ale "tow nos wpugcja z wodfa bzowg / pomaga € : i ESS - a gnoiem paſtwi: Dziecl ie (^ 
na ecjp zdrowe niedobry ig: tenjegnojvwa od paraliza a czyny feftaniefu fichanin. E gdy widzą rodzice ſwoie (tate a amu aż : 
Ton 3 winem pijąc, iefi praccinfo vlg hen ; A : dyſtare pierae wyskubaig z nich à pod stiyndec 
pla wfaicklego. PPM Noctiegrar fcf, ‘ : j = : M 105 1 sagtyeraige na exp ich dyeha⸗ 2 
1 = —— ia à lekarſwem pomazuig „gie alis wzrok y 
Grus orat, Co, unum 60. ZO - zai — zupełne goretvie tocima alie robalaem ſwo 
8 Con a | . alen (rotaieftbiatyjcza im (polną poflugeobbaftaig. 
z Ocjnwm krolem soma nie SW mprsyrobyenia kieple' / le⸗ oBeżynfi 
Missy © foty tego prala/iśtwiecey aot ma fierofi ftorym the y AK 
wnocp lata paſtwy ufa | eżtowiecje flowa wytwarza (L Pitagoras / Gdyby krwig dudkotwg glo⸗ 
liac A licdybywe Dnie latal : gdi ie czeſto ſſyeha: gniazdo we cyfowiefa ſpigcego pomazal / cheby miewa 
; fediby go dudzi ptacyodar fivoiewnatrg ziemią napel chartowolie a firaliwe widseniee 
a gdy w noch leczgekrzy⸗ j MX 


BT m— wlozone na głowe ezlowſelo 


wi oddala Sode to left bolenie afowy. 
4 eot tej iegogawiefonyna tym klo yh 
cee lopriepomina/batgo fu pamite pomaga · 


Vultur 


Capitulum 


= CX) sp igt peat carp à leniwe 


"ros BZĘŹ, qo latania a to dla wielfo⸗ 
fex 


i. [ci ſwey / zywie ag do ſta late 
Vac) ten ptaf acgfolwiet miefem 
Ne BY giwwwgafoż fam jabritp tze 
ieee (iy ttit zabije/ ale gotowego 
fcierwu cícfa«d przeto też z dalckich ſtron gt 
lataig gdzie fctervo cjnią ^ a gdy ma bye bith⸗ 
wa iata albo poraßka znamienita/ tedi oni ha 
woyskiem lataig: powiedaig die fie poeyna⸗ 
ig fepowiej rodza tello z poczalowan a / à abi 
Tug dzieẽ i ma thedyym zaz rzy gdy tluſcleig bo 
fom iet ptal glodnyychudy / a przeto tym je 
tylfo karmiczo (am nie zie / à nipli latać pocz 
tg gniazda ie wyrzueza : rad (taba y leże fie 
na wyſolleh drze wach / bo mu 3 ziemle bar zo 
trudno wzleẽleẽ dia €ieptofit eiafa : a gey fie 
jui fep zſtarzeie edi mu ſie wier zehn nos pod 
(pób sfezywi 4j jadney rzeeſy wen wzige nie 
moze· a tafźe fam od głodu zdyeha. 


Beionti, 
A T Wonia ſepowyeh pior fpatorrnch waże z ⸗ 
domu wygania. 
B ECL Sercese? wproch vtarte / je krwig przez 
Dziefiećdni pijge welk niemoc oddala. 
€ ¶ Kiew iegoz ſoklem parity naoczypuficja 


b 


4 Sadlo jego na bolertieocu pomaga / tej D 
p bolenie zyl oddala. 

SE Podfuszanie gnoiu ſepiego wywodzi fee E 
kundine to ieſt fożysto w kthorym dzietla leży 
wiywokie / ole thes wodg tozmiegana biel 
mo z ocjh ſpadza. 


. 


Capitulum 


SW Reset ieſt myß fatatoca 

CPND strsidla maigena rtattbto 

nel miedzy fehoremi p nogt 

ſa wroſle - glowa y wßytfo 

7 infe tato vmyßy / ſwiathla 

Kſlonecinego nie rad widzi⸗ 

przeto tej tylko w nocy lata pafiwy ſobte Gufa 

ige: rodzi fie nie z iajee ako ptaey ale iako in⸗ 

ft myßn albo ziemne zwierzelg / ltoye tylko (as 
taniem przechodzi. 


Veiynki. 
¶ Krew nfetoperzowa wloſom rofnąćnie Z 
Dopuficga gdy ia gdzie pomaze: wmoczu iego 
ieſt moc oeleraigeza pzagrzewaigcza, 
LL 290058 tes z miodem zmießany / pomaga © 
na oeſygdy fie napierwey Cie ung. 
€L Popiol z niedoperza wzror naprawia y C 
blelmo ſpadza. 
¶ Maſe z nedoperza / pierſiam tofenicdor D 
pußeza v dziewel aoo nig za mlodu pomazu⸗ 
ie / ale late) nie mepomoje, 


(o Cf flacheeny robacget Pß⸗ 
ola lataiqcy / ma 3abti ia 
Eko inße zwierzetha wßakoz 


Ws 

chedogi d w dobrey wont rad fie focha: acżtol 
wick wiatiu to fle jadnego nie wpupeja. 
Len robat nie jako teft rozumny / bowiem 
krola fobieobieraig fore? miluią y poſlucha 
1a /a pod nie ſak em prawem ſwym przyrodzo⸗ 
nym tog. that ij nigdy fie z vía nie wyroig / 
az ich krol pier wey wyleci ktoremu wßytki flu 
ia W robokie tal fie ſprawulg ij nie wßy 
tli fere rzec robin / ale nieltore kwiatkt noßg 
wqgze zalladaig / drugie materie na wost [pra 
wulg· drugie plaſt ry buduig drugte odr Dor 
batvaíg-taf di iwoſe y poſſuga i iedna chee 
być nad druga / ſwoſe oehotnoſe krolowi ofae 
zuige. Dwole rzecz phezoly ſprawulg a bar / 
zo pojytecjna / mio h wos. 


z lwiatkow woniaigtyeh a przeto też ma ito 

bie moc wie le ziol / dla te” yna wßella nem ot 

w lazde lekarſtewo moe gi mießac ; 

¶ Mivd na rany ſmrodliwe pomaga / oe e 
zaćmienie oddala preg 74, du pomazulge a 

bo plaſtr przykladange. ć 

¶ Gardla wymywanie z tim ranyczynio” 

ee fie w nim qot) / te roſpadluny warg lech 

vryne porußa / yzywot obmnekeza. 7 . 

AL Kaplacim pomagariadowice vkgßenle le 

hry tej Fogo pies tiic Lp v ne wzdrawia: 267 6 
Na rany chytre A glebokle barzo porma« . 

ga / plutzam ywßpihtem eſtonkom wnelhize P 
nym niewymowne ieft lekarſtwo. TW 
Mood varzony / na rozſiadante nog albo K. 

slory barzo pomaga” tafież z han eim war zo 

ny pomazowac parchy-gon ie. d 

Ć Agdyz (olg zmießawßy w ofiy wyęuficża G 
tedy wßyiko piskanie y zwoniente tam przeſga — 
wa a gdy tom glowe pomaże tedy wÿyygni = 
do wygładza, ; UR 
GL Srp dziceſem rofłące zeby pomazuie / «tp "Zeb: 
rotg bez boleſei / tofież dziegna leczy z oczem 7 >. 
chy wymywaige . 

j Bock. 

Wos ieſt lekarſtwo malgcz ſrzodek mio A 

dzy zagrzewantem a oziabianiemmielzi WY 
fufaniem d obrotfjaniem à przeto iefth viec 
niciafo trawigeza nie po ywatge go ale jtotce 
thu przykkadaſge. Nalepßy tot bywa cro 
che lherwonh emily od brudu dw feoryn ift 
niciata miodowa wonſa / d po nim bialy ma 
QE ost odmiekcſa wßytkibolgez Cmiefice. 8 

li y nacieftofcipierfi pomaga zoleyfiem fi 
foffotryin elec wizodom zebranie czł 

ni / jykyy rany odmiekeza. : 

ts astotioe ie woot materia sttiersely E 
nich emplaſtrow / whakze gos niego vení 
dałoby Dziefieć ziarnef fónopnych à wypijerte 

dy na whytti ran torjoboro wnelrznyeh po» 
CL Emplaftt tei woskowy⸗mleku (mag. 

w plerfiach o niewiaſtyzſiadas ſie niedopuß⸗ 
cha / laflez b ran oo niego naraſſaig. e 
ES Pofpolicie faddy woot mócz ma eximit 


cdaniazwyfupaniaży narafiania z nienagla 


¢ Veſpa 


(ja. 


fironach 


fia fiero 


bie ſeymuie aq tal fie odr 
w gefiwinie wzgore na 
fase z wosfu / al 
ſierßenie z blota 


F AL Rafie emplaſtr z liſeia pofi? ſlazu bot 
ten oddala. 


O Plakoch 


Chez bobck fosi wyciaga tab gdzie oſſav⸗ G 
ez emplaſtr z miodu z oczlu p 3o (gſt. 2 
leſt dobry na to. 

¶ Raties na to pomaga olejck bobfowy, J 


" 
S | ci: 3 
NS Ai fvodsi fie  plugawych wilgo 
R Bd oci?» tam the} gdzie that 
QA Plugawo rabo miejta ^ ma 
Ś WP? też jabfoiafo pfciofa from 
vtitétaaa teiffofci Ficdypije albo zſie sisecgo- 
tym też jadlem Begypia y freto wyſyſaia: mu / 
cha ſwiathlo rada wd a to oci mu chodzie 
nie omie-<ieplo też rada mifuic. 
5 Auſcenna / muchy zabija arſenieum gdy 25 
3 nim iakiey kaße mleezney nawarza / tey stor 
+0 mucha zakůſi tedy zdyeha. 


3 ou 
abi te tei dym z absibta/p tego . Aj 
Why U 


fa lurzenie / takiez woda warzge chebd cho y „, 
A nig kropiac. PA a 


ji 
€. Shaties muchy ging gdzie vfropéti fror Sy t ves 


pta nawarzywßy liflu bzowego. , 
Muchy pomagaią nabelen ag yna € 
powifi/à gdi te (pali à popiof zenlodem zmie 
bawßy na mieftce oblyfiale o inazuie (eon 
Wfofp naraſtaig. i 


Culex Komor. 
Capitulum 68. 
Kom 


mor 


Omor ieſih robaezek lato y 

mucha maluczk / ſpꝛewa za 

wꝛße kiedy lecie tonat wßy 

N Ziel feft prośnycdło ma dlu 

gie d oſire torem store elo 

y 7 O wiecżą albo swierzegg prze 

pycha à tale mim iakoby treſtkg krew wyſyſa t 

na twafne rzeczy way a o ſlodkle nie medba / 

ſwiatſd tal vad widzi i thes ololo ſwiece lata⸗ 
ige cfefto fie ojega. 

© A Nawypedzenie Fomovow ofiezenie ejy⸗ 


ſtem eipreſſowym. y 
€ dE Na tothe; pomaga kropige wodg ezo w⸗ 


4 1:0) warzg wilczy groch albo ruts zplolynem 


| DL Sali fopigewodą fiarcjaną albo z bae 
| gna warzonego. 


| Koniec o Pracech, 


niẽ zywie ja albo trocinami fofnowemi/ albo ^" 
fmolnem fucgyivern.albo krowincem / albo li⸗ 


Czwarty rozdial 
O Rybach rozmaitych⸗ kal 


nam znalomych / jalo y o mor / 
gfich nieftorych. 


, Przedmoſwa. 

J Afo powietcie okraßone Prati klo 
zy moga zyć na powietrzu lataige / ta 
fo też woda icf oktaßona Ribam fto» 

re to wodzie zywia plywajge d tho wypußemg 

porjad przez kapuula / to co D naßemu pore 
tlowi godnego obaejymy / azu laße za ku na 
Hey mowie przy odzoney. 


guilla 
Capitulum 


69. 


egorz ieſt rzeczon od che ſa 
prgeto fzefniemu podebiert 


O otobad 


ejynft. 
E Pop tede mut piec dobrze · polym dob / 
ie warzyẽ fato mie o slopowe, 
Wegorz lledy bedzie to winſe vwarzony 
fto ono wino piję pragnienie odeymuſe. 
( Coabfoieao vosreieth goyftó iere ofi 
mó Dy tego fadla wpugać ro vßy roſpuſet 
wf na floriesit albo Pognia lekliego. 


Alle. „Eld 


> SED A 
sbaczaig twhitwinad nimi bywa zarza abjie 
ſtolg albo ida / a gdy zin ie tedy iba w glebotoż 

3 fci morskle. 
Venti, 
I Goyteo maſwierzb na pierfiach-tedy roe 
zerzuawßy go po dlußki j pzzyfoż na on ſwierb 
¶ ©0y fóg0 3 ife pies/ albo Cdprzefianie, 
fmofnówsf? kakiez nimi oblojié niedopuficza 
(iadu. 


e 
* hun v- 
* p DYMNA SUCUS 2 


Sed feft tiba morofa tao zu 

pe ten Iſidorus o przyrobze 

7 reep ieh: Ko dy robyaj 
wb: ma (wole mieſtce na co 
A 074, ^ tym fie lepiej focha/taf fleds 
c lepiey ſie chowa w moe zu za 
chodnym jw miedzy Senin; ako miedzi Bu 
Tanita a miebst 2 tiemicafa ziemig / To pipe 
Winnie y Acto. to Viegach o rzeczach przproż 
dzonych : Jeſt (epfip Meh xlezyczow początwfiy 
od ſterpnia aſe do grudnia + gdy ſwiezy ieſt te 
dy bar zo ſmae ny / a irſoll dlugo moze bye dlu 
Bey ni pli inge ryby: ten fam wodg twlfo yw. 
d bez wody ipe name nie moje / oo jy ih ida 
foby ſwiee il ſwitezg noe / ſtadem wiettin 
chodzg ⸗ mocznia fic fu inßym rybam : tato le 


eg Oy tlech wicfi potwieba tea 
Be tiegach |woich j C ror ieſt 
ryba wielfa korg seteg wy 
za / tha ſie rodzi w Ounańu 
ds. 9 w innych ze ach {tore pfo 
„ na do Ounala / ieſth ryba 
bone na diwudzicſtin yng cjteszech ſtop⸗ ma 
Store bialg p gadfgfusfi zadney iw fobienie 
ma / koſet nie ma w glowie zadney / iedne ma 
ehrzeſſte widluß wmaſto gꝛbieta / wnim teft 
Ga wßiytka tafobyig ſwidrem przewiercia (> 
a niemaig inney Jadney fofei w fobie fedno te 
cheseflie: Mie o jego feft dwolaljego fittafu 
Gizbietowe fmatnie tafoby wolowe / a brzueh 
lego fal oby wieprzowe / fadfo miedzy mie ſem 
tego ieſt ato wieprzowe. 
¶ Samo ieft roba ftora joma gas podob⸗ 
na ieſt ku £ofofiotwi/ ale ma e eluſc odſpodnig 
zalrziwiong fafo orzel / ma dziure wmey fto 
ząciągnie pofarm to żywota mleſo iego cjer 
wone pnie tal dobte igfo w loſoſiu / a tego gor 
wa po naße mu Klepieñ. i 


ZZ 


Capitulum 72. 


& Sins wHegach o przyro⸗ 
A dzonych rzeczach powieda f$ 
2 9 ieſt pba wielka na dwanaſ⸗ 
die lokei / ij iey matą Dofić cza 
y terzy fonie Gagnaciclito i^ 
p tro raa-fo(ct 1 Topf 
tko cheseflfitcltto male / bo malo ije pto pta? 
fe RA iegoieftwielfa d barzo flodfa talk 
ze ley pryedflodtofcig niemoze ieſe / a dla tego 
ic żofcią potnażać muſi zebyſie flodfojcobra 
zila: a gdp go chee warzyẽ 1ozer zun ob glo⸗ 
wy do ogona tako dus tafo wolowe mieſo wa 
rzp/d abi vwre milo; go w ocet miocjny/bo w 
oezcie może dlugo trwat d tak ſeſe ⸗ dobrzeẽ go 
yoibivacs Lorgeniem azwlaßeza z pieprzem at 
bo x cofntien fte pieprzu niema, i 
f]. Itry tego vobic jg barzo / ktore thal ſpra⸗ 
maß ⸗Odeymi 60 nich namnicyfig zyle / 
wyploch ie wem biafymi dobrze albo ocgtem 
moczuym / potym ie rozgarn poftotowi atto 
po deſce aby dobrze przezeſly / a goi przezehng 
tedy ie wkladz weworek; radkiego pfotna aby 
gnich wita vilgotnoſe wh bla na dof/a flaDz 
ie ielg abys ich nie po niotl warzecha A gdy 
quj przezhng d wyſigeng⸗ wkladz ie w fafa fas 
stezą abb ih bedzieß che lar pożywać pierwej 
10 vpiec maß tym obyczajem - Wezm bochen 
chleba ziepiego wyſmi z niego of rzodke / a na⸗ 
Hlads ifier a zaßpuntuy zaſie chlebem / yprzy⸗ 
£oż do ognia d obraczay abys nie (palila gdy 
ſie wpietg/przydiobić tebule y pieprzu tartego 
wſopaẽ / dobrze ieſt. 


Ve pnki. 
S Klifiego dobry ieſt ku klien iu bo fie weds 
nie boi / a dla tego Satarowie Hijo fobie fio 
dla yſtrzaly / bochotia fie znacza y w wobsie 
mofnie / tedy pm nie nie wadzi. 
¶ Luo a jego teft miaſſza 9 ferola na grybie 
die/na bokoch drobnleyßa / perotaottadaig fio - 
dla &atarotvic j Włestwa p Czestafowie d 
drobnitpia ßable/noiny⸗ y reloieſel ich. 


Lucius 
Um 9 ^ T OQ 


tor / Scjula teſt riba tite 
na / rodzi fie w ſtawie y vo it^ 
ziorze / ma gebe ßeroka / zeby 
IS | oftrc/fowem infych mnie 
; a Guch ryb zywie / ftorep fie tol 
(QE 99 Jto ofuiri priecitol ica 
59 wzgore strgele ktore ma ofieze/ ogonem fi 
[en po (ijui : żpwie też zabami / jolwia⸗ 
mica to Fredy fit uten. afof chorym (tt 
dziem lepfia ieft dla tego bo ſeſt miedzy mine 
m rybami tiepley yſücheſ natury: nie potrze 
ba o niey wiele pat bo ieſth kafdemu farna 
iata iefty wielka to wiemy Dobrze, 


Beiynti- 

7 ©żcuła w głowie ſwojey ma kamieñ po 
tater / tedy iuz bedzie ftara/ d 
iato ſtarßa tato wiethy má«gby czo imie thedy 
zawzdy za głowo/a glowe pierwey ſtrawi po 
tym ait bo ogona⸗ ^ 

m ifto Posen m a m uc 
tr g polnocy iefthy thalleß p erug 
ARA c2 . wiellie | 


CS CNG 
Wwielticryby-4 gdy fie wyilrzy / tam z tad idzie 
«jo moje nag ſobiey ñnadaley /a to przeto aby 
fe» Dzieci niegabaly gon; fuí inne poczyna: 4 
Miedzy ingeni rybami ieſt eiepleyßa y ſueha 


wyprzyrodzenu ſwonm / a ba en el 
iatefechorym klorzy matą albo ẽĩerpig zmne 
ehoroby: te fepfia nad inne ryby poczytaig, to 
piße Plinius Anicenna o przirodzonych rze 


qe R (cjach, 
Teucha Piskorz. 

n 
Capitulum 


SS =SGEED Z 


6 y 
iei n 


se Ca 
wiecejaniepfa 


bono / a tako tema iefe ena pant tedyporodzi. 


Carpo 
7 X 


SSNS 
SO 


SC Bedna ieſt wha Karp p fia 
fe) Wowa/nawietfiy na ßeſe pie 
dz na nim (usta iefi wielta 
e olragla fara y jotta lez / ee 
mieſo Dobte ieſth jedno kieß⸗ 
S fie bo tej ziemią ifowatd iw 
Poivtti iego. 

|. 3 atibtetapacienge / az lusk r przelbire⸗ 

3 flijem na bawelne ſadza y veetiraig a n 


fo rzecz ieſt trwala y mocsnays eror 
feinożyfom czynią effabjiny. deii d 


Kleßez. 
Capitulum 76. 


n] 


teft miellie bowiem fam teft 
flegmatil 


flegmatil / przeto lepßy ieſt pieczony nißli wa 
rzonj / ießeße leyhyſmazony w oliwie albo w o 
fein yw mafler 


Plot 


T 
ed. — 


7 . 
== =e 


SS | 
o 


Capitulum 7 


5 £ocicga ieſt roba mala biala 

ocjy ezertvone / w fiawiech w 

rzetach j wiiezioꝛach fie rodzi 

fusfe biatą ma na fobiestize 

ley ogon ma czerwony: bos 

bra ku jedzenin warzona v 

pieczona y ſmazona kaßdemu okrom tych czo 

febre maia bo ieſt kiepleyßey nati /to rozu⸗ 

miey o wzdxagach » flenioch Hore (a podvby 

aconafiey iafo plocicza, icono i wzdrgga jeſiß 
wistha ale jedney [a pfe. 


pitulum 78. 


Asics ieſt ryba rzeejna y ſta 

? wowa / luske ma na folie ße 

rolg a bialg / ocjy pokrzele 

cherwone / przeto ſeſt tzeczo⸗ 

na tatoby od czerwonych oF 

Wy cute riba niemala hywa 

nawielßa na cztery piedz okrggla mieſo w⸗ 


nim left migſſze / yrzelo ieſt leppy pieczony ni⸗ 


Pl warzony moe bye waꝛzony ale pierwe) go 


dob rte vptec A potym okrauat y marzyć w wo 
dzie / acebule pierwey vwarzywßi w wodzie do 
brze zſiekawßy ig drobno / poihym oeztu pxp 
fey á fladz ryby zapraw ie lorzenſem = aktho 
niema tego lorzenia ktore kupuia wframie 
dobry ſeſſehrzan / gorejyeza / azoſnel / tafo mo⸗ 
zeß wßytlialbo fajbe ryby warzyẽ bo lepiepize 
by ie z tym korzeniem warzyl bo ty barzo za⸗ 
grzewaig / gop ie tymi zaprawi thedy (rare 
ſwole przywodzenie [tore ſeſt mne y wilgoene 
ar fafcia kazdey bialey · a nie radze leh ieſc aße 
by byty ftorpm lorzeniem 3 tych zapraͤwione. 


R x Kleia cathe apes pos 
SA dobne (9) biale ſa ryby rae 
O eine y ftavcovc/Tttofe bialg 
N na (obit maigfubtelng 08 
— 5 3) fícia eft ryba cienfaa dlu⸗ 
o ZO ga à przeto ieſtlepßa ku ie 
dzeniu nieftotym niemocznym fogafoi {9 le 
phe pleczone a potym ſmazone/ a tal vinße ri 
by male bíafe thym obyezaiem niechay beda 
przypramiane ialo vkleia albo iafo yfteniiae 
fo fa ficfawofi/ moie te też warzyẽ tym obyeda⸗ 
iem dpi na nie gaGes 3 piotrupfi ale lep⸗ 
fia feft z cebule bo cebulg teft Ciepfa ktora zag⸗ 
szewa zolade zimny y inne zimne rzeezp mia 
fon rpby icono gdyby fie ktoſtrzegt zapalenia 
zbytnie / iedyz piottußig ony przyprawuig 


Pertia Okun. 
N 


Kun ryba teft 5 bialych wb / 
ma na ſobſe fuofe ofirg vt^ 
A) wardg /4 tadze iego natura 
kiepleyßa z inheh biatych fie 
ofajuien przeto przyzwala⸗ 
ig ich pożywać chorim Do 
le/dob ip ieſt pieeſony n warzony / wßa⸗ 
U foszeniem z iafimfolore fto może 
Obyez ay tyeh okuniow. (przemoc 
¶ 2»fuitteftb ryba barzo harda / pßna / gdy 
obaczy (icjufe tedy fie obtokſogonem do ficius 
fi; nadmte fic / skrzele podnieſie à pofpolicie 
g chodjg (labem dla nieprsytaciela frroiego. 
* L Gov ßezule inßa ßezuka vant / ledi go ejut 
fa (rufa aby ien lizaf one rane a tal gdy ią lie 
ze tedy fic wehlo zagoij / miluie go prawie fa 
Fo wol dele / a gdzie moze tedy goz iſe gdy go 
za glowe doſtanie. 


Aſdz teft ryba rzeena / po» 
dobna ict lu okuniowi / ſta 
nem · luslg j vielkoſcig ſwo 
1a Yecjona ieſt parconata 
y fafoby z efunia narodzona 
SS te; ma luske na ſobie y okrze 
le oſtre ſedno ij na nim mul flisttiafoby (af z 
flonych rybe rafo gi wiecey plocze tal fie wie 
¶ Dobry iefi ku pożywaniu ied⸗ Cen cipi 
no iz feft wiecgey wilgotnoſei / ymieſo iego ieft 
mieleßeyße / a przeto ma być pożywanie ieh za 
3v0p z forzentenn / a from pieprzu albo inßes 


drogiego korzenia tedy à cbrganem alboz efor 


fnfiem albo też yz gotcjyczą» 
Canbína Sedacz. 
Capitulum 82, 


= — 


SO edacficfapta dluga oftag 

la / natwielßy na poltora fof 

kla · wrzelach wiellich ſie lo 

cha j mnozi / ma na fobie lu 

sts tal im ſtanem iato vun 

cjarng a biala ale ktom oF 

fitneh Skrzelow / teft tego mieſo ſproſne taloy 
wdorßyu / vbogieh polarm / ſmatu małego / a 
przeto o nich malo pija ieſt / ale gdy teft vbo ⸗ 
gich pokarm niechay go vbodzy poſywaig va 
xjep akiofnfiem albo z ehrzanem albo z gotcjy 
cą jwierciawßy ty t3» rzeczy zkihorem chee 
gojttvac niechaj marg te by miaſto pieprzu 


Kielb. 
Capitulum 83, 
eee 


A ryba ieſih mala rgecina y 
ſtawowa / ma na fobie lusle 
drobną ſing · gdzie ieft opofa 
abo kamien tamo fie chowa 
ada ieſth natury tiepleyßey 
nißli inne biale ryby: kledy 

iecheeh warzyẽ / w wolnym roſole ie warz / po⸗ 
tym vmarzone poſyp ie imbierem tartom /a 
tato lephe ich pojywanie, i 


©liguttow ift maly / por 
© pobny fir ieńtufowi ied⸗ 
no ſſe maly ieſt/ a nawlelßt 
na piec palezow⸗ bez fusfi 
tft = tafo gi wary fatomap 
warzyẽ kielbia. 


40 o RUE idt siba stima (US dad 
«S Cha trzy piedzi bywa WPYŁAM fidngn 
iefi pebobnptu ſumow oio dat tego 

aniefo ieft mafo epic niplt > funtiedy byt na 
wierſſy mietitus te ph ie go wątrobia1cjh w. 
eee (8o 

epift karo wa doeh pieptacttt^ G9 Canti ce⸗ 
bulnym⸗potym jako klo moie / moe go przy⸗ 
praié iato y ſuma / to przeto” jafo mbg iet 
¢wardsa tato potrycbuit lepße sapraioyy a fto 

ra to fobie niema tąfowych przypraw (dp iey 

pożywanie nie ſeſt dobre. 


en) Certa. 
DOS Capitulum 85. 


Bi SRR 
ZAIN 


QIN 
SNAM 


Gta ieſt ryba biafa / fuofá 

ma na ſobie ẽtenka yſubtel⸗ 

ng / bywa dluſſza nißlina 

pigdz / barzo tluſta y flodka⸗ 

leßßßa pieczona nifili warzo⸗ 

na / w wielkleh rzekach fic ro 

pziiafo wiwiſſe albo też winnyeh : pojiwanie 


ley teſt / gdy ehteß warzxe tedi ia vpe / war ne 
fea ocztem późnym korzentem wedlug doſta 
tk / do pieczóney vezyn (a (Be albo pices oftry 
gocztem dla brzydkoſci zolgdka. 


Inog ieſt ryba fuga czar⸗ 

na wrzekach fie rodzi gdzie 

iefi opofa ykamieñ / tato fie 

do niego prppije / a nie ine" 

nie iſe tedno famien zſie⸗ lo 

5 fci zadney niema w fobie ic» 

Bno chyeflte ſubthelng iafoby nić po gebiete 
yientoffs ieft ryba barzo (macina »flobia / 
gov ſa fiwieże tedy ie kladg w gorący vlrop a 
obraczatg warzechą w vfropie aes nich fos 
rezeymia gdy odepie d tal ie warzg · dobre (a z 
fazdem korzeniem wßaloz lepße bedg gdy pul 
czyn t oez tu we iż odrazrich fiodfofcttora ejt 
Ai brzydkoſe zoladlowi à tal y wraczanie / mo 
ze tt chować dlugo poſoliwßy a potym ich pos 
iwwać wedlug woley iedno żeby bylo z korze⸗ 
(hiem. 


O baraſiu po Dubiel. 
Z AN I 
Capitul 


Atafiey Dubiele todza (ie 

poſpolitie w fiawiech' 4 13a 

dfo w rzefach aßbyz ſtawu 

wyplynely / ma fusle ero» 

3 o fa tafo farpate dobrze zol⸗ 

e VL. ONBP tfigifietofi y vtaefimiego it 

go jeſt lepße niż w karpiu bo te(th iepleyßy / à 

dla tego te(t eienßy y mieſo w nin iefth miel⸗ 

edenße + teft ryba barzo mnoina ⸗gozie zu mia 
ilowata tamo fic więcey kocha. 


R Poſytli iego. 
Plinius piße / ie tego mieſo vpicefone fre 
dy fto jbrobrorobro a tomo w mod / a da 
go ograßfe kierpigcemu tedy vſmierza ogra⸗ 
Bie. moje bye warzony pieczony y ſmazony. 

$ Vbiel też teſt ryba ku farafiotwi pebo^ 
RZ) aeg fie z karpia yz farafia/a tat 
natnie ich ma oboje : gdyß tar tedy nie 

o mm nie rife; oſobna / dobryicfth warzor y 


fan pape 
(nißlikaras, 
2 oſos, 


e — 
Capitulum 39. 


jS 


LDAP EL 
ELL 


ZĘ 
W 


Ne 
W 


breieftfmacin 
giwtifalg na f 
Bpilfithedyan 
nie nie He (edt 
Wßytlo w t 
bry feft fuchi 


pitulum 90. 

5 Sevag ftoryfie też rodzi w 

Giefacych wodach iafo y lo⸗ 

ſos / ale nie idzie Do moza ta 

mo mieß ka gdzie fie vrodzi⸗ 

à ibsie prawie doſſtoku złąD 

woda tvjtaic tato ſa ty rzeki 

Fſicza⸗Dunaiecz · tak yinße sze: teſt podo 

ny ku lofoſtowtpoſtawg ſwoig / ledno ij fuel 

ma na fobie miedzy bialemi czerwone : ta jy⸗ 

wie woda ſlodlg ykamientem fore w tey too» 

EL Mie ſo iegoiefi te dobre ku ice (dzie [qe 

dzeniu bo leſt kiepley natury / poi wanie y puit 
prawa ieſt iego jako y lofofias 


Capitulum 91. 1 


a 
In ieft iba pofpolicie wſta 
iie fiemnożącima na fobie 
€ ^ tusfeioftaorobng/bfotem 
gowiejw błocie vſtawnie le 
E i ży „iedno BUJ wynidzie na 
0 LO tarfo tedi wierzchem chodzi 
gdy go chreß pożywać bobry ieft wazony zko 
rzeniemsiafo o tym iuz naufa teft dobry thez 
ieſt y piecżonywfiafoż lepiey bedzie gdy bedzie 
gcebuta y drugſem korzeniem nabziewanydź 
ie gyubofceebuta j fovgenie ſtrawi] zimnofe 
Gagrzeie. 


ANS 


Gapitulu 2. 


Ipien ftot» fie też rodzi w tych wodach ia 
$ fo y bſtrgg icono fie ie(t inaty bo niema 
Cn fodiefastriejih golp tolto na (obit ma 


„ „ 
7 LU C 
= ^ 1 


skore / dobry / ſlodli y zdrowy ku pozywanu⸗bo 
iako ryba ieft 4 byſtrey wodi talo ieft (epa yz⸗ 
vrowfa-talo o tym 3 ofobna nijey wypiße. 


Cancer Nat 


iss 


— * 

At iefi y ba ezudna ma nog 

oſm / dwie przednie à po bo⸗ 

) (5 cech po etzech mnieyßpeh⸗ fa 
: ACAĆ mfebio memi niewiafii me 
j NI Sjowie / ialo tho znać iafinie / 
2898 y mejowie mala dwa waly d 
oſthre miedzy brzuchem a miedzyogenem & 
niewiafiy niemiewatą ich, Goi maig pocz 
nat tedy toftepulo tta ſie / gdi fama pocniciie 
na niep teft maz tedy fic obroci na hot à fics 
nu fie cheiwie praptula a taf vegynet wppel⸗ 
nínatur : chowaig ſie wiamach przez vicc 
mieſiecy / a gdy kieplo przyſozle teo» idg wzgo 
de do mobi + może być żyw Dlugo bez wodi gdy 
go mlekiem napawalg / d odnawalg ficiafo 
wezowle / a gdy bedzie flary thedy ma dwa ka⸗ 

mienia biale glowie ſwoley. 


Vejynfi. 


Mocy iego [a fy Auleenna piper, Rak (a 
ae ożył aem twarde d 
E onkow bedzie ſpalono z teſt ſubte 
een s : telnicy. 


j 


warz tt 
fif. 


Pescciivig vlaſʒemu pfa wſciekleo / 
=" Lekarſtwo 
L Nafrecjne ſurowo wpluyſe a mie 
p 1 7 meltem daẽ pie: Sym vita ie 
1a aa. Drugie od wßellles pfa. 
ted eam. Kadzidla czeje iedne / Gorpezli 
A e piefioro/prochu + Ralow tyle Dyefietion 
Tego prochu z woda daway pić. i s 


Conche Slimaki mosfic, 
Capttulum, 94 


SD) maki morsfieiafo Plini 
A Lime rofit/iafo li 

5, us pipe twyiegach ben 

tych. tże miewają moczmey 

à fa sfonpena fobie nipligie 

mne: rojlicjney ſa bartep^ 

Tebnp bialey / orate cjeriwó 


ney / drugie harey / whaloz lepfie fg z nich biate 


pi qos Vejynki ich. 
afiepomiedd/ Sli d 

fal 0 dj limal coftobany a 
k> Oby fic fto (parit tedy ie (if, 

ape na ſparzeume a przefianie Lapis 175 

miey o morobleh a nit azieninych, 


Nurt Mat motti, 
RE : 5 
bs WARGI 
^ — SS — 
Lapitulum 95. 
ec left mati merefi fto» 
Bg ty też wlazi w sforupeiato 
NSZ. i malſowie nicktorzt inacjej 
a $0 30109 Kokzlenn / dla thego 
Qe. U Gdy 19 lapig ze azem / teby 


ſzy z oczu czerwone fafo 
zue do pur 
a/ o tym piße Iſidorno. 5 


Gi OBeżynfi. 
inius li. xxx in Cofornya 
go malia ſpalong / a zmießa ia; ee 


ſnym / gdy ft j 1 
lata A á 8 ma ratip w głowie tedy poma⸗ 


ehntei albo czenie 1 í 
2 albo iene ee f£ 
Ten tt proch j modem piegi na obficsu\ f^ 


jafabya/pymaroti rofgd na obliczuj iwa la, v 4 


Tenſe proch z miodem/gdifomu seb j 
zeby pro 27 4 Vy ją 
96 


pt 


13 przez ficdm dn a oſmego d i 
fiem pomażać te canis e 
made ront (tt(aig dlugoy zaſie odna 
dym fie tes leeſg bolączki ktore fie ha 
ma cjynig/ też onym pomaga dy 12 90 
Bafie popiol tego mala po^. (fit czyniąe 
maga liedykomu iet bielmo na edu s oleiem 
zmleßany / y puchline eſenc jp. 
© E 15 tej vopiot pomaga plerfiam gdi dzie 
d bo ntewieſcie ciezfi opuehng azwtaficja 
god iuz naraſtaigz Dzieci tako to pofpolicie bye 


Cochlee Climagti jane, 


apum 96. 
Tul Sim 


Jemne Slimacfki / iofo o 
hich pie Plinius tb fie. ix. 
ije ſa vobaci w gtoawpach fie 
chowaigay maig neai ſcho 
dig na nich / a nie wida ro⸗ 
Gti miewalg aby fobie goto 
wali droge tymi roßlami. 
Vejyn ki. 
EE, Jato teni piße / 1 dobre (a fu pokarmoui 
zwlaßcja w Aftite / u v nas nie dobre: dobre 
fa tpcb mieſa gdy niedzwiadek à te kogoſtluk⸗ 


* Gy 4 przyłożyć na rane” nabrawßy ich 5 tyi 


albo; ſtawu / a może ie (ej y warzone puzyfośić 
na rany talowe. Bing 
f|. Oruozpie dla tego naſolwßy cho waig / a 
y fit to przyda tedy przykladaig· 


Oſtrea. 
Capitulum 97. 


r 


Mbrofins piße tte Iſido⸗ 
rusz Boy} tha Oſtrea albo 
en malzyr cbe vit wat lep 
hege, sotethrsa/ wyle zie z⸗ 
efouipy aby fic ochfodził na 


wietrze / tedy ral ktoryieſt nieprziyaciclem ka⸗ 
śmień wrzuẽl na nie miedzy skorupe a miedzy 
ico Gato aby fic niemogla wstoripe okryt / le 
dy ig vehwyeẽ la iey tial íi. 

GL Shen mati ma w fobie jedne perle barzo 
droge / w ten maltowinie przez mode moreta 
ſtanowi j vmocznia ſie / ltoꝛg trudno v krolow 
naleſe bo tert nie znaczna / tafo nie bacjg cb» 
fopittosgy micfaig przy morzu aby byla per 
la / lladg ia z innemikamienimi yt na 


; uper 
Veiynki. 
¶ Tha maliowina jeſt pofarm ſamyeh par 
nów bo je rade ey poſywaig nifli inmpcb 19b 
GT. Goo żatgc moreti 5 tie. tym go etia od ia 
du przyfiaDatąc lego miel. 3 
Gdy Feo ma brzydkoſe tedy go iedz à prze⸗ 
ſtanie⸗zywot lekko przepußeza. 
( Coop fto ma turc przez rand thedy go ze 
modem maß piẽ / albo w miedzie warzonege 
Karn wmecherzu gon j dd. (Viywas. 
Body go wars w $forupach tato ict ſam 
wſobie / barzo fo ponzebne y dobre ich woot w 
ktorych fa warzone⸗ przyezyniak 19 do innyeh 
wodek Ftore ſa ku piciu ſptawlone 
ego skorupa palona z miodem⸗golſtw⸗ 
gardle iagodektorg zowg cjopef tes ine wrzo 
dyktore fic pnta w gardle, 
CE Diafcorides powieda ie cb story» {par 
lone maig moc wyſußaẽ rany zapſowane to 
edawnig ftbove barzo plyng d nieiogą być 
wyſußone / a taf (ari o fobie ſwiadezy⸗ iz tego 
na ſobie y na innym oo oia Ces ; 
CC Św fto ma głebofie rany / ledy io oſtrzegi 
(palić yzmießae; ſtarem ſadlem à 3 nowym 
maflem yprzylozye na rane, 


© Bepiiry (9 malzowie mor 
A lie ^ sLotupg fic zakrytwa ze 
ADs S wierzchu » ot jpoottt ^ kihor⸗ 
ſie na vioſne zblegaig fu toż 
eiu / a gdy fic tra thedy wode 
fivoiein fuam poflinią 14 

d ſie po 


U 
ASK 


— | 
fie powodjie wfocjyiafofniacti/trwaig pięć? 
dzieſigt dn bez wody w fwoim glanie albo fli 
stojci: gopie chreß pomoszyć kladz te do wody 
€itfocep d tao zemra: do rofit roſtg / Do ſeler⸗ 
un fit zehobza albo czego ſinrodliwego. 


Vejynkt. 

4 Plinius / Purpura beonsod trueiny: poź 
piel teyto purpurp napatony z sforup z mio⸗ 
dem zmiefanywam giorne leczy. 

EH Senje te; popiol z ach storup z miodem 
zmiefany barzo te go: pest gdy bolg albo 
fic fpadaia/vegynitupy plaffr z nie” przpłożyć, 
IB Diafcorides - Tey purpury sforuya jeſih 
fucha a dlate" (ufi ranyfazte à wiafnietzią 


fladziwemiefo w ratach grwyte. 

F* Tym ftorsp Gerpiy wielkg niemoc / feczy 
tz chorobe ſwoig ſuchg heieplg moczą / bo áp 
wot rojtbiliefa y wilgotny czynią, 


Criss — Wieeloryb. 


Cost ? 3 5 
Se QUT IM A 
Capitulum 


iet 

fa nijTtera w morsu - gebe 

ma t ciele toielfa p iatong^ 

ale w niepdziury éiafme(g: 

gdy mloda ieft ma żeby char 

77 nt/á goi (lara ma jeby biale 

Ey why niektedy tolelfofc wody tyrzyga⸗ 

fa ij nietiedy fodsie tym wyszyganiem przew⸗ 

raczaig / a liebe morze gra tedy idg miedzy vel 

ny. a wiecey porußaig more ku igranu y fu 
potopu okretow. 

¶ Sen Cetus gey mu privibjic e warty rof 


tedy fie aca z Baleng druga tiba wiellg / a 


gp iui fie Mocin/teop iego forsefi bedzie odẽiet 
Ae polym niemoge fie zfaczac/ale Wyle czo nae 
glebiey może tal He niemoje bye vlowiony za ⸗ 
bna chytrofcig ludolg / a dla tego iefli go nież 
toti do tech lat / u mu day potop: A taf 
go ſowigGdy obaczą abjie ſton tey wbitwi 
iada kniemuz pifiafi y z threbac mi / a on do 
nich przyidzie ( bo on tego vad ſlueha) a pfpr 
nie podle lodz /a ont nan wrzucza oſelt zeſaz⸗ 
ne z geſtemi ze bami d hnet vẽlefaig ^d on do 
dna fie puſci y tige fie o ziemie a tym fie wia⸗ 
tex tani à woda morska flona rozie ony ra⸗ 
nya tal zdechnie p wzgore poplynie / a rybit⸗ 
wigo cicfaig z radoſeig / tak onim piße Ifido⸗ 
rus o rzeczach przyrodzonyeh. 


Cdyn. 

¶ piße Actor o nim / ie gdy tàtà w mor zu⸗ 
anat tet nawalnoſei wielltey⸗tal er Valena 
znamionuſe / Chelono | Aſpis ty by morstie 
Ten to C ctus to ieſt wielo pb nse jui ant 
gryzie ale Pojyra pofarm czal kiem / talo piße 
a nim Iſido. ma Gafne Dziury ir gebie albo 
we krtaniu i niemoze pokarmu wielkiego po 
przet / ale drobne rpbfi pozyra Fiore wonnoſeſg 
ſwoig do ſiebie przywabig. 

WL Sorath piße o nim / dy Cetus albo then 
wieloryb nafienie ſwole wypuſet / ko e zbywa 
ij wßytkiego iego zona Balena niemoze przi⸗ 
Jat dla tego wielkoſei / tedy ono plyn · po tor 
dzte a zbieraig ie / a to ieſt Ambra pn pie 
be Plateg. vo ſwoieh riegach / thafo, — "feo 
tbym nafieniu Auitenna /a z mich ie; oßa 
Cara polym zolta / a potim jeſt rozmai e 
fala ia à wosliem. 

Delpy 


p 


opadnie / edy mu nigdy nie zaßkodziy niert 
n ©Sadloiegoro(puficżóne à wir (Bo go. 


nem 4mtepanc/fto ic pije maige opuchline / be 


Cue 


|. Popiol zebów 1ego z mio⸗ (Dzie zdrow. 


Oz ORO 1 42 SES nn dem gmicfanp pomazuiącz nim bziąfla vſ⸗ 


NE CE: piße ij Delphin jeſt po 
dobny ku czlowiekowi p poź 
wieda go bye brathem c lo ⸗ 
wielowi dla obyczałow lego 

rore ma zezlowiek em bare 
1028 zo blisfie/ ad AM 11 
tedp widy ma klante / dla tego iz ma plucza 
Tociowiet zyle oſtra przez frora adele / 
séyp nie iefth wolny ani mary odtworzyſtpch 
vſih ani rozdzielonych mniemaig aby przez 
nie glos wypußezaly / vßu niemaig iedno dziu 
ry nieialie podobnie ku fluchaniu tez niemiatą 
nozdrza ezymby wonialy awßaloß wzdy wor 
niaia / wiek ego ) o0. lat VIS NEUE RZ 
(obo fpiewaią a gedzby albo piskania ta 
dp fluchaig: Auſſto. pie / Delphin tylko (atit 
3196 0 fobie niema zolẽi:gdy vmrze thedy ſie 
do niego zbiega” a wugwßy go miebsp fic coi 
go nioſg na glebig aby go dꝛugie riby infie nie 
ziſadly : dziecl ich ſtadem chodza d dwa ſtarzy 
ich ſtrzegg / eſliby ktori znich zdechł tedy go ve 
ging naramiona ſwoie aż go wyrzuel mote 
na brzeg bo fie barzo mufutaz eo o tym ſwiad 
cip Pinto” Gdy Krol Carte vfowitiedne 
go tei fie abiciclioo nie” inßy octpbtar fu bye 
gowi gdzie on delphin byl tota» barzo plakall 
iafobymifofie dzia psg frot 1 7 ed 
ie delphina / thafo z nim bret toy 
zal puſeie delph A) ea 
Vejynkiich⸗ 
C. to brit wgtrobe icgo iaD fij go febr 


mierza bofefee 


Aranea marina, 


. 


rskipaigk C iafo Auicen⸗ 

+ 12 Lick podobny ku nie 

Á ayrviadsiowt: Sfido. Paige 

2 ick nba morska r zeczong ta 

ko ize vchem bije bo ma na 
been May PO 
Foremi bije cto fie Do niego przyblizy⸗ n 
55 oſtry > na nim oſtre ofet/ a taowity i 
EL Pożytef lego paigta motstiego ieu $m : 
go mieſo fefueze d zmießa zdriſakwia / moß 7 

czyć gdy Fogo z ije wąż albo cid ꝛadowile m 

iącw fobie tab zimuy · 


Lampredula, 


ENS 


Capitulum 102. 

8 Ooyeiech wielki pipe wie 
"83 i 4 " 

e SPP WA gach orzeczaeh przyrodzo⸗ 

aN ce " jiiefily d 8 
UMP Nku wegorzeiwi icdno 15 m 

25. sfore czarną A [lieta afe 

CELSO) d2 na 


dato na swegorsu miettorzy e upla ni 
vegorzu / niektorzy ie kuptg / niektor 

5 d SM rjaig 1 5 ich ieſt barſo ria 
A aac mala ale barzo bobr. T 

Hla mivobzieciefącep, Pu 


Conger, 


Capitulum 


A ryba teft motefa Ga: 
; f ger 
37 2 Cialo Pnie pipe) ma 


GL Druga ryba tel À 
„ rut morokt / dla fi 
Hej} kracze ialo krut / a w Mia 


<ża glos fobie formuie- oftawnie frataig ã ta 


fo ic vybptivi pozniawargplowig, 
Eſtinus⸗ 


Capitulum oq. 


j A irobjatinyafor/iafo na 
ŻA fr armas 
AŚ 9} gebe mata w po[rjoblu Gide 
Rawicz, fa / ſa talobyſckſo barwie 
fs 5 podobni ſa ku niedzwiadlowi / wmia 
zebow maig niciatie ojny w gebie (moie 
povicti iata miewaig tore fa gorstic ban 
A fam ieſt iadowuy ani go może leſe. d 


Pojptli iego. 
€ ew jn fiedi ma być zaburzenie mordkle 
19 rad ſie do dna a wezmie kamien na dnie 
Teen nge a ee n 
Cen to Eftinus fe ain See, 
chwpel ofretu naDwu ky aj 
manapizećiwfo nawatnold wielhrzney nas 


j ¢ thini, <wietfic. 
Capitulum fos. 


A 
W 3) Ytegacb o zwierzetach iz ieſt 


Via 


nowi 


SN 


morbi ig age fie nie ipo mileſtcza 0 vciyni 
fa Antoniemu Hetmanow! RNzymokiemu / j 
Ee avjororatjufoi ^ thoſwiadchg hiftorie 
1 Wiele Ludzi ieſtktor zy go po (Nzymskie. 
zo waig dla miloſei y dla wzgardzenia⸗ thafo 
gdy Eo komu laofato tedy z nim poiptoa tego 
Echyna rzekge / day byſie nas ta mileſe trzy⸗ 
mala lako ſie Eehynus triyma kogo ſie imie / 
à tafici ku nieprzyiazni dynią z tym Echynu 
Vejynkl lego (fem 

AT Jego mieſo ieft jolgdlowi barzoprzyiem 
ne / y prot odomiefcja. 

GC Seo Echynuſa efota ſutowa bywa Prat 
miefana lekarſtwu ku ſwierzbowi przypraw⸗ 
EL Gsopicao skore ſpali czyſcie / tedi Gremite 
ten popiol [pat na ral zapſowane a niedo⸗ 
pufa ranie fic rozperzóć. 

GL lini. tib rri Te niewiaſty frote kießlie 
54 iiatfami chodzą przywie ug go do ſie⸗ 
bie / iy nigdy neporzuezg / 4 go» czas przyjdzie 
rodzen ia tedy leklo rodza / przeto go wſolicho⸗ 
t Tegoj mieſo zalwardza joa dek. (waig. 

Tego ſtlulßy z tego fofciami day 3 vinem 

wypiẽ . tedy okrußy kamieñ w nestach albo we, 
ice Slotupp Schynufowe fifue (mecherzu. 
gone a zwodg roſpußezone⸗ bielmo zoka ſpg 
dia a niedopußczalg mu Wiecey byt. 

AE cboni goo beda żywo (palone. agdy ich 
pioch kto pie maige biegunke / pꝛzeſtanſe od [3 


Gardus. ; 
..— Capitulum 106i 


REP Ardus (ft ryba rzeczna (ia 
ko Actor piße o tieh rybach) 
barzo ſmaczna pwbzieczne 
AW! go fmatwieft podobna ven 
3 pufowidcdno ij Gardus of 


cing cicrmooneá obie sybie fo ſrzednie. 

Iſidonus / Gladius miecz ta ryba ieſt rzecdo⸗ 
na ije ma nos lako miecz oſtry / ythym okreth 
pyittawi á potym zatopi” viftotel, go zowie 
Haſtaruſem / ie nos ma {ako wloc inna / teft po 
dobna ku niedzwiadkowi / ryby fie bar zo boig 
fego bo ma podskrzelem, jeden hat (tomm sae 
Gina inße ruby / a gor? pobacją tediſie rozbie hg 


ennt 
© Pint, piße i ieſt mof zwierze jako nicae 
wiadel a podobny ku yatafoti/ ten to robe ha 
ficm Fiory ma pod okrzelem inne ryby ficit ^ 
y ofręty rozeing. i WY 
ta fib. Ślanensieft tei tzecżon bo efl bia⸗ 
Te-ten fie nie ofażuie fcfic tero liedy chmury -- 
(L. Aviftoteles o nim tat powieba iz mießta 
vo lame ßeſedzieſigt nt a nie vkazuie fic age 
wlaßcza w Canfkule. 


Mulus. 


ZAC 


Capitulum 107 


Sidorns piße te tha ryba 

Mullet rzeczona iz ieſih 

miekfa heienka⸗Plin. mas 

oa fa wba ale ſmaeina / eſt po 

farm flachethnych ludzi y 

M wielkleh panotw/ a thy ftore 

lepße znich fo ty mafa divoie brodę: thym fie 

ápwig czo ſie na Brzegu ob ſtoncza j od wiatiu 
zezehnieẽ to ona iſe. 


: Gynt, 

GL Gry logo z e niedztwiadeł dfiotta stem, 
aivomorstizadyiym mulem tane pomaʒe al 
bo go! będzię iadL16Dy bedzie zdrow. 

Tes też mula popiof głowy gdy ia ſpalg 
dobryieſt naprzeciw lazdey trucimie / azwlaß⸗ 
tja gdykto od gazybow niemoſe tedy go pit z⸗ 
winem mocnym: 

. Popiolte® g miodem zmießany gfowe le⸗ 
$3): [tory mata W cí(onfocb bolenie albo fci» 
iatife/ty glowy maig hyẽ [palone w garnczu 
nowym polewanym. =" 

¶ ©oryby nie ſa dobtym polarmun bo zat / 
Faig sly [cote tosrof oczom ſprawiaig /a thak 
tostof oeſom tepig. j 
AL Gw bedziefiary mul tote gdy dlugo le⸗ 
A) bodz ſuehy badz me ſuehy / gdy go zdrobi a 
da 1 ro truntu pić teDypobudza womit tho teſth 
LIB Gdy go (ci w winie vmorzy (wrgczame, 
A bedsie fio pif to wino / tym fie mu bed · wie 
€ chciało wina pic. à 


Sepia. 


Capitulum fos, 


Gſt tho roba ſproſna Ciafo 

Iſidorus piße) gdy fie sige 

«43 ſamcem tedy vftp pocji 

$<} ao nao fobie plod iafoiafcżow 

: ihe ten to ryby tafa moc cher 

Basti A^ nidfa teft gdy thluſtoſet w 
lamps wleie a sapatiig/ (exp ont ludzie whines 
cy ktorzyprzy tym ſwietle bedg/cgarni bodg ia 
fo murzyno wie: ty ryby plywaig parami na 
koßdy <jas laycza tobzą Flore fie ſtanowig we 
€yterpos (fa dim: gor famicza lobi [amice ie / 
najlabuie ana ziemiefiena ty fry puficża as 
GE Ariſtoleles pipe iż ta ryba (by ie ożywić. 


; Veqynki. 
C sofci che toby fitucjone/cjyfciąbdzioflap 
ee igfabjaia mela nie tufiqige. 
U 15 8 bieh no na ocju teft badz (onie 
i o totem cjfowiełotwi choć zwierzee m 
8 JÓM proche 4tych tofci rybich poſppule 
Ort) foc ifiicje a bedzie te ceedi zginie. 
bil on ftbo chorobe Giesyiw pierfiach albo w⸗ 
Glaca 
done pipe~ Soi feo czerwoneoczyrna 
al bo opuchle potoiefi.teby sfore oney Pe ma 
Saige w mietu niewiejciermozdrawia, 
|. Poptof tey ryty zo oꝛy⸗ blizny na ocít vz 
bremia/ bielmo z OCZU v zwierzat zganta. 
c ay xd 00 3 áytvot; g sforupa fifus 
a roſpuſawßy ig wod plop 
najaftrzal toyóiggał (ai ee 
6 A tcj piti na lieu popiolem ge 
OWE mieſo to anie gubig. Ctych fofd. 
Stojć brzucha teyto ruby goybedgie file 
SON a proch na chuſte przylozony bedzie / ter 
Poe Site rm ae . 
>» Oblicze też ten proch z tych fofei Bieli, 
W fpufcjatgs af ia ſoltg. abite, 


Timus, 
Capitulum 109, 
Ako pißg o nim wyxſegacho przirodze 
meh zeczach / jje ieſt moro ki biw into 
pio / w morzu ſie (eje aleflena ziemi 


KL. Piininsonm piße je ſeſth ryba (pafie, 
dworna 


dworna barzo / goy vzrzy jagte vettethow od 
wiatru rozßerzone / coy) fie vo(pitia na ofrety 
Atal ſie onemu Dziwnie tze ſie zzumele a pꝛa⸗ 
wie fie zapomn fiedy nan vderzy oſelg chfop. 
nie cżuiez à tako ich fita zbijala pray olreeiech. 


Gdynii. 
¶ imus flony gdy go klo ije /a bedzie miaf 
$ab w fobie od ſaßczore / vſmierza fab boleſe. 
Boy 3 niego ocjyni plaſtr / logo pres z ie / 
Gdy kto ma w vfetech ra (bol przeſtanie. 


+ moe d pomaze iego tluſtoſ ig / przeſtanie bol y 


380ig fie ratty. 


Quan op teſih ryba wielka 
morsla ftora ſeſt rzeczong 
fafcby od oka lthore ma na 
wierzehu glowy ymze na 
Dol y na gore patrzy. 


¶ Za ryby ole blizny lee / mieſo na ecu 
gbytnie zeymuie / lalo onim pipe Meander, 
¶ Tenge ig zowie Pokrypwa / bo gojic fie do 
tlnie tedy ſparzy tato polrzywa ziemna” à oi 
la fie we dn ie y w noeyytu yowdzie. 


Cocodrilus. 


Capitulum 11]. 


Mim Ifldorus piße ge fie 
rodzi w Niluſie rzece Egip 
sieh / a ieſt oliy / ma ciere 
togi d żywie na ziem y w⸗ 
wodzie / ma gabe wiellg ob^ 
A 2 twoꝛziſtg az do vßu / niema 
iezyka / a gov chee iefe tedy zatworzy oczy pias 
ey mniemaia by gdechfy lezal / do niego leeꝛg / 
don ie chwyta: Ludzie tom mali [a ij na vo 
dzie plywaia dla tego fmialifg/ a V ocodrpla 
imulg na grzbiet mu fefrabpp : we dnie mieß 
fa naziemi d w noty w Wodzie” tat piße onim 
Arſſtot. ma zeby wirlliey rosrgiclone. 
Brioni. 
Plinius w riegach przyrodzonpeß NU 
Gdy; ieſt zwierze talſe i może być y w wodzie 
y na ziemi zyrw / gdy go nadeydzie lego matura 
fustaciennr z jego ſamiczg / fed) ſie głyotie że 
bani prawey zelufa wprawy bof pobudzać 
iac natures 
i Kamiente w brzuchu foi ma Ktore fa 
tcp mocy / ko go ma pry (obie tbego fie febra 
nie imie dla tego Egiptowie (adtem iege (wo 


ie nie moczne pomazuſg. 2d 
Diako 


bach 


s) oc / roſpuhejone tp vo 


Draco marinus, 


Sof moreli. 


Capitulum 2. 


GEſt dziw okruthny moteli 
( nag rzecjy przyrodzo⸗ 
nych) tafe yzlemnp / okrzidl 
niema rafo ziemny ma / dlu 

vas 90 ogon ma m ywiony⸗ 

"rm foie ma jafoie’ é 

ftąchnic” maly- male ma Bić na vai 

ga stegyblaviclt predfiy barzo ieftiadotvitny za 
raßaigei fwoim tabem gdiogonem alto he 

Lami vderzy tedy zarazi à 


Vejynli iego. 
c Plinius wyregachy, gdy go vlowi a wſa 
3 Wziemną tameatbo w bol na lich miaſt fo 
Bie Meath Vie noſem ſwomm. 
Ten zaſie pipe w riegach ty oiii ie pi 
!jafic pie n h leże pio 
nem lee ia ego iaoziedzącpiolyn alto "a 
Tac pofewać rane, 
AL Cin tei naprseci tego ſadowi tey mo 
d 3 ect pribpratee ktorey woriaig d nieffo 
hm ladowitofe movefíego ſmoku. 
ulcenna weßwartyeh riegach piße 
^ s t AF 
na ob [mofa morskiego yin in . indo 
15 moe bye oleczon nieratotab jeh alcią 
o rana od nich ecipniena : rana od ſmola 


dao IRA 
morefiedogby bedsi i NAA 
my | m & zie fg $ocgtem pomaza 
C5dblo Cocodrylowe / tej t T 

i ofowem efrufonem gol te w 
c Lenze Auicenna 5 Galenus tegoj ſmo⸗ 
à nan $t» go rozeinie v przyfoży na rante 

M ot piolynowy goi? pufet (tebp fie golj. 
a 855 od fmota vejpniong tedyzgoiſ. 

€. » ſmol zagryzie / thedy ceny naofrofaé 

ynaſppaẽ na rane / a bedzie jbtoto pb. bole ſeu y 


Felchus p Galata, © 
Capitulum 113˙ 


Lepus marius. 177 


Barges morstl, 


114 


Sdorus / Tento Zaige po 

adobny ieſt ku zaigezowi zie⸗ 

mnemu glowa | vßima til 
fo-& dha tego gi tal zowg. 


Vejynſi. 


E3« Auicenna o nim piße ij ieſt Błotne zwie 
tze iatoby dzilie. f 
Jego Frew (eft barzo ẽiepla / a chedoßy ſu⸗ 
Gtowa iego ſpalona / roſci wloſp / (fno, 

gbsie byty parchy / vezyn wßyz lego popiolu A 
3 fabfa niedzwiedziego / wyeiaga wloſy j mech 
L podwats go bye miedzy inße trueimy/ at 
bo ffody pluezam / ie kio go pośyiwa tedy rani 
Go famice niewiaſta brzemien⸗ plute. 
na vzrzy / gdy ſie ien iofgof brzyDzi tedy bneth 
L 3aficjamíec gdy füwardnielt Cporsuct. 
w ſoli tedy go noſit na biodrach / a nie porzut . 
gadna niewiaſta. , 

L. Zaige itj ryba tadgiviea/ aie? popiotna 
powietach włofy wyrwanektore fa zle / kthore 
Teja wocſu / ledy ij nie orefta drugie. 

AL Sym zaigcem fivicíom fto ma fure wno 
gach⸗natrzit na tym mieſtezu. 

L. Zafieżtto ma torzody w gardle tedy przy 
foſyẽ a podezehng ryehlo. 

KIL Krew lego ieſt Dobra dla wrzodu ktory zo 
wa waglikiem / bo jeſt barzo gorący iafowaal 
GI Ancenna piße fj ieft barzo (xofpafory, 
fabowiti: krew t? qotía klo prie wiakim tun 


fu tedy fic mu tato pryyda dlaſny oddech OCZY 


( 


cjewone-tofiel fuchy-frwig pkwanie⸗ihrud⸗ 
noſe pupejania vrynp / vrma mobra^jtapno 
modre/boleniew jofgbfu ^ toracyamie gbyinie 
lrwig / jolta niemoc-bol w nerkach · pot mir? 
dzach brzydkoſc pokarmu. 

Gop then ſiruty vjrsp wöy ela ſie ich á 
widzi mu fie iafoby «w gebie mial ſmrodluvs 
rybe / y lalo mu fie rpg 

7 auechyorobe (ecjg miefiem fogiem ttoże ift 
oſtatnie lekarſthwo / mleko oſlowe / mlelo nice 
wleſeie / rali rzecine- Sey pieczony albo Frew ie 
godefarfiwo iegoieff / namocznteße ſeſt lebio 
dla wodna ſwieza / ykrew gaſiorowa / à moe 
cilowiecjy ſtary / to zmießawßy ma pic Lieplo⸗ 
anat tego teftgdy już ku zdro win przychodzi te 
dy ſie ob nie briydꝛi. 

4 Aiefliby mu przybity fuchoey-theds maig 
być leczone obyczajem ſwoim. 


Lis moꝛski. 
Linius piße tic Lis morefi tafiey ieftichy 
pos ſalo ylis ziemny / gdy go vſowig 
wedg tedy refli niemoże vgupſe wady, te 
by hula flabego fońicza powroza alto ſanezu⸗ 


cha-a tatogi vgwie y vchodzi (mieć 


Storpio et Stolopendra . 
Niedzwiadel mo refi / y tonog morsfie 


ce) 


Capitulum - 115. 


S 


3 ONY 


e Unis / Stolopendra more 
sfa it iato» ziemna kehorg 
zewz Stonog ta Sool 
pendra gdp we de poßrze ted 
wßpiliwnrtrznoſti WYWYA 

Cathe 


O Ay 


czaz fiebie iż wede zwrol i / ledy zaſie pojrze w⸗ 
fie wßytko wngtrze. 


Meiynki. 

¶ Plint li ir. o rzeczach przyrodzonyeh / 

Gdy Fogo niedzwiadek z he moroli tediſokiem 

s mietki pomagać albo tbe przyfojyć na ono 

mieficeza odpedsi wßytek iab. 

¶ Mutem też pomiazać ono mieſce a bedzie 

govow/ttorp mul tft ryba morska. 

ole moroklego medzwiadta blizny afa» 

Dat goynig pomaze. 

¶ Sd go vmorzy w winie fto ma wanes 
cherzu albo y w nerkach bolenie albo kamieñ 
tedy gdy tego Wind lio ſie napiſe tho kierpiac / 
ezoby zawazlo pieniadz / vypedzi bol j kamien 
L ole morokiego niedzwiadla (skrußy. 
miedzy innemizolciami ieſth poſyteezneyßßa 
wßylkich zwierzath / naprzod iz gov fto placze 
albo mu by oczu pſyng (cp pomazaẽ na cze 
tufciach à przeſtang płonąć : ingle y bielmoz 
oczu padza/ y Fiedy zmieſſzeig powieti tedy po 
QL Autcenna też pije o niey tal moż (mazaẽ. 
w/ zuzelicza fota zowg wiſnia dy ia ſtlufg 
a zmießaig 5 joleig niedzwiad owg / lecz vane 
Hiedy niedzwiadek ziemny zie. : 
E^ Gy logo niedzwiadeł 3 He / thedy mu fie 
brzuch hnet nadmie / poyog mu wiatri z bꝛzu 
chakrum przyczyny: lekarſtwo iego teft ialo y 
tefąeftwo od ſmota moroliego·Toz pipe Unie 
«eiua W czwartych xuegach. 


Stineus, 


RA 


Capitulum 116. 


O nim Auicenna piße übl fie 
A robyif v Dilufie rzecezd lo⸗ 
ewig go 10 C aiptit/iet podo 
bnp ku tafjcjoree. 
Deyn, 


$2» Diafeorides piße i eſth wier e to Indij 
deſterzech nogach podobne ku aße orte / ale 
ma bruch dluſſʒy : cedo mieſa fto fie go napi/ 
ic zwmem pn vollneniem tedy niemoże 
byćnofyczon vezyntu z niewiaſtg / y tatież nie 

e (wiaſta. 


¶ Potym też Wopẽteeh piße iżby bylo zwie / 
re morstie / liſowata ma skore na fobie : Kto 
go troche ofuft ztrocha wma / niebedzie naſy⸗ 
czon tey to luboſei eſeleſney / chocia vo miafto 
nafienia krew wypußſcza / tedy mu fie ehee ^ à 
nie przefianiechećtafowa aż bebzie pil (o£ z la 

Clufi. 


Tylko o Rybach morskich, to 

nieſa pojywanſe y ieh infe pojotfi moga 

Ne pożyteczne w naßey ſprawie: Ale iz 

w Polßcze mießfamy / potrzebnie j jeſt abyſmy 

Polsfich wb obycjayy moe wiedzieli gdyz ich 

vfiawicżnie pożywamy / qo pomagala a cio 

te ßlodza / ktore dobre / ktore lepße / a ktore teze 

alt o frorpcbem ing wypiſal / iafo Pan Bog 

raciyl daẽ / awßaloj waznieyße miodzy more 
sfiemi rybami⸗ 


Capitulum 


Poſtateczne. 


Alo onich piße Auicenna 

w slegach ij. lelarolich / Re 

ich natura ſeſt zimna pmo 

1a / to icf flegmiſta poſpoli 

y cie wfinttich, wßakoz ſa led⸗ 

ny kolerpazne à drugie fleg 

GL Powieda tafo Auſcenna⸗ ie wby (miſte. 
fu żywnojci (a lepße ktore (a ſrzedntego wieku 
ani ſtare am mlode / ktore nie ſa mieſa miąfe 
hego / am fmierdzacegoy bo ftora ryba ma Cía 
fo miaſſze / a gdy ſtara ieſt nie ieſt dobrać ta 
lo ktore fg twarde / iy gdy mlode ſa ty wart d 
gry 


Z ieſt lepße dla 


gdy ftate ſa ty pieci : zafie ktore ſa miekkie we 
naturze fwoieyyiz gdy flare ſa ty wart / iy zaſie 
ktore ſa mlode ty piecz, 
€L Scie ktore (a twarde / thy gdy fg mlode 
ſaleßße · gdy fa ftare (9 gorße. 
tH Pothym gdy [a z rzek lafo y byfirepd fa» 
mienney albo piafecznep p ftova nic ieſt mie 
dzy laſy albo p mie dzy bory - tye ig wlatr prges 
wie wa · ztey [a ryby lepße / a tafo też yz ſtawu 
pźdeziora ktore ſa w polu albo na wietrze. 

&ej ony ryby core z morza wychodza w⸗ 

victi €iefące a mießkaig w nich / nz bywaig ler 
phe talo ieſt gnać w fojofiuttori bliſey morza 
ten ieft gorßy a iafo Daley od morza tym lep⸗ 


Sarto 15 xybym 


4... Byrd Go blizey do wierzchu na tyſa leppe . 


bh / morsliexelzeeſney y 
folwiet bedzie dy loſpuſcio 


4 n pak t: 9D) vojpuijcit 
ciem prancipnimpy czyfie miodu ej(ct oci 


od jacimienta/ob mgfb^d tego po trofice pup 

cjat na oczy wznak leżąc” à tho rozumiey gdy 

bedą żaćmiony przez wrzod goracy y ſuch 
oj tej Plinius li. xxx fj. kutemu przyſtate 
aſcorides y Auicenna. 

Druga ſprawa ppożytef ſadla rybiego / 
ieſt ten gdykto krwig pluje wezmi fadlarnbie 
go / roſpuſe z oeztem dobrym Dap pie ehoremu 
u przeſtanie. : 
Ke! poſpwante wd (tam. tial Tach 
twardyeh ieſt to / Bac; to przodfiem iz mieſo 
Fajbey ryby ieſt na grzbiecie twarde wiecey niz 
na brzuchu / tafiez od glowy wiecey nij od ogo 
na: Przetoß gdi iba ieſt natur mielkien led 
ieh mieſo z grsbieta od glowy pierwße zwono 
weore Itrzecle / a sbrysucha nie iedz key bo iejt 
mniefftey wilgotne, ono lore tez (ft od ogona 

Pm Wibanid. 

v Ks Ryby fore żywią trawą lepße fa nißli o⸗ 

ny fore żywią woda metaa / ſako gdzie fa ayfa 
wy żewofi do (tavit albo do ſadzawekalbo w⸗ 
ſtorey wodzie (a ſcierwy. . 
GT Kyby ktore kamieſt zſa nie (a thatodobye 
dato ony tore trawe ſedza / bo kamieñ ieft nec 
ſurowa / dla tego Sipieniey Pſtragt nic (9 tat 
dobre iafo Ploclga. = 


dT Drugie fo ftore piasfu pojywaig / tato ſa N 
$i 


1 ig.lepfie nti ony czo kamen żjg ~ 
EL Rafic lepße ſa (rove korzenſa pozywalg do 
pré, — tore piaefuiato Olum 
ng wodą zydi / ey fa praw e wile 
g flegmiſte. 


itych. 


We 


¶ Jefcie fa ryby ktore lupe 
lup ſepßy tako ona ſeſt lepßa bo Dobu pofarin 
dobre Cale czyni fwola ſprawg · 
¶ pożywanie roo iafie ma bye r Nozlicjne 
ryby rozlicznie ich pożywać : kihore fa twar 
tp przyprawiać zkorzeniem / to ieft pieprzem 
z imbierem⸗ z muß katem etc. a gaßch zeebule 
lepßy nißli z eje ines do tpch migſſzyeh | vat 
dich ryb⸗azwlaßeza do rib bialyeh / aße eby byt 
lepßy ejoſnek na gaßez by glowie nie ocigjat 
à ocu nie wyeislal. 
¶ Ktotedy Gofnfirchee pojywas / halo wym 
obyczajem ezoſnek przyprawuy ⸗ odbierz lazda 
glowkez namnieyßeyskorli Had; go do moby 
wrzaceh aße gorzfoſe yſurowoſe zfiebie wypu 
fet: albo gi weladz do wodt przyſtawe go do 
ognia aße wes wre thoi Dopiero 3 niego ga 
EDIT do ryb bialych p twardyeh ale dla Lepf 
prwnoſci oczom przyſyp fepru pfminu d 
bedzieß japrawowalinym korzeniem geſſi in · 
nego forsenia nie maß iedno czofnef cfimby ie 
zaprawif / yrzyſypkminu y fopiu do nie / a le⸗ 
ſliy tego niemaß / niechay bedzie trocha (ort 
lu y tho niechay dobrze wre / bo on zagrzele iz 
nature zimna adeymie. 
¶Drugle⸗ tore fg ryby wilgotne y miei 
natury iato ſa Kleßtze / Certy / Vklele y inße 
calowetylepiey piecz / ſmazye woliwie / wole⸗ 
iu albo te; p w maſle / moße tc pier wey poſypo 
wać mata pßenng /potym ie llaſe tv thatows 
EL Mojej chez przyprawić ſobie (luſtoſc. 
finati ktore pobudzaig cheć y zagrzewaig iafo 
fa ty ialo iefi palßaklorg taf puzypraw/ / 
Wezmi feżawiu z vot garjci albo iato wiele 
chcef/piofnu z pięć rojoicf / pieprzu cho rozu⸗ 
mieß⸗kopru wfoskie albo ypolskiee / abo j tro 
che kminu / wiere to weſpolek / roſpuſe ocztem 
dobrym: iedz ryby; ta pala, à tho gdy ic be / 
dzieß watzyfwrofole. j > 
GE Drugi też (mat może być vejutitonm 3 fe 
cjofnfu. Sat gi odebrawßy podwariyw do 
brze / day do niego kminu / anyu / lopru / fafta 
nu⸗zwierciawßy roſpuſe ocztem / à Chee te 
przywarzye ntożefea pothym mozeß ony ryby 
yetactpm alo ofobnó na przyſtawle nalae⸗ 
bo cjofnet zagezewa p trau czo tefl meſtrawe 
nego wezlowieczym zolgdlu. 


Dololſezenie o Rybache 


szał 


O Kamieniach - 


Drogich na wiele rzeczy 
potrzebnych. 


Capitulum 


ZU UT 


S 
-© Pó Michta te” Adamas wie 
A S tha ieſt moc we sfotie y we 
OE ACL rcbrzeywſtali /a gdy ber 
42 Dzie pꝛzywiazan v myßli le 
xo I6) / nieprzpiaciele zwyeie⸗ 
2 Aye eyni / beſtie nieżwycieżo 
fit wpofarzazprzećiw latawezom pinfiym vi 
dzeniom porigga / w rzeczach poczynających 
fprawiaigcego y mocznego z malego ejym / bõ 
tazni pꝛozne odpadza / ſwaryy zwaby zwyeie⸗ 
ze ioni / miefiecjnifom y thes opetanym fus 
Dziem ieft pożyteczny : Ten famtefi niektorzy 
zowg Magneſem / ij niektorzy powiebaią tyes 
by ze lazo ciagnal f fobie: ten famień gdy bes 
Dzie ku inßym famieniom przyfożone tedy bes 
dzie kozdy zlaman / a ma drugg wloſnoſc iże” 
zadna rzeez nie zlamie iedno olow. 
|. abamae czyni ej lowiela mocnego prze⸗ 
fw nieprzyiaciefom (1 prozne odpgdza / tru⸗ 
kineoddala / bowiem po ie daig ij fie poct tefl 
bedzie iad blisko pofojon / wßalze ktoby ten la 
mien pil / ed iemu trueina bedzie ſmiertelna 


Agates. 


d. 


— 


QAmienia tego wie le ieſt ro 
JE dzarowo. awßalfe sft flame 
KCL niepfipch fiedin: Diafeorie 
Wa c des powieda if Agatel poż 
: ns f Fogo niedzwia⸗ 
ZEŃ | dek vfofi/ przywiązańd ale 
bo j wodg pornażać) zarazem boleſe Ski 
4909 ten amieri zetrze w proch d pofnpie na 
tane/albo gi bać zwinem Wwypie Fogo iabcjst 
fa v ife fco bzdrowy: a fto gi przy fobie bedzie 
nofilitedy® czyni wymownym / madrym przy 
iemnego y wdziecjnego: Moen tych famieni 
vedlug ich rozmaitych rodzaiow albo oſob od 
mieniaig ſie / awßalze wßytey miedzy ſobg na 
to fit zgadzaig te foxdy ezyni ludzi ſmutne. 
¶ Snbijsfi agatek zeczy fabotvite odpadza⸗ 
fto nań bedzie patrzył tedy widzenie wſpoma 
94-4 gop gi fto w vfciech trzyma: pragnienie 
ofmietza/walczącemu dawa śwyciefiwospra 
gnienie p tane gafi, 


Capitulum 


f£*-Ránicittadh drogich. 
d DAN CZ ES S 


x C 


Deg tę kamienia ieſt ze ele 
cenić krwie pobudza y pom 
n aja-a kio gi Bedzie pie / wßi 
tfe mot iadu gaſi j vypgdza 


Capitulum. 4. 


26 Eſth then kamienz rodzaiu 

a marmurow⸗ na floyli mar 

fei chować iefieżyfiy : Then 

„ famieńi ktori bywa w Capa 

docijnalezion nie bialy iet 

RY nagorfy/ nalepßy ieft ktory 

ma barwe miodowg ktorego nie bano przez 

riet: Ten kamien odmiekeza zy wor / pte twar 

bojsi y boleſel zolgdkowe / plaſthr vdzialawßy 

womietcża : fto gi prp ſoble noſi / fwoich rć 
hacky zwyẽſefezg zoſtanie. 


Pa 


Capitulum F. 
NLR Geo tefth kannien kokoßßh 
ORAS albo furowydla mieſteza ke“ 
v Ng dy fic rodz / abowiem wiolg 
ANT V dloch kapkunich nalezion bY 
6) wa: Gdy kogut po trzech le⸗ 


decech bowa otapluniony al⸗ 
bo oprawio ny / a po vkaplunen in gdiby przez 


Dl 


Liſt 166. 


zm 7 / z 
; i / 


ak 


nofić przyſobie czyni go bye nien 

a gdy bedzie w vfciech cgpiman pre 
oddala / a przeto zapaſnikom pomaga, 
mężowi cżoni przyemng / ede dawa / an 

Ci zachowawa / vrzeczone rozwiezuie / o 
czonego ſtadlem wDziecjnym » prdyiemm 
civn / krvleſtwo ſtraezone ſinße poſtronne n 
¶ Shen kamien ieſt poßyteczen (Ent dan 
tym ktorzy ſa przyrodzenia zimnego / fy 

33) rzeczy fwoieh z niewiafia ſprawiac nim 


Ametiſtis. 
Capitulum 


Odzaiow ieſth pi 
mienia / aͤ z nich natepfpiejt 
ftorp ſte w Judij ropzt inae 
ige bare czerwoną zmießa 
ng jvojalig j 3 fijolteltie bat 
j t hd 


ud 


t 


Hzitich y ptakow dobrze ſprawia. 


Alquile apts, 


CAL) 


Roy famíeft^ Then fa» 

mien podobny ieſt kaßtanie 

aͤliedy nim zachwieje tedy 

W wnim kamen drugi to pos 

ſrzodlu kolace / ten kamieñ 

— cą, rgecjon feft orlowy / bo gdy 
orlicza chee ſaye za znieſe / then kamien (amice 
przynoſi z Indi a potfaba gi bod orlice-tedy 
orlicza lelko zmeſie ſayeza y boleſei nie barzo 
czuie: ten tamien toż ſprawuie niewlaſtam 1 
wßitkim inßym zwierzetam got bedtzie pod nie 


A. 


S dm. 


4 EL Y 7 
tin. Ga 


polojon ster kamieñ gdy bedzie zawießon na 


lewym ramien tu v niewtafly-thedy broni por 


rzucenia dzie tie ia / cjafu porodzen a gdy gi 


bo vba przywigze thedy nieprzeſpieenoſe od⸗ 
dala⸗ a porobyenit dziec tec ia ryehleyße bodziec. 
¶ Ludziem (op nſemoc kierpig ſwiethego 
Valente go / pomaga / zwier zeta tadowite po^ 


«padza: a przeto orlowie ten famień klada do 


gniazda aby ſayeza joie od zwierzat iadowi 
h byfy zachowany. dores 
i Kto gi prit fobie ofl tedi gi {ani ludziem 
ripicmnm. t5ewim yteß bogatym / jod rze 
rip przeciwnych ſirze ſe. ' 
QL Gzodzitenicyiefi  iafo powiedaia Caldei 
iz kiedy komu tab bebste z iafg fatmig przipr 
wion / a gdy then kamen bedzie wlojon wo 
pokarm / takles pokarmu eżlowief pollngẽ nie 
bebzie mogl / à fteby wyimie z polarmu on ka 
mieũ tedy gi bedzie mogl poffnąć. 
|. Sat tedy orfowie tego kannenia ßulata a 
lladg att» fivoie gniazda z pźotawie thakiez 
między ſwoie iaycza. 
¶ Niektorzi też powiedaia. ij tyfamienie bro 
nig aby fie ſayeʒa barzo nie zagrzaly W gniaz⸗ 
dzie orlowym · 


Dfigds teff rzeezon od ihego 

ie ma ſwiatkoſe zlota j teo? 

doſe miedzi - bowiem bywa 

moſiadz z miedzi y zognia 

filnego / y inßemi pizypra⸗ 

Y dY wamiby ^ fuztonj barwie 
przywiedzion. 8:98 


| ES) 


NT. Brigg puzyrodzonpeh⸗ z miedzi bywa mo⸗ 
ficos tat rzechony / abowitin zlotg barwa ma 
Abo i z niego bedzie (foto: Ten moſiadz cher 
fiofroc z pifma zomą gikontrifalem a thodla 
barwy pobobnej kontttfalowi. B nautfalehi 
mtąfi / miedz bywa przemieniona wmo⸗ 
ſigdz o bywa przez po[raobef tuclſey ouem 
ich dym bieſi / a ma przytodzenie dueha d na» 
tychimiaſih gdy proch kuelſey bywa porzuczon 
na roztopiong mids albo gdy bebite zmießa⸗ 
na z blachami miedanennt w onym roſpuß 
ceni miedzy tueljg bywa roſpalong / a ßula 
talo duch kedyby wyßla / a taf vkazuſe fiers ien 
vcierjenſe bywa przej miedz roſpußclong tat 
zeig wyſußa bowie tep dym ieft miesnie bla⸗ 
yd biafe[c zmiefana 5 cierwonoſela pong 
gacjerwonegia bedziezolte. 


CARO) ¢ thego famienia rozmaite 

PR PA moo fto gi prp ſoble nofi 
(© BR” (coo gi goni wefolymewfia 
Ve die miſoſe zachowalvg albo 
Y roinnajd. 

I I. Gov bedzie na oi za⸗ 
wießon / ſuy projnesdgania- niemocy ktore by 
waig wgardle y weżelujciach / y infie wßyehki 
kihore pochodzą z willoſei od głowy/leczy y od 
nich zachowawa. 
€. Wriawhy gic ſrebra pod toj wagg zmie 
ßawßy poſpolu / tedy trad vleeſy. 

Gi Woda w ftore) bedzie ten kamieũ ieſt na 
ecſydobra / ftoíg piſe tedy pomaga fto ciej 
fo tchnie / niemocy watrobne leczy. 


€i Tes, 


ly pomaga. 


Bezaar Sirota 
Nac Eas S 


DS 
)5. O tey powiedaig iß ma pienße 
7 BN miiefice mie dzy nfemitwpył 
fiemi lekatſtiwy klore [o na⸗ 
przefiw tadom y trukinam / 
Se bowiem kto go wypije fede 
dragme thedy gafifożdy tab y wydawia «ifo» 
voicta/d bla tego ije ieſt namoeznieyßy ten fao 
miell naprzetiw wßytkun tiiénam : wpelfa 
rzec tata ktora wybawia od ialieykolwiek nica 
moch” bywa rzeezona Bezaar tego kamienid 
¶Scrapion / Kamien Be (przezwiskiem. 
zaar pomaga raprzećno tyuklnam⸗ a klebibg 
fto wypił gs taf wiele fafo zawaßa dwangſeie 
ziarn ieczmiennyeh / albo kiedi nim pemaze ra 
ns lied fogo fofi czo iadowitego / thedy wy? 
bawia przirodzenie ob ſmierẽ / a vppgoya tab 
przez pot a dla tego tef pomagajezlowiefowi 
powietrzem morowem zaraßonemu : d gdi by 
wa w pierſeſeñ wyrawiony / tedy w kimby ud 
byl ma gi w vſta wloſ ye a sats pagar po 


Naga, 
Borax. 
Capitulum 11. 
Sy 


e 2 


r 


E S i 
y 


Diwng mocż ma then ka⸗ 

mien naprzec iw tadom / bo 

A wiem gov ko ieft firut a ka 

mieñ ten polknie / ktory pol 

kniony frafiielitaztafofc ia 

du onegofihora fte wielita 

ta wygaß a/ a potym ez [pobef wyni 

dzie á zaſie zehowan bedzie / a gdy ezo ladowi⸗ 

tego vfoft tedy pomaga ograß ki lecy / y olg 

def pnesfi naprawia, iefli Eto bedzie ong reed 
pićw ftorep ten kamieñ byma ompft. 


Carbunculus. | 


Tuc mer 


W j = tà 


Arbunculus Ctafo Arnol⸗ 

dus pie) teft famteń dvogt 

barzo ezer won / w eiemno⸗ 

ſclach fivicét tatoby ognifty 

wagl/ barmg albo y mocza 

; mi zwyeig za albo przechodzi 

aße wiel amiemie fwieczące albo pafatace 
abow em ten (am kamen ma wßytki moci fro 
re mata iuße bregie yerly albo kamienie /a ſa 


From tego iego dwanaſcie rodzaiow /a e ta 
kleyſa mocy wielfiep. 

16 Aber. atbuncula rodzajowi owa ⸗ 
nafcieale z cb rodzaloto nalepße ſa fatter 


1afoby ogien z fiebie Wypufeżalące: q wei? « 


da Arnol. ij Carbunculus tei pie z ine 
‘Goch kamieniow / abowiem moe ſwoß igu⸗ 
tq albo wyobrażeniem phe na inßy ka⸗ 
dym kamientu ale nie info lamien na m. 

¶ Mocy tego kamienia fa -powiets. labo» 
wite y morowe odpodzae / gdyttow alba ielefe 
nych jobs powẽisgaẽ Cafu zdrowie (p. wo ⸗ 
wat / y zacho wawa aby w niemocy nie wpa⸗ 
daſo / ke myfli oddala tej praijacielfitvo mia 
bzy lubzmi ezynt / a whelkie heleſcie rozmnaża 


Selidontus, 


en kamen ieſt nalen we 
Dys żywocie mlodyeh iapfolcjąc/ 
» forego kamienia (g divoiae 
Ces. fic odb diii y drug 
Ne camp / Jerwony (to gi puit 
SS Y [obie bedzie noſil euin 
chuſtce (nianey-fatonym jmiefiecinitom vo 
aptecgn teftp niemocy dlugie wyfoszenia, 
(S Keor4y gi przy fobie noßg czyni ie we mo 
Sony Woziecjnymizmiefjany z wodg oby 
czatom iafo prsppramtaíg lekarſtwa na 
oczrwelnocy oczne vzdrawia: gafíc kamen 
iasfoleży ftot ieſt cjarny-rzeczy pocjate fu do 
brem foriczowi przywodzi/gniewy vſmerza 
noßacego wdziecznego yprzijemnego ezyni⸗ 
: Paiisfię 


ZĘ 


pariefie gniemy vſmierza / a gdy gi na ßyj por 
wieſi vo jofterm ſuknie / febry vfinierza ywßyt⸗ 
Ei wiltofci ßkoduwe poweiggay naprawia, 

43» Jeſt doſwiadezono / ij gd bed zie na fyj po 
wieß on / pomaga naprze rv niemdey o. Va 
lentego / y naprzeciw joltep niemocy: Niekto 
Vip powiedgig ij mata byćzawinione w efor 
Gieleczg albo wielentg / nie porodzonego albo 
wyprotego / a przywiezacie ku lewemu ramie 
© Syfamienie maig bye wyjmować (nite 
ne liedy Dzieći jaskole ſe mate ſihorg na gniaze 
Dzie albo w gntazdzie miefigesa fierynia izby 
byly bosfonalfjc^ a dziećr ony nie mars fie Dor 
tyfać ziemie” ant ich oyezowie ant matti przy 
tym niechay nie bedg/ bo wietßey mocy bedg. 


Jektorzy powiedaia tj tego 
> famienia Celonites albo ce 
lontes ieſth trotafi rodzay/ 
ten bywa wyjet z wielklego 

i. © jolwia zma barwe tatoby 
GU SL NS vera ua fobie maiges ßeze⸗ 
qj. Selonices ieft Indypskiee zolwia (rupe. 
oto: czarnoyieżniept(adg gi pog iezyl / a that 
rzeczyprzißle ludziem prsepotoiebaig/d tema 
mot ten kamien: iefli Fo vfta wymywßy ber 
Dzie gi noſil ro ofciech ize może przyfłędącejy 
przepowiedat pewnych eja(on»to teft f» 
cza wzehodu az Do ßoſtey godziny prze lig 
polimiefige rofcie : ale abi micfiacz ieft owy 
tedy powieDaią i then fatnień przez irßythek 
Dzieńtemoć mara po pietnaſcir dni mieſigeg 


ich. 


2] 


tdpiacy pꝛzededn em ma te moe / a then lor 
mien nie gore ani ſie ognia bor}. 


Criſolectrus. 


Eft ten famień Criſplectro 
nattafezlota- then kamien 
gdy gi kto powieſi na f) te 
dy pomaga napiscam eg? 
raßkam / a goi gi zrożanym 
miodkiem zetrze dobry ieſih 
na memoch tore bymaia vo viua ieſu z mal 
maya bedeie zmießan / ledy na oczy dobry ieſt 
y zoladlowi pomaga / albo choć fam proch her 
dzie zniego wypić albo  mafftfiem : Ten ka⸗ 
mieñ po ranu bywa czudnieyßy / a ogieñ bay 
zo ku fobie kiagnie / a barzo predlo od ognia 


(gore. 
EL M 


— ^ 


Capitulum 15. 


©) Amienia tego jeſt ieden rov 

dzay przezrzyſty storey bar 

wy maige w jobie nielafie 

patorgee istry: Drug: vos 

dzayieſt jego barwy woslo 

wey à ieſih zie ony lal obn 

mors ſa woda fir wietßey zielonoſer fit maig⸗ 

cza a gdi gi na flofiezu położy tebi złota aera. 

qoe przez fie vkazule · a bywa nale zion w Mu 
rzytisſiey zie mi. 


Kamie 
JY wes 


uris SI 201 S 
LEUR 
Cc Kiedy bywa w sfoto wprawione tedy fie 
przekiwi firachom nocnem-datva mądrofcy 
geſc Faleńfiwo odpadza: 
L Gov gi (tho ztarwßy bedzie pić / pomaga 
przeiwfo dychawicy. 


Criftallus, 
C apttulum 


3 
= AV 
Nyſtal kiedy bedzie przecito 
floficzu pofojon tedy ogień 
9 z ſiebie wypuficża y zapala 
rzecz fora moje być ſpalo⸗ 
na / ale kiedy bedzie pier wey 
kryßtal zagrzany / zadnym 
obye zajem nie zayali. 
Ko wirzeeſach przyrodzonyeh miſttzowie 
rozumu przyrodzonego pißg: aptat gdy be 
Dzie pouießon na fipi idąc ſpaẽ tedi gle fry precy 
bopgdza⸗vrzeczone rozwiezuje. 
U Hoy gitto w vſeleeh bedzie mier pragnie 
nie vſmerza a zmeßawßy giz miodem / pier 
fi nie wieſete mlekiem napetnia, 
EL Whatic fryfital Leppp ieſt na nadie ku 


powa Cinober vdzialany; 
ſtarkiyz żywe” ſrebra a ieft 
ezerwony: moc ego podo⸗ 
bna ieſt moey Ematiſta fa 


Corallus. 
Capitulum 159. 


woiak i ieſt rodzay Koralow 

cderwonyy bialy⸗Auicenna 

polojyl ie rodzai trzeci cave 

ny⸗cjerwone włtorych Dit 

UE ret niemaß nalepße ſa 

¶ ow tych lamien (9 i 
barzo krwir pow iggaia / ltho gi przy [obie be^ 
Dzie nofit albo gdziekol wiel bEDzIE to domu al 
bow lodz / lhedy whellie przenagabania diſa⸗ 
bels lie albo widzenia albo [rp ſtraßliwe odpa 
dza / grzmienie albo pioruny wiatry j inße na 
walnoſei oddala ^ ybron od okrutnyeh zwie / 
rzat / naprzee iw Fordsjace infin niemoczam 
zoladkowom pomaga / powießony na zoladku 
albo gi wypie / mdlemu żofądfowi feft poro» 
cen / wrzodom Hore bywaig na fledzionie albo 
wielitach / pomaga / dziaſla niezdrowe vlecſa 
vanp janife wyciera » pfodliwego lekarſtwa 
powejg ga / fiedy fto ma kamien tedy prock ge 
niego mag winem pie: gdy bodzle ſtarty y po 
fopanyalbo też zawießony miedzy ſadem abo 
na volt miedzi zboßem cjoni ie plodnemi / did je 
ygrady ßkodliwe ob nich odrorgcza: a ieby 
Dzieci nie miewafyniemocys. Valentego / te 
dy iato rychlo zy wota wynida · pie wey ni 
softy (iwem vfüßg⸗ tedt korala czerwone” wzig 
wy taf wiele jako zawaza Dsiefieć tarn tecge 
miennyet / p zetrzeẽ gi czonalepfey a wozić gi 
w yſta osictiecttt a niechaj gi polknje / bowiem 
ſeſt ktemu barzo dziwno pomocen. 


Cuprum, Miedz. 
Capitulum 20. 


Jedz v first ſtaryeh byfa pierwey qp 
nale ziona ku potrzebie nißli zelazo / abo 


mim pierweh miedzią ziemie rto p 


Drogich 


2 
— 

rzlejy albo nacjynſe ku walce ſprawowano / a 
tak miedz byla nadroſſza ^ d zloto p [rebro dla 
niepoſyeku zamiatans / ale theras obycz alem 
przecuvnym leży miedz a złoto w weil fien caet 
(yw wadze. 


Cinis Popiol. 
Capitulum 21. 


n 


eS 
TEE 


© Opiot iße ma w fobie droby 
ne barzo czeſti ^ lekkim wial⸗ 
rem bywa roz wieuan / am^ 
ßalze teft na wiele rzeejy poź 
zyteczen: Napierwey ogien 
popiofem bywa tjądzon j za 
chowówan : popiolem story od welny bywa⸗ 
ig wyprawiońyy nieiafo odnowiony. 
L Popiol bywa kladzion wmiafio halunu 
M DG fufna. 

Kledy fofciof poſwigezaig / ledi na popiele 
objeczadlo napiſung: w wfiepna ſrzobe by 
wa pofypowan na glowe na pamiątte nafiey 
fmiertelnofci. 

CE 3 wobp i spoptotu bywa vosiafan fig Ito 
Yom glowy myją. 

AL Popiot gdp bedzie na pijawwfa: poſppan⸗ 
tedy Frew ftora pila zafie zwroct : na lelarſſh⸗ 
wa tal popiol piej lug bywa pozyteczen : ui 
«anna powieda iz popiol ofelfi ma mocz wy⸗ 
€teraé y wy(upaciawfatic rosmarty retia got 
bedzie ompty tedy nie tal ma moc ku wyćieać 
nii ale przez ſwoie omyeje nabywa ſoble ne 
ſpaia y wyfufia bez kaſanla. 

L Woda z popiolu bywa kladziong to lefax 
ſtwa gnoiąced z mich ieſt namoezuieyßa wo⸗ 


da zdrzewa figowego 3 gto Hore ro fobie ma 


19 mleko iato teft roman d wo ziele / alboſo fnfa 
t4  pinfe 


y infe tafowe-abowiem barzicyoóieta p wyſu 
ha popiot z drzew [ciggaigcych / iafo ſa dize⸗ 
wa debowe poweig ga fswie. ! 
€. Diafcorides: $ugs popolu debowego ieſt 
barzo dobry na [efar(tma ludziem y bydlu tto 
xym pluce fg obẽigzone / albo ktorzy maig wfo 
bie trueine abo wien fto talowy bedzie gi pity 
tedy natychmiafi bywa zdrow : Jeſt tej pożyć 
teczny na wilgotne ranyy na fiſtuly / pna ra 
ny ktore fg trudne ku zlecſemu / y na ſtrupy da 
ane ſmierdzgce / Ą przetho vftatotcjnic maig 
być omywane a flußnem lekarſtwem lecjone 
abowiem moc lugo wa ran nie vzdrawia / ale 
ie ktemu ſprawuſe iby byly vydrowione, 


Ematites. 
Capitulum 22. 


fa 


25) obytamień krwie powelg⸗ 

Q gaigey / abowiem ma moc 

$f Frew vſta nawtać : ten fae 
ce Z^) mte mażelajną bare ża 
jylami eſerwonemi zmießang / d gdy then ta 
mien bedzie wlojon we wrzgezg wode tedy fie 
śfiawa letnia” a fto gi Bedzie noſil / nse trzeba 
fic mu bedzie bać flonecznep gorgezoſci: a lie⸗ 
dy bedue na fTorice wyfożonteby wypußcja ze 
fiebić ſol y: owoce od brobafoto yodgradu za 
chowawa : d gdy bedzie wobą zmießany / le⸗ 
dy vzdramia onyktotzy krwig pluig / tej poma 
ga na biegunke: proch z nie” Dźrwe mioſo fto e 
te bywa w ranach wyiada / a zmießanyz mte 
nem tany zaſtarzale vzdrawig : à febo gi pt 
Bedzie tedy famień tory byra w mechctzu la 
¶ deen kamen ieft ſtworzon ku ſluz⸗ (mie. 


> W Elazo ieſt przirodzenia zum 

nego⸗natura jego thwavoe 

AQ) sefia » wfdfa recs przecie 

naiące/wfptfirzeczy mogg 

woig zwyeigza / v (amo od 

ſiebie bywa firawiono nad 

ce żelazo naryehley fie zepſu⸗ 

ie y rzeeſ inßg Ftova z nim bywa weſpolek za⸗ 

raja y faſa / nie gloſno beymi» od ogma miel⸗ 

nicie ije ie moj kowaẽ / 3 niego bywa zbroia y 
SoMa nac ynie lu rabaniu. 


Gagatel. 


Capitulum 24. 


N Agatef ieſt kamien dany 9 
fivtatly- à liedy bedzie zapa 
fon pomaga naprzel im nie 
mocy fwietego Valentego / 
Dijablp odpadza / alboiejlie 

AC by put vjta czfowiecje mor 

twili-tedp dym gagatfompnie da ym moe / 

foladef wſpomaga gdy pofarmu priyſge nice 

QL Boba w kloreyby try oni mofnof (chce, 

dini lellje porodzenie / aiefliby one wodo piſa 

dzieirka 


Drog 
A 


N SN ZAL ix 
SCE 

dziewla / ledy bywa poznana tefl prawa bie 
wicza albo nit abotoittt iefli Dziewica thedy 
nie bedzie porußona / a ieſu me prawa tedy za 
Fajen vine wypuſci. 

EL Ren kamien dijabelfiivn y ejarom fie prze 
fi / weje odgania / przeto y oszef ten kamen 
Fiadzić w gníajbo fivoie dla weſow / awfiafoś 
Sorgius powieda ij to czyni orze aby kieplo 


i (vſmierzal. 
Granatus, 
: pex 


Capitulum 25. 


Vnſtantinus y Wopelech⸗ 

Y cy Powiedaig te Granatus v 

weſeſa ferce jſmutek oddala 

hen lamieñ pobtug wiele 

doctorow / by wa znaleziony 

W 77 w Muszynssfley ziemi y nie 
kiedy W Tyru przy praefati mor stick. 

FS» Woyerech powieda / iſe nieklorzypowie⸗ 

daig ^ op fto ten famień w victefy bedzie yo» 

fileymi Dob ze ſedzie ao ejle wier ma na my 

flite; powiedaig iß fto gi przy [obie nofi c» 

nigi lubziem przytemnego. 


mien iefih zar dy zimny a 

nigdy ſie nie zagrzeie od og 

ma albo z trudnoftia bywa 

tojpalon dla ie” geſtoſel (to 

ra seat aby oatefi nie prze 
ficbf-à ieſt ialoby jofady-twardyiato adamas 
a dla ſwey zimnoſes zadzey Cielefney poweig⸗ 
ga/gniew vſmierza / y dawa pomocz naprze⸗ 
biw ſwßytkiem niemoczam czfowieczego ciala 
ftore à ciepley przyczyny potbobg, 


Zacinelne, 
Capitulu 27 


6G» ac sí Aeinktow (9 trzy oſoby Frox 
re mala iebnatie mod rey 


R kamienie zyly ciala eilowie 
de astelafcja [erec pefila 
c; ig /ſmutek y pꝛozne myflipo 


dezrzane odpadzamn / rozum 


© Kamiemach 


Ek 

by cżefe mogą / od piorum y ebhieprspiattof 
"bronig/fübjtertr podꝛo jn ym puefpiccinofc eji 
Hip tole też powietrze mogowe vozmattpeß 
kroleſtwintemoje ym nie zaßſodziẽ yeſpnig fe 
“Hye godnemi czćj prapjritavede / y od nſemoczy 

«tore 3 powietsza pzychobzą na ludit czynią 
ie bye przefpiecznemi / wßakoz Ariſtoteles po» 
wieda 1j niewiafiy brzemienne ku porodzeniu 
Dzieci ſprawia. 


Jaſpis⸗ 
Capitulum 28. 


P ten kamien / ograßlo y opu⸗ 

hea cline oddala / oezi joco vi 

fo dsenia ßlodliwe odpadza⸗ 

O eieleſng zadza vſmierza / po 

n ciecia broni” azwiafcza sit^ 

fony ftow ma w fobie zyly zolte / rzemiennem 

nie wiaſtam albo pisi posodzeniu pomaga : d 

fto Gi bedzie pri (obie noſit / ted otrzyma zwy 

kleſiwo / jejynlꝰ być mocznym j riyiemnym 

ale nad inße wßytl i wlaſnoſei albo mocp fto» 

re p ſobie ten fatnień ma / the moc albo wloſ⸗ 

noſe ma / i lrew vſtana wia z ladbylol wie zby 

«nie fila a moe iego tolerat teg go bedzie we 
ſtebro wprawion. a 

4 Philoygph powieda tj ieflibytto nafaf 1a 

ps iictonp a to nimby Bof frapj - tedy ma ta» 

g moc je ftobp gi przy ſobie nofi tedi taloꝛwy 

miemoże nigdy vtonge. 


Karabe Burſtin! 
Capitulum 29. 


2 


cA 
fin ieſt żywicja z price 
wa iafoby drogikamien. 
Auicen. Burſtyn ma mot 
ievce owefelać y kordiake dd 
batat^p duchy roje 
C»trapicnz 
Tto gi pić bodzie / tedi broni iz by moilfofci zbytnie 
do śoląbfa nie Gly / y wyciera żywot” yzoladel 
poſila / fret zafianawia z fadbpfolwie pla / też 
biegunfe zaſtanawia r a gdy bedzie zawießon 
na bolacice tedy pomaga / tej pomaga nalor⸗ 
digle / plledy kto krwia plii¢-albo gdy komu z 
noſa idzie kre w abyente : ale gdy nim fto gafas 
bzietedy wieccy niemoc o. Valente pobub;d 


Lapis lazuli Lazur. 


Capitulum 301 


Duo bedzie na proch flatty 
9 ten famień thedy odmient 
fe witfofci ku ich pyitobzo 
neynaturze / z ego ſie wio 
/ (fp mnożą na powiefach: 

moc tego iefih ie od niego 
na powietach roſtg / moc iego ieſt fora 
wy(ubay ecbfabsa^ p poteicfí z ktorych wfofy 

opabaig dla nietafich toilfofci iadowitych, 
¶ Gy bedzie zawiefon na dziecięciu (feo 
oddala od nich hoiazñ / a czyni tvfofp freczone 
ma móc zapglatacza y gnoigehg /a prieto bro. 
CL Gov gi fo wezmie przez (dawfl (tatis 
vfta-tebo melankollg wywodzi” krew ejyſctod 
willoſei geſtyeh a iego doſye to jeſih wiele go 
macilowiek na jeden vas wziać / ob xv. ziarn 
ai do lx. q tokiedy bywa winße lekarſtwa mie 
han albo kladnon ftorecjynią purgacig / a po 
maga wieccy belefci (ora bywa xy nartach al 
bo wirsy, 


bo wkrzyſoch / ydychawicy. 
28A gdy bedzie wet przez trunek / albo vezi 
nitwßy § niego czopeł / pobudza niewieſeie szcz 
cip przyrodzone. 7 

tfo gi pić bedzie / pobudza brzydzenie y 
wraczaniezale gdy bedzie yrzyprawue omyt / 
tedy to bedzie od niego oddalono. 
ta Auſcenna powieba tj ſerce pofilas 


Magnes : 
7 Capitulum 31. 


S 


p? gorach nad morzem rofcie 
ten kamſen Magnes zu la 
ßeja w Indij v vielkie mo 
ep 14a Oceana / barwy ten ta 
mien ieſih na podobieńfiwo 
ers zelazney. 
¶ Oktety gdy przyehodia nad one gore we 
Feorey iefi ten ka mich magnes-tedy ezotol wie 
zelaza bedzie mial w ſobie on olret azwfaßeſa 
gwozdzie zelazne kloremi okret zbiſaia / wyska 
fuig z niego · d ſakoby z kuße Dooney gori leczą 
whtorey ieſt ten kamen magnes / be wiem ma 
dzrwng y nieſtpchang moe żelazo Esobie kigg⸗ 
nge: Ale ludzie wiedzqe o takich rzeczach 
zwlaßeza ktorzy tam po morzu fig drew⸗ 
nidnemi gwozdzmntokrety zbiſaig. 

hej Magnes bywa naydotpan w Nie 
mieczlich dalekieh ſtronach / to teft wiedne / zie 

nm ktorg wzehodnig Francijg zowg, 


Veſynki iego. 


¶ Piße jeden lekarz tmieniem Serapio 15€ 
moc ego kamienia ta feft gdy bedzie fu pieiu 
Dany z miodem pitym / ciynt przepußczenſe kli 
fomated grube niecjifłofci ze lala vypadzaſgc 
AL Ze Magnes ieſt barzo dobry ktoby ſie ig 
fa vdawif v(botafitra ingpm zelazem / wiozy⸗ 
WHY gi w ofła przyciągnie faite żelazo 3 gare 
¶ dez; Magnes gop bedzie ob / (dla kſobie. 


mazan ſolſem ezoſnkowym alboz cebule / nie⸗ 


pociganie zelaza. 
€L Agdyby mu cheiak jefe moc ſego przy⸗ 
wrocit odieta tym ejoſnkiem / tedy namocz we 
fostowey krwi przez noc a pociągnie zelazo ia 
ko y pierwey. 
¶ Katie; też adamas kamien barzo twardy 
ktorym drogie kamienie rzejg dla jego twar⸗ 
doſci wielkieh / tes famtenia mafa ßeuezla wlo 
zona na kamieñ adamas ^ wigźć gi i zelaza 
tiagngẽ niemoze / a gdy on kamyl adamas o 
deymie z niego / vejyn wloſnoſe ſwoie przyꝛo 
dzong · to ieſt pociągnie klobie żelazo. 
ŁA Sd fitufa niemala wybornego magneſu 
ku wnelrznemu zamkowi przylozona ode n wie 
GUY tafiez skobl ze Drzwi wyrywa. 
¶ Ses then kamien magnes ma the moc {fe 
barzo wiele jon kihore opußezaly dla ſwarow 
mise ſwoie / aſie Enim przywrac zaly fic / abo⸗ 
wiem then kamieñ od meza noßony / yni go 
fiven żenie lubiezne go y barzo mies tal iz bez 
niego być niemoje-tafies też y jone mejowi kj 
C Ze Dia ſcondes piße / (czyni wdzuecing. 
Byl nalezion eden magnes frorp byl wagla 
ſti / ten iednym waglem toiefih ledng ſtrong 
Ciggnat żelazo a drugim węglem odppchal 
L Sef Ariſtoteles piße / eft te. (od ficbies 
lodzay magneſom / ktory Clafo czfowiecze kſo⸗ 
bie tiagnie / a thenje na proch ſtlueony / fite 
pity · puchlins z ezlowieka wypadza . 
GT Sci go» bedzie wtożony pod gfowy biafey 
glowie ftora 3 mezem leży ( by o mm niemie 
dziala) natichmiaſt maja be dzie cheiala pꝛzez 
fer oblapiẽ / to ktoꝛa ſeſt meżowi (rcm wien 
na; a ktora od meża vſtepuie · hnet dla borazli 
wego a ſtraßliwego widzenia ſpadnie z loja⸗ 
by ig mial kto y vmyſlu wyrzucić. 
¶ Se powiedaia nicktorzy ludzie / Iſtalo fie 
Cafu icone? ij zlodzieie wiedzae wieduym do⸗ 
mu bogacztwa nie mafe / myflili tafoby ieh do 
ſtali / yotym w noc weßli taiemnie w dom d 
na roſpalont wegle ſypali proch; tego kame 


P miti alchimiſtowie dobꝛze 

ws KO anaia + Woyeiech powie⸗ 

da ie magnesia pociecse y toftopi fie W moej⸗ 

nym y w wielkim ogniu a inaczey fie nie roz⸗ 

fiopi/a that gdy bedzie wmießan we ſello / od 
mien ia feflo lu barwie cjerwoney. 


Marmor. 


Capitulum 33. 


5 Anus poroieba ij marms / 

Yow rodzaie y barwy bar zo 

trudno wyleczyć albo wypo⸗ 

wiedziek gdy ich iefth barzo 

wiele a mala rozmaite prze 

> swista ob Kroleſiw albo od 

zien w ftorych byreata naydowany⸗ wßalze 
prawdziwy marmor y nalepßu tory teft zielo 
ny / abowiem 5 tab wzialprzezwiolo / marmo 
go greezku czo fie wyrlada po fatinie zielonp⸗ 
tofatoi nie wßytli th kamienie bywaig znale⸗ 
ziony alfo na mieftcach skalnyeh ale teg ty to 


4 — — — 
Famiente bywaig znaydowany w zem barge 
koßtownego rodzatu / talo ſa Latedemoniofie 

{clone nad whut inße naloßtownieyße / ta» 
ici też Auguſtyjstie potym po nieh yherxy⸗ 


etie w Egipcie. 
Margarite Perky 


Capitulum 34. 
DUM 


WZA 


Nd Gy zmne [aj ſuche wwts 

MON rpm ſtopnin / z brzuchow vw 

bich wypa raia / leyße ſa bias 

e ſaſne przezrzyſie / maig po 

| twierdzaigezg moe / naprzr⸗ 

CPS w molofciam ptej omdle⸗ 

nii ftow pochodzg dla zbytniey purgacijcy af 
bo dla sbytniego cia krwie. 

UE Naprjettiv thyin chorobatm day perky na 

proch filuczone a tożanym aufrém/ a te tym 

j ludziem 


rogich | 


Fri tore tofacitub aptece e ini d zomg ft ma 

nus on &vartátui, 

€. Sci perl ſa barzo dobre naprseciw mo 

tanfolicy ftora niemoe praychodsi ludziem ze 
5 (drjen em fresas 


Amien ten ma moc iz liye 
JO nna ocſu przezrzyſte doni 
A to jeſt traci ony bliżny izeby 
wiezeniu nie przeßladzaly / 
rany wypelnia p goij / mie⸗ 
fo dziwe traci kihore bywa 
Es Gdy gi zetrzeć bedsiconym (na oczu. 
prorhem zebow pocieral tedi zeby czijci ociera 
. Jeſlithen kamien bedsie wlojon bo wing 
w heeſke / cedy nie da mu daley fiat, 
GL Bywa kladzion w lelaxfiwa ftore wye p⸗ 
fcíatg zeby / lied nie bebjie (patony- abowiem 
$0» bsbzie fpalony tedy bywa ſubtelnieyßx. 


Rubin, 
36 
( > Erapion / Then tamień iefli 
m kto na foie powiefi/fnoto w 
4 


A Ż noch złych nie bedzie widział 


JSW ani firafiliwychza ieflóy fto. 
S2 wzrok fivoy zemdlik patrzacz 


Gw flonce / tedy iemu pomoże 


M «3 
SSIS 


page 


gdyby thym famieniem potaiT ocjufwoichy: 4 
gov bedzie ten tamien na glowie owfofy tarte 
dedy ciggnic Fobie pazdzjorlo Tato magnes ſe 


Safir. 


S 


dt^ 


SS 


Jeloney barwy ieſt m fae 
mieñ A tej 
O eſt przezrzyſty na xtalt na⸗ 
A In ne fagi sten kamien 
) ) © ma temoc fj Ciafo rożmnae 
SN ja / barwe dobꝛa na diele bas 
wa pot zbyen vſmierza / jadze cieleſney poro» 
Giggazytej cżpni ez lo wicka być chyftom y edili 
vonmnicojoftoferg oczu y botefci ofa oddala 
bole(ci w żywocie vſmierza. A 
I Jeſu gi fto bedzie z miefiem pila Cibo af 
nofi soni go fęofopnymmitymi/nabożnyme 
phitofciwymea duße w dobrith weżynfoch po 
filargdrady odkrywa / ſtrachy odpadza / lu na / 
vam eſarnoxieskim barzo fluáy. 
CE Wrzodyktore bywaig chaſu morowes po 
wielrza / jednym dotknienſem vjbratetaz edo 
od oſplez 


d ofptez em from obragenita. 
Smaragdus. 
Capttulum 38, 


XC Eft poßytechuy ten kamieñ 
eum ludziem kthorzy div 
flofe fleleſng mitníg ^ gdyi 
zślączenia eteleſnego niccice 
pi/ d ſeſli bedzie noßon przy 
Nu zgwaltenin panny tedy fie 
zlamie / ako otym Woyz ech piße / zadze ciele⸗ 
fite porußenie vſmierza / dobro czejnę rozm⸗ 
Naja-Dijabelefte nagrawania y nawalnoſei 
Prec} oddala · gdzie beda ſpolem zige one dwie 
ograßce pore org tizekiaczkami ⸗ vzdrawla 
/ y przyhemnego ludziem czyni / a przećiwi 
fie nien se 8. Valente - pamieć oſtrzy / ku 
dobremu poradzeniu moe dawa: tez ieſt pojo 
tecżen onym ttorzy fie piecsofuig o przpßlych 
tyecjach :widseriefpracsomane wielktem paź 
trzentem zaſie naprawia yzachowawa. 
¶ Sefliby fto proch z mego wzigl edi ieſt po 
moten barzo kledy kogo vlgſi ezo lade wite go⸗ 
aswtaficża pies wißlelly⸗tredowatym ythym 
ktorzy lamien Gierpiqzy trutine / tel barzo por 
moten iejli bedzie vtarty przyſet. 


Silex Krzemieſi. 
Capitulum 39 


Riemiente nalepße fa Gas 
eko Iſidorus piße) czarne” 
iia mieficzach mektorvehy 

też czerwone / biale zaſie nie 

O sychfo fic zſtarzeig ant ka⸗ 


dais ktorych groby dynią iter nie fata fie a⸗ 
le trwaig dlugo / ltorem też ani ogieñ nie nie 
gafitobyt/aborolem 3 tych tei naczynie bywa w 
ktorym miedz to ogniu roſpuße ala / ale the y 
zielony frzemień barzo fie ogniomtprzeelwi⸗ 
anigdiiey go nie napdzie wiele/ a tori ieſt bla 
dy / na wapno rzadfo fie przybawa / krzemieñ 
wodny zawz dy botva iatoby moro / hen ma 
być (ecte wziet a / niema bye kladzton rom 
aż po dwu lat. 


Tegula Dachopwkg. 


A : 
A 4 e z nig miefice-thedy ponia? 


S v sa na ſwierzb⸗ na kroſti/ na 
L Gon bsdsic wmiejanaw (boleſet nozne, 
plaſiry / tedy trawi wrzody twarde / alley moch 
Vet ocietaćy wyfupać azwlaßea ona fihora 
ieft Zatanor abowiem ift namocgnienfa nad 
inße / a teft maſe to ktoꝛg wehodzi ta to Dachorw 
la /ieſt ta ma(c lekaꝛſtwo dobꝛe na ent c 


— 


Zopajton, 


Capitum — 4T. 


SS 


5) dytiech vowieda iſe To⸗ 
»agion kamieñ that rzecjo⸗ 
19 leſt vezwan od mieſteza 
ia ftorem napierwey iefth 
7 nalegion / ftore mieſtee gor 
AR vg Topazis wyſep. 
EL Senie Woyelech powieda iże naßyeh ia 
ſow ieſt doſwiadezono iż then kamien gdy be / 
Dzie we wyzgezg wode wlozon tali iato (eft z⸗ 
onego mieſte za przynieſton Cedi zarazem na» 
tychmaſth moe gi wlojywßy bela golg albo 
nogą z oney wody wzgeey wyjąć bej obraze⸗ 
nia zadnego / ypowie da rzelgc 13 to ieden jna 
finch towarzyßow vejynit bedge w arpi. 
€. Sq pomaga gdy leo krwig plutep przecie 
wfoniemocy ftorg gową wilcza niemocia tho 
ftft pewna iz fie to rtm obezrzy iafo we zwier 
kiadle: xodzi fie też wmorzu. 
¶ Sen kamieñ gdy lo trzyma wprawey ra 
ce naprycito ſlonezu thedy wypuficja z ficbie 
promienie jogień taf i kto nan padzie bedzie 
dziwowaẽ fie muſi: a kto gi noſie bedzie v le⸗ 
wego ramienſa / iedi na wielfim zebranm nie 
nie da: tym famieniem krowfi y infie hꝛobacz 
two / y Grady od owoczow oddalony bebg : eie 
leſne zapalenie gaſi. ; 
GE Arifloteles powieda ij Topazion gdy be / 
die na vane Gfowieżą polozon tedy Frew za 
fianawia : a ſeſt ten rodzay iz goi bedzie pottie 
hon nad ong rzecją ftora wre tedy pryefanie 
turzet ona red. 
Copa zlon Lory ma barwa Lafo zloto / len 
1? nadroſſzy: Drugi rodzay ieſth tego daleko 


bry : ten kamieñ miedzy inhem moczami klo 
re ma / powie daig ije gniew / » obj eieleſng 
(uſmierza . 


Veſite et Molaris. 
Capitulum 42. 


Viten. powieda / ij amiet 
ktory fie rodzi w mercherzu⸗ 


tenze powieda iz niektoent po 


facby to mede 


Spongia marina. 
Capitulum 43. 


bla movsfa te moe ma ffe 

) tawnie wyſußa / a dla thetzo 

moc iep ieſt rany (wieże go / 

Micgdy iq zmacza w ocptic to 

wodzie pw winie poblug ro 

a. zmaitofci cial / y powtigga 

Lrwie klora iDzie z ranyfiecjoney albo (eż [pa 
loney / leſt moc trawigeza. 

¶ Kamen tehoty bywa znalezion w gebcez 

ma moc wyſußaig eg / x lamie kamen lihory 

bywa w nerfacb / tes rany goij ſwleße gdp ber 

biie przyfladana octem aſbo z wodg / gon ra 

nh zaſtarzale gov bedzie przy ladana na nieg 

, fz — todrjos 


Sitio tog 


=e 


warzonym miodem à przyłożyć j ſama woe 
ba: ale fg niektore gedti fiubtelnetettse/Fehore 
SaDKey pomocy nie dawaia / a gdy bedzie z ocg 
tem podfożona / powẽ ig ga rzeeſy przyrodzo⸗ 
nych niewieſeleh: a gov bywa ſpalona tym o 
byaaicm iatobywa piana morsla palona / yo 
maga na wrzod kihorp bywa na deu y oeſy 
wyczyfcia : à liedy bedzie przyprawnieomyta 
po ſpaleniu tedy wiecey pomaga na oczy w le 
larſtwiech: a gdy bedzie ſpalonaz ſmolg / yo⸗ 
maga naprzeẽiw niewieſeiem rzeczam GDY i 
bytnie da: à kamen feory bywanalesion we 
gebee / lamie kamieñ wmetherzu gdy bedzie ze 
wem wypit: q kiedy bebste ſpalona z olſwa / 
tedy bedzie poſytec na ku leczeniu onego ktori 
ML Sej5 nite djiataigfnotyy (krwig pluie, 
kladg fe na koñce juts ftorych krew idgic-A tat 
powejgga liwie. 


MS = 


ignites, 
Capitulum 44. 


Sdorus pipe ; ij la⸗ 
mien (e(t into fai * 
ten kiedy bebsiena Gy) anie 
fon tedy oddala ob eitottice 
ras 17 fi mu 4 noc zy priez 
: , o vfazuf 
W d anos ted 
a5 niedopußeza cztowiefotwi aby go; 
firatit;gopiuj na to czlowief ieſth Proms 
gt» bodzie dzierjan nad ogniem plomleniem 
Soraigeym-teddla niego plomien gafnie: 
ote; o nim powieda Enax w siegach 
ſwoich wktorpeh pifatofamieniash. 


Koniecz o Kamieniach. 


x» 


tata poznawanla po Por 


8 


mu Czlowieczym tafo d Ftoremt obyezaymt plod; zy / 
wota mate fivoicb wychodzi na ſwiath. 


ŻE WRN NAT 
Sz zza, 

S ETIN) wow ai 
je D 


checlu niewiaſty / iefli 5 ſynem 
Albo z dzie weg chodsi- 


Aprzod to teft pierwßa na⸗ 
tifa tefliże ona niewiafiba 
przed pocjeciein bylablada 


wbrzemie / njema wielkiego obeigzenta ww ſo⸗ 
bie y we wßitkich ezlontoch graf reff ij (ona w 
zywotie nofi : alieſli zaſie teft barzo mola leni 
oa / obeiazala / zuamte iz dziewka bedzie. 
¶ Chrzeer znał; ſtreny mica w pierfiachz 
teflimiefo ieſt biafe a ftem geſte ie aov go 
na zwiereladlo albo na nner z wſtrzyknie tet 
flor na mieſtezu nie dozplywatge ſie / nal jeſt 
Won bedzie, 
Cs warte z trong żywota iefli prawy bot 
to ieft prawa flabizna wiecey ſie nabralg et» 
raglem nabranſem / vlazuie też na [prta- am 
fiato} runnanoſe licza popoczećinziefih tae 
fs mie na. 


D rodhenlu Dialek, 


Mie napewnieſße pocjecia ſyna / to ieſli przeb 
gocjftiem nie wiaſta byfa bladego albo fmiae 
4L Safie wßitlo prsecitvnie tym (bego liczą. 
anatom przerzeczonem o bfemcee maß rozu⸗ 


(mieć. 
Tu maß naufe fafo maß po 
śnąc/ tefl niewiaſta z dzieemi chor 
Dzie tal tattora niedawno za moi la / i 
fo yktoꝛa dawno. 


& Aprjods ſtrony matte bo 

P wiem maklcza to ſeſih me⸗ 

A cher weklhorym plop prae» 

S micpfawa/niemiewa iw [or 

COP WO dic tafien wilgothnofei data. 

e 8 bywa przed poejecteim. 

£[ Drugi snat / ij inj niewiaſta po poezetiu 

memalubowanta / yowßem brzydzi fie olut⸗ 
fitm malzenokun 

¶ Zhrzci znać; ſtrony iedzenia y pokarmu 

ie abowiem thata miewiaſtha werozmaityeh 

ſinaloch potraw azwfafcza nieżwyczaynych 


fie locha / lo iefih w froafrpxb rzeczach albo we 


flonych albo w zimnych albo teżto flodfich/ à 
Pofpolicie wiacey nißli przed poczęciem. 

Ke C marte iz hatte bolenie gfouy miewaig 
y ezeſte wraczanie. 

¶ Pigte / priprobiorsch rzeczy zaſtanowie⸗ 
nica pie rſi nabieranie. 


Qa 
Poczyna fie tra: 


ctat o rodzeniu ctowiesym 
iało a Ftotemi oByczgymi plod 5 ży 
wota mathctfwośch Wychodsi na ſwiat / y tue 
dzieß o przygodach h rozmaityeh przypadſoſ⸗ 
Llach Pan yntewifaſt / tore miewaig przy ro⸗ 
dzeniu dziatek ſwoieſz / yteß o pomoczach lekar⸗ 
sliemi rzeczamt lu ryehlemn a lekkiemmn poro⸗ 
dzenin y kthemu o (prawie y rzadzenſu Pañ 
brzemlenn neh tal pred porodzenlem fato 
Ypoporodzeniu: Ale naprzod oznay⸗ 
mie rozmaſte obycząie rodzenia ezlo⸗ 
wieczego : Anapierwey ltorym 


obleczon. 
Capilulum . 


Eas — 


Jywokie matcjmem leżeć 

nie plodu teft tafowe ^ Ize 

Wicttatfo ſiedzt w żywocie 

strywgi fieracjii (ciągną 

wßy mie dzy noßki / glowkg 

przythuliwßy fie ku kolan⸗ 
Famitat nſednym olim na ſednym fofanfit- 
A brugiem ofiem na drugie folanfo przytula 
fiea tat nofef miedzy folanfa wehodzi grzbie 
tem ku żywotowi/ą v(ty ku gtzbietowi matejf 
nemu lejyskurczytwßy ſie wklebef. 

5 Dyieciathto wzywoćiematrcjynem trze⸗ 
ma bfoneczfanii bywa ywiffano s Pierwßa 
blonka wierzchnia fpobnie dwie blonce y wi 
tfo dzietie ofrqza / Eteru boni dziectgrka od 
ślych wilfojciiadowitneh pfyngench tam Ido 
mu nictiemn fiofowi/ftore nieczyftofci nit ſa 
ożpieczneDzieciącfowi/ani fu petam ani fu 
pomnożenm rojcienia tego / ſedno thylko leig 
miedzy mactag a między ta pierwßa blonka⸗ 
korg zoma pofatinie fecundina po polski fi 
śoofo : Athal po porodzenu Dzieclgtfa/ y po 
wußelu tego lożpeta.plyna cimilfofci zekrwig 
zmleßane z ntatfichorep: — ABttablonfa 
yorjatof ob pepfa dier icrego aj nadol / awi 
ia dziekis / a ta blonta mato fobie barzo wiele 
śmiatefow na podobiciifikwo flafow warzo⸗ 
ntdebyć tablonecja ieſt fprawiona taf priye 
mieficyfiazcafie dla toimaitixb wilłofci ia^ 
fo vilny pothu / yinßyeß nicejyſtoſei kthoreby 
dilccigtlo gryfemiaty, — ©tycdablontaoe 
flatnia-ta tef (tora bes fadne® pofigodtu Dzie 
tiątfo obwija/ a broni od dyiceteceqo eds p 
infyely wilkoſci ftore z bziecjecia wychodzą” if 
ktemu dla gruboſci anietafiey twardoſei kto⸗ 
taby miata nacietać dzſceſgtko z Rronp fecum 
Diny to feft lojyoka. 


Thu maf wiedsice czas tuj 
natichmiaſt prsycboosacy zleżenia 
albo rodzenia, vti lahemu bieg a obyczap 
prawie przyrodzoniy / prad przyro⸗ 
dzenie rodzenia dzieciee a. 


Capltulum 2. 


DADS 
cad 
— 
LS terwątejci niedziel ob porja 


y 
€t przychodzą thy znaki na brzemienną nice 
lei OSTIA rychle porodzente opi 
¶Naprzod przychodzą ololo dymion (Cia 
ytej ofofo pepfa boleſen ^fafíej też y w krzyzu · 
przy tym zapalenie / czliwoſeay nadymanie ży 
wota / flabizn przyehodzi: Gdy thy gnamiona 
przyehodza na brzemienngniewiafie vlazu⸗ 
ig rychſe porodzenſe. ‘ 
XL Shęmamv wiedzić o dwolakiem rodser 
mn / Jedno eft przyrodzonym à ſlußnym oby 
tialem/ã tat wedlug rodzenia iafotheż wed⸗ 
fug caſu: gie rodzenie nad obpegay przy 
to dzonß / taf o robyatiu dziedieria / jako thes» 
wnieſlußnym chaſe. 
$3» Abowiem Dziewiąty xiezye iefth prawy à 
fprawiedliwy czas potedzenia „acłolwief fie 
przygadza y ſtodmego vie ſyeza yéjenie/fibore 
bywa zdrowe dziekigtkoꝛ ale vire fieżycza fto 
refieDziacfi rodʒa / poſpoltẽie a xzadlo ma por — 
&bobit aby miafy żywo zofiac oczy Alten 
na fólabejy/flugny obyczay à po[pefito rodge 
nia ductigtta? Z powieſei wielkſego Boyce 
tba-tafima byénaprgob ij glowg ſie ma Dzie 
Gie robyac vfazowaẽ / potym org z ramiónp? 
potym vgcjli fu boczfom puzytulone à ku nof 
kam feiggnione : tale wychodzi; fpotba za 
pomoczą babing / aß do fońicza wynibziezana 
oftatet nogi: bowiem tenje wielbi ABoyciech 
piße ij dziecte wiywoẽſe matkiſwoie ku grzbie 
toi otihma ypierokami / glow fa ku pepkowi 
matejynym ſiedzl. Potym gti das ku po⸗ 
rodzeniu przychodzi / wznal fie obroc that ij 


Ef 174i 


c Bafie nad przyrodzony obyeßny rodzenſe⸗ 
Naprzod ejaſu nieſlußne / albo nie tym ſpoſo 
Bem namienonym z zywota wyehodzenie: 
Awicenna / Rodésenie (tore nie glowg ale no⸗ 
gami przichodzi a ktemu rece ku nogam y ku 
biodram przytulone / powieda być neſlußne⸗ 
awßakoz jednak blisfie ku nee ros 
dzenin⸗ a to dla tego ij ted tatim obyczajem ro 
dige M igh ae yz matkg zoſtale tato m 
na tey figorze widziß. 

Scl rodzenie nie wedlug przyrodzenſa. 


GZ 


Tu żafie maß wieoziet o lat 
pym o leFfiem yte o cieſzkim rodze 
erm znafi (efie albo kirßkle ma 

Spt rodzente ronan, | _ 
f4 Capi. 


, Captum 3. 


Car dim “Sefitic rodzenie dzieci cjefło 
4 NSZ Prot na mathe ką 
. ^ 4 dla rojmqitpeß pr ſhezyn tat 
Aj PS sfirony matef iafo yz ſtro⸗ 

X mp buit : I ſtrony mathek / 
Na pszod dla matofci jelaſ⸗ 
noſen macice-brugie dla vezyntenia takley we 
rzebzienice abo roſpadliny / albo tatich inßyeh 
przypadłofci złych w macicy ⸗ dla kloryeh rze⸗ 

Gy 3 wiellg kießkoß ig yz bolefcia bywa rodze⸗ 

nie : trzecſe dla pocjećla w barzo mlodyeh ler 
leech / lalo fie ja fam przygadza aczfolwief ra 

tfo przed dwanaſtem rofiem może począć: 

© warte dla zewrzenia mecherza ftori leży pod 

maciczą y dla owtzedzenia ielit matezynych⸗ 
Abouiem dla boleſei tych to ezlonfow maćicza 

3 nimi cierpi/a;ʒ tad bolefci y Ciefifo[ct prʒi po 

rodzeniu bye mußg : Tez plate dla tego iß nie 
wiaſtaz przyrodzenia tft mdla / nieduſa / albo 

zimnego a fuchego nazbyt / albo tluſtego nage 
byt Cala y przyrodzenia / albo ie przed tym ni 
dy nierodzila / albo fj barzo lekliwa abo gnie 

w iwa / abowiem dla tyeh przyczyn wßyllich 

namienionych <efio matbfi mußg rodziẽ / d 

dla ſamego gniewa niewiaſta nie poſiedzi na 

tednym nieſtezu ale ey wßythko nie w días à 

taf z mieſieza na mieſtee biega a w tym eleßlo 

(ci fobie yrmngia: Syofte a poſpolſte / z ga 

whe dziewla z wietpo kleßfoſeig przychodzi ku 

rodzenin / a (on zawidy lzeyy laczuiey: Sio 
tira przycina kieß jego albo laeznego rodze⸗ 
nia bywa zſtrony plodu albo dziecigrla / abor 
wem tluſte albo vielliej glowy abo ſamo Dzie 
tie wßytlo wielkle czyni ciepfofc f trudnoſe ro 
dzenia / zaſie dziecie mater glowy / albo ſamo 
ine migſſze a ltemu ezerſtwe / takte rodzenie by 
wa faczne a nie barzo boleſne: Oſma przy⸗ 
<żyna tieß ies rodzenia bywa z ſtrony blizmia⸗ 
ego rodzenta / ij gdy dwoie Dzieci iedno po dru 
gim hnelkiſie rod / albo dla biftett lalie nad 
bieg przyrodz ony bed /e / aalo ij by did die deie 

To ledney glowie Wzpwocie bylp / albo iżby by 

Gy wie glowie o jednym elele / iako fie to bylo 

proygod to w Dlienczach mie dalenn Vitem 

berlu miaßza / iako u widziß wyobrazenie te“. 


l 


UT Dziewiąta przhejpna ceffiegorodsenta 
dla niejlupnegoDzieciecia z 3pttota wychodze 
nia / d to ije obiema nogama / abb iedna nogą 
albo kolanmi wyehodzi / recelu gorze podnio⸗ 
(mfi albo też ij bofiem albo grzbietem « albo 
też ogontiem to teft zadfiem ku topfiétu z żywo 
tamatejone? vkazuie ſie / a talie rodzenie teft 
nad przyrodzenie a napfobtitp e. 
Dez zafie gdy dwoie biteci to teft bliznezo⸗ 
wie / razemz zywota wychodzą / thak ie ſedno 
nogami a drugie glowg / albo oboie nogami⸗ 
bywa tießfie a fmiertelnetafowe rodzenie. 
1. Dzieſigta przyejyna Gepfofci przy rodze⸗ 
niu bywa dig aborſu to jeſt porzucenia ftbore 
bywa ej wartego albo pigte vieżycza od pocjé 
tia / abouiem tich rieżyczow barzo moczno Dzie 
Gie bywa przyporono wir wos e matezynym⸗ 
à taf; wiellg bote(cia vrywa fie z jywotha / a 
gaciepig przyczyna tal aborſus to jeſt porzu⸗ 
cenie bywa. 
EL Sofie cj eießlie vobsente bywa iedennaſte 
go xe jycga /a to dla niemocy matft albo dzie⸗ 
€tatfa ſamego tak daleko ſie przebfuża, 
Jedennaſta przyczyna kießkies xedzenia 
bywa dla martwe” pfodu w ziwodie / abouſem 
taki plod ani ſie rußat ani obꝛoezon laczno być 
moſe ku wyßẽiu albo wyẽiagnienm / alo tae 
fici z irony ehorego albo niemocznes Dzieciać 
tla / ltore pomocy fobie zadney vac nie moje ku 
rych na fwiach wyße in / z (ab bywa kieß⸗ 
koſe 3 boleſeig matce rodzgeey / a to z tgd dzie⸗ 
kigtko bywa chorey mble w ziwodie / je matla 
nofige ono miata na fie (afa niemoe lojng al 
bo dlugg febre / albo biegunke / albo praprobjor 
nig nianoc na xiejece ehodzge z onym / miewa⸗ 
fat ztyeh rzeczy pewnie fie nadgieway chore” 
a mofego dzietiatta-3 frorpni na ten cas nic 
wiaſta chodzi/ a ktemu jeſſi pierwßego xiezleza 


= OI P 
albo tego klorego zapadla niewiafia” mteto v 
nieyz pierſt nacifinonyeh pfynie/ áftemu też 
iili (tc Dzieciąto nierufia w gymotie jafh ſſu 
Briego-snafieft mdfego pfobur. 

. Dwwanafiy znatciefliegorodychia zſtro⸗ 
nyſecundiny to feft loſyska / a to gdy nie tych 
fo wychodzi a niewiaſth albo twarda feft tufa 
«germ vigtoanit albozafiedla nazbyt ych 
lego wychodzenia / ydla miektoſei / lenntoſel te^ 
go lozyoka /abowiem rychle a predtic vrwa⸗ 
nit lozyska / ejynttrudnoſe rodzenia ſlußnego 
d to zalewantem plodu wilfofcami krwawe 
vui ftore fie byly zebralg ofofo thego lojysfa a 
kee nu wiloſe dobra Étova iefth vjythecnaku 
ſnadnemu robjentu dla onych zlych ginie / as 
tad trudofewielfaprzychodzi, | | |. 
6 Erzynaſla przyezyna / Welk ie sino | ta 
fic kieplo przeßladzaig laeznemu rodzeniu⸗ 
zimno ſciskaige zyly y ropytto €iafo mateżyno 
à shyente cieplo molge matle y plod waywo⸗ 
die lenieie. : 

|. G itermafta przyeiyna nie laͤcznego robe 
Ria iedzeme brzemienney paniey ktora (eft bli 
diego zleżenia / wyſußaigcyeh kwaſnyeh v ocz 
klanych polar mow flore (ciofata jyly y wßyt⸗ 
Fi cztontiza nawiecen iablla kwafne⸗kaßtang 
tharnfisiagly kapuſtha kwaſna y inße owoce 
kiwaſne / yteß mycie piątego albo Goftego sens 
eig wzimnheh wodach abo w afunowanych 
albo w tafowych to Fiorychby bylo żelazo ga⸗ 
bono albo infe rzeczy ſeiskaigee warzone-tafo 
Ta tharnki / oladz / debowa sfova- gallas / Des 
biantixoża /grußli/ plonki iablka leſne mfie 
szecjo kthore fg barzo pfodliwe brzemienney 
miewiefcie dla kaeznego mienia y porodzenia 
te Pietnaſta przheiyng przegła (dsietigtfa. 
byaigaga kacznemu porodzeniu / ſmuthek albo 
niemoc ; albo glod ledzenia / albo tafież niedor 
fiateFa wielfie pragnienie pfeia / lthemu pra? 
<za a nieſpanſe. " puo 

4L Syefinafia przveſyng / gdydy niewiafiha 
bodacza bliskiego czafu porodzenta / pojywala 
tafícf rzeezy ktore maia wieltg wonig tak w⸗ 
diieczng tato y przykra bowiem tafetve rzeczy 


Xigglig maćiesfu gorze / a tak jpfob bywa pre 


nagabany ku ryehlemu z jywota wyß eiu. 
e Siedmnaſte przenagabanielefto rodze⸗ 
nig / bolenie weiele matheſynyem na wierzeh 
nich eſlonkoch / ako ofofo gofgdfa/ na botoch- 
w pleczoeh /w grzbiecie. 


Dziatek. 


?fü 17. 
men A 
L Oſmnaſte przenagabanſe p snamis nice 
lacznego rodzen ia / ieſt pierwßego dziecigthta 
ktaßkie y wtorrgo y trzedſego bar zo bofe[ne Yo» 
dzenie / abowiem tuj tal Fade z boleſeſami vá 
wiellienu e ahfoſeiami bedą przyehodzi / a tho 
dla zw Jain przeßlego cleßklego rodzenia» 
GE gaſie znamlona fane rodzenia (a prze 
ione przerzeczonym znamionam / a nawie⸗ 
cep ktora matka dziect pierwße laczno rodzila 
from boleſci / a natviecep wyſſzey peyka « abo» 
wiem bolefe kthore [a niſey pepka przy rodze⸗ 
niu / talie nie fobie nieby wan / a to tjt plod 
takowemi bolefciami nie pamuie fie Dlugo we 
śywoćie/j owhem co richlej poſpießa na ſwitat 
KL Puzywm maß baczye u niewiaſtakihora 
fobie barzo cznie a miece fobs boleſctamt wie 
fiemf bedac nisko ofofo taremnego czlonka ge 
leta / awßaloz ona niewiaſta ſeſt przy tym fio 
dobreh / oddichanta mocznego ne zadußliwe 
g/ ktemu Dziećie w żywocie cherſtewo fie nme 
ha / maß peiora nadstcis dobrego koñczag por 
kießnego w Geźefliwem porodzenu. 
GL Bafic ftora niewiaſta pru rodzeniu mole 
de śimine fropiena nie wyfiepuią puls v rat 
prodkiea fama s dziecieeem nie czerſiwa⸗ zle 
A ſmiertelne bywaig takowe znaki. 


Tu map naule p rade, (afe 


mofs pomagac thakiem paniami y. 
niewiafiam/ftore przerzeczone przypadlo⸗ 
fcis kiaßkoſtiami namicnionamtprat 
rodzeniu dzatel finnish mie walg⸗ 


Capitulum 4. 


TS XN 
— 
FER yemiennyeh niewiafi eie 
48 rofciam rodzenia ftho chce 
radzić y pomagać” teo) ma 
ia tatovoi fubate radzić pte 
fprawiać flufne rzadzenle 


rzod przed cjajem rodzeni 
dziele / ka zac fie wyſtrzegac W 
Dliwych wiedzen u Foose ie we Mid 


O Ro 


ps 


M. 2 2 6 — 
Ly lako zunnyeh fwafuychgoretichy inych : 
à tefliby fte od nich wzdzierzee niemogla / tedy 
po troße ma pożywac/a potym iakte lelarſtwo 
ſlußne ma brać albo w pitiu- albo w iedzeniu 
aby fen ono iedzenie rzeczy Błodliwaf p dzicẽig 
tu nie ßkodzilb. 

AIL Bafic ieſlibybrzemienna nie wjaſta miae 
Taw maeley albo w progu członfa taiemne? 
tafie obrazenie to ieſt wrzod-bolgcsfe/albo bo 
leſne zranienie edy ma być wezwan omielęt? 
nybarwierz albo doctor izeby przez rade mae 
dra przed ejaſem rodzenia mogla ona pani w 
zige zdrowie na (we medoſtatki ej lonkow prze 
szedonych:  Bafie iefliby brzemienna pani 
amewala cjefie zatwardzenie żywota thak te 
ſtolce twarde a z kießkoſcig miewala / ledi talo 
wa dziewiątego albo malo przed dziewiątym 

xiezicem ma pofiwać w iedzeniu tafowych po 
trawek / ktoreby t» zywoth mielejyly a wolne 
ſtolce cjynily / lalo ſaiabllaz maflem aͤz czne 
krem ſmazone a naprzod godzine przed innes 
mikarmiamiiedzione/ a potym czyfie wina 
bialego nie kwaſnego na to fic ma napić : teg 
ftemu figi po ranu j na noc po fielfuiedzione 
fa Dobre: tafieś też y wegiersfie ſliwki furowe 
ſplokane / mieke g jywot yſtolee wolne czynią: 
Prʒy tym ma fic tafowa pani figa miewa za 
thwardzenſe to (moimi zywocle / wiarowaẽ fie 
ieſe wypieklych rzeczy / zgorzalych / kwaſnyeh / 
kierpngeyeh tafo fg iaycza prsepief(e (amy z⸗ 
oegtem / ry ih war dy / agly / lavuſtha kwaſna / 
gruffij infe rzeczy zatwierdzaigce: Seg mo 
ge bot tafowym paniam vezyniona flifieta z⸗ 
poletvfi kurczec a vwarzonego / alboz winney 
polewfi czukru albo fofi wſypawßy do nyey/ y 
inſtrumentum w nie wlać: tali eſopki mor 
ga bye dawane z flonin vcżynjóne yz mybla 
b; ofe ds (olg zmießawß / przeſpieczne tho 
mioże być czafu pothrzeby przed ſamym zleze⸗ 
niem apnfonte ; 
$2» yriptom też gdy itti Gieffa niewiafia pꝛzi 
chodzi fu famem porodsenin/tedi ma byćpo 
ilona jakg dobra potrdtfg^ dtatiefiteż trun 
em dobrym wina albo mußkatelle dobrey / 
kon fekty rojanemi-fijotfowemt/ mioduncjae 
nemi⸗ eitrinaty / y inßemi ſerdee nem veda» 
mi ktoreby vo [obie niemialy kwaſnoſetzadney 
ant zaẽiſnienia zyl / ale odmietcjenie zywota j 
felfie zagrzewanie a to ieſth polewla tluſtego 
fiiciscia albo faphina mlodego / z Cielecia tte 


bít 

; 
ſtego / yz miefa wolowego polewla ieft do 
taam pantam z Ktemu też obwiljenie v ote 
mielej enie nieftoremi rzeczami lekarskie mini 
sfich KU wej fa olsyti migoafowe/ rumie 
fowe/fifottowe/; tfuftofciami kokoßemi / lache 
mi geſiemi / a tymi kzecz ami mazac dym on 
p ofofo wßyckiego mieficza taiemnego / vin 
Dobre? czefto potrofie fie napijaẽ / polewli ier 
barzo tluſte jadać. Przed zlezeniem Dziefieć 
dni ma bo wolney (aznie ehodzie brzemienng 
niewiaſta / tam fie z brudu wieszchniego omy 
wßy / mafiebzieć w wannie w Gepfep won gie 
do ſamegopaſa / ktora woda ma być przyprać 
wiona z tomi zioly odmielezalncemi / ale refi. 
flag / rumien woniaigey / ogrodny toy fofi flags 
toża cjerwona z klorey na wſiach kmie e 
wieñce wijg zowg ig po laeinie Ibiſeus fee 
mu też fLaje mercurialem (ieſt ziele apiece) 
noſtrzeg/ a tojwfipfo zie ie warzye do wanny⸗ 
à na taż; Dzień y na noc mialaby fie napa⸗ 
rzat᷑ yo pas brʒemienna pani” d potytn cżynić 
mazanie mieſe przerzecżonych oleyki z tüftoo 
ſeiami namienionemi-abotiem tym xzabze⸗ 
niem nacieżey dziatki miewaigeey / nadnoſe a 
lekloſe znamienita z tad przychodzi. 

¶ Jeſliby lthora pani bebaca przyrodzenia 
mdla / niemogfa that cjefiego parzenia jnofié 
w wannie (op vwarzywßz to ziele w wodke 
przyejyniwßy (ntanegoinaficntaemadgat we 
ftp wodzie Ceptep gebls albo chufle/a esefto ta 
ko przez ejwierẽ godziny na dymiona y na ne 
gitotefi na vdy / na biodra / p na mieſtee alem 
ne przykladaẽ naparzaſge / odwilſalgez lato 
ftemu dyly a po thatowym naparzen in w cz? 
wierẽ godziny otharwßy yoſußywßy mieficza 
mol te / mazać zar ße przerzeczonemi oleyli p 
tluſtoſctami koloßemi⸗geſiem / y też kaczemi. 
Dymiona / blod ry / krzije · ofofo forti wycho» 
bzenia plodu⸗dobrze namazowat / vowßem 
gop widziß niewiaſte przirodzenia barzo [ue 
chego a ftemu matice ſuehey / nießlodzi y ow 
fem filng pomocy pojstef dale ſwpußejat do 
makice piecz. Takowe tfufto(ci rormoczuvßy 
w tym bawelns / a poniechać jc trgt godziny 
na mieſte zu. 
bem Stem nießkodzt / saifte pojitef znamie / 
nity cjini fabyenie Ambra ⸗ Galla muſcata / 
cin ige na weglu roſpalonym / a nad tim bye 
mienna pan ma fiać abowiem ob tafiego la 
bieniaorogi fwiebobnie fic odimiergig / " 

nad 


Diiatek, 


na dol bywa naklon ionyꝛ pei tim cdaſie przed 
ſamym zleżeniem ma pam brzemienna letfo 
pochadzać zehylaige fie ejeſtho ku senti iafoby 
czo miata zbierac; ziemie / a potym pofiawać 
y to cjefio ejynte / abowiem talowe rzeczy ſpra⸗ 
wuig laeznieyße y from boleſel rodzenie /a tho 
maß naufsy ſprawowanta brzemienney paź 
nicy kielkiem niebgiel przed zlejeniem tal w ię 
dzeniu iafoy w inßyeh lekarſtwiech. 
AL Jako gaſie tego cjafu ma fiefprawować 
kledy inj bole na nie z ſtrzikanſem ofofo nadol 
nych mieſe przyehodzg / tuj wil foci z nie) po 
cina fit ofazować tedy natyehmiaſt przy tato 
mym czafie ma pani ſiedziet Dobrą chwile/po 
tym wſtawßi chodgie leguchno po gmachu al 
bo po wzehodzie na gore y na dof zſtepuige / od 
bixbantt fobie gatio aige / a pothym lekarſtwo 
wziąć takowe korebi prelko d laezno rodzenie 
Prrawowalo- ktore troßle niżey bedzie napiſa 
no / tylko teras gdy uz tym wiecey na nie bole 
przychodzą y willoſeiſte vkazutg / natiehmiaſt 
n fieoziećma na tafowym ſtolezu ftoryby 
yf po temu ſprawiony / to ieſt abyſie na nim 
wznak roce gatos natfonifa a nie prawie 
lezala / od ziemie nie barzo ma być podnioſly a 
wpoſrzodku wydlubany dla pomocyrozmal⸗ 
teh! Tak ma byt vejynionp fate tu maß na 
maloidany ſtolecz . 


> Rei przy cfafie rodzenia; wſadziwßynſe⸗ 
ES d ſtolee vſlany ma kazat baba onym 
ſtoltem chwide na prawa y na lewą tone á 
ſama przed oczyma oncypaniej ma fitbatec a 
pilnie bacjać iafo fic Dziecie obvacga t pothym 
rozmociywßy rete wo migoalowym otepfu ale 
bo w liltowym / ma żywota popratobtbat pz 
inßemidrogami aby byly ſprawne Fufnadne 
mu porodzen u. 


d 


ka ej baba ma pilno whrifo do paniey brie 
mien neh baezyẽ / a one vppominac v pociejiać 
flowy mifomi- azwlaßeza obieczuige y tupac 
fafobp fona miala vrodzie / abouſem barzo rd 
dy o tim ffefa brzemienne pani : safie radzić 
aby Dychaniew fobie zadzierzawala czoby mo 
gla nawiecey y nadluzey / yotym ma ie) spot 
po wierzehu pepfa ſtatee nie à lekko fristacar 
bowiem tal e ſeiskanie zywota na dol plod zyy 
cha d fuwychiemu porodzeniu dopomaga. 
ez to tim ma bye baba roſtropna aby pa 
niep todzącep nie przynekala wpraczowante 
wielkie przed czafem nipli fie Dziecie ku wyßẽlu 
wydaſe / ale gdy iuz dobrze pobacjy ze fie dzie⸗ 
Gie pokußa / tedy w ten czas ma pani bizemien 
na praczować kichac /d czo natoiéctp fobie fte 
mu pomagat-a thaf przed cżofem nie vſtante 
w ſwoiey pracy. : . 
A Gy tuż bedzie w rodzeniu / tal ze pocznie 
ſie lojysko vkazowae w form dztecte lejyw⸗ 
zywocie/ znak ze oźiecie blistoiefi : d tar iejlio 
no lojyslo niemoze być ryahlo przerwane ſa⸗ 
mo przez ſie / baba natyehmlaſt pasnofty five 
mi ma ono znienagła drapige / wztargnae al 
bo wyelggngwßy troche miedzy palce wzigw 
fip nożyczfamiatbo nożem rogegnać one blon 
le za a ym poplyng wilgotnojci a potym ſna 
brit plod wynidzie. 1 
4L gej iefliby fie przigodzilo dobrze przed cja 
fem, iżby kozyeko bylo roztargntone 3 ftoregor 
by wfiythi wilkoſci wyplynely a plodby fie nież 
pofpiefial fu wyßein dla ſuchoſei drogi / thedy 
ma baba wzige oleyfu filijowego albochoć {ae 
frtep oliwy / y wlacciepfo na mieficezawfjatoż 
taie wßytko to ieſt btalekz zoltliein barzo dob⸗ 
vac ftem flujo tham na meſtce wpuſeie / dla 
sdwifżeńiadrogi aby tym ſnadntey plod mp» 
chodzie mogl / kichanſe przity ma bye ezynio 
€ Jaſie iefli dziecie teg tſuſte albo gfo (no. 
sop wielFien tak tze fic glowa zapterg an fento 
ze vito wynidz ena baba pornagac as 6 
leſkiem migdalowym alto lilſowym d cA 
feds vesaicratac leguchno: A to maß o beg} 
przyrodzonego a ſlußnego . fato chu 
na tepfigurze nien widziß wyrgzot > sd 


¶ Lu zaſie niz by wel 

Lu ey widziß nieſſuß ug obye ze 

tihi obs : Asi anne e a 
Ne i 

ann iol af tato tu na figurze wymalo 


Pra 41V ^ * 
9 555 5 kiss pin cobyeni ma baba wßelka 
le aca ipd sącłi y ramion 
50 e ła" 
A iy aleiolepięy b Premia 
posia by fat aliptafome nige 
deka faxed Teanfic m jymotmatfi 
peitała tefliby moglóbyćnjedo ſamego pep 
SA negant à potom btsemtennep mewieſele 
j place dboroiem tym [poź 
gfoteg fu vpficitt obracza 
cadem fato ppierqo bes 


ja 7 85 left nogami 

gb» ako in maß wy⸗ 

van n fi 4 
vaio nizey / prz lo fit rodzenie, 


rgo takowenm ra 


ine vico rec tebsicciece na dot mo⸗ 
(6o gehhmog àntÉo date. 


zalem fidtwrocje 


tebyfuż taf ine chay idzie noffamizradfi 

; h tadfi 

MEET tovbjloto: refltby tc pee 1 7 
def nacholie / tedy ing taf związawfynogfi ro 
wno chuftheagta miefta / pomagać leguch no 
Wa i imos ażedofoficza: Jiſt as 
Wadas eftie^ je też pfodlirofie być 


UE Bywa tej nieſlußne todzenii í 

2 n P le 

iem / ije Dziecię vba fie 69 ku powt 
twota/iedhą nogą vkazuige ſie z jywota · a din 
ga noge w jptbocie zoftawiwßy albo ku gorze 
poꝛnioſwßy taf ivfo maß figure wymalowa 


A 2 tal wtakiey przygodzie ma pant robią 
cz na grzbiet to iefi wznab fie natfonit ficby 
gfotva byſaku ziemi d nogamifu gorze : à Lie 
2 T wialouym leżeniu bedziezniatehaniafi 
ob ompwpy palee t filijowemi albo Ww mig 
dal omm oleyku albo też w profien of iwie / ma 
leguchno nogo ftova fie dziecie pocíefo rodzić 
gafie wánatfe weprknać d potym matfe one 
goDziecięcia chwiać prufaé na the y na owe 
dn t tym ehwianiem Dzieciątfo gafit ato 
wg fie Di yobyenti obroći : d aop to ficzefrieza 

iafowg 


fcio. o tym prae 
noßke naciagng 
czlami do vdzikow mogla Dzieci 


«T. veio ſie trafiko ciate fic (o przygadźa) 
żeby dgtecie boliem ſie ku todzeniu mialo C tal 
iato tu na figurze nißef wymalowane miim 
tdpprzyfufa na wmieietną babe / aby ofoto 
tego taf poſtepowala⸗ lhebydziecis ono legueh 
no ( omazawpßy [obit refow jaftm oleyku albo 
w shaftofei ) nawodzila / naciągańoc foun 
na 


¶ Abo zaſie ü by fie p gigodgitorodsenie dzie 
cigttariogami kozloſonemi Berofo Ciafo thu 
1» figurae malowaney nie wiDzIG) tedy bar 


da ma zpilndſeig nofti tv fupfeaftutat/á tego. 


zatwfe fitgec eby rącjltbyfy przy vdzikoch / d 


tak ma dziecie za noßli brat, 


ma dzieciecin fie rodzie (tat ſato tu maß vote] 

figurze miſſzey) eoi baba ma ſie ololo tego fia 

vaẽ / zeby moli dzietierr naciagnaẽ d rozpro⸗ 

(cić mogla” d uj that za noßtſ mechapblerze 

dziecis · jalo ypierwey maß nauke wyſſzey na 
5 (piſang. 


© Zaſi: iefliby fie przygodsiłe rodzenie jed⸗ 
ng rela (iato tu w malowaniu widziß) thedy 


haba omoeiywßy rete w migdalowym oleju 


albo rb fofofiej tluſtoſej / ma ono dziecie na zad 
w ywoth za ramiona igwßy wphe has ezo na 
Daley moe / a potym fafo może nalepiey a na 
pilniey przytulie rgchte lu bokowidzieclecemn 
à tale forte proſte ku rodzemu nawodzied 
Jeſitzebp te” dowieſe niemogla soy raditi do 
doku nie pꝛzytulila / tedy ma niewiaſte one w⸗ 
znał glows na bef à nogami ku got R ſtolka 
nawroeclwßy pofożyć” a Potym socttavopi win 
wot bziecieemia rußae niewiaſtg y na the yna 
ową firone takiez zywotem ieh / abowiem tafo 
wa ſpꝛawg barzo rado bztecię lu dokowi gloug 
ſluhnymobpezalem fieobracza/ na foniccpo* 
tym kazac on cy partied na ſtolezu fiedgice da^ 
nowelku fortuny v robjentu potufics 
; $ Tr 


7 


AT. SR rafuie fie thej w porodzennu fj Djiecie o⸗ 
item reforma pocznie fie rodzie ( fate thu wia 


diiß wymalowano ) w takieh prgigodzie 
niechay zaſie wzad dziecie PK con 
wrocl/ a potym ogadzałąc/pierwepiedna po» 
tym drugą tele fu boczfom ma priytulae: to 
vejyniwßy ma kazac aby fle polußala ona pa 
m ku porodzenſu. 


¶ Trafic fie też zadliem vodeniey à goy ta 
fit baba obac y rodzenie / ma z Sime 


5 ono ee noßkami mor 
tied teflibp mogla glowg na dof obs 
: pm 11 > tho pokußat / abo wiemby frads 

äprawie przyrodzone j 
tego biegu rodzenie fro. ASY 


¶ Jaſie kiedyby ſie pribaobsito nalrzywi 
pb r 
fogtowefu pierſtam pja ſie Dytetig. 5048 
tedy baba ma rete omazang fata ttafiofcia le 
andino głowie nawodzik tzeby thon profciey 
o fie godzi ducegtlo fie rod lo. 


¶ ej ieſliby veſpolek nogami nekami dzie 
cis cheialo fie vrodzie C afo na tym malowa 
niu nijep widziß) tedy baba relg ma nogi Dzie 
citcefu gorge wprchać/a glowe na dof ſpuß⸗ 
i P ku flußnemu rodzeniu daiccigehto 


UT Sei gdybyſie przigodsifo tafowe rodzenſe 
WH ieſt brzuchem picrfiami rece y nogi fi d 


Vt pol. onpßy ( jako tu obratzel wyniafotba. 

ny) vinicisthna baba w tito omocion fy 

Yele/ma leguchno firong vefe włożyć a tam 
siecię flnfnie nawodziẽ: Jefliby reti w niee 


afte wprawić nie mogla / tedpiafo moje te 
one przy kor ey dgiecte blizeyprogu albo for 
fejy tu wyßein nawodzit / atefafoj bymo⸗ 
giowe ku dolo wi obroeſt / byfabprąee ohn 
u barzo Dobra, i 


Prypgadsa fie też bliznieta razem noga» 
sett na fw.atwyehodsits iefli oboie die / 


i vamiſie obrorzg / tedy baba iedno nap? 
r ona pilnieſ ma brat / a potim zaſie oru. 
9 * a winoſic z nota. 

cu nogann na verres "6 
po ſednemu ma wywodzić wyſſzey obyezo um 
namienjonym⸗ 


t Ghafici abybp ſtetrafiſo dwoie biteti ra⸗ 
qam ficrooyoc tal ij iedno pierwey nogamſa 
prugie głową przpehodgt ztedy wmie obyczać 
fem mapierweniedno potom drugie toco 
naufimiżcy napiſaney wywodzie / tak ze ſjefli⸗ 
pomogla piertrey wywiieſe to dziecie (tote go 
459 na bot fie obrocifo/potim zaſie ono brugie 
moze tepehtiatoh to jpwot ymachke won 
pryeivrocitofinna gore nogami direiat tieby 
ſieydrugie dziee e moglo glows na pot obro⸗ 


tie / ar whytto dmiac iafo maß ßerzey wyſßeſ 
napiſang ttaute: ftem mazat ofofo oleyft 


, wamienionemi abo tfufiofciami kokoßemſ / fa 


cjemi/ a nawiecepiefiiy ona niewiaſta m tala 
iakg sane albo roſpadline ofofo citonfu atti 
wngtrz bolgeza / tedy tym wiecey oleſki / migda 
lowym / folkowym / lilo wym mabye mieſt⸗ 
ce ono yololo namazowano / aby wychodzaey 
plod z sort nicjenit tato wielficyFolejci: 

zaſie iefliby ktemu barzo tfiifta albo klalem ge 
Bytnie byla oblozona niewiaſta ^ tebyby ſnad⸗ 
niey thalowey na lice (ecc nakolanoch / abo⸗ 
wiem lythleh yz mnicyga clefto(cig porodzie 


dekarſiwa kihorych pozywa⸗ 


nie Gynt lekkie rodʒemie 
Capitulum F. 


ESEE yno ift przednityfć feo 

à da b fkarſtwo⸗SSlußne pofadzcć 

d | nie rodzaccy panied na ſtol 

eju ktemu vezynionego / ko 

2 ta ſie wznak ma dobrze fie 

DR O dzac na ſtolezu naklo nie: 

przptym / fat zimnego weiepfa wslno ighé 
ina bye w wiedsiona ku rodzeniu ntewiaſtg / 

[etie zaſte barzo gorgeyeh dune ma bye bro 

nion (effi wider3 coca ob mogla oehlobze⸗ 

nie mies: przy tym też kiehanſe ma być / prepa 

rzem albo ezemierzyezg tàxtg na proch ca ynſo 

na tones vtro no iin: Kthemu baba ma 

pilno pilnować jo przyſtußa ku facznemu po 

rodzeńinnie opuufczającziafo teft macice y ut 

fey ofołotaientneco eikonku / oleyki⸗moſeiamt 
mazae⸗ yteß kadzie takowem kadzentem (tho 
dż CU 


ktemu tey barzo pomocines 


Maʒanie okolo nísficao 


contu. 


AL West gefiep tluſtoſel lot olehfu lilgowe 
go troche wiecey Totu: haf rann tropfe tartego 
pijma barzo malo: Ey rzeczy wßytli ſpolem 
umießay / a tym macice y otofo nadolne mic 
fica mai cieplo. 

Jeſliby ta mafe nie ſproſella tobrace) nie 
wlaſiy / tedy vcjpit Fabsente tym obyczaie: 
ABest murp / galbanum ⸗caſtoreum / lazde⸗ 
z nich po troße / a ztarwßy na mialli prochy z⸗ 
woloma jofcta zmießay / a veri z teyto maſ⸗ 
fi pilutiafo tastotwy orzeeh miaſſze / yotim ie 
dne wlozywßy na vegte ofa0z niewiaſte albo 
panig wlojywßy pod nie. 


Drugie kadzenie ktemuß. 


E> Wes mi fark zoltey / mirry / rubee tincto 
rum galbani / opoponalu / kajdegoz nich ro 
wno cgo zloty zawazy albo cheeßli mojef wie 
cep: Starwßy ty racio na proch z zole la wos 
log / vejyñ pifufy tato | pier wße / a jedne wfo 
zywßy na wegle-ofladat panig ktora nie mor 
ze porobitc, 
€L Sej ktemuß ofabsente laynem golebiem⸗ 
albo faynemiaftezebiem/przyfożyw$y opopo⸗ 
nacum / barzo wſpomaga. 
¶ Se tatio pomaga ku ryehlemu porodze⸗ 
niu: Wzigẽ ruty iarey / wyeiſngẽ; niey fof/ a 
w onym ſoku bawelne roztoczy dobrze / we 
foie tham w forte, 
¶ Tei wezmi czemierzyce lorzen / ftemu apo 
ponacum / ztarwßy ie na gruby proch. potym 
wwiflawfiy w bapelne wpuſe tam w nadol⸗ 
ne mieſtte / abowiem nie tylko yy plod z ma 
tfíaley vmarly wyciągnie to lekarſtwe 
KL Te afa fetida tal wieleiepwziąć jaro, 
ziarno tatarejane caſtoꝛeum co pol ztote va 
zy albo troehhe wieceyt Itarwßy the vsecío na 
proch / yotym + wiem a zwodg rozmat; a cię 
plo day wypić pomaga fu wehlemu aͤleklie⸗ 
uu porodzeniu. 
Rej fam einamon z winem dobrym pity 
o Homaga. 


* gafa felidaz faffig (tanta weſpolek na 


proch searty-dejo pof dragmy zawajp / day z⸗ 
winem dobrem cieplo Wypić, 

¶ Katies Ibiſeus to ieſt roja ogrodna rera 
wyſoko toſcie na pretoch ( kmiotowny wiefice 
z niej mie waijg) zvodg vuarzona à cieplo nie 
wieſeie przed porodzeniem ku piciu dana / nie / 
wymownie pobudza a Gittti riehle porodzen 
Nie ßkodzi też bryemienney paniey w tey vojy 
cjeſto prźc g(ejentem napar zac fit w vannie 


Piluly czoniace rychle 
Porodzenie. 


C Weʒmi einamonu dobrego / hawinp / kaj 
Dego s nich tak wiele czo dwie dragmie zawa⸗ 
ja ftem przywezmi Caſſiam ligneam pol⸗ 
tory dragmy⸗ mir ry / ariſtolotzie rotunde / coſtt 
Amari łażdego; nich po iedney dragmie / ſto⸗ 
racis lmuide pol dragmy / opium otedtta ci^, 
giatneć: 5 tych rzeczy toppifatofip/pefli do „a 
ttti tiby vezyntono piluly z byliczową wodka / 
tak wielfie czoby fayda Ważyła pok tory drag⸗ 
my: Danjeiedne pilulle paniey ftora ing ma 
porobzić / z ſtaren wine wypić ronngeiwßy 
zgaumenitg pomoc od tego wezmie. 

Tel ßafran z winem dobrym / eo pol dra 
gry vaziẽ bedzie / dan ku piciu barzo pomaga 
ces wezmi ßawiny dwie dragmie aſe feet 
de / armoniac i / rubee tinetorum / Lade z nich 
po poło ir dragmy: Kaſy z te vciomt pie 
fuly a czo poltora zlotego waży 3 winem pas 
mey dla ryehlego porodzenia cieplo day tope 
pi goy na nie cas przychodzi, 

EL sey wezmiarifologielonge to ieſt kokor⸗ 
naku · pieprzu / miri faßdego nich rowno czo 
poltora zlotego waży: Ztarwhy tp vjecíp na 
proch vati z winem pifufy / kaßda ma w for 
bie dragme mieć/d potym iedne z vinem albo 
z tą wodą wftore ſby byfy lupin i warzone / daj 
paniey przed ſamym porodzeniem oppić : nie 


podobnie feft ktemu vjiteejne lelarſtwo / ſe nie 


tylko ipto ale y vmarſy plod fnadnie za tym 
host. 


„ wugie piłuro ſilney 
Ao 


D. Wesel mivticayy, oraeis⸗laſdege 
śnieh zodragmezaważpi - tarwfiy tyrzee 
gona 


ćw na proch 5 pra firm miodem⸗ ven 

tal wielfie iafo ieft laßkowy otzech / d polhym 
day paniey cjo dwie dragmie zawazyz OEM 
dobrem przed zlezen iem / nad inBe lela vtbica. 
fef to pomoczne. Acſfol wier ie 
inpych wielelefarfiw ku pomocy rhehlego por 
rodzenia/ ale tu ſedno doſtwiadebone lekarſth⸗ 
wa fa wypiſane. 


cy Ecundina tho iefth (ofoolo 


ct nech ſwiadoma wßyih⸗ 
lum babam v paniam tor 
1 NM bygcom/po[policie z dztecigt 
ve C) liem wychodzi albo po dzie⸗ 
AE cieciu rychlo / atopafos tra» 

fui (ic ciefto ij po porodzeniu softaieta bone 
Ta w żywocie. to dla toimaitocb PRZYCZYN : 
Naprzod dla ſpraczowaniay zemdlenia nież 
wiafiy przy rodzeniu: Drugie dla mocznego 
pszprofcienia ku żywot : Erzecie dla wyniß⸗ 
enia HVE wilfofc? z ciata przy rodzenin 
Dzieciątfa : Gżwarte dla napuchnienia y skur 
cenia od bolow wielkieh mieſteza nadolnego 
a thy przyejynyprzeßkadzatg wyßelu ſnadne⸗ 
mu tożysfa z panic) pe vorodzenu. ae 
Gbzteż więcciepfieniemocy na one nicoiajie 
wftorcybedzie zatrzymana ſecundma / przy⸗ 
chodzą iafo zadußenie macice « bychawiczaz 
aofofci wielkte / a to dla prochnienia pzagni⸗ 
tofcí iey⸗ gd opm» pary cioßkie) pore) fu go 
ty ſie podnoßg /a taf ferce«aforoe y piexſi za⸗ 
vajaiy niewleſcle⸗ztad czeſtolroẽ o żytóot tafo 
we niewiofiy przychodzą z d dla tego ma olo⸗ 
To tego baba pracjowac- aby temu ſlußna por 
moc bej omießkanta roſtropng a vjytheczng 
dat inogla⸗ a to dym obhedam. 
L Naprzod ieſlite zadzierzente fofysta iefth 
piazejcia fify / chorey przy rodzeniu gbyfa niee 
wiaftarma Być poſilona godnem iedzeniem 4 
priem poſilgigcem / ako polewkamiwinnemt 
a gotefi śaiecjnemi ocjynionetałief afapfona 


tluſtego polewka p miefo jego / ymieſo pratpfor 
eze / luropatw y inhych ptakow finacznych fto 
re gei tucíg d rychlo pofilaig mdlego dito 
wietatafieg wino dobꝛe / mußkatella dana eje 
o po trope fu pieiu / ma Być wizwyehau 
Bat icfliby tafowe tru dne zbycie loßtska bylo 
zſtrony napuchnienia tam thego nadolnego 
mieſtcha / tedy ma baba mażać y odwiſaẽ oley 
k migdalowym lilijowym ⸗olkowym / ine 
fem tlaftofcamíiato geſig aeg / ußed olo 
foy tam whate; mieſteza napuchfege ; à por 
tym dat pie talowiee zvmem eieplo tafieg gal 
banum ztarwßy na proch Dać pi z winem / ta 
fies boße dr zewlo z poleiem w winie vwarzyw 
by a to wino bat pie / wyrzuezaig mocznie thy 
vydpfofpefonieobbpte, .. 
E Sd leſt ry połytejna ſbarzo dobra na 
parzat teguebnonapuchte mieſtce vwarzyw 
By flay/barfici? rojg ogrodng kihorg Ibiſcus 
goto? rumienfu fnim przyczyniofy” a toti 
macjać gebke albo chufte a przytlabać na mie 
€. Gate woda to ktoreybyot⸗ (fice ſpuchle. 
366p torzafy ^ cicpfo ſpuchle mieſtee naparzac 
pomaga: y worek vezin iwßy maly nafypato 
fy weń othrab pfienicznych/a przywatzytwfy 
wo wobzie onego woreeſku / priytladay na ſpu 
chle mieſtce. . : 
ip Zaſie iefliby lozisko mocznie priyinefofie 
macicy tat żeby laczno obftat niemoglo / tedy 
w takiey przygodzie ma byt wolnejparzenie v 
cjinione sftartirs blußczu⸗ z rzerzuchg owady 
spp w wodzie / potym ehuſte maczdiąc na^ 
patzaćniżcypepiamacice, — in i 
GL, cem thes czynić kadzenie wontargceme 
rzeczami / leby wonia do noſa oney niewiaſty 
nie przyehodzila / a to fa thorzechy: Ambra / 
dińmoimiana Gallia mujeatas tych rze 
cżypo trope wzigwßy / wßychk ieh aldo divatey 
wlozye na wegle-opafarnpp niewiafie włożyć 
pod nie aby Dym w nie fico nadolnem mieſt⸗ 
cem · a zaſie przy tym rzec iy przpkreh wonicp 4 
(mtoblitee ku nofowi maig być przykladane⸗ 
tato ieſt w Aptece afa fetida- caſtoreum / wlo⸗ 
fo dtowieczepiosta pawie palone pod noſem 
Sei niewiaſta ftora niemoze Tejpefa zbyć 
ma bye na dole okadzona rogiem 3 nogi efley 
acikolwiek prapfta wonta/ ale kaiemng z pra 
ssdzenia ma moc wyciagać nie telfo lożysfoł 
ale yplod oymarty z zpwotg. 
"ny 


XL. y valovoycb lekarſtwiech ma fie nies 
wiajtha (prawować pomagatącz fobie ſama / 
nieinaczey jedno ialo y przy rodzeniu dziecie⸗ 
tia/to ieft zadußaige wſobie oddech vſta j nos 
mocznie zatwaiąc jeistatge fie y pam piep⸗ 
szem ducjonem kichanie cjottfac. 

afit gdyby fie nieczo fożysfa z niewlaſty 
»iazowatovtezy ma baba (ffo refami wycle⸗ 
HAC à ſirzedz y vgadzac aby fie nie przerwalo 
Jeſliby rosumiafa baba ij by za ciągnieniem 
mala fie zerwaẽ ta blonla / chedy mema eigg⸗ 
nas ale w vou iig abo iedwabnym fmnrem 
vtotégat nie barzo moezno ani też nazbyt flae 
bo / a to dla chego aby fie mie zerwala albo nie⸗ 
wylielzla-thedi potym ma niewieſele tichanie 
eiynie / pieprzu w nos wpuſciwßy y zaſie por 
tym pocięgać onego (ożysfa y na tay na owe 


ſtrone chwieige aby ſit that mogło wzchmwac 


y wyciągnąć / a ſirzedz żeby tafiem móczriem 
eiggnieniem nie vrwalg onego / albo f inßyeh 
wnętrznych ezlonkow nie obrazila. 

¶ Jefliby za thafowem dlugtem nie odby⸗ 
ciem tego fojpffa niewiaſta ona bobe wielfie 
w glowie y ferm cieftojci w pierfiach miala 
tedy talowen paniey maig być dawane żeczy 
pofilaiace glowe p pierfv iato fa rzeczy 3 Apte 
fi: Naprzod Ohjambra / Diamuſcus / Diha⸗ 
margariton / yinße rzecjy poſilalgee zolgdek ⸗ 
fato Dijagalanga albo fam galgan / eina⸗ 
mon ztarweyz dobrem tetuer vat pić. 

¶ Jeßcje maß lefarfiwo nie poſpolite dla o⸗ 
fiatniego y ſnadnego wyßtia tego tofojysfa- 
Fore tym obycjatem ma byẽ fprawione : We 
zmi rut / zanto bożego drzem ka byl ee laſde⸗ 
go z nich po garſel dobrey: à to ziele zſiekaw 
fip albo ſtlulß wmojdzerzu / wloz do garncza 
fiot gatniec zaßpuntuy y warz z godzine aby 
ona woda wywrzala do wietfcy polo wice / po 
tym veiyñ na ſamym wierzehu onego garn⸗ 
Ga dzlu cke / a wley w on gatniec olehku lilo 
wego z bialey (1fijey oeżynionego / z lielkonaſ⸗ 
cie tic: the dy poſadziwßy one niewlaſte na 
ſtolku / wſoß on gainiec pod nie / ihym obyczać 
iem: Vejyniwßy pificjatfe duuurawg / wloj 
ieden Fonicc w dziure onego garncza / a brugi 
fontec ma byrwpußczon do macice oneg nies 
wiaſty . ytakhe podlożywfii trochs wegla rospa 
lonego pod on garnſee aby para (la z onego 
ga eneza ona pißezallg wmaciee / bowiem nie 
wymownie yznamieniele (eft na to vżytecjne 


lelarſiwo / iedno z godzine magna pani that 
nad orm garncem ſiedziet / biorąc one para 
w ſie / e yſeie ze wfiech ſtron okrywßy fie ehuſty 
E» Na lonſec / leſlibyza tafomemi rosmaites 
mi pomoczami niemogla onego (oípofa poz⸗ 
byẽ / ledy iuż Dać wßytliemu poloy / owa tak fa 
ma ſecundma egnite^ a potym thaf ogniwßy 
preci wyplyrnie / poſilania nie opuficzatąc/ aby 
mewiaſta ona nie vſtala dla boleſeſ j mbfejci 
tore mufig być dla ſmrodu onpehzagnitoſcſ, 


Tu jafie maß bacz ye y wie 
diet romane trafimki y przygody 
ktore przy rodzemu j po potobse 
niu na niciviafty przychodza 
N zaſie ktorem lekarſth⸗ 
wem mata Byc odda⸗ 
lone albo leczone. 


Capitulum We 


Zeſto kroẽ po porodzeniu af 

do po zlezenm wpadaig nie 

wiaſty w rozmaite niemocy 

Jalo w febry gorące wpu 

<hiinyciafa/ w betcfei ſywo 

© tan m porufenie z mieſteza 
Pryprodjonegomactce: tych niemocy na» 
mieniońych żadna infa nie ieft przyczyna ied 
no me dobre a nicbojlateeine Gyfacnie po zle 
BENIN niewiafiy oney / y zafiecheż dla wielkiey 
mloſci tora przychodzi na tafg niewiafie ze 
zbytniego bycia alto płynienia tetttofci po a(8 
demu : też dla obiażeniarzgniecienia albo zra 
nienia macice albo inßy h miefe ofolo macice 
A ota tego iefliby niewiafła po stejenit niedo 
bic fie cgpjcita ^ tedy thafich wzeczy ma poſy⸗ 
watfrore tafotwem rzeczam przyflußaia⸗ſalo 
ſa rozmaithe lekarſtwa to piciu albo w ofadger 
mu / albo w ompmaniu nog / albo wmazaniu 
albo ktoremikolwick infemt obycjaymi ktemu 
depomagać/awfiafże poſpolite a zwycjajnele 
karſtwa prsvflufaig ktemu tafowe- Étore thes 
vrine wepadzaig a zyfyczyftią / drogi jylne y 
Infipch elon low odt wieraig rospersaiqe fafo 

[ 


ieft bylicga/fopyenit-Fawina/poley-piorrufita 
tryebalahany4/wlostt tote rutha / 
bobeb / wlelka ozanka / kozlek einamon / gerwo⸗ 
na febjodta/y in Be rzeczy azwlaßeſa ry namie 
nione sioffa/taf ovine 1afo y ty rzerjy mieſie⸗ 
eine bialych glow modnie porußaig lu wyß⸗ 
cin / awßakoz przy dawaniu ta lich rzeczy pꝛoſti 
tifoibief wßytliego baczpć nie moze / aby ty rze 
tip zbytme nie zapalily / ma żądać pomecy do 
xtorolbafiti / aby rzech tDom priefpicintesfa 
¶ Ktemu testo ieft pobudzenie ryec(t (byla. 
przyrodzonyeß / banfi ſiekane po nijej dymion 
na obndwu nogu(g pomoczne. - 

c Deej oczyma flonych wb albo foppti fori» 
stiemi/nabolne miefice raz y dwa okadziẽ / mo 
sznie porußa bialym glowam fwote rati» 
E> Jeſliby za tymi pormocyamtond niewia⸗ 
fta niemogla ku (wort vjeciam fato fie godzi 
ptpit/teop ma zaphene pod foftig zaciat / to 
ma cynitẽ ieſliby moc d fifa iey mogła znofić 
abowiem ta zyla nawiecey tatowe rzeczy pori 
bayprzpeigga. I 
GL ej wfebrze⸗kehora; ntedobregobyciay? 
fiopeb rzeczy na tafowejniewiafty przychobzi” 
Lua dos M8 33afeny ma fie takowa pani 
napijaẽ tizanny to ftoreyby byla fatarta czer⸗ 
wona vwarzona albo ferwatte kong wmla⸗ 


flo prwazabowiem to picie gorgejle mdli / ykte 


mu rzeczp przyrodzoneku wyße iu porußa· 

© afit iel po zleſeniu niewiafia puchnie 
thedy ma By czerwona tatarfa vo wodzie wa⸗ 
Nona 3 fminem kramnym · a ten fie ma napi 
Ke ieſſ po porodzenmn parcie (iat cieſto. 


z bolentem w żywocie bedzie miata niewlaſta 


albo ofofo dymion w maciey / tedy ma być pa» 
rzenie na takowe rzeczy czyniono; flazu⸗ j ro 
io kmiecey ktoꝛg ibiſcus zowa / fenum grecum 
zumten /min ⸗vwarzywßy ty rzeczy w wodzie 
a maczaige wieym gebkealbo ehuſte / przykla⸗ 
day na maclce q po tafowem parses orate 
Why mieſtee namazup otejficm migdalowym 
albo rumienkowym. 

bez ktemuß we zm rumienkowyeß gto 
wek⸗ nian yeh glowek / fajbe" znich cztery gar 
ſet / wloz ie w pfocienny worek a vwarz w wo ⸗ 
dzle / przykladayze gi na mieftce bolące. 

V Rt z poftoraziarna pfieniejnego wezmt 


pijma a rozmgeiwßy w wmie / daß paniey eie 


plo kthora ma darcie w macity-wypic barzo 
pomaga» 


¶ Se opiecw popiele cebul fielto ^a potyin 
fe ftfucjà 5 mafia maowem zmießay tat tg 
bedzie z onego plaftr/fiborpna maaceciepfo 
puzitożyporm bialym kadnidlem nadolne ſird 
ny okadz. sj 
2 Safie gdyby niewiaſtha po porobteni 
miala boleme z ſtryekaniem w Erspstt/ro bive 
drach tedy map wzige nimnujlazu” tazdego 
pogarfazpiotynubojegootzzewia/bylice / la 
Dego z nich po dwu gaiſei⸗emamonn⸗vrze⸗ 
cha mußkatowego ziarwßygrubo / pol fota la 
zdego: Ty rzeczy wßytli w garniec ÓW 
y / warz w wodzie 5 pol godzin / a porym geb 
ke rozmocjywßy albo chuſte / ciepfo ilio na 
krzyze y na biodry pꝛzykladay: Po tym na pa 
geniti wezmiolelek {ilijompnardowy fagre’ : 
rowno po vnci / mießaß ſpolem aͤzagrzaußi 
po naparzeniu w czwieć godziny mamazkizy 
ze y biodra: Albo ocjyii thafowg vjprecing 
maj / Wezmt oleyku rumlenkowego ſwop⸗ 
stiegofopru/tażoego z nich po ońch/ oleyku li 
liſowego poltory oncifcmosfu dwie dragme 
roſpuſeuwpßywosk wley olerfi d ſpolem mie 
ßay iz bedzie maje à tom. namazuykrzyße y 
biodra / nie poſpolttey ſeſt pomdey. 
¶ Pup tym maß bac zie / eſin po zleſeniu shy 
tnie willoſei z newiaſthyodehodza / a z thad 
mdloſe y boleci ſiemnoza nieznoßone⸗ thedy 
maß baczye z ktorey przyeſyny thafowe vico 
Bioblime przychodzą / poznawwßy⸗ Tacznich te⸗ 
mu poradziß⸗ à wßakoz pofpolicie § tafowych 
przyezyn ey HEY NA niewiaſty przychodzą > 
Naprzodz . z wfyetiem ciele o 
niewiaſty z przyrodzenſa. 
45 wor dia fubretnofel peientofei Prot? 
Etoraniemożefie Yo cielezoftać” aleplyniena 
lu macicy. e 
05 Erzecie DlA feratofei y wielkoſel zyl/ktore 
tym obficien krew 3 fiebie wypußczalg⸗ 
zwarte dla mdloſei maciee y takieß it 
Fort oboie ezlonki krwie wf oe bac ee nie 
ogg / ale ig ſwjebodnte opußckaig. 
U Dit Hm grubofeip{erfnnienta ciała” abo 
wiem feifnione w pytntecztacheiafbzani port 
ani párp3 fiebie mie wppußeza / tal watcjy. 
bedacsamenionewiltofer ſie z nuch tym wież 
gey rpmtoja’s korich opfttoſe przyrobzonych ze 
rip nad obycjąy Wypływa. : 
dE Syofte tes bywa sbytet tatowyeh rita? 


34 g0diWda 


4 odtworzen a €moror w matici, 
¶ Siodme przichodziz canseniay 3 wzpa⸗ 
dloſei matce. í P 
kc» Zo me dla wielkiey cieffofci mabtt abo 
nieniafty oneyktorg miala to vodxenin-d tim 
ficwfitla ſtargaſa. a) 
A przeto gdyz raf wiele Atosmaitich prit 
ieft / zbytniego byóa rcp miefiecznych na 
* n.ewiafie po porodzeniu / niemaią to tafch 
yrzigodach panie y niewiaſty ſromiezliue być 
Ale wedlug doſtatku ſwego maio lekarsliey / 
to iefi Doctorowokley radyy pomocd oznay⸗ 
tmiwß i ofutecjnie przicżine niemoci: vjywat. 
Abowiem Doctor mądry richley moze oba⸗ 
cziwßi prziczine (am ſwog bacjnofciośytecze 
nie poradzić / y lekarſtwa naprzeciwlo taficp 
niemoci potrzebne Dać. 
EL Actolwieć rozmaite naprzeciwfo tey nie 
moci-to ieſt zbytniemupfynieniu speci przye 
rodzonyeh: fg lekarſtwa / alo eleetuarze / con ⸗ 
fecty / troeißk / / ſyropy / pꝛochy⸗ fliſteri wonte / ku 
rzenia / maczania / plaſtri⸗ maſci. O ktoryeh 
tal owych ezecżach niewiafić vmieistne mota 
vmieietne doſwiadejenta / a wfafoż też tu o 
nich dobrze osnapmute, 
Pirwha rzec; ſtanowienia zbythek tak owyeh 
dzec / leſt wiązanie fraptami abo xecinifami 
recze nad lolẽ mi na dloñ ^ a noz niczim nic 
wigzac⸗Pothim wzigwßi banke ßyrokg abo 
garnet / pod pierſtami prziſtawie moczno / nie 
fifaigc pußeſadlem zafie chufie wmocznym 
pac tozmocjiwpiprzifożić na pepek abo nie 
dep pepfa / a ktemu wziawßi Sanguinem 
draconis / holum armenum z apeeti- kamie⸗ 
nia Ematnes / lajdego z nich po troßce czo 
dragme zawaſy zetrzi tprzecji na proch, az 
ejarmom winem abo z ocztem rozingeiwßi / o⸗ 
moc; wim ſwitek bawelny / aka prec do ma 
ice wfojić/zaftanowificim obyezatem biegun 
Se mieſiecing oney niewiafly. 


Plaſtr ktemuz barzo bor 
ſwiadczony. 


4L Weimi Lapidis Emantitis (kamien 
iejto Boliarmeni (ziemia ieft) lajdego znich 
pol lola / Sanguis draconisckrew sf dwie 
drag mie / karabe to feft Burßtinu - ejaßel jon 
ledziowych⸗orzeehu Cipreſſowego ^ Balau⸗ 


Z 

fiicfajoego y nich po dragmie· zuzeliee zelaz⸗ 
neg poltory dragmy⸗ Terpen tiny / yſoſnowey 
fmofprownozczo bedzie fu plaſtrowemu vejy 
mieniu trzeba / iy yoputi vjecsi mal ko ſtlulßy / 
(waptece) dap plaſtr oczinić twardi / ktorego 
vjiway przikladaigt po ntzey peyka / znamieni 
cie fianowi ſwoie rec jp / Mozeß gi bialti ia^ 
iecjnemi roztworzie ſeſtli bedzie twardi. 


Maſt ktemu te) wyborna. 


>) Ezmiolexu Mirtowego 
» vojanego/fajbcaoóntch po 
pigei vnciſach /buißtynu / 
fofei tartey abo piforeaney 

) ; 


Wanna barzo porntocjna 
na ty tzecży. 

Weimi daft ſoledzlowych misfe dobꝛg 
gallaſu / ſamego zoledzu wylupionego / ſeſot 
Figlelaifagdego z nieh po dwie gayſel: Ty w⸗ 
pytli rzecjy na proch ztarwßy ( df tore niemo⸗ 
ga byẽ ztarte tedy ie sfraiać ) z deßeſowg too» 
da vwarz A w tey wodzie ciepfep ma ona pa⸗ 
nichora fiedzieć z godzine abo wiecej po [amy 
4 Tezkihemuß trocigfi zburßtinu (pas. 
(waptece vmyflnie dzialaig) ego dwie drag 
mie zaway / z babcjaną wodkg ciepto na noc; 
ma ona nie wiaſta wypić. 

CL Jeſliby tej pray porodzeniu zejynily ſie ia 
fie rany albo roſpadliny w macicy-tedi fof vy 
<ifnionp siagod pfinfowych z rozanym oley⸗ 
kiem zmießany / ma być tam w mattes / batwef 
new Com rozmoeſywßy / wpußezany: Albo 
wezmi bialek ialecjny mlela niewiefciego z ſy 
pe / ſofu z kurzey nogi ziela: Ty wßytli rzeczy 
zmießawß / wpuſe na bawelnie w macice cho 
sg a bolgezg. 


Tez fle priugabjd » iz ielito 
w fiolczu foycboosi s niewiaſty 
: rodzacey. 


Capifulum 8. 


z rogu ielenſego poſypuj ielito wyßle /a tal na 
Gchiniofi w niewiafie wetkay. c 


4: Sefitietito ſpuchlo· tedy maflo weiepfom - 


winie roſpuſeiwßy / a to tym battefne rozmo⸗ 
tiywßy przywiñ na ielito ſpuchle / a aty okle⸗ 
nie. dor tero maß wprawowad w hiewiafle, 
¶ Satiej tej na wyfciemacice maß eiyniẽ y 
na vpuchniente icy / maſlo maiowez winem 
roſpuſciwßy / a w tym paczeſi (niane abo chu 
Re albo bawelne omociotofi przyloś na mać 
cite / a potym woda wyſſzey wypſang omi do 
bise y wpraw w niewiaſte / prachem z tefenic? 
rogu palonego poſppawßy / taf iafo y iellto za 
dnie ale ma nie wiaſta przy tafowym lekarſt 
wie wenaf na dof glowg fie nal kon /wßy leżeć 
a nijcopepfa bańtefuchą pr wftattie, 


Gdyby niewieſeie przy eieß / 
kiem todzeniu pepct fie 
odiworzyl. 

E> Wezmi bialego kadzudla na proch farte? 
dio dragme zawazy / ref tfc gi w biaf u fofo 
ficao iaia-a thym otofo perfa oma jy dobr ze/ a 
keemu knot; bawelny wtym omoeſywßy przi 
fożna rofpatly peyek à z wierzchu chuſta puit 

(wig, 


O Przyc nach rojmaitych 
porzucenia / tho ieſt niedonoſzenia 
plodu / j zaſie o lekarſtwiech 


naprʒeciwko temu, 
Capitulum 


SHrzucenie nie inßee nie ieſt 
ledno niedonoßenie pfobu w 
dowocie marti do cjofu ſluß 
nege / a tho bywa rozmaite 
mi obyedaymi / niegdy przed 
ozyclem Dgrecigcia w żywocie 
niegdy the bywa tafa przygoda inj po ojyelu 
aleieficże ono dztecie tufania żadnego m ins 
Wocie niemialo / to bywa czwartego riejycza 
Rej fit tiafuie porzucenie tuj prawie w dosko 
nafofci y wdożtzertiu plodu / a to porjucense z 
tozmaityeh przyczyn przychodzi, 
¶ Siiegoi fie te to po piątym miefiacju prit 
batod-à tho gdy plod nad prźyrodzenie p nad 
bieg poppotitycja(cm vmarle/ cjaftm zywe⸗ 
ale nis fie oni wypelnig odchodsi a tey t3ecjy 
rozmaite fg przyejyny / abowiem nieliedy sate 
woꝛa ſpodnia macice nie wieſtiey tat bywa fe 
rola iz ſie dobrze zamkngẽ niemoze / an pfodu 
zatrzymac / albo też od wilgolnoſel złych a zby 
tnich tat bywa flista ygladka i tej plod ſna⸗ 
dno wyplywa / a fama macicza wngtrz tar zle 
bywa ſprawiona y wilfofci pelna / z naſte nia 
plodu albo też iu zaczetego y ſprawiones plo⸗ 
du zatrzymaẽ niemoze: ſeßeze nad to» niemo 
cytez / lako (a wrzody / vany / albo apoſtemy bys 
waig przyejyng / bo macice barzo pomdlaig y 
ku wyrzucemu ſprawung. 
OL Srafia fie tez ij onyyſy kthoꝛemi ſie plod 
w żywocie trzyma p zſtanawia / przez flore rei 
jywnoſe / farmig bierze / bywaig grubemi a li 
pliemi wilgotmofciami zatlane / albo ſie nadg 
tof» roſpukaig / zkad przyehodzi ie plod flue 
ney zywnoſci niemaigecrefto kroẽ jamicra; a 
ta przyczyna bywa poſpolicie⸗ gdy plod wtore 
go albo trzeciego miefrącza odchodzi / bo that 
powieda Ipocras. i 
|. Kehoretotswicl brzemienne bywaig fized- 
niego ciafa/to ieſt ant barzo tfufteao an iſneße 
go / talin ieſli fie przyda odebodzenie-pofpotia 
cie w mieſigezu wtorym albotwecim pizyda⸗ 
wa ſie / a to nie dla inßeyprzyezynytedno they 
yrzerzeczoney gdy ony zyly z zbyśnichy willoſel 
nadets 


za 51 
(QE E YR, 


madeie pulaig ſie / a taf plodowi zywnoſei po» 


Damać niemogg. 54 
"RT Auicenna też taf powieda / Czeſtol kot pꝛa 
mibrzemiennem paniam wrorego albo trze⸗ 
«iego re zyeza odehodzenie plodu przydawa fie 
à togdy żyli plod erzymalace lipliem fie wile 
koſclami rosciggaig podymala · 
L Nad tho ießeze odehodzenie plodu prypbae 
wa ſie / goy mieſteza ofofo macice bliskie / wꝛzo 
dy alto nícia temi niedoſtatkt bywaig zarazo⸗ 
ne: Takiez gdy ielito ktore pꝛoſiym jotvg/albo. 
wꝛzodmt albo breżączłą bywa nagabanc / albo 
goi meeherz eirpi kamien / wꝛodi / vode krwa 
wg / abowiem z wielkiey a ceſtey prace kthora 
w niemocy albo przy boleſei bywa przychodzi 
porußenie wietfie w cielena Dol wpytfi rzeczy 
ſpadaigce / a z tadſe PRZYCHODZI tyeh to zyl zat⸗ 
lanie y roſpukanie. 
L przydawa fie też to z wielfiego nadyma⸗ 
nia abi ftolec niechce być bo taf powieda Ipo 
cras / Netviaſta tata ktora fie barzo przpſtol⸗ 
xi wydyma / cjeſto o hod płodu miewa. 
Takteʒ | kaßel zbytni odchodzenie efyni-ia 
fo tenje Spoctas ſwiadezy. 
¶ tote też (a wyzchlego d chudegociafa/ta 
kim odehod pofpolicie fie przydawa / bo jafo A 
auicenna mowi / Ktorym ta ſuchoſe żpiemocy 
41603 prangodi przyehodzi w ich karmia wht 
tbfa w żywnofć a naprawe cialafić obracza / 
taf ij żadne pożywienie pfodowi nie goftawa^ 
prze ftorp niedoſtatel plod fie tw zywocie żem? 
bli"ani fit moje zofiać ale przed ezaſem mufi 
wyplyngẽ · , 
¶Pupdawa fieteż odehod erp ktore cjer 
fiefewiecieczenicalbo zbytnie mitfigcing nie 
moc mieuaia / bo taf pipe Ipocras / Brzemien 
na tefli (ia ej odhywa / niemoze bye aby pfo 
du zdrowego donoſila / ale to taf fic rozumie / 
gdy to bywa w wielurieżyczach à niewiafiha 
deft mdla / ialo w trzecim albo wezwartym xis 
zyezu / bo w pierwßym albo w wtoꝛym resis 
moje ym (wa rzecz bez [i kody ODCHODZIĆ poli ie 
ficse plod maty bywa à ziwnoſen niepotꝛzebue 
¶ Puʒydawa fie też odehod tym czo freto pu 
bezaig / ale tafo Ipocras mien / tak ſie ma tor 
zumieẽ / gdyby thala pefatha nie wiele w fobie 
Erwie miata bedgc blada: abowiem ty (30 zby 
tnia Frew mag / nadz wiecen niz ie ſamep al 
bo pfodowi ku zywnoſei potrzeba / moga przeſ⸗ 
pieczme krew puße zac: wßaloz po ez wartym 


Gen 


miefigczu á pried ſiomym / ae kolwiek lepiej 
teſt aby takie niewiaſiy od pußcdanta krwie w⸗ 
fizymafy ſie aby byla wielka potrzeba. 

&ej fic przidawa odehod onym / ktore shyt 
nią bierza brzucha purgacijg przed ez wartim 
a poſiodmym miefigczu / bo table purgowa⸗ 
nie nie ma być ae dla potrzeby znamienite 
przhezyny / lhedyz mnieyhg waga ma być cine 
nione miedzy ciwartym 4 ſiodmym micfige 
tem / by icono to bylo miesnie a ſeharſtwy lel⸗ 
fiemiziafo Ipocras voy. 
¶ &afici odehod micwaig niewiafii/ftorim 
fienagfa biegunfa przydawa ^ bo thal mowi 
Ipoerqs / Gdy fie brzemienney biegunta prji 
da / trzeba fie bac bp nie pomiotatarthaf rozu⸗ 
mieige / gdyby tho a dlugo thrwalo niewiefcie 
chudey a ſuchey bowiem tak owem cieeſenſem 
Frew fic trawi a niewiaſta tafa mdleie / prze⸗ 
totej y plod dla niedoſtacku pożywienia muſi 
¶ Calle odehod cierpiaty ktore cjer (precy 
fio wracają abrzydkoſe miewaig / bo piße Qi» 
wicenna^ 15 3 prac cießkiego wraczania cialo 
ſie trawiy wyſyeha: czaſem tez wtbalowym 
porußenin syfy plod trzymające swe fie. 

AL 3 gbodu te; wielkie albodlugie / odchod 
fic przydawa / takieß y z wielklej ehoroby / bo tal 
mieni Ipocras⸗Szlodliwa rzec na lo barzo 
gdy brzemienna oſtra niemoc cierpi / a niemo 
cyoſtre ty ſa / zarazenie powiethrza⸗wrzodw⸗ 
pierfiachzwielfa niemoc / y sapamietanie 3 ve 
CL przychadza też odehod zwielkies (padu. 
objarfiwaabowiem fie tym plod zadußa m» 
zywocie / y iemu żywnofc pſuie „bo obja:fiwo 
nigdy fie ſtrawiẽ niemojctafie cio s ktorey 
plod zywnoſt mapfuiepzaraża. 

¶ S cj god plod bywa mf» albo chorivehor 
kia przyczyna choꝛoby wnetrzna bywa albo ze 
wnetrzna / tedi wiec macicza muſi plod wyrzu 
€: at hakiez gdy macicsa albo ſecundina dla 
mdloſti przed cjaſem fie przerwie” thak produ 
zatrzymae nie moze / albo gop woda pinfie vil 
gotnoſelz macice ciefg ftore tg ofliatg v prp» 
Gone odeficia plodu Dawaigs 

GL przybawa fic też odehod prze wielkie zim 
no ftore plod zbija” czo fie przydawa w pots 
noeznych krainach: Taklez v dla wielliego go 
racza torem fle brzemienna ſpraczuie / tak ſeß 
vplod w niey taf ij go niemoze zeierpiet · to fte 
przygadza w pofubnicb ſtronach· prze te przy 


— 


eſyne panie brzemienne maia fie czeficy faye 
nien warować bowiem ena troim odyczaiem 
pin ßkodzt: Naprzod ij faznia eie i 
rączofcia (wą zapala dychanie: Orugre iz zy⸗ 
ly plod trspmaiące-odmietcja j ro twarza kal 
ij droge lu wyfciu plodu czyni facing dla gia 
Dfich a ſliskieh wiltoſel: Erzeeie i ciepło em» 
netrzne / ono Eore wngtrz left romnaza j put 
czynia; przeto gdy pfod eiepla wnetrznego tak 
gcietpieć niemoze / chedy dla ochfodzenia drogi 
fobie wypuficjać putas | 

EL przeto bizemienne maig fie lazniey wiać 
totpac/ wyigwßy gdy luż nadedniem chodza / 
dla latwieyßego porodu Dobrze (ie mye ale ia 
kom pierwej nauezal iafoby to mtafo byẽ nner 
nie a bez zawady. 1 
GT Mieoaią też odehod bizemienne / gdy nie 
plodno powietrze przychodzi, to iefi gdy bywa 
nagla odmiana ſtanu lata 5 cepta na jtmno- 
albo zpogody na deße / bo tar Ipocras mieni 
Ile kroẽ sina wilgothna bywa / a wiofna fü» 
cha y zimna natara to» niewtaſty na wio 
frie rodzace / laezno d leda za przieſyng odehod 
plodu mie walg « albo ieflt odeßele nie bedzie” 
wj dy iednak trudne mie waig porodzente/plod 
tej bywa mdly a niedofiatecjny ktory add 
miaſt vmiera «  teflinie vmrze thedy zawße 
chory bedzie: bo gdp takowe sium) fle trafuig⸗ 
tedy ciala brzemſennyeh goretße p wilgotnicy 
he bywaig / a dla ciepla | vilgotnoſel zumy / vje 
cep fie odtwarzaig nißli w (asni/à dla tego zie 
mino ktore potym na wioſne przſchadʒa ciała 
taf odtworꝛonte y roſpußez one lalwie ſy baxze 
przechonsi dite) plod tory byl ciepfu yrzywykt ⸗ 
naglego a wielkiego zumna żderyfeć niemoze 
talc albo to joioocie albo jar aforo na fiviath 
wyniozie vmrzec muſt/ a mie vmr eli (opos 
ne nagla odmiennofe z wielkg gießkoſeig cier⸗ 
Piaf ij crudno az wielkg praczą ma fie ocho 
pPrzydawa ſie tej odchodzenie zwiel (tac. 


lego ruchania ciafa/íafo gdy brzemienne ale 


bo barzo robiąc abo zbytnie skacge rußaja fit 
> Qafic ile kyoe fie tm powalente/ ſpadnie⸗ 
nie albo pehnienie / ciskanie albo zbytnie vde⸗ 
rzenie przydawa: Ile Erot też na nie zbytni a 
nagly gniew ſtrach / bolazñ trosla / abo też ia 
fa nowa a wielka rabofcprzychadza : Lyiak⸗ 


miarz przyezyny odehodzema plobu niewia⸗ 


ftam brzemiennem przidawatg ſie / ktore spia 
tha boleſeig that odbywaig / nißli gdy wedlug 


biego rodza przirodzonego / dlatego ig fa rzeeß 
Prova fie ejlowielu przeciw przyrodzeniu przy 
dawa / daleko eießka bywa niz to ezo z przyro⸗ 
dienia przyehodz i 


Znamiona, odeßcie produ 

vpr edzangce. 
KL iere - gdy pierfi brzemienney kihore 
przed tim zdrowe a pelne byfy-gnienagte tien 
czeig/ muleſeig à ſpadaig / za thym ejeftetrot 
odeßeje bywa / bo Ipocras p Aincenna pißg⸗ 
Gp naglepierfi deienczeig d opadną / tegofi 
Dniaodepeia tezebafiebać: Agdybypełata 
bliznieta nofifa aiedenby tyeek iej [ciencia a 
opadl gdyz przed tym obadwa zdrowe byly-te 
by onemu ojieciecin ego pod takum eyezkiem le⸗ 
zy wade a nieprzeſpleeznoſe znamionuie / paze 
to Ipocras mien Gdyprawy cheek chory ie 
niepszejpiecjno(e porodzenia meße pinie vka⸗ 
zuie dla tego na ten qas pofpolicie tozne bliz 
meta bywaſg / otrol y ſamieza / na prawey firo 
nie bolu otro / a na lewey [arnicza zawße od⸗ 
pocjywa. 


Drugie znamie. 


AT Gov pelatha bolenie w macicy miewa / ã 
fama fiezarumieni na twarzy drige a wzorg 
gaige fic ſakoby na zimniee nad to gdi w ocu 
botcfc tzujs tam wngtrz lu mozgomi / a ciafo 
ity bywa jak oby zrobioney aͤzpraczowaney / o 
vlazuie wiel la płodu nieprzeſpiecznoſe / zwla⸗ 
ficia gdy na ten has przyrodzona fie niemoe 
di tej cialo pefate] nadyma fie (priyda. 
iaſoby twardg niciałą puchlina / d wiatty po 
cele tam | fam biegaig; boku do bolu / lo ieſt 
gramie pewne choroby plodu / zwlaßcza wmie 
ſigezu wtorym albo czwarty. 


Gdyzmy ius przicz iny j zna 
miona odchodzema plodu powie / 
dzielt  icfscic druga rzecz abyſ⸗ 
my nauczyli ktoremi lekarſt / 
ſvy mode tego vyos albo 
fic vwiaroſwac / ziwla⸗ 
póa gosic lekarſt 


wem pomóc może Syc dana / prze / 
to brzemienna zawſze fie ma cse 
Gy tych ſtrzedz ktore fa przy⸗ 
cjyna odchodzenia pfo; 
du / o kthorych iuż 
doſie powie / 
dzinno. 


Capitulum 10. 
AZ 


ye wora i 
eZ ef zatwora macice niebyfa na? 


zbyt roztworzona d ßerola / 
Xs. tedy trzeba lekarſtwa przykla 
N J das Fthore zatwieraig a ſcia⸗ 
SS ss gaig/iafo(a^ mytit/ okurze⸗ 
nie / wonnoſe / mazanie emplaſt ry Co ftornch 
Bergen if powiedano to vi]. capi.) albo tyczo 
przyrodzong nieroc po pozodzeniu powciąga 
ianiaftanawiaig. 
¶ Druga rzecz / Jeſli tefk ſtrach tego ii ma⸗ 
«Ga ſlisla teft barzo y wilgotna / albo by żyly 
plod Dzieżące zbytntemi a lipfiemi wilgotno 
ſeiami nie byly zatkane y nadete / tymi to [efay 
ſiwy pojbeoste / ktore whejyſeiaig avyſußang y 
wiatry zaſtanawianz: iedno na to tzeba ma^ 
drego a roſtropnego lekarza ktoregoby ſie ra⸗ 
da wß tko dzialo / ho tafte fluxy a wilgotnoſet 
rozmaite bywaig / aͤ nie ſednym obyczajem w 
¶ Bafie goy ſtrach ſeſt / aby mieſt (tti lecą. 
138 ofofo macice nie byly chore / zarazone / ale 
bo niedoſtatek cierpigee / alo [9 ran / vrzody⸗ 
trudnoſc wody puße ſania / w tym fie madrich 
lekarzow radziẽ ktorzyby rade dali jako kaßda 
xcd 5 tych moglaby być vlecíona. 
LA eſſi fie brzemtenna barzo oif zie ieſih 
chuda a wyzchla / tedy ma rzeejy pożywać ode 
wil jaigeych y tueigeyeh fafo feft miefo cieloce 
mfodich wolow / kaplony / kozlota / vkopowina 
futopatwy/iarzebiezprzepiowti y inße tatowe. 
EE Zaſie abt ieſt ſtrach niemocy ſaljep oſtrey 
tenia pomagać lekarſtwy przeciw onym nie 
moczam ſlußgeemi. 
ta Selby nieptzeſpieenoſe byla dla glodu / 
tedy St ryehlo obbatié pofarmen y napoiem 


Z 


miemym a niezbytnim : Jaſie gdyby dla gb 
tfi y objarfitva ( czo tich czafow wiele fie pz 
Dawa tedi pojytvac miernoſei a poweiggnie 
nia przez nielali cja, albo też mierng pur ga 
cijąciafa temi pomoc / ieſlißeby fie godzilo. 
¶ A ghiby brzemienna miala frwie nazbyt 
Dobra itp rzecz Frew puße dat / ale miernie tho 
«go bywa / a cjimby fie plod w ziwocie mlal za 
duſit / lyle krwie vpufete - wfiafoż mniemam / 
fj o tey tzecży wyſſzey doſietem namienil. 

¶ Nad to iefli fie brzemienna bon nieprzeſ⸗ 
piecſnoſei ʒ wielkle go a dlugiego laßlania / al 
bog wraczania z biegunfi/g wydymania ſtol⸗ 


sezaecieczenia Erie chocia noſem albo febyfol 


wick ine dy / ledy radze w tej geczyfu lekarzom 
fie mie / a wßythlie rzeczy z pilnoſeia ſprawo⸗ 
wat az bacjnofcig. 

¶ Oſtatnie ieſli dlamdloſei/albo prerwa⸗ 
nia macice/albo fecundiny byla nieprzeſpieei 
noſe / tak igby plod niemogt fie bale odzierzeẽ 
na to trudno ma być ktore infe fefarfiwe-tyle 
fo aby pefatfa te pitnofe cíinifa czo nawielßa 
aby fie barjo nie porußala stataniem=chwia 
niem / chowieraniem / ſtaniẽ dlugiem / thatig 
ciepłie brjemiona noßge by fie nie obrazila /a 
nad nawyſſze zawße ſie ma czo nawiecey tieh 
przyeſyn ſirzedz / zktorych nteftota tafotva prżć 
ciyna nieprzeſpiecznoſe albo vraz przychadza 


2 Odi fie tu na tym mieſt⸗ 
czu powiedzieć ftovemi zna 
miony plod vmarly poz⸗ 
nac albo ciem gi zůywota 
wygnać, | Anamiona 
vmarlego plodu thy fg: 

Pierwße gdy pierfi brzemienney ryehlo a na 
gle zmiskezeig ( iafom o tym wyſſzey cap. vif. 
powiedal) ABtote goi pfeb kthory fie tuż rue 
bal w zywoche / przeſtawa fie ubaét Rhtzccie 
ieflipfod w żywocie z bolů na bof (a to goifie 
matta obracza ) iafoby emardy kamien ſie ta⸗ 
(ja: Gżwarte gdy żywot brzemienney albo y 


papel ziebnlele bedae przed tym gorge: Pia 
te go» ſinrodliwa wilgotnoſe à niep wychodzi 
ztelagcja po iaficy oſthrey niemoey: Szoſte 
by oci» brzemienney wpadną / d barwa ic) 
biata wfmiabą abo to rogato fie pyseriicnia 
d nad to ocjy/nos govettviete à wargi pofinie 
ig: Soodme gdy bizemienna ofofo papfa al 
bo tam nijey bolenie miewa / a poſtatva war 
riy nad Pea fiegnient: Oſme goptbego 
feb fa atbo picia zada / do ieſſ przeciw ftp pray 
rodzenmn albo gegoniemiala w swpejatt: 

Dyewiate gop bizantenna pupfre a firapne 
ſnymiewa: Dzieſigte gop j trubnofcia mite 
wa wody pufcjanit/a barzo fie pꝛaczutge ma 
fo wypugża albo nic taficg gop te na ftolczu 
from zadnepſpratwp wybimia : Jedennaſte 
gdy dech brzemiennen poczyna fie ſmierdzach 
A to ſie prydawa trzeen albo czwarte dnia 
potym ay pod vmiera: Dwanaſte gdy rea 
ig w vfropie roꝛgrzana na żywot polodywßy⸗ 
pb (fe nie rufa s. Athalſe pm wieceyztpeh 
znamion fpofem (te zeydg / tym jhaf pewnieh 
En vmarlego plodn. 1 

EL Pryero trzeba mice pilneſe aby co naſpie 
gniep Syl wygnan : à cu sapie trzeba poznać 
iefii żeby plod moglby: wygnan from vrai 
anarußenia matti Bo nicftori pfebtafiieft 
si beż wtagu matlitrudno ma byt wygnan / a 


« drugi zafie laezno. 


EL 2| topotim poznac / gdi matfa robjgc om 
Dicie bebiie ſakoby w zach wycenſu / adi fie w 


~ chorobie gapamíetarva a confi (brudne led⸗ 


wo rucha à podnoſi / gdy na glofiie pythanie 
malo odpowieda albo nie to gloſem lichym 
Antedoſtatecznym / gdy ejeftbo fura miewa” 
gov fie iedzey brzydzi gdy puls predij bywa à 
indſy: Ty znamiona gdy bedą vbrzemienneſ 
albo v rodzacey iater znal ieſt e ona trud⸗ 
no ma zoſtaẽ / pꝛzeto plecza one famem Bo 
gu poticzpć/ ale w ktorey zadne znamienia 
niemaß tegovieft bobra nabyicta je ona zbyw 
fo produ / cala a zdrowa zoſtanie. : 
Prgeto trżcba tego pilno ſtrzedi / aby iafo 
sforo pocjuic plod vmatly aby go pozbyła + 
To dwolako możebyć albo (car flwem wypg 
Nalacem albo nacziniem na to ſpꝛawionem 
Naprzod krom nacſhnig moze pozbyẽ ofurza 
niem tym obyczajem / Wezmikopyio albo fap 
no oflowe a tho tozgarzywpy olurzay ſpodek 
gobzącey : Jeßehe p tal / kore weżowa / mira 


Tobit, 


ess 


bobrowe ftrote/ fiarti/ galbanum- apopona⸗ 
eut Cro Aptece naydziej > rubee tinctorum⸗ 
groin gofebiego albo jaſtrzeblego : to wßyllo 
atarmo á z jolcia volowa zmieſfgwß nadie 
lay pifufiafo oriechp laslowe woelkich / thakze 
po ſedney pilule na wegle gorące kladge / puß⸗ 
cay dym ting w jptoot rodzgceh. 
EL Jeßeze inaczey⸗Wezmi Limianyapopo 
nacim/galbanum / ſarlizywey / wßyiliego w 
rowni / to twoßytko z zoleig wolowa zmießawßy 
nadzialap vifuf/taftej czyń kurzenſe iato) pier 
GL Scfczeinaczey / Wezmi aſam feti (wen. 
dam pof bragni zuthytrzpbragmny⸗ miri 
bivicoragimie : o wfiytfo na proch zetrʒy a 
göplolwiek niewiaſthe bole napadną / ia fase 
pm razem daway thego proehu pie po iedney 
dragmte zwinem bialem / albo zwodg ezoby w 
nicy gawine warzono. S 
€. Só wejmiwobeczow nicy Warsono figi 
fenum grecum / lebiodke Te DAWAY pit rodzg 
cem / bo talowa dale ſlißkoſe / potymde ony pier 
tole rzecjy podawayftore czynią ku potu wy 
¶ Sc wezmi umi arabitum / (tzuceniu. 
apoponacum ( w Aptece naydzieß ) (zarney 
czemterzyce⸗ ſtaflſugriam / axiftefogianm fon» 
gam / coloeinten bez naſienta: To vopitfo (th 
Fy a s íofétg wofową ps fofiem ruty ſwiczey 
roſpuſeſ wſi / vezyn not z welny / awihymze 
miacjaiąc dobrze / wpußczay wixwot rodzacen 
KL Ze wezmiknotz bawelny miaſſiß ydlu⸗ 
gilako palecz / a magaige gi vo rucianpm ſo⸗ 
ku przitarwßytroche ſcamoneam / wpußeſay 
w zywot rodzące. 8 
Es Sj wezmiariſtologle rotunde / fiawoinye 
rzezuchyogrodneſ pod feong miarg; To setrat 
A amicfap z śofcia wofowąpotfym fnot that 
wielki ſakom Tug wypiſal ro tym macgay a w⸗ 
zywot rodzacey wpußezay. 4 
GL Se mleko drugiey niewiaſtp gop pije tor 
biącza/tedy plodu porußa fu wypciu. 
(|. Se wezmifofudrptanowe albo prochu 
z niego dirie dragmie / Danse pie robs cep z tvi 
nem /ieſli fie nie rogorzala bo ady fic zapali 
tedyz wodg ciepkg / a tat plod bez vrazu wyni 
¶ Swami muy . Dragmyp / ci (dzie. 
namonu⸗galbanu / bobrowpehſtrolow / kaßde 
go po divie dragmie apopongcum J. dagms 
To wßytko ſilulßy a ig wolowg roſpra⸗ 
wiwßy / nacjyn pilul kad da po jedney dragmie 
h aͤkladge 


A tladgc na wegle / [ono rodzaceypodkür zay⸗ 
do tym podturzentem / y plod omarty-y zapa⸗ 
Lenie y adchnſona krew bywa wygnana, 
ez wejm boſego drzewla / bylice / ohoy / 
ga po garſel/aſphaltum pol vnchhe/ rubee tin 
<totum 2. vneijeh rumnu wonnego pot encí 
ey borati / fen grect yo dwu oncijach: To we 
byelo vwalz w deßelowey wodzie w tey rodzą 
cja niechay fie ompwa: pothym wezmi fadfa 
» łapfuniego. facfego-oboyga po eżterech drag ⸗ 
mach / lemu przhloß oleum aneti wie vnciſe 
a tymſe glowe icy pomazowaẽ / gdy z omytwa 
nig onego wynidzie potym wezmi foſtel Dag 
etillorum poftorp dragmy: To wßycko ztarw 
Hy 44 hrochg hafranu zaprawiwßh / day iey 
wypić z winem blalem. 
Tei wezmitiriacum elo ig zowa diateſſe⸗ 
ron / dawape fastać rodzgeey / tho tej pod v» 
mavfy wygania, 


A gdyby thy lekarſtwa niej 
nie pomogły tak eby plod vmarly 
niechcial wymiſe / tedy tus wiet⸗ 
ſzey prace y pilnoſci potrzeba 
y nacynia na to prʒypra⸗ 
wionego- iako fa bar 
ki / kleſzcze y in 
fic tatoive, 

Tab iato mcy ſzerzey 
powiemy, 


Re Apryod pofośpwófiy tobygo 
a wznaf/gfowe na bof ie] 

( fPufcić d nogi z druga polo 

© wicg pobnitfe-taf iſbyz o⸗ 

but ſtron flap niewiafip czo 


& by ig moezno trzumalyglhe 
miec vivigsafo taf izby fie oua ne ypompkala 


gdyby plod byl wyciegan :pothymie baba poo 
mazawßylewa rels w oleyfu ſilijowym albo 
w cjym inßym czoby refe offtgafo/palcco rekt 
zſtuliwßy ma metfnąć m prot rodygeey/A do 
brze ma omacjać liorym obyczaiem Dźtecie w 


" c 
Vie SANU 


nien leży ity tym ſuadniey mogla bafíaféo 
infe naczynie zatożyć ywyciągnąć. 
NL. Asovfie tat rafi żeby fieDgiecie glowa o 
broeilo / edi hal zawadzit wiedno olo abo na 
podniebienie / a bo za gardlo / albo tham gosie 
fic nalepien bedziezdalo / tafíe ciggnge znie⸗ 
aL A ieſſiße ſie raff nogam / cheby (nagla. 
hal zaloiyẽ za koſſ pier ſnie albo za pacſerze. 
Azalozywßy hakiem nie zarazem ma cig 
gnąć baba / ale on zafożóny pratog veía erzy⸗ 
maa zaſie lewg ma drugi naprzeeſw ie mu z⸗ 
brugiej (irony zauadzie / alze obadwa ſpolem 
obiema roloma ciągnąć aby Dziecie obita 
ſttonoma wychodzifo : a tafjt ciganaclcFio a 
&ctagei nie na proſt / ale taf by ciągnąć jna 
te y na one ſtrone naciągaląc aiatobychwie 
Head wichoteferatac plod wyrówatazcaEc cig 
$ngcáatope ma patum iednym pomasawhy 
Bobrze Ciatom rzekl) 9 miet à maczac a 
by ſie gożiedziecie nie oparlo albo nie tot c;fo 
neftiala nie zawigfl tedy valeem odwadzie a 
tal nawozić iafoby wolno a prefiivornic wy 
Bto : gdyby fic jz tak pfod przymytał thedy 
tym daley haltzalkadat na dalße ejlonkt aby 
wßycko dziecie wyßlo. 
| Zaſie gdiby fic przibafo iżby to(fo iedne re 
ke podalo Dziecie à te by trudno na wierzch wp 
wieſe dla €i ki zamfow żywota” feb one 
vete owiflaciatarhufiecztą aby fie zaſie nico 
wermfnela/a tafie porpm ciągnąć age ſie why 
tlo ramte wyfcżyni/a gdy fre taf vfagertedy ie 
odciąć od CALA z oit tefg, thetic; mufi cjpnić 
gdyby obie rere / edna noga albo obie z Galea 
fit podaly ana (we miefice niemogfy być wro 
one/tedi mufi zrefoma ob ramiontafiej no 
Gi od lona vẽinaẽ / lu ktorey rzeczy lefatze mas 
igmicé pewne nacipniciato noze / lleßeze / ha⸗ 
fi ynożycegofw mimi taf owe ezlonkt albo rich 
fo odeigẽ albo overwae : Agdy ing tym oby 
Gaiem ony ejlon n bedg odeiele tedi oſtalek tia 
la tal ma byćnawiączan y naciggan aż bes 
dale godny wyniſe a ſnudno od mati być wos 
Gdyby głowa mieciecza z opu⸗ (pedzon. 
chliny albo z nabie ena albo z fluxu iafiego 
taf ſie odela (jbp3 goutoto żywota niemogla 
wyniſe / tdi baba aloo vußtzadlem albocjyne 
inßym oſtrym ma growe vr zepchngt aby gto 
wa mnieyßa byla goyby ona wiltofe wyelekla 
L A goyby nie z wrzodu / aniz przygody ia⸗ 
ich ale tal 5 przyrodzenia glowa wiel fa byla 


Jako wygnae, Liſt 


SA 


Hyfarj trudnoby miata wynifc thedy muſi ig 
zdlawie a zanieſe tafic y cjaßli glowne tafie 
mitlegzamiiafiemi barwierzezeby wymnią 
4 potym mntiggnge, 

¶ Bafie gdyby wyciągnawfy głowe. pierfi 
fie zafie w cżelufci żywota zawadzily iżbytwye 
nijc niemogfy / tedy ie muſi tym ze obyezaiem 
stamać a wkeſy iakießkolwiek zgmeſe a nara 
Dzić ku wyßeiu. j : 
Lymze obyegaiem gdyſieltorainßa cjeje 
€iafa wsdela ſie / opuchla albo nabiegla byla / 
tedy ia też muſi zepchac zboſe tal fatom oglo 
wie powiedal / aby pothyin Govby wypuſeuvßy 
wilkoſe zkleſnela / albo scienciam fp bylaby go 
dug ku kaeznemu wyfciu. 

EL Gdyby fie zſtaloz przygody taken albo z⸗ 
miernocy fice» fie prog macice wrzodem albo 
garażeniem iafiem zaciſnal / zatehmal żadnej 
flisfofci niemaige / nie godzi fic o wypedzenju 
plodu pomyſlac / albo podkurzaniem / ażby oli 
13 pierwep albo tluſtoſtig nieialg tafiey my⸗ 
€iem albo podfurzaniem macicza byla odmie 
kejona / aby droga ku wyßeiu byla odtworzona 
o ym ferofo w piątym cap, namieniono. 


Nad to gdyby dziccie vmarle bołicm po⸗ 


chodzito / tedy mozeli bye ma bye hawwrocsonio 
ynaprawiono / iakoby cjo na ſnadniey moglo 
wynſſe/g matieza ma bye namazana albo po 
dkurzaniem y wonią zagrzewana az fic rozt⸗ 
worzy / a odwilgnawßy droge facing ku wyß⸗ 
eiu vejyni: a ieſlizeby plod żadnym obyeza⸗ 
tem niemogl byćobroczon / takie mazanie l^ 
bo podkurzanie zadney pomocy niedawa tedi 
qfi ztargaẽ ã 3famiac ſokeſy / ak om luz przed 
tym powiedział. 
E> Safic gdyby po wywiedzien iu plodu nie⸗ 
moc prʒyrodzona zbytnia byla: thedy przyda⸗ 
wać tat ie lekarſiwa ezoby to zaſtanawialy / o 
florych woſſtey powiedano cap. vi. 
G oyyby fie zaſie przydało by mathka ror 
Dace ( go» dziecie zywo / co MOZE być pojnano 
ymi żnafi koꝛe vmieraigeim pzidawalą fie) 
vmarla / thedy naprzod potrzeba aby vſta ve 
ieraigcey byly odtworzone tałież fere y macie 
Ga nie ma bye zawartho / aby plod mogl mieć 
dech y odetehnieme / oo vmieig vezynte nie⸗ 
wiaſty choc ia ſrzednie w tym bywale: potym 
nachyliwßy vmarlg / bol ie lewy profta tang 
rozproc y odiworzyẽ bo prany bol nie trft (af 
godny arit tak wolny dla zalezenſa wathroby 


oes 


ledyby Dziecie wpiąć: à klorzy ſie tym obyeja⸗ 
Jem rodza / iz facinnicy ceſarzmi a po Pole u 
vopprotft abo wyrzezanſce zewg / z kadde Quid 


mie rod Ceſarzow poteftat/ bowiem pier wßy 


tego imienia byf z maik wyrzezan. 


Jako diecie nowo narodsor 
ne chowac / zywic a lekowae. 


n 
Capitulum 
Dy fies narodzi niano? 
wigtlo natych ma mu pe 
pel obrzeżać na tbrip palce 
Ned ciafa dalelo / a thatye za⸗ 
wie zac zaſpparvßy ond or 
: — vycanic prochem tolo ate 
menoet fanguinedraconis-farcocolla/ muri 
fininwfażoego pod iedng miarg⸗ nattifpy y 
„potrzginąć welny kes woluwie rozmoczoney⸗ 
talze zawiezaẽ dobrze aby nie [pablo : aczfol? 
wiel niektorzy pepef Dzieciecy na trzy palce od 
ciaſa zoſtawlwßy pierwey radzą zam ieʒac po 
tymze obrzezac. 
¶ Nad to ją niektor iy czo powiedaig / i ialo 
dlugo pepfa vrznawfy zoſtawi / that też tezyć 
bedzie v otroka krolk / albo dlugi. 
AL Autcenna tej zpepla niciafte wroßki bież 
ie mienige / Gdy niewiaſtha pierwße dziceis 
ma / ledy mu pepe ogiedać : iefliże tam gona 
blizey ciala nie beda zmaroki talie albo. wezſy 
to znamienuie iz ona nie wiaſta tuj daley nie, 
plodna bebzie : zaſie ife tam bedzie wezſow⸗h 
le iey plodu vfagute mieć: Jeßeſe powiedagz 
gdyony wezly blizu fiebse ſa tedi tez edno zie 
cia po Dengim rychfo bedzie / ale gdy od foie 
dalcko beda / tedy też plod jeden za drug dea 
Dzie omieftawal: Nad to eſli ony tweglyf 
Foby zolte beda / ledy (prm zuamionuig gd. 
by biale tedy dziew ate uz o tych pepfach d 
|. op ſuz tak pepek bedzie obrzezan⸗ (ſie 
y zawigzan / posyteczna rzeez ieſt cialo white 
Dźieciece oleiem z zoledz u pomazac / ho on oft 
re twardzi Aniciafo bron pizecim thom tye 
am ktoreby mialy fubtctnofeciafa orate 
fo ieft dym / zun no / albo ime vseciyfthore gdy 
fie ciala doting / barzo ie obraßaig: Fa poma 
hz zanſem 


SD) P Ye S» 
ARE > 
BSL, 
saniem godzi fie Dziecieomyć wodą (etnia a 
nort iemu palcem (obrzezawßy paznogſet) 
odtworzyć a wyezyſenc leffo z nienagla. 
4L Dobrze tej leſt onego oleylu troßte w odi 
mu wpufeić tafież też ofofo duyk dzieclrce do 
bra rzecz ieſt mae ae a niciafo [cistać izby ku 
wyprożnieniu brzucha facjniepfia d wolney⸗ 
fia byla / a nawiecey talie dziecle trzeba ſirzedz 
chować od zbytniego zunna y gorgcza. 
CL Gop uj that ona ejeſe pepka zoſtawiong 
odpadnie ( 60 poſpolicie trzeciego albo e war 
tego dnia bywa ) thedy oſtatek zaſypae popio / 
lem (patito cjaffi żabie fthore bywaia przy 
ſtawiech albo przy ies tovach-abo też ſpaliwzy 
wolowe fopyto/ albo też popiolem ſpaliwßi do 
bize olow à vtrzergieſyſcie yz vinem rozmie 
GL Soy iui dziecie bedzie powite yw⸗ fat. 
pieluchy polozone / trzeba miec piftiofc aby ie? 
nfo namiekezey byly chowane / bykazdy 
na ſwym mieſtezu nie frzywo albonie 
lew lato albo co naproſeſey byl polladan a 
to nie telfo ra; ejynſẽ ani dwa ale zawße: bo 
afe fie drzewtam przydawa / alle zziemie wy 
roſig krzywe albo proſte / thes poſtawegdp ich 
nie oprawig / flare miewaią . tafic Bret to 
n proſto d flußnie bedg powijane-tedt te pꝛo 
flo bebg roſnge. 
Oe też potrzeba chufta Gieniuczig albo 
iebwabiem zawße wycierać / ramiona. pbarfi 
tojcíogaé à wedle bofow 3 obu ſthron na bof 
wyciegać aby fie proſtho legat nalo fo: nad 
tho y ofofo tate albo po foni trzeba niefieby 
glas faẽ aby tym laczniej wode pußc ald /] pue 
dymaige miedzy niemiżeby nie zaprzaly. 
EL Gop iuz bedʒ ie położono fpac- tedy mu po 
Sicha gfowte zafryć ezapkg abo czim cieplym 
um fe fiawiać gdzieby niebylo zbytnie siia 
4, ali goegczo / glowa ma być nad inße cia 
wyfjżey tvdche podniefiona/ trzeba wßyt⸗ 
ele zwierzehu zatryć pieluehgalbo eium 
wm thakowym aby mu promiefi flonecżny 
e dnie albo rieżyczotwy w nocy nie zawadzil⸗ 
nad nawyſſze fzeba pilnofci abyezlonli czo 
bto[cien lezaly / ja fie me naehylila ^ aby 
biet vyſoko niebyl pooniefiony | infie ¢jfor 
winacjcy nigli potrzeba nie leza ly naehy⸗ 
Rafież seba je mye ras albo dwa (lone. 
ajdy dzeũ / a to po ſpaniu zawße / zimie vo 
śtepfa a lecie (etnigra nie dluje / potrznmaẽ 
capielt ſedno poti fiecialy nie zagrzele⸗ tedy 


wyigẽ biedy fie iu pocjnie zarumieniać 

LL Sci fie ſtrzed bymu fie w fapieli voda w 
py nie lala bo io barzo ßkodzi fliuchowi, 

¶ Oſtatecinie trzeba ſe ZEN zagrzaẽ pie⸗ 
Tugfamicienfiemt pierwep ich przy ogmu za⸗ 
Stawy pothymze gdp tema powie potrzeba 
poloßpwßy nalonie wzuat ie nachylie / a legu⸗ 
eko po grzbiecie glas fac: po tym ze powie po⸗ 
wiwßß / tedy ma fropis albo dwie mleka wnoz 
we wſirzylnac / bo to wzrolowi baro pojotec 
no feft: potymże je namiefice ſwoſe pofojyć 


O miefu y o mamte > alo 
iako dlugo ma yc dziecie doiono. 


Bo fie ticje vyehouania die 
efedda- nic lepßego ani zdro⸗ 
wße icono adi wlaſna mat 
fa ſwoim ie wlaſnym mle⸗ 

gliem wychowa, bo mietotwz 

laſney maͤthti przyrodzeniu 
niemowiąch barzo ſluzy à ieſt iemu wlaſne⸗ 
okrom tego ieſt iemu fytnieyfie bo ſie mu przy 
lojylo ynim fie wye ho walo iw żywocie bedac 
nad to · mlelo matti iefi iem zor wße przetho 
tcí rychley fie nim vtoli. 
4L Dofyciefi Ciafo Auicenna piße )dwa ra 
80 albo tryi pꝛzezdzieñ v pierſi Dziecię trghnaé 
Gicdnak fie te” trzeba ſirzedz aby dziecie; pier⸗ 
wu nie byfo mlekiem obetkano⸗ tak to rozumie 
ige / Jednym vasem Dzieciecia thal dlugo nież 
trzymać az by przyßlo obrzydzenie pokarmu⸗ 
bo dalelo Lepicy jeſth potroße mu dawaẽ pojy⸗ 
wienia / nipli go iednym razem albo dwiema 
obetfać: abowiem ciala taf oſſale / puchng a 
nadymaią ſie / ymocz wypußeſalg talowy fto 
ry nieſtrawnoſe mlela vlazule / flora gdy fie 
dziecieciu przida / tedi mu trzeba pokarmu tim 
dlujey powelegat ijby glod on zbytek tratti, 
L Latics gdyhy mateżyne mleko bylo nicis 
focictpfie a prspfre/ thedy na czeżo nigdy nice 
ma Dzieciechi pofarm dawać, 
A eſlizeby dla ehoroby albo dle ſezdro⸗ 


wego mleka (wta matka Dzieci wit nie 
Moola 


raitata może mamfe mieć cjoby. okolo te 

8 inis aM : Napryod aby byla iro 

waeczudnej ofoby/twy leczoch moczug a hu 
fiach ßerola / vote aby ona nichyla tale igo 
bydopiero porodyta albo te; dawn po poro» 

dienlu nicbyla nasaley we d wa iniefiącza. A a 

gdyby cola mogla być ftoraby otrofa yorphyv 

fa: Trzeele aby bole jur eluego (ata ani bar 

zo tlüſta an barzochudg: Eiwarte gopbua 

dobra / mierna / dobr ch obyezalow / nie guew 

ſiwa / ani barzo ſroga an ie ftraftioa ator 

wiem thatowe namiginord Hi: "ce f ne 
«fo pfuią y poten z mledleim Ww p 

oe y " AM Macao valecitcía voycLobig 

EL Nad to^ nie godzifieto mambi bras gi 

ch albo też vladnpeh to io pene 

boją prigdtt-practi-hroass Vbamtavfi/o in» 
parfaite f 

P RUD W mamla miata pierfi 
zupelne y doͤſtackefne gęby nie byſy chude ad 
rozwlelfe / nie anl (ani też tte lte ana thalze 
dla twardoſci mleta nie mogly wypupczać. 
AL, fiacie tezeba fei mie wzgląd na mie 
fomamfi-abp nie byfo’fmiade:fine-jotteBas 
re albo ceviportestalicy by niebpfo gorstic- flo 
ne albo kwaſne niema tej być barzo eee 
nibarzo geſte ale iednofiaynó hate aflobtie. 
GT Nadewsyilo potum dobre mieto pgtiat/ 
fihote wſtrapkrmone na pa nogeie v palezo 
nie żpłynie apo profto rete dier y a zofie mies 
goſtoin ſte na paznogemn ger sole zchyli: bo to 
ktore fie ryehlo xozyſynſe leſth barzo ryadlte · a 
fore fic zoſtawa ieſt barzo tlußße à miaſſze / à 
przeto ſrzednje miedzy tum et aleve 
( przeto gor by fie przynale y wlelo bar 

zo bylo cieple albo rhe 195 niema Dae 

c zſae na dicio az naladßy fie. 

E. ene fic też ejaſem iz melo math ee 
wyfchay ginte / a to dla ibamattoch Pisycypa 
Albo to przychody a choroby ciata atbo ie 
rzodu z medoſtacku pierſi⸗ albo też 4 ich aste 
bienia pzatfania” albo qp» thego nie pozywa 
A Gr ſie mleko mnojo/ albo gdy mamta glod 
albo pragnienie cierpiktoꝛe pziczyny iafo eye 
ba pilne obacjyć tats} f (efarzowyngdrich fie 
,xabyfe c teh lekarſtwy fic ſprawowac. 

L My tej abyſmy níciaft poſpoljty pofythek 
weipnili⸗ wypiſallſmy tu nickthore ſclarſtwa 
mamkam w tpm niebofiatecjnym ba zo pote 
hebne / pojyteczne/ y ku wleczeniu sluteczne: 


Przeto aby fie melo mneſplo « forgenta. albo 
nafienia paſternakotwego daway fe oipteat 

Taliez nafiense albo korzen wlosliego lo 
pritzw wodzie iecztniennej albo tatavfi nawa 
none to fej miedzi mpemiyośranami Dawać 

Dobrze icy tej oweże wymie zmlefiwn ox 
wejym warzone pożyWaĆ zdrowo tej kihemu 
prochu zgliftziemnych nafüßonpeh a ſtartich 
J. dꝛagme wieczmienneywodzie vwarzywßi 


ue miodu ein ncije / wleyße wo 
Lu twa 22 war; wnowym phus. age » 
qtcicy czefcizą to wywarzywßy / dawa 
Ken. PWatzywpiy: daway aw 
Taklez temi e wikly dobrze ſplokaney ed 
ne vneiſg Eminu pol onely miodu ßeſe vne j 
3 tego wßytkiego ſtlulhy pierweyy zmießawß 
oczy eleetwarz/ da wayze mamee w żarań y 
wiecſor po lyßce wypijać, 
. Se wezmi kriſtalu dobrze fifucżonego 2. 
dragmie/rozdzielſe to na eſtery eſeſet / daway⸗ 
de ip piẽ na kajdy Dzień, iedne ejeſe po ejthery 
razy a fog tatarezang alboz Roc howg juchg 


99e» mleko mnozace 
Ty ſa. 


| IB Polnykmm yz naſienjem / anydotde nas 
ſienie·hanta / cardamomum / miody ſyr / z fta» 
Tego fera polewfa / tatarka / kryſtal dobrze fifue 
<żeny az modem pithy⸗ laktula / 555 kopr / 
fójno tol erm roſmã un albo macſerzaduß⸗ 
Ta będzie warzona. 
€L Shaties trzeba fiemamce yotidonáat. 
od parobla ho cjefie gamractioo topfufa/ à 
meko niefinacgine v3yiectéctu bripbtie czyni? 
Fore trudno moje Dziecje firawić albogachor 
bac gbos pofpolicie zrzueza. 
m Nad to nie fa rzecz teft tego dnia gdy fie 
dęcie vrodzi / caly dzieñ nie Dawać mu mat 
»nego mleka pożywacale ezudzego / do pujg 
in czafie niewiaſtam / zwlaßcza tym czo nie 
obige coloſt rum to ieft (iara albo plugawoſe 
fiiciata geſta ovehodz / ktoꝛa jeſt Dziecieciu bat 
zo nlezdrowa. 
EL Katies goyby mamla / albo blegunke ale 
bo faplekloſe zy wota cietpiafa/ a na to lekarſt 
wa pozywala / lepley jeſt aby infia dziecle tray» 
mala aj Dita ozdrowteie: A gdy luz dziecie 
odpratwiwfiy [patie pefofot / nie godzi fie go 
banjo chowie ra / loſyſae amtej barzo vtrze / 
ſaẽ / by fnać ono mlelo cíafa dzieciecego nie ze 
pſowalo albo nieobraziło / przeto ma byẽ lek⸗ 
lie kolyſanie. 
GL Lelaiz Aulcenna woskazuie dziecie tori 
do dwu (at/acjfofwief v nas inj (15 obyefay 
tolłobdo rolu: Potym gdyby iuż chctafa byte 
cia odſadzieẽ / nie ma to być nagle ejymono / ale 
ie pieriej przyug ie letfiem karmiam / aj ynige 


p galeczki albo folacjfi s chleba ^ 
czukru⸗ tar i przyidzie fu nalogu ari 4 
Pofpolitego pofasmu, Dion 


Lelarſiwa o rozmaſtych nie 
moczach dziecinnych / w Étore rych 
fo po porodzenin füpabaig / az⸗ 
wfaſzcza tu o takowych nie 
moczach oznaymie ktore 
cefio a poſpolicie na 
nie prsycboosa /o 
puſscdaiac ito 
ſde / o va 
tye 
Auicenna 
y Rafis piſza. 

Atu iuż porzad toy 
lie takowe niemoey / kto 
re na male dziatki / tak wi pie 
luchach iako j na malo ſtarſze prsi 
chodza. 


Capitulu 
Napꝛzod o Biegunee icf. 
8 Susa a, 

urczu albo Rofeiaganiy, 

Kaftaniu po ene 
5 Pl et Rwa 
roſtach frote fie na 1eżycztu ejinig, 

Na Roſpadloſei vft albo Lad js: 
Na ploniente ropy; ofi 

tozgotwym wrzodzle. 
© napuchnienm On, 
1 dll 

ebrze albo o Gorgezce jeh. 
O Bolena be Amen vow 
©} Napuchnieniu wfiydfiego ciala, 
O deftym Kichanin, 
D gortberistero tore na ciele bywaign 
O tapucbnieniti dymionek y Sapater 
D Wyßcin Depta, (nm lonfa. 
ONeſpanint. 


OSzeſkawee. 
O Wraczaniu, 
D Sefaniu przez fette 


7 —D Niemocy ſwietego Valente“. 


© wyßein ielita zabtum. v 
35 Wydymaniu. 
Naprzeciw Gliſtam⸗ 

O oprzeniu lonka. 
OSuchotach. 

Na Drienie ajſonfow. 

O Kamienin ich. 

O Wzroku krzyrym 


O oworzedzeniu dziaſl, 


AD, Sefarfiwie namienionych 

D niemoci dzieeinnych pongo 

© wopifie d naprzod o Odrze 

a DZOAW Jogo [7] 

W fiofroć fie przydawa ize na 

= x Pana y na cjelufeiach 

ting fie o Dzieci froftecsfisa nawiecej te cja 

Pda zeby ut fie vlazowaẽ tedy w tha⸗ 

fico przygobzie ma matka onego dzleclecla na 

cisfać palcem na dziafla na cheluſikl / pomo» 

faiac palcem y tham yſam aby ona wodnoſe 

flea wyplpnela nachrliwßyo diecie vſihy ku 

ziemi: pothym wziąć jada to oßego zmießae 

z moꝛgiem zaieczep glory as przaſnym mios 

dem / a tym nacierać dzigſla otrofiatoja(e : ^ 

Bafie vwarzywßy rumienek 3 fiwoyetim fops 
genus wyſoka na głowe ley na eiemis. 


O Biegunee gdy przez diie⸗ 


cię $icży / Lekarſtwo. 


C dmi naſienia rożcy Woniaigceptrorg 
zowg Antera / dragme / eſt w {anny iu poſrzo⸗ 
fu tojepiafoby mech / a tat te^ wosigwhy- Wer 
gui ee Ctemu fiim tramnego/anbju pogar 
de ty rzeczy ſpolem ſilucz nie bat zo nilatfo^ 
zmießay albo roſpuſe miefiem albo winem⸗ 
przyloz ze tego na zywotel / ſtanowi biegunke⸗ 


olgdel poſila. 
u 7 55 tego biegunka nie ſtanela / edi 
svezitti ſerzyolo o fopowe / a day go taf wiele la 
ko polgroßa prorunef waży / z babezang Albo 
z proſtg wodg zimno wypie / a thego dnia nice 
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baybziecieciu (abre mlcta ieono inße pole 
l/ albo (tme j woda agmaflemiayczatej da 
ne byt mesa anawiscey biafh twarde, 
22. Seo ote jofte byly” tedywzlawßyly⸗ 
bee albo dwie ſyropku rojanego / roſpuſeiwßy 
w mistefanep wobte / day dziecleciu wypić po 
Diva ray po rann / a potym w godzinit czo imn» 
hego day mu ſeſe · 
c R vez y plaftr z gallafurehory ervary 
t» ibobjtt^d potym w one vode wloz gar(c ſecß 
mienney mati albo wiecen - polym tego prj» 
warzywo Heby zgeſtlo / przyoz na chufcie na 
ápreotef dziecinnh. onal M 
Chez ieflibybiate wilfoſei sdsieciecia ply⸗ 
no / edy vezmi mupfatowporzechczo trzecią 
ciele dragmy wagi, biale” Fabyrbfa mniey⸗ d 
fubtelno ztarwßh day Dzieciaciu 3 wedkg piolh 
nową; abo z ſyropem ro janym / alboz ſoklem 
ediboniiph, — C i i 
¶ ze ktemu wezmi ßafranu dwie daagmie 
mir oragme/ a to roſpuſe to czerwonym m$ 
nica tojmoczowfo w tym chuſte / pryploj na 
zoladek y na pepek dziecieciu. > 
ts She mata iejmienna z [oftem babcjaż 
nem a atrocbg ocz tu $miegana: d ciepfo na zx 
wot przyfożona / ſtanowi barzo czpfcie ſtolce. 
Kei woda w kehoreyby bola roja ciemno. 
€ictwond vwarzona / omyway dziecie / thedy 
mu ario pomaga. 


Naprzeeiw żapiecdjeniu byte 


demi Lekarſt wa. 


Na zapiedenie diecimne / veyñ dope ge 
przaſnego miodu / na rynce miod vſmazuußh 
Vi bedzieß mogf z niego cope! vezynie / a por 
tim omazawßy oliwa / wettni Dziecheciii KO zde 
de / a eheepli mojej troßke [oli wlozyẽ do one 
miodu. 9 
¶ Sek ejopek mojej ktemu dobry vejynſe 32 
torzenia twitlanego albo z gląbutapufinego 
tat'ofuiymigffiptato maty palecz v reli / d 
E hh dh tv oliwie” wprawić W zadek. 
Teß jolcíg wolo wg pipe namazat / obo 
worzy żywot zapiekly. , : 
Se majlo vypſokane av skorupie vofesfie 
go orzecha przylozote yprzywigzane na per 
tcfte ktemu lekarſtwo. 
c Se dawßy mamee lefdrfitwozz Froregoby 
U mala 


mala purgacijg/à potym drugiego Dnia Dać 
one mamie dziecieciu zapieklemu wyſſac dzie 
Sie ono bedzie miafo przepufczenie, 

¶ Ze na moczne zapieczenie ^ wezmi ejat? 
hey Heleny dragme- ejemierzyce trzecią ejeſe 
dragmy: Sy ed ſpolem filutfy na proch 
3 fofiem ehebdowym / albo z jofcig wofowgze 
mießay / a w tym rozmocjywßy fwitet bawel⸗ 
np priyloz na noc na pepef Dyiectecy. 


Naprzeciw Kurczowi dziceie 


cemu Lelarſtwo. 


ML Traſta fie niemocna bsieci Kurczowa ale 
bo rozeiggaigeza / thab iz fic dziecle ciggnie no⸗ 
Samty rgcjtami-d tal na tafowg nie moe nie 
lepßego edno mazaẽ Dziecieolepfiem bialeſ li 
li ey cieplym. 

te dziewanna w wodzie vwar zona / de⸗ 
fio. mpé w tym vkropie dzieeie / omaga czpfcie 
ML Se migdalowym oleyklem⸗ z ffoltowym 
zmleßawßy / ceplo zagrzawßy / mazy grzbieth 
wßytelk dziecieelu / tak ez p whylke glowe ffſollo 
wym oleykiem cieplym namazuy. 


Naprzectw Laß kanu 


Lekarſtwo. 


CE Ejeftofroć cießki kaßel / y pfpnienie wilko 
ſel flegmiſtyehz głowydzieciom na pierſi y w⸗ 
nos przychodzi / achat na tatowe rzeczy iymi 
on pomagay. 

¶Naprzod thalowemu bzieciecm ley ciepſg 
woda z wyſola na glowez pol godziny, potim 
Arnoczdwyw palet w przafnym miedzie / oma⸗ 
zy iezyk diſecisey d na foniec lekio palcem po 
sif iezyra Ftorp iet na podniebienu / dla tego 
aby ono dziecie moglo wꝛaczac / bouem onm 
wraczaniem odejdzie flegmaz zolh dla yz pier 
fica tat kaßel przeſtan e pewmie. 

¶ Se wezmi gumi arabicum / dragantum 
fajoego 3 nich po dragmte / nafienia gdunio⸗ 
mego : stary na mialtiproch ty wßyckt ye 
eiy/oa way kaßlgcemu Dieciaciu zmlektem tro 
totem po trofie, 

MI. Sej migdaſy ſlodſie w mozdzerzu ſtfueſo 
ne / a potym z wodg twfosfiego kopru pez wa⸗ 
zone / dawaſ te” po troie Dysecteciu kaßlacemu 
ez wodta wloslie® kopru z mietiem fro 


— Erb — 
wiem dana ku piciu / barzo dobtze pomaga. 
EL Sei iefliby kaßel welk poßedl albo zranit 
vſta / tedy wezmi nafienia cidonijowego dob⸗ 
ra gayſe / a przetfufjjy wars dwie godzin ie we 
wodzie thal ży kliſowatoſe z onego naſienia 
Gila ftorg przez chufte wyafinief/ą one potim 
z migdalowym oleyklem à z kreczonym czute 
rem zmießaẽ / na vynice troche przyſmaz taf ij 
Z onego badjie leltwarz / lorego efto po trope 
baia dgtectects : A iefliby ktemu w vfciech 
bylo zapalenie z tyeh roſpadlin / tedy przyczyń 
ftemu leltwarzowi iss granatow ſablel / a te 
go dziecieciu po troße daway, 

LL Sa natafowy fafcf/btafo mak; dragan 
ftufajorgv's nich po dragmie toziąć/ nafiee 
nia baniowe” dwie Dragmie : à ty rzecjy filue 
ly miatto ś wobg w kihoreyby byly warzone 
sozinfi drobne / zmießah iſeby bylo jako zur ge 
to a te? dziecleciu po rati po trope cjeffo Da? 
wayfilno pomaga - 
L Seflitager z gorgcey yrzye yny pochodhi⸗ 
tet wezmi miri ſtluezone / na proch z bialym 
miodem / a zmießayz migdalo wym olepfiem 
dawayze tego po troße Dziecięciu kaßlacemu⸗ 
baꝛzo pomaga. Przi tako wych lefaftwiech 
boni mamee onego Dzieciecia” aby flonych / 
kwaſnyeh z oeztem reco nie jadala. 

tem pierfi dzieciece olepfiem migdalo⸗ 
wym /fijotfowym.maflem / dialteg dobze na 
mazowac ktorymkol wiek z tych ꝛzeezy bowiem 
argo Dobrze pomagaig na fafel, 


Na cicffic Dychante 


2 cForfitvo, 


. Przygadza fie też ciefifie dyehante Dziecia 
ctu that ij iafobp mialo dychawice: Vezmij 
intanego naſienia lyßke / a filufóy przyſmaß z 
przafnym bialym miodem / a tego Daway po 
kroßee Dgleciecint, 

ka Yefliby to lefarſtwo namienſone bo Loft 
cja nie pomagalo / ledy wzigwßy oliwy dobrey 
zagrzatwßynamazuy dzieciec iu ofofo vef Jte 
sfronie/porym taż oliwą cteplg namaży iezy⸗ 
ciel /a tam popchnipalcem w gasofofż satin 
przyddzie wraczanie / a potym namajg pierft 
oleytiem migdaſowym / à tes lektwarzu sole 
bey wypifanego pe troße daway. 


Na owrzedzialy iezyczek na 


kthorym fie pecherze czynia bolgce / 
j Lekarſtwa. 


T- Zafie pecherge na dfieeinnym iezyedku chi 
= fie vla kodfnofci mlela / a byioa ia ejaſem 
jarred ty fą barzo płodliwe tat ij vgaDłie v 
karſtwo na nie ſeſt 4 1 0 Atak wiſmier 

ch ejieti przyehodzg. ; ; 
Cs DR feed Bate albo zolta 
weabomodre / na tatit nic lepßego 1 
finaproch ſtarte a um 7 fiſollowyeh 
Hviaifem zaſypuy pecherze · : A 
Pur? mach e fijolkowych / az m 
cia rożanegowe(pofet. zmießany / a tpm peche 
uc safnpun-barzopomeocsne fe fefarfitoo, A 
KL Se} ſokz lattuki⸗z pſmek; zkurzey nogi ie 
la wycifniony/zmiefay weſpolek / a tim kroſti 
pecherze ywßelkie vo[pabfir to vſeiech poma 
zuy cheſto / eſt w dziwy Dobre lekarſtwo. koh 
L. Safic ieſliby fic tyte pecherze na iet n 
nifoztedi mira z bialem kadzidlem abo 3 8 S 
fami kadzidlowemi / a z gallafem na a i 
proch ztarta / az przaſnym miodem ey proe by 
smicpay-tymjeorty ranki pomagiy agp n? 
F Sef winem vſta pfocjac/petim ig (chlo. 
nedeng maſeig iezpi pomazuy. 
1 Ze ieflóy d byfy zoltawwey barwy 
a ftem iżby fie vſtawodnoſeig flegmiſig na⸗ 
pelnialy / tedy naprzeciwko terii 10:9tofi fro 
chmal-3 rojarta wodka zmießay à troche na 
rynce poſmazy / a tym ie zyt owazedziałi Magy 
ris Przy tom manta ma tabać vil gore fav 
mienofo fg polewii twiefi guieza nugdalowa 
poteroka- fie fimafowa poletwła/ą fotgenim 
mienieiadać : potym wzlawßy ſochewiee⸗ ii 
wać ig Dobrzc^ à onym set rami bY ponat 
«Lr Beranatemiuf ciborugeto ieſt na to bar 
zo dobry mazas ſezyk. 
ued ieuboteofty byly modreybartoy ted. 
vemm fofom to teft ku fofoui à granatow 
az cibenij KW | gla [eli 
fapwejpolef A naim apt. 
1 dańe 15 ty pecherze byly blade: thedy 
mira à pafranem az lodowatym czufrem/ę 
mießawßy weſpolek pofypuy iejyć na ftorpm 

g tafowe pocherze alto bacżyć aby dziecie nie 

mialo w fobie zapieczenia. 


Mych. 


ZR 


8 


ZPR 
Na rofpadrofci oft a 
warg dzieciecych Lekarſtwo. 


Moſpadliny oft Dzieci tof iafoby le vr 
Vie ei Hywaig dla thiwardofei brodae 
wel pierſi mamżynych: na to lekarſtwo⸗ we⸗ 
mi welnyezoſaney albo ciggnioney / rozmocß 
te welne ro [otn zbabki wyeiſnawßy albo wfo 
koßey tluſtoſci a przyloj na wargi pomoże 


( Ktemuzrozandm miodliem pomazouuaẽ 
cjyfcie pomaga · 


Na Plynienie Kopy § OBW 
Lekarſtwa. 


GE tonienieniegiftofc s vßu / bywa ipeítto 
fct głowy v Dzieciecia 3 flegmifiey witfoic 3 
Daprzeciwo term ^ wweztni welne przypratwica 
ng / to welns wezerwonym winie d wine 
Dzie przaſnym rozmoczywßy / vejetititot aw⸗ 
puſew veho iże tam bedzie fielfo godzin, abo ⸗ 
wem wpcigga 3 gfowy wöytk niccjofiefce 3 
£2» Nei Bafun na proch ſtarttz hafranem a 
z miodem zmießaroßy zezerwonem winem /a 
© tym wefne rozmoczywßy wloz w ocho vein 
niwhy knoth / gdy niecipftofei fu tvitrichorot 
przyciągnie wycheożywfyony nici fiot 
moj Drugi knotek /a jad glewe tym voy ofa 
holefei vßne vleczyß. a 
c ape eli mci gruba à ſueha fie v 
kazule / tedy wzigwßy miodu Wenne a 
z woda zaſie prziwarzywßy / pußezay w ocho" 
abowiem to lekarſt wo oejera / omiywa takowe 
joftofti, : 
Ph Mig fto miul bolenie vo ofits bid 
voit fore fic w glowie cjynig / lhedy wezmi fe 
blodke / vwarz to oliwie y mirrg / a eg po tro⸗ 
Be puße ay w velo ciepla, 


Na mozgowy wrzod 


Lekarſtwa. 


¶ Bywacjajem wrzod w glowie Dziectecey 
s fore? wrzodu talowe byitete mea bofeinie 
wielkie w oczach jw cjelujciachrtedi na ciemſe 
talowe rzeczy maig być przylladane ttov cffe 
dzg⸗odwilzalg mozg na (9 maß lelarſtwo do 
bre barzo / wezmi [ofi wyeiſnionegs And 


ꝓſinek / 3 kurzey nogi ziela / sti Ref fiai 

pfinet, AMiclfo fpjef fa 

Przytniebawpy oleyku sojanego/a 8. tm » 
ioc bawelnẽ albo fniane paczeſi / pꝛzyloz na 
clemie a go» to vzchnie / thedp lozmocz drugi 
raz weymze a przytoj na glowe. 


Na opuchle op lekarſtwa⸗ 


c 5 bid): oczu / wezmi Liei⸗ 
ieft f eee) tak viele czo dragme 
e. oſpuſe z mieFiem niewiefciem io 
? sA fe pri chuſte albo yacitfi^ aprzyloz na 
: 115 BIE ocih a Potym vwarzywßy rumnu w 
c Bie 3 bazylija / myſ ta wodg oczy, 
€. Bane iefli psi tej putcbtinte nie bedsie cer 
pe ſe tv ocgoch ani zapalenie w nich ani w 
4 etedy na talowg puchfine / wezmi mirry / 
gene fieleny ⸗ fajbego z nich pol dragmy⸗ 
z iattow roganpch pol garfci: Zy whytti rę 
zy w bfafpm winie namoc iwßy / a potym tro 
che przywarzye / talze oczy maczać. 


Na Bielmo lekarſtwo. 


¶ Dielmo na ocjp dziec jehodzi 

: à oczy dziec om przichod 

gu wwieltiego-a that Nena jo sin cos 

mu / or vopcifitony ; pfinef wpußezay na ofo 
(cieplo. 


Naprzeeiw goracz kam die / 
cinnym Lekarſtwo. 


¶ Jeſlikthore dziecie wpadnie w govacite- 
We mamfa ma pożywać farm zim 
pa tena pom dzlecieciu onemu 
COawany fof wi i 
jin aj pafniony mali granati 
p Też ntepfobst aby fie dzieci 
Sa tae fic dziecie moglo zapo⸗ 
Che wezmi mali ieemienney / ſolu pi 
I y io⸗ 
e y babezanego⸗z ay hay 
D de: nich po kieltu lyjck / potym zmießay thy 
Ls is 1 a potym wlopmpy te 
4 huſte przyloz } zgini 
srt = 550 j na pierſi dzierieem⸗ gie 
ej wem oleyku rofanego ſot / maſei to» 
polowep troche mnien lotu e zmießay ab 
* tym poanazuy cje(o» pully o rak / p stronie 
ieciędwipomaga na febre gorączą / thaliez 
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pod fofifami pulſy v nog / | 
days ) nog / jmna tg iſta mafa 
Reż liedykolwiek dyietie kap 
1 * thed 
być warzono ziele w 9 laute: 
kurza noge-wyjofi mlecz / fiotfr-babfe/wotyo 
pos oles 755 dztecie kepacktore ma jorge 
abowiem tafoiva fapi id 
powi gpiel lazt a wypadza 


Naprzeciw boleſeiam zywo 
ta dziecinnego Lekarſtwo. 


LB € żeftofroć bywa bolente w Ziwocie v bile 
&tltere pobacjofi 3 ápmania/s placzu / yz przeć 
wraczania dziecinnego na ten pna ow bocſek 
az tgbiefi znak pewny bolenia w żywocie + 
Weimiz rumienkufopruſwoysfiego· hany⸗ 
sued troßle kminu· vwarz w wodzie / a potum 
Bye d tym macjaiącciepfo naparzay zywo 
H aparzen u namaz oleyk ien 
wpm cieplo / vznaß mec e al 
(wa, 


Przeciw napuchnicniu wip 


tliego ciala. 


[IB Przychodzi tef opitebtina na byecie/ cja⸗ 
fem na whitfora cjafemma niciteta ſtrone / a 
tak na for Wezmi wierzehyehebdewego yid 

wierzehy byowes d to vitara w iia e 
san tosiclem effabajmiciqa nap ud te 
zd przy they puchlimie bylo bolenie 
Showy. Bezmi muri carney heleny ktorg zo 
wa epaticume aloes - fia ftat przyezynnwßy 
nie voicte fug wßytſo na pꝛoch / frycifnęto 
f» 3 ziela bobowego fof-rofpufew ym fof ty 
to rzecjy /a na chuſte rozmazawßy⸗ albo thal 
profto namagy glowe albo czolo dziecieeju. 


Na czeſte Fichanie 
Lekarſtwo. 


¶ Gefthetichanie albo barzo gwaltowne⸗ 
przy. hodst na Dzieci zwrzodu glotr nego / a tal 
w tatowey przygodzie mata bic tatowe rzecji 
na glowe prspitadane ktore chlodza / alo (g o⸗ 
leyti / napyrzod rojany nalepßy / potym fijolfoe 
wy / ſamp albo z biatliem d z wodla rojahig 

amtefam, 


Przeciw Papulam fo teft pe 
cherzykom ktore ſie na wierzchu 
' o. story Synig . 


GE Vapule to iefth pecherse gdyfu cjatnefci 
fiesffaniaig ^ 11 iefih nie dobre a ſmiere 
placi talowemu / a to gol tafounch pecherjow 
bebsie niemafo po diele: Safic biate pecherze 
nic głodliwego ntevfagfg/ taficj joltey albo 
rumianeybarwy laezno bywalg vleczone: 
Naprzod wzigwßy roſanego olepku⸗mirtowe 
go ofeyfu zmmießay ie ſpolem / a pomazuy ty to 
pecherzykichocla beda gatne. 

aſie ab» bedg biale albo rumiane / lhedy 
nic nie cżynić aże fie zbiorg à dozrzeig (a gdy 
ſie przedzieia y wyplyng ^ dopiero przykladay 
na or) mieſteza biafey maſei to tefte ceruſg 
vngentum / zkamfori bez merkuriußa. 


Przetiv napuchnieniu dy⸗ 
mionek / y zapalenin lonka. 

L Przychodzi thes czaſem na dzlectz placzu 
wielkiego wydecte/ ynapuchnlente Yo bunten 
fachzyteż zapalenie (onta : Naprzeclwio thar 
£rem rzeczam⸗wezmi naſienta ameos (Zapte 
ki) ztarwßy ie na proch zmießay z talccznym 
bialkiem / a przyloß (€^ na dymtonka y na fort 
L. Sg lupini Cieft naſienie w aptece) (ko. 
a mira wwinſe vwarzone d tego na chufcie 
nadymionta wzdete przyloz. 

L. Sef wezun halunu ßeſe dragm / gallaſu 
ſiedm dragm / vwarz w cewonem winie a 
rozmocjywßy ro tpm chuſie / przykladay na dy 
miona / bront wypukliny mocznię: ale tyrze⸗ 
epa proch ſtluczone / dlugo maig bye warzo 
ne / oeztutroche mocznego knim pizyleieß / a te 
go przykladaẽ bodzieß. 


Setarfiwa naprzeew wyß⸗ 
cin Pepka ku gor 


CL Bywa tci tha przygoda v mlodych dztecl 
15 ym pepet ku gorse ropcbebsi v napucha na 
przeciw thakowey rzeci / bomi »tefi ſpi⸗ 

cam celtſtam⸗warz ig w vodzie / a potim wiej 

tniey oleyku zisaminowe / terpentiny / zaſie 

warz y wywar dobrze az DO geſtoſci / a w tim 

zojmoczywfd bawelne przykladay na pepel 
wyß ty y opuchly. ^ 

GI Jaſie iefüby dla pfaciu vwleifie? albo dla 
kaßlu / albo dla miotania pepek wyßedl u gor 
tze. tedy naprzeciwlo temu⸗Wezmt lupinos / 
a getrzy na mgle polym wezmt produ napa⸗ 
lonego z chuſt wiotchyeh- a tho ſpolem powa⸗ 
rzywßy wejerwonym oinie/tożmocjowBy w 
tym (nianych paczcfizprziłoj KA wyrety pepel 
a zwierzehu chufig obwin aby nie pate. 


Gdy diecle ſtrael fa 
Lekaſtwo na to. 


© Gr» dꝛiecie ſpaẽ niemoſe ale wfiefo prze 
placze naprzeciw temu / Wezmi matu. files 
a zoleſtiem laftuczanym abo gryibieniowynt 
albo yz makowym smiegawpy petpm na chu 
feie dzlecisciu na ciefo ptzywin aeo telko nat 
(Ebeſktemuſamoſwunme mleto (maßv. 
barzo ſeſih dobre: Jeſliby takowe nie fpanie 
przychodzilo dzieclecn znieczyfiego mleka fto 
te wyſyſa z mambttedo ma bye mamka price 
mieniona albo opatrzona / a ftem wzigwßy 
fijolfowego oleyku ginem az oeztem zmież 
pawón gi w nozrze dziecieciu na nec tego $o 
troße vopufcay : albo vezmi roßanego olefin, 
zmießay rowno § fofiem laktuezanym „a M 
na noc majo skronie / pulſy v sot tes zolgdek 
. Sef ktemuß feropet z mate Cwaptece v⸗ 
<jpniony) day go lyßke na noc dziecteein dla 
wfnieniabargo pomoſe. 
¶ Mojej ktemu czolo namazac olepkiem fi 
ioffowym trofile wlozy why do niego opium⸗ 
a ßafranu tluczonego. 


Przetiio ßezkarwee lekarſitva 
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mecipwßy przrloß na jofabel dicio» 
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gaꝛſei/ zetrzy ty rzecjy na proch az fofiem ze 
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inea s teflitwafnofcig won a ona niecſy⸗ 
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dloſe moglo pofyfać: rojanp mtobet też nato 
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dy dzien ezo polgroßck zaważy / dau po rann z⸗ 
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cjymkol wiel Dać mozeß icono nież winem / ale 
z wloskiego kopru wodka barzo dobrze fni 
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onym fwiathiem twżrof naßpoczony vproſto ⸗ 
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EL Raties czofnet ieſt winteciny pierſiam / a⸗ 
le goreſpeza gfomte z g iefliby te* mezmiernie 
wal obole fFedfiwe ſeſt. 
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ktora na ſtronie od nog stepuit/tbegolog Bar 
phena dzika albo Seſalica / pomaga w boler 
fa Sciatili· podagrigolem p lyſtow. 

46 Byly wobu nogaeh nad glozny albo for 
ſtiami od nog / omagaig napiąeciwfo boleſei 
trzoſl ypnehnteniu⸗ ybolgeſce moßen. 

47 Świeśile nad głośny abofofifami mie 
3o nojnemi / pußezane paniam / zaſtanowio⸗ 
ne vplawy pobudzają” też ftore ſie po porodse 
niu nie dobrze wyejyſtig / albo plodu mieć nie 
moga barzo pomagaig · ythej prźeciw boleſci 
ſledziony⸗nyrel / moßen rzezania / na kamie 
piaſeejny barzo fg pojyteczne. ) 

48 Byly pod koſtlami miedzy nojnemt dob » 
rjepuficgaćz90y fie noga odmie z żapaleriie 

49 afa nizey male? paleza w obu nog 
przeciw zafianowieniu vplawopw / te 
fp twarzy ygolent ieſt yo ytee n 

go Zyla na malym palczu 
pomaga przeeiw zbytku Fofe” 
lazy / w paraltzu / y w vp⸗ 
fo z nagla zeby ſuj — 
rad nagla mie re po 

gy Sa prawit 
palcza w obu n? 

"ur na twas” 


cynifrwie pupganie = 


*»92 Sofia: inira z Benuſem / dob⸗ 


re cipit frivie puc ane. 

* Ciotat Kiezpeza; Sloncem⸗ wy 
Borne czyni krwie pußeſanie. t 

* 9 5 Cseftat Xiejycza z Saturnuſem⸗ 
nie ßlodzi vpuſcte krwie. 

* )« Szoſtaf Kiegyega 3 Marßem / ute 
ßlodzi krwie vpuſeiẽ k 


n Eſwartak Kieſyeza z Jouißem⸗ dos 


"s 


bre cipni krwie pufezanie, ? 
0 D Czwartak Kiezpeza z Venue 
bre ioni krwie pupigatite 

ADE Zycia Xiejyga 49 

borne ciini Grote pupae” 

^39 Krzceclak 

borne T - 


| 
| 
| 


"m 4 


Ode C jwattal Xiezycza 
3 Marßem⸗ a 

Godzin przed y potym loni teo pijama, 
^: JO Prectonpriesncsas Stofſcem e; 
* a dien przed y potym broni Wen. 
E M Prjecitwny iezycza z Marßem ice 

Tite przed p potym broni krwie pußcza. 
e O 82 cum e 5 Jlaczenie Cite, 
Prsecitony xiezveza z Wm yj Sun 
fames PHD p potym brom krwſe p. 

hyba wieffiep a nagley 
potrzeby. 


wirt nie day ſoble zyly zacigẽ / 
lego czlonku to kthore go 
"Racz wypelnſa ſwoy 

Ae / tedy (biega 


2 Vüpitáauit s 
CHG GORE y 


* 
ER Z 


C. damionach krwie powpufscico 
niu / Nauka viytecina, E: 


EL Krew ezerwona / harlatowe barwy / glad 
Ta/á geſta/pizirodzenie zowie ak wę: 
@ Krew harlatowey barwyaͤ o» (mionuie, 
Tolo wßedy biala ku fetwatce podobna/ytażue 
ie fapel d reume. i 

Kiew Joltawa ku fiarce podobna / ã ktora 
ſie hnet zgeſtnie a nieiało nafomi/ ofazuie tee 
gocztowiefa przysodzenie ise ryehlo zginſe. 


^ Mufciapiis [2:77 


"Afterom mieficju poſta⸗ 


być pußezadlo ßero⸗ 
fic foficza v thalich 
ludzi / aby tym ſnad⸗ 
Sey Freee gruba wy 
dziła : o tpm Ani 
a pife to pierwź 
"egacf wezßwar 
*bsteleni ^77 

o. € 


c 


u Sani, 


"a 


piej garbfomem zpoiefowemi p opting k Sejbańfina fludsiontoch poſtawione· bo 
len 


glows bolenie omnicygaig. " 
€. Ke bafifi pod pietfiami ſtawiane sbytecg 


ne plynienie fiwie noſem ^ » biaſem glowam 
fiwsie rzecj ſtanowig ( nietrzeba ich ſiekae 
d Se bafifi niżey troßke dymton poſtawio⸗ 


ne / ja vjytecjne fu roztargnieniu puchliny y 


fajbego wrzodu firoiow meolleh / pte wrzedzte 


ie ramien y ßyie odeymuig. 
{ Sej bariti pod famemi fopathfami poſta⸗ 
wione / cießkoſei picrfi j bolenie ich vſmierzaig 


m Sei banti nad fofciami v rof poſtawio⸗ 
ne kroſiy cictgcey opuchline ral oddalaig. 


n Se bańti nad nestami poſtawione / cho 


ieſt na tri u wrzedzienice vdo w y wßythkich > 


niez vdow y wßytkech nog. nog y boleſel ich / ytaliez bolen ie kryzow y me 
e bantinad folanmi flatwianescigan cherza oddalatg 
freto gorączą ze wße hs lala / tei wrzedzſenice o Sez barifi na biodꝛaeh przy ſtawione / je lo 


wßellie od nie ging · 

f Ses batifi na lyſtoch poſtauione krew pꝛze 
czyſeiaig / y ſwoie rzech bialem gfowam poru⸗ 

g. Nc; bańti nad koſtkamiſtawiane (Gaia. 
ſwoie vgecź biafem glowam porußaig / na 
przeciw denney niemocy pomoc daig⸗ tafieży 
podogre lecą. 

5 Zebańfi na ſamym wierzchu głowy po 
ſtawione / daig pomoc naprzeciw zaćmienia 
ocjnemuy fażdcy niemocy ich takieß naprze⸗ 
ciwofaleniu ją doſwiadezone / iedno tylkop 
miemolg- : ; 

1 Seßbanli w ATI 
baxo pornagaig/trofift ftore bywaig fo by 
flach w vfeiech ging · cießkoſe brwt gaude : 
hic ofi oddalaig- 


fintfiego ciafa frew wyciągatg/ a thak przyro⸗ 
dzong chorobe blalem glowam porußaiq / - 
wßytko cialo giyſeig. a 

p Sejtańfipob poltgptfi przrſtawione fro 
ftam ktore fie na biodrach czynią pte na pol 
tzyciach/[9 vzytee ne. 


TT Bańfi niemaig ye ſtawiane Bnetbfi 


po naſtaniu / ani fta zehodzie xie yea ale pod oc 


pełnią d po pelni = abowiem tego czaſukrew y 
infe wilfojci ſa wiethßey obfitolci-niplisicre 
ponaftaniu albo na żehodźierteżycza. 


po. (L Ze bańti mogg bye w potrzebie dzie⸗ 


giom we trzech leciech ſtawiane / » wedwu Ics 


ęteiech ſiekane / ale Daley Antenna nie radzi/ o 


ſeſt wroku dzieciecin. 


O tym też wied ijt fasrtia ma roznoſe od banief / abo⸗ 


wiem gdy chcenty wil fof 
finch znaͤmionach ma 


i wypo ie / chedo w ognie 


być to ieſt w Sfopie 


we Lwie d vo Strzelezu! Ale gdy⸗ 
Hy cheiat fuchofe ciafa odmiekeiſe 
podwilziẽ / edi to vodnych 
znamionach / oteſt w 
. SESS 


febgie pożyteczniepe 


* 


. 


Wedluk biegu niebicétpedó : Nio 


remu Pan nad wßytkiemi rzerzami ſwiata tego » moe ni 
zmierzong dal / Kto chcena poforeftza zmienienie albo ttorestotiinet 
FGI / czas ſluſzny ku ſprawowaniu potrzeb / aby bylo wiedzia 
no / iako tu nien o gym wypiſano. 


8 — N 


= S 


^ " D. MW e BY le(s, 2 
mayny / Be rie ye vſtawic nie po wieGie Erażac 4 (pra 
przechodzi dwanaſtie znamion niebiesfich: a deeft 3 ſiedmipla 

um pozechodzenim przez ty ja. znamibn olan ja v zey 
thy nislje raecio no ziemi ku rozmaitymſora⸗ 
"tena wiedzieć O przyrodzenm theh o 
ch tafież Planet / oktorich 
no · 


— 
\ 


ka Sop ieſt prsprodsenia ogrtrfiegorciepfe 
go y ſuchego / panule nad lolerg ⸗ przyꝛodzenie 
ma meskie / ſmakom przelozon gorzliem fate 
dam zoltogorgoem / dom Marßow 4an teze 
Slofeza powyſſzenie. 


Glowe y obliezu pannie. 


Gdy mitfiac ieſt w vx ezo ma bye 
ſprawiano. 

Z Kiazetl z Pany bogatemi zinßimi pe 
fożonemi dobrze rozmawiac rzeczy ktorem do 
konanie y wypelnienie cheep mice rychie” por 
ezynay / ale czocheeß mice dlugo d trwalo / nie 
pocjynay / w fagni fie moßeß myẽ / w nowe o^ 
utente obloczhe / ale afotop waruy zelazem o⸗ 
braziẽ albo leczyć albo też golić. 


Taurus Byk. 


ŁA Bol ieſt prayrodzenia ztemnego / zimne⸗ 
äſuches ^ iefi ches propvobsenta niewiefcicgo* 
melaloliſey Venus tam dom ma / powyſſze 
nie mieſigezowyo⸗ 


Siyjy gardzielowi pannie. 


Boy miefiac ief wen o ma bye 
fprawiano: 


ER Io 


Gdy czo cheeß mieć trwalego / poczynay w 
tpm znamieniu / buduy / dziedzleztwa kupun / 
drzewa ßeſep / winnice naprawia, na rolach 
ſieh/z Paniami rozmawiay / weſela vjyway⸗ 
gone fobie poymi / myfliczth wa patußye / wely 
ſupowac / wßytko Dobrze: 


Gemini 


GE Pryprodzeria e(t powietrznego estie"? 
cieple y willie / panutenad Complexig krwie 
ſubtelney / nad ſmakiem ſlodkum / nad ptaczt⸗ 
wem ezudnie ſplewaigeym « eom Merkurſu⸗ 
ßow / Smoloſve potvyſſzenie y pontzenie. 


Pleezam / ramionam 9 rekam panule. 
Boy micfinc eff wn czo ma byr 
ſprawiano. 


OK acbunt Dobrze Giniensiattl ku nance da 
wat / w lazni fic myć ychedoziẽ / ale baniek na 
gof nie fiowiać-tupcżyć mozeh / ptafi fowwie 


Canter Kat. 


* 


flegmy pe 
powyſſzenie y vpad. 


Pierſiam⸗ pluezam / ycledzionie parie 
Boy mieſtac ieſt to vie Goma bye 
ſpra. 


ſprawiano. 

Dyień ten ieft prośnowania y pofotit/to (a 
znl fie dobrze myẽ y epedożićoDzienie obfocjit 
nobbe / przy maju d przy trawach ros loß plor 
dzie / ew fo(erifom dobrze pußczac / wleltwa 
rzu purgactja brat / kupczye / ale na morze ani 
na abe rope nie pußezaẽ fie. 


Leo Lew. 


C Cevjeft oaniftego praptobyenid yciepte” 
? ſuchego / kolerze panuic/prgyrodgenia mest 
lego / dom Sſoneeiny. 


Serczu / joladlo wi / grzbietowi 
y bokom pannie. 


Woy mieſiac ieſt we czo ma Byc 
ſprawiano. 


d Dobry przyſtep ku Krolom / lu Riajetam 
Jaday teh o czo ehcef rzeczy kthore chef mieć 
trale / poejynay / odzienia fobie nie day pra» 

„twać/ani fic tb owe przybieray / krwie nież 
pomyſiay puficżac/ani zadnego lekarſtwa nie 
poſyway. 


Virgo Panna, 
PN eus V 


Panna ieſt przyrodzenia zlemnego dtm? 
NEGO” {uchego/pryprodgenia niewieſelego / pel 
ne melantotifey-dom Merkurlußow y powy 
genie iego / ale vpadek Venufow. 


Zywolow ielitamy inBym wnetrz⸗ 
nofeam panute. 


Woy miefiac t wie czo ma bye 
ſprawiano. 

Dzień iefi figedni-dsieci na naule moſeß 
bawać/pifino czytać liczbe od ſwyeh piſarzow 
brat / peſelſthwo flac fupowac y przedawac / 
s paniami p pannami gadać  jafagomaé 
ſie un żony nie poymuy⸗ bo dla meplodnoſei 
zaskrobieß fie ftor raz W (eb. 


Libra Waga. 
i i re 2 


A o 


NL. Seft przyrodzenia porwsettgnegoy eiepfey 
fuche wilgotne / meskie / dom Venulow / Da 
turnuſowo powyſſzenie / ale opad Sodo 


Pepfowi / biodram ⸗ mecherzowi 
y innym panic, 


Gdy mie ſiac ieſt W r czo ma Byc 
ſprawiano. 


Duieñ then godny fu wßviklemu / ledno fu 
milowaniu nich / przeday kupuy / na dꝛoge wy 
deb ⸗nowe odzienie obloeſ / rzeczy ktorych rych, 
To ehceß ofonać/pocjfnay / w pierwwfej polowi 
ej tego znamienia dobꝛze melankolikom krew 
pußezac/ ywloſp Dobrze ſtrzydz. 


ebieskich 


Niedzwiadeb ieſt przyrodz 
C wii ástmncnieie[ae pelne flegmy 
dom DrarGorw-wpad Mieſigezow. 


forty y tam innym rseczam parities 


Boy miefiac ieſt w se Goma yc 
ſprawiand. 

Tego bita iefth dobrze nie nie podyna’ bo 
voii namie jr) chyevolein fatepnofely we 
fani fie mojeß myćzputgacja brac⸗ wdroge 
ani na wode ani po ziemi nie wpie dz. 


Sagittarius 


A 


Ke 


en v ih 07 ã 
Strzeletz it przyrodzen ie ogniſteg 
Ae che mrofifeleriobfity Dom 39 
tvifiorb / powyſſzenie ogona ſmotowego / 
pad glowy fniotówey. + i 


Ledzwiam p vdom panuie. 


Gdy miefiac ift o 49 9 ma 6yc 
fpraiiane. 
Dobry Dzień ku fupieczabwy fit myſlicziß⸗ 
wou zwierza rozmaftege A nawiecer, ſtrzelba⸗ 
s paniami fie dobrze twsigrawae RZ 
mialbo znaucjonemt dobrze rozmawiae⸗ fle 
gmattkom Dobrze krew pußezae 


Capricornus Kozorozecz. 


2 


Liſt 196. 

che⸗ melonfolíc vo nam parte meefie tem 
Saturnuſow / powyſſzente Marfa: a vpa⸗ 
dek Jowißow. 

Kolanam p zvkam pod lolang panied 
(Boy mifiscieft wen GÓ ma bye 

ſprawiano. 

Kyeciy ryehle poczynap/fprawemicysfa 
remi / rolg / winnie / ogrody fopay osito ^ 
wa rozdzielay. 

Aquarius Wodnik, 


«T Jeſt powwietrznego przyrodzenia / cite G. 
swiltiemestie complere flatueo 9 fubtele 
ney / dom drug Salurnuſow. 


Goleniam prutam nef pannie, 


Boy micfiac ieſt w ve GO ma bye 
ſprawiano. 

Dien dobry ku fianiu j fu geźepieniuj ku 
przenoßen iu fie 5 domu Dodrugie” venue flu 
Dnie fopac/y zrzodt Dobytwat/beti budewae⸗ 
fundamety miaſtam tezam mitem zal la⸗ 
dac⸗ z ſtaremi rozmawiać dziedzieztwa apo 
wać iefi barzo dohrze. 


fees Ryby⸗ 


GAR ) 
«C Kuby ſa wodnege przyrodzenidzzimneć 
woitie flegma w nim panue / niewieſehe dom 

[zo diugi 


AA 
"NGA zz : 
2 ( 


drugi Jowißow. 


Pnpßwam y flopam-pr nogach 
miemoczam pannie, 


(Boy miefiąc ieſt W zs 39 ma bye 
ſprawiano. 
AB lażni fle myr / rosloßy plodziẽ / v 
fie wnowe odzienſe / yo — ene , 
To ryb fic obierat fowiącie/ fiectostaé 
na tybyy purgacija bra, lup⸗ 
Sint / prsvjacietetebrta- 
jonepoiat^fole — ^ 
sitom bofoje 
krew n 
feat. 


Puyrodseni¢ pla 
net niebieskich, 
Saturnus. 


zy ^ 


¶ Miedzy planétami ieft nawuyſſiy Satux 


nus / rodzaiomi ludskiemu barzo przeciwni 

inßym szeczamuiefth pryptodyeniagimnego 4 

Leica. Lima pan fefty 
/pfaneta niefortuny wielfiey- 

b pelny melantolijep. ene 


Ktorym donfom to lu / 
dziech pannie. 
eu pꝛawemu / fledzioniemetanfolijcjne 


cherzowi/loſciam wielliem. 


a o8yczaie iw Indsiech yn 
j(otoicf bywa krnabny/praczowt 
zern chytry meer gau a 
krolki / xſadko tak jego naleſe / oſobn y milejac / 
Bao ledzach⸗ Idradliwy /9 8farbicch myfli- 
bywa pléi ſmiadey / kocha fte tt cfarne) barwie 
miewa oczy wpadle / wloſh carne / brode gefta 
feft sflonny ku kradzie p / lu ollamanm / oti? 
trzyma gniew / prethto fie roznemoze / ſoha 
E P» bortis poi mifnie bia 
a bogati a A 

chowawa banner, iie uw 


: Dary y doſtoynoſci iego / 
Orac dobry bywa Froromu Saturnus {eft 
pan vrodzenia / panule tes ſuklennifom few 
curs garbatgomgomifom. wßellim robo 
tnífom cießka à plugawą Yobotbe robigeym⸗ 
tym Saturnus sftrony ſwey dzledzlezlwa al 
bo paiifiwa da wa z tałotwysh roborb. 


Ftore piemocy 3 nieg 

o przychod 
Vleura ſapta / zimnicza A 
doſtachel w ſledzionie/ opuchlina / powiettza 
zarazenie⸗biegunka hodagra⸗ ligaie / y inße 
niemoey frote przychodza z melanloliſey. 


Jupiter Zowif, 


Btorym Sfontom en tw P 
oziech pant ie / 


iebitstif 


Pluczam⸗ fofciam malem⸗ chrsefltam wa ⸗ 
trobie / w przirodzen iu meskim / y w nie wie ſ⸗ 
ciem pofoleniu. 


*jatic oGydiaie w ludziech czynić 


Cztowiefbywa ſprawiedluwoſe mituiący por 
cieftmmpyatbgttoy/faetatop[tojeboorb/oler 
nypofornomitofieenyfromiezliwypeziicin 
ny fagoemu p mtto/wyfotiey myſli⸗ nabozny / 
Pica dobry w poradzeniu / ma w nienawiſei 
zie / miewa twarz czudna / pelng q niezmarß⸗ 
cjong / wloſydlugte / nos proſty nie guzowaty 
bywa weſolſ / mifue rad biafe głowy ale farce 
mnie / ma cbe fu dobru czeſnemu p tv ihymze 
Bejefny powob miewa / 


Daty y doſtoynoſci jego / 
Tzeiydoſtoynoſel w dutkownych rscejachba 


vavomicietnofe w prawie / prawiedliwe ros 
(fadzenice 


wot niemocy z niego prsycboosa 
lnogorz fosdiaca ure odeheie od pamieti. 


Mars planeta ieſt niefortunny mniey⸗ 
Gey nußli inne planety / yrzyrodzen a mesfie”/ 
gorgch / uch / ogniſthy / rodzatowi ludzliemu 
przecwny” pan kolery / gniewu / ſotroſtwa / wy 
leuanta krwie / zwad f walk wßelkieh prziczina 


I lonkom panic 
CO bl lewemu / ole pytam, 
"Jakie owyczaie w lud ʒiech czynił 


H 


Sift 197; 


Citowiel bywa batżo gniewiiwy/ nie {udjfir 
nie zgodny pragnący żwaDi | (micrei ludziteſ 
gwalownienie ſromiezluwy / drapiez ny wa 
leciny / ſmialy⸗ z iedney (cft ku drugiey fatte 
przyſtanie / mie wa vfta wielkie à cjeflo odtwo 
tione zeby wielkie / (war koncjyſta a ſucha / 
vofo(o kedzier zawe d liſowate oct male bywa 
dobrze trawigey / lama rad / czerwone twa 
135 chelpi ſie w ztofciachyfimicie fie fam tv fo» 
bie gdy ifo [c lomu wyrzadzi / ieft stłonny na 
drapieſi wa / na palenie / na zabijanie / nie mie 
fuiebiafych glow / ktorych wůdy po ſada / rzad⸗ 
fo dobrą (micrcig zehodzt⸗ nie rad towarzyßh 
dobrymt a ua inße krzywo poglada. 


Dary y doſtoynoſci iego / 


Okrutnoſc / hethmalfſtwa na woynach / kar⸗ 
wierſtwo / lowalſt wo p ine rzemioſla albo ro⸗ 
bothftore przez ogien robig. 


rove niemocy 3 niego prʒychodza 


Niemoczam z folety przyehodzacem ftore rp» 
«ho zabyjata pantie Mars dato fg febra tre 
ciego dnia / gorgekam⸗ biegunkam / anat 
wiellim / ylodu niedonoßen iu 


Sloffce, 


e ed SS 
Miedzy iußemi planetami ieftiafo pan 
bo w fwiattofci/ w mom nad inne teft mocz 
nieyóy y doſtoynſeyßy pr yrodzenia ieft ciepte 
gov ſuchego ale miernie nie thaf iato Mars 
gfodliwiena ludzmi Krolun / nad frop^ nad 
00 / nad fototy panie. 


C3fontom panuie⸗ 


Ma wnieci ofo pate ertmeig wroftiach 


prawy, 
Jakie obycdaie w ludziech Gyni; 


4 .ogfe tafotoi ſa wyſokich myfTi/boroéipnizo 
Pattjni/Gudni-ogenoy wyſolley exéyy ſtanu 
wyſoliego / vſtauiezne zadanie maig · tali nad 

vele frewnebywa pomyſſzon ku doſtoynoſei 
aafieprieft (prawiedliwy/zte przeſladuie / aad ob 
czute z wielkinn pany / eſt weſoly ma thwarz 
czudng plerſt poroſle wlofamrgeft powainy 
wrzecſy / ſaskawy⸗ miluie niewiaſty / eſt pred 


ku ku gniewu / roſtropng· hezeſln / zoltey plei 
piełarykoby, | Pny-Beżeflitow gotten pl 


Day y doſtoynoſci iego. 


Dawa Ceſarſtwa / Kroleſtwa / Kieſtwa / Wo 
lewodſtwa / Staroſtwa / vrzedy / infe pańfte 
wa / znamienicie przefożone tal w mieſciech ia 
fo yna gam foch / we wſiach rządzenie dobra 
poſpolitego· ktole bywa za fasta j za miloſier 
e 5 ; (dziem. 
"tore niemocy 3 niego przychodza 


Volgejkam zamiergfnieniu ocítt ku tefowi/ 
lordiſace/ cjeſtemu omdlewaniu / remie obra 
zeniu ofi Slonce panuie, 


Venus. 


Venus teft planeta fortunny ale mniey 
nißli Jowiß plei niewieſeieh / eſt pꝛzirodzenſa 
mnego a wilgotnego / pannie nad rzecjami 
okoßnemi yweſoſemi / wßitki yo 
sthore ſie rady chedogo noßa y ich vbio. | 
tek w firey moc ma / y ich ftroiom na dolnem 
panuſe. 


ZX (MA " 
DAO 
C5ontom panne, 


Macicy vpan v ſtwiom ich miedzy nośnym 
pierskam v panienek / gardtu⸗ wonianiu” pa⸗ 
cerzom y wßytkim chedogoferam ich. 


Satie oByczaie w lubziech cyn 


jfowict nie widfibymazatofale ſtwemu do 
fot vdziala / roßloßny a towatzyftwo miſuig⸗ 
cy / mifoficrny- na panny rad patrzy à ieflt 
ficpanna vtobzi pod tg pfanetg/ ted (aci me 
Ale aby weżrzeniem ) imituie rada e ludzie ra 
dit kane zn / y fojby z nich rad milie /bywa 
nieplodny blaley pie / gamratny / w wielu rze 
cjach watpliwy / nie oftawieżnyw vmyſle / o⸗ 
byejaynp / weſoly⸗ tet bywa na glos geszby y 
piskania / grania/ y rozliezney muſikt / w ſpie⸗ 
waniu fie kocha / y w ßatach chedogich /w vis 
bieraniurieft miekkiego przirodzenia tlocha fie 
to si¢loney barwie. 


Dary y ooffoynoferiey 


Coflo(teiet zwielfg dowcipnofcig bywa {pra 
wiono to wßytko Venuſce iefi poddano ako 
ieſt vmieietnoſt hawtouanſa koßtownych rze 
$3) y miſternego wyß ywanla⸗ loblerezow al 
bo namlotow / mitowanie / ſpiewanie · y na w 
belkichprzyprawach granit tafo lutnie / geſli 
organ / ymphong lor / llawifordow etc. 


"tort niemoey z niey pezychoożw 


Cießkoſg oftonmatice Golec bolefiivonnie 
flesach stiticlystmnof w zolgdku⸗ſtrzelanie 
ofolo ſercza / oziebnienſe tuat totby. 


Mercuri s. 


ka Metuviuf iet przyroi na prźemiena 
nego / wedlug iafo fiefs tore 1 planecie pꝛzt 
toczy / ieſli ku dobremu tchedy ey z num /a ze 
dym ieze zly / ieſt rozmairig ziąciponiebie 


Ktorym cfontom w lu / 
dziech pannie, 


Juzgkowi / fantazley pamieci 
ſolti pretam 


zlowiek bywa madrpdowtipnp wymowny 
W e vporny⸗ nie eke w 5 
cżach ſpraweza Dobry / ſrzednie wzroſtu / pa 
ce dliigie tnie ſubreine rzemioſla a — 
gie / mie wa oczy maſe y vſta / a niektorp tej by 
wa wielki / nos wielhimiewa/wrachowaniu 
w piant czudnym / waſtronomiſey rad fie 
vczy / w kupfecztwie wßelkim chychry / gdy ftoi] 
na mieſtezu tedy zwykk nogą bićwzięniie. 


Dary y doſtoynoſei iego / 


śtowiet bywa audor igreiagbaetie] na 
HE 1 bziafoniu liczby a e 
nu rzeezy Uudnpeh wnaukach miſtrzowskich 
w philozophije / w kupieeztwie w vpkladanu 
ieżytowzw profiuratosftwie j © inpch rzeeßach 


Btore niemocy 3niego przychodza 


tracenie rozumu / ob pamieći obefcie / nie⸗ 
ae Be BalentenoDoebawiciar wfiytfi fue 
fiz yßeplunienie od Merkurnißa przichodgi, 


Luna Mieſiacz. 


Mieſige ieflb zimnego a wilkiego pripto» 
MOS 1275 planeth przyrodzenie I fobie 
piipinica tu na ten ſwiath fing peg » 
fuica ſpußeza / moba wielkim » rze m n 
Ktorym Giontom fo IM/ 
ostecb panuit/ 


Mozgowi / glowwie / eiwemu etu/feroemi boko 
wi zolgdfowi malo y or zuchowi. 


Gy 


"NA 

Zb 
Clowiel bywa myſlacy wiele v dam y Rm 
ſie blakaigey / bolazliwy / nie ſmialh ßemrzach 
Howe rzeczy roznoßgey / a pod eſas (eż matalg 
cy / poſpolieie vmtera w mlodoſel albo fam fo 
bie ſmierẽ zaba drzewiey niz ku latom 19 — 
dzie / bywa garbaty / nie vſthawicznp mow 
niepoflußny / nikomu niechce bye Ms 
fiofroć fiefartzadfo wefoliy tocba fie w zegloe 
waniu na wodack iefth prawwdziwy/nie ata. 
czudzyeh zeczy lathwiefie roꝛgniewa a zaſie 
barzo tatwie bywa » [pofoion/ieft bladey piel 
nia twarz okragla rzadlo ßeſeſliwo Yo dohrn 
czeſnym / przed cjafem oſiwieie / ſilne Dupha> 
nie poffava w maietnoſei/ mie wa znak nie 
ki na twarzy. x 


Dary y ooftoynofci tey plantty 


Komornikiem bywa ntewolnhm cjfowiefiehh 
pielgrzomem / eglarzem rybitwem/albo fuß 
nierzem / albo tym o pieniądze kung tho iefih 
mynczarem: 


"tote niemocy 3 niey pochodza / 


ayfa-Bfaf toieſt porwietrsa gabicte  folif, 
pee w pikes biegunka cjetwoż 
na / paniam ich rzecz przyrodzong 
à Micſigczs priychodzi 


Jo ma Bye ſprawiano wer 
ding wsgleou Mieſiacza⸗ ktho 
wglad Bywa ku ſiedmi Pla 
netam. 


E 5 
AL Dzień nicformnnp fu ſprawie twfeftiey. 
à Krol: ants Xigiety fprawpnie miey / z ol 
tbfimtani s ©fobatymitożnia tidy: chroń fie 
oraczom p ludzi fiarychwdroge nie wpjeżDzaj 
bo nic dobrego nie ſprawiß / tyeh wßech rzeczy 
namienionpch oſtriegay ſie / bo ten osteri iefiń 

ſilno niefortunny. ; 


*»5 
CEB flatemi fie w poradzenie zſgezay / z staż 
n» jprawe mie buduy-orż drzewa hezep / 
Antec naprawlay ale fie miley chron o nie 
oblapiay ten nifato, ae 


. ODF 
CW enn dʒien nic me ſprawup/ y owßem 
Poinfcigaay fie od wßelkley rzeciy 5 ludzmi ſta 
temiz Nrolmig Kigżecy nie miey fprawyzą 
Td iden poema nie wychodz, 
vmoſul osiafat meehap /a odſwey tv 
na cjas fic powfciegni, n 


„ 25 
VT S (faremips oracjmi rozmawiaj, ouf 
Pejepavinnice naprawiay / budowania opas 
Balące podpiera d flatpcb popramigp, 


A 
4 Plicfovamnp dz cht ten a from pofpehu / 
flug fobie nie iednay-cjpnfu nie wybieray ae 
tri kb ku pojitfoui fwemu zgromadzay /; Krol 
e" Klaſety e buduy / nie ſiey 
setnie oraẽ nie pocjynay / p eife; 
"ye uhego ponebat. UV. 


ALEK] 
Te whyekich rzeczach ten Dzień ieſth fori 
Inny s ludzmi ſlahetnemt y zpralathy wiel 


fiemt tozmowe miey / na droge wyiejdzay / we 
Tactáacb trudnych od ſedziow porade bierz, pu 
Bejac krew ejae ieft wybornyleſſi iegcże Prem 
jeſt Dobe snamis; 


KDT 
Wee dzien dobrze abys rady ßukal od te 
gotto iefi w prawie vezony z Biskupp⸗ z pre 
latis &aienift rozmawiay prawa vſtawy 
ſtarßyeh przecjytay⸗ wßellie Dobre ec poczi 


nay / ykrew puczy, 

D 
Na ſadzie w ten dzień dobszefiedzieć/; feo 
dziamiſz pralaty⸗ z nabośnemi perfonami do 
bise gadać ofoto philozophiey fic dobrze obie⸗ 
ra / rem ieſt dobrze pußczat / cono trzeba ba⸗ 
cjhẽ ijby fie znamie zgodziło. 


A 
Ko Weel vejynek poczelwy pocjynay / Kro 
le / Xigjeta y inne pany na pańftwa przella⸗ 
Daj burg rabie / rayce wamien iu via wia / z za 
fonnifi yz prataty rozmawiay / Frew pußczay 


La 
Cas przeſpierjny w droge iechac - 5 roz⸗ 
maitemi ffe nautami obierat a czytać te^ zlu 
bymi flachetnemi; fedztami: zduchotonym⸗ 
fic WidaE refli fto chce fasfe v nich w czym zy⸗ 
9facfreo dobrze puficjat. 


„ 
4 Dobrze iſpyſie fożdy tego dnia od wßel⸗ 
fey 430650 wyſtrzegal / rycerzow y lud zi wales 
Inyeh też aby fie waro wal / na droga wyiez⸗ 
dziẽ nie pomyſlay. 


* Y . 
CW ten dzien fonie y brote ku walce dob⸗ 
rzekupowas / woysko naprzcci nieprzhacſe⸗ 
lem wywiefcy ſylowac zeczy w ogni twar 
de woſpußczae alehimiczta naube firotic. 


© 
¶ Diti ten toiazni pelen / a ku roſprawie 
iXioicty 14 m0zmi wpeersliemt niegodny nie 
fprawiap pofoiusiednania am przymierza za 
dnego / bo tafowa xci loncza nie bedzie mias 
fa dobrego ani trwalego. 


ES 5 
CB werefimi {udsnnt rozmaw ay / tsecíy 
wßelkie ku walte flußges fobie ſprawuy / bydlo 


stupuysogień fit alekimiżej pooniec dfi def 
Dobry ieſt eas. 


be ia dnay / ant (obie mi⸗ 
tjtjaciof fobie nie tednay / ant tobi 
Pci — — fies nitiem nie zla⸗ 
cih / lug nie przmmuy na oluzbe / wdoge ni 
göziey nie wyiezdiay 


^ 1930 M 
E ] » 
nia tego zadnie rzeczy nie poczynay / 
LN w pot wkladay; Krolmi ant [Ea 
ty nie mo bo nie bedzieß mial fortuny/icono 
czobychcial mier wſilney taiemnich / mozeß. 


ień ten ieſt fortium kim rzeczam kto 
A Smd Sn enen 
śceś zpany ſwieczk um ſeſlied vopfofich panoto 
cel albo czego inegocheeß jebać Tatwiey otrzi 
maß nifli inße go ciat. 


z . 

- Wari fic od panow job ludzi ſtanu wy 
fn ds dzien ma fie bye wyſtrzegan 1 
wfytfich rzeczy / iefliG bacinpficbs Dome al 
bo wiec miedzy ludzmi badz opatrzny. 


fi i towować 4 Krol 
ccd wßelkle mozeß ſprawowac à AF 
rdi M dnas pio im ſli / eſli ro 
labedzieß oral nie bedzieß na nicy płobował 
bedzießli od panow cjego zadal / fattote mozeß 
otrzymaẽ / przymierze z pan dobrze brat y ted 
naniedziafać, 


[9] 

Na ſadzie nie fiaba» / ani fie posnivay-s¢ 
MA piw yr a ludzmi nie teft dobrze ob⸗ 
czować/nie ſezep / an buduy wdroge adnym 
obyczaiem nie pomyflay / a that lepiey aby fie 
od whelktey rzeezy warowal. 


* 
iz» Ozien ku weſelu godny w ßaly fie ehedo 
gie oblocz a w nove / zone fobte poymi / miley 


Liſt 199. 
i i fto 
jobie nab ayrpocity/baryflat dobꝛze / zo 
pe nit moe / fupuy / przeday / w bio 
ge wyie dzay⸗ iwie zbyen ey vpufcjay, 


Ku mifowaniu (tefli maß pieniadze) do 
He bargoieft eas / y fu inßem rzeczam wybor 
ny / malzenſtwa ieonay/ć ku mile) ſie priyfia 
day / paniami yz pannami ſie oznaymia / w 
nott odzienie fie vbiera / ieflt dohꝛe znamie 


ficio pußezay. 


7 iboć bedą 
Sugi fobie icdnay/y tobotnifi bot bel 
MES y wierni/ w fagni fie my hachy⸗ fat 
ty; fimtolwief aav taticqum/fpiemap-aft fic 
Fu miley nie zbythnie przymplay⸗ mozeß zong 


poiqẽ /odzienie nowe day przylrawac. 


Ciſty czas poigẽ zone / wloſy chedoſe era 
e ſie yfojotoata uuum 
kozmawiae Malzonkom; ſobg woſobno⸗ 
fet dob ze zehodziẽ ſie bo tal plod za a ri 
chlo możebyćfrew puße ay odzienie ray. 


SPagin dziewki flużebne dobrze ednge⸗ 
. nter ke klo chee w matze. 
wo iofiepićmniechaj wie iz mu fie wnim dob de 
bedzie wodzilo / infe rzeczy wßytki ktoꝛe ſa we 
(oc a rosloßne / fortunnie mogą bye 455 


„ 


c»& 7 
Merlurius gdibedzie z micfiacet stadio 
Mei ten Dzień wefofy pchwalebnyć ju 
fiti ſy rawiap/rachunć ez / od piſarzow liebe 
wybieray / benefteij od pratatoto jgbapto dro 
ge ſwyie dzay. pofloflie 


Zob nauf fie obieray / w fupiecztwie to 
1000 albo wfiosym inßym vrzedzie / GbR ra 
chunk / dziatki ku nauce daway⸗ eee 
y naucfonym ludziem fie przylachay⸗ pum : 
wać fie mozeß / lupezye / krew puficżać / wo DFO 
gedobrze wpieſdzac, " 


roto ^ (eż 
Dzien godny ku wyflantu oratorow ^ I 
PT an w roymaite fronytidite- ji 


t^ 


4 
Werrße ok laday / wßelie rżecjy ſubthelne 
wymyſlat wanautach ofobnych fle obie ray / ſy 
ny na naufe wyſplay krew puße ay. 

? 


AL Seft dzien frente fortunny wowfiycim 

x fanoltersmi az pifarzmi bobra (prawa, fup. 
sżycpofetfiwa flaćw rzeczy krzeſeihanisktej lu 
wierze ſluzgeey / dziatki na naule daway. 


2D 


Sato posnac Przemiennoſe 
powiettza wedfug Aſpektow. 


e U Pw 
Pochntutowate obfofí przez deße zu. A do 
na Wioſne. 
Samarani à oziebnie / deßez może byẽ w vo 
Dnem znamieniu. Lecie. 
Zachmurzenie j tofa abo deßczik. w Jeſien 
Zachmur zente y fnieg. à sime 


i „ Hd N 
Wate didzyſty. Wöioſng. 
Wlathr zedzoźem gwaltownym prez prze⸗ 
łnieninym - Lato. 
Wilacrz poehmurnoſeig. Jeſien. 
Wlatr z niegiem. ind, 


. 
Obloft carne / deße zimny bywa do tezecie 


go dnia. Wioſna. 
Dfii ygrad / albo wmiaſtho gradu beg 
krupiſtp bywa. fato. 
Pochmurnoſc Gbefieżzimny. Jeſien. 
Mroz a fnieg. ka "3imie« 


roe 
Kielfodnrjimnych ze bjojem, Wot 
Brad deßej p trzastawieza, & 
Defies zimny a dlugo trwaly ^ albo ttp 
wiatr byma. Jeſien 
nieg albo zaehmurzenie, ama 


8 ro & be 
Si albochmuryywratr. Wiofird, 
Na powietrzu zaehmurzenie / dßez / grad / ie 

trzas ka wieza briw . na Lato. 
Debeſ albo chmury niemale. Jeſien 
Mrozu odwilzemie⸗ ale przedſie na! 

zn zachmurzenie. 8 


— 


5 e DA ym 

Defeż albo powiettze diugo twwaigce- weds 
lug znamion. ABiofna. 

Debej gwaſtownj / albo grad y trzaskaw 
cza wielka byita, ato. 

Deßez albo wiatr dlugo wai gey⸗ wedlug 
znamienig. : eſten. 

Pochmurnoſe z ſniegiem. Dima. 


ur one» 

Jaſnoſe z rofami. Wioſna. 

Jaſnoſe powietrza $ wſami. Lato. 
Jaſnoſe na powietrzu z wiatrem. Jeſieſß 
Okromae d jaſne powierrze. Sima. 

1 oO eee 
Powielrze niemałe bywa od potnoci Biof 
Woielki wiatr może być j lyskanie. Lalo. 
Wiate od pofnteci fin. Jeſieñ. 
Zunny wiatr a mroz od polnoei. Bima. 
: rue z 
Wedlug przyrodzenia znamienig / iaſnoſe 
albo deßeß maty bywa. Wioſna. 
Jaſnoſe a powietrze lubiezne. Lato. 
W wodnych znamionach deßez lubieznp /a 

w inych jaſnoſt na powietrzu. Jeſien. 
Jaſnoſe na powietrzu. Zima. 

ne 


o * 
Waatr albo zachmurzeme. Wioſna. 
Grom / chmur / y lyskawicza. Lato. 
Watt bywa. Jeſien. 
Mronzu odelzemie / laſnoſe na powietyzu. Ji. 


e O e Za 
GBiattob ſloñca zachodu bywa / zaehmutze 
nie powieerza. Wioſna. 
Tizaskawice y lykawiee gwaltownez deß⸗ 
chem bywaig. Lato. 
Od zachodu fforica wiatr i domui. Jeſieñ 
Snieg albo mrozu odwilßente. Zima. 


rod ep) 
YB znamionach wodnych defied» Awinych 
przemiennoſe bywa. Wioſna. 
MW wilkich ejaſemz gromem. Lato. 
Giepfoy deßciyk lubꝛezny. Jeſieñ. 
Odwlzenſe mrozuz ehmurnoſcig. Zima, 


o 
Wiatr wielki a fuchy, Wooſna. 


Powietrze ſuche · ſyokanie · krzaskawicza / teß 
grad bywa. 


ato. 

AWBiatefuchy z zachmurzeniem. Jeſien. 

Wiatr á ciemne obfofi, Aima. 
Mierne 


e U ^ 
; ſerrze a deßeß · Wioſna. 
Mierne powietrze A def 8705 
Deßez od zachodu flofiqa/j cjafem da : 


Moe á miernoſe na powietrzu. Jeſieñ . 
Bdwilzenie mean à ſniegſem. Zina. 


o 0 : 
ioc yſuchoſe z wiatrem. Wioſna. 
Jas t 1 5 4 potym grom ws 
bywg. „ 
War ſuehy peicpfo ieſli w wodnem jw 
mieniu / ledy deßez. , A fm : 
Powietrza odwilzente ziaſnoſeig. la 


nec, 
piti wodnem zuamteniu deßez x ma 
wiatr bya. Biofiia. 
Dd taliez / albo wedlug WOK, Em 
Peat znamie ino abe Jeſien. 
Re wedlug zna. prze miennoſe. Zima, 
cuscs, : 
Wiathr ciepfy czafem tezie 
bywa. i ; n ^ 
ABiate eicpfo s polataniem (nicam, Sato» 
tois na potett wiatr z deßezem bye 
. w Jeſieni. 
"AB iatt ek) nie wielfi-ale gov fiezeyda 5 
to znamie Virgo / DU) deßez trwa ficlo dni. 
Zimie. 


o O 
Jaſnoſc- ale wwodnym znamienin maly 
deße zyt bywa» eee 
Deßeſu pokrapiante z malem gement 
bpiwa. na Lato. A 
Defies aute 
Willoſe. gua. 


eus? ‘ 
Wielkie obloki poydg. Rage 
Reſy cieple albo map deßczrk. ato. 
Sochmurne obfofi p wiatr. cti. 
Pochmurnoſc atfo ſniegu malo. Zima 
90 oe Da SĘ quis 
Sci y wiatr. iofi 4 
Wiatry pochmurnoſe. Aten 
Deßez. Vſien. 
Wiatr. Zima. 


6. U N A 

Nie okrze ny hywa Defez albo» aan 

ieſt Merkuriuis w PR Wioſn "s 
Gy ieft Merkunus w poſtanin epu w 


= ] Lato. 
vem ] Sa, 
“ens ety bia ji 
Foo gopbebicwFoyorafewsna- lita 


ogefti tto chee wiedzieć wedlug tych aſpe⸗ 
Wan powietrzu przemiennoſe / thedy 
tych zuamion » planet w ktorych 
ſie tho przygodzi · ma bacyt 
przprodzenie. 


DUS przynoſzace za tymi 
aN jin 
cus 


Haze? | 
Azwfaßeda w toe torach! 
tau wioſny / latha ly Jeſieni befei/d zimie 
€jafu wiofry lach mus 
-aituige za tymi 
fantty grom fpratdwiać 
P Afpectt. 
eu ES 
Ege 
namionach / 
e E se Rs 


itobfeniu ezterzech de 
9 Pau Roku. 


^ 


Wiofird. 


m 10 
Na wioſne fie wßythki xzeezy obrátol 
Hs der á MISSA ah va 
arza / a rozmaitych bare d 3 
ps vbi: Tego waj flofice puedbbit ty 
znamiona «a pocjatbfu pce en : 
Stop / w poſrzodlu Vyka / a na fo s 


NU 


nieta: Tego cjafu Frew fie rozmnaża” a 
vi ege w wątrobie : Previpe kauen 
a do gdfu drugie w watrobiech / trzecie w 
ilonfoch/taf iednoſtayna krew porufona b 
Ta^ à wßytkim ejlon kom przyrod zona pia 
oft fie zachowawa : Tego cjapu zła eft i 
n ktora przychodzi z melantotiesdate ſa zi 
: ice cjwartegodnia to ieft fthora itta 
15 fażdego ezwartego dnia: nagorßa n 
ae ‘se ea nafajonen krwie / tato 
n 4 zog Colnetbue/ a ta krwie v 
25 fe chai pn ne Cego czaſu ler 
t afa ſtarzy ludzie⸗ 
dz gorzey / ſepiey bar zo fa e wa 
(diet. 


nokrewnoſel: Tedyprzyfluß 
Tedyprzyflußa wiecey ożyiwać 
almnpch a wukich bo Ates cain 


NU? 
wi/popobna à rowna tzecj/EFofie p 
ec / fol d 
us przyda / nawiece) . 
gczoſt gorgezoſa przyloj ona/wiecej fie 5 
Gewa 


te 
ga fu 
przywodzi / 
miloſci po! 


Bima jeſih Sun. 
j eb przyrodzenia zimnego y wilkiego: 
dien zimy przychodzi 3 tego PA fote $n 
i aleko oddalono ieſt / thedy ween cas tych 
Ba mic przechodzi/na pocjąciu Kozo⸗ 
ai 10 znamis teft ſpodnie / w poſtzopku 
on mika / na forc Rybyx Tego aſu bob 
Hef i bus nazdrowiu fofericimi ludzie ale 
aora mp cti 
odzieticy a Foterifote 
{9 gorgeego przyrodzenia a hito Hei 
modo, 


gaćnie ieft pożytecjno” icono bytaliby tego po 
trzeba tedy day żaciąć te zyle w skorze fiera ift 
nad paleem / ſyropu albo trunku nie przyſmun 
Dziecie ktore fi narodzi / zimnego przlrodze⸗ 


: n 5 
wodnokrewni a ſtarzy fa. wilkiego zimnego 
przyrodzenia: Tegoczaſurofmnaza ſie wod 
nokrewnoſe / bo tmiefibce fioe mia wpluczach⸗ 
przyrodzenie ien ieſt sume A willie z ten przy⸗ 
czyny bywaig ludzie leniwizley pamiec / bar 
30 ſpigch⸗ bo nafladug priprebieria simy a 
woDi a prsppodobatg fic wieku flavamupiie 
cjyſcienie ma przez nos y prie on: Bimne 
Gaga wzytway gorących a ſüchych recs) : Te 


dyz ieſt sta niemoc Lora przychodzi 3 wodno⸗ 


krewnoſct ako fg zimnice Każdego dnia napa 
daigee · tafże ta ftora przyehodzis foftr 12^ 
fo icft zmnieza trzeciego dnia. 


O przyrodzemu a ſpoſobu 
dwanaſcie mieſtgczoſv / ad ſpra 
wie ludzkiey tych to caſoſw. 


A 
* Vamarius Ctodeu: 


ir Stjbeinſa meeſigcza maß dobre wine pie 
niz rero pufejać bedzie nie Go vue pierwey 
triv dla odmieleſenſa brzucha nie patjmuj 
cjefto fe wlazui myy rano 103 à nie wiele / bo 
przezlůch e iedlo oltuing zimnice płodzi: Sto 
pierwßece / 25.7. 8:6 jr. dnia tegomiefig 
jare płci tego wotu vane. Semen 
tegomiicfi kczaaviatry wielfictego rotta me^ 
Fimnofioo waltiznanionnie: Pofarmy 
gorące 37 mieſigcza iefe drowo iet 
tci pówieda za ezaſu mego kiew pute 


(nia będzie. 
arius SUV. 


j 


ſigcza: ftat 

{udsi azwfaßeza bogatit 

Tedyß fie prof dd zum 
ejay, — iut powieda⸗ 

ßezac krew vjyteezno ieft/ lektwarzy 93! 

wodi nie pij: Dzieci fore fie narodzi vbogie 
bedzie ſwierzbz blalg storg bedzie mice a be 
Dzie zlodzielem · 8 


C Marcza micſigczg cjefofienwj a do laz 

nie chodz / chyſe fobie żeby d (rapit ſolg ^ krwie 

nie pußczay / wraczane fobie czyń bla praed» 

feienia zoladka / dla zümnice tora fafde dnia 

napadab dyn ſobie warzenſe PARE á RE 
: i 


à 


die ſedz zamwśdy” nafienie rueiane⸗Falwijous 


foprome Cale z ogrodnego foprit ) opichowes 
plotinpicsane’: Kto fobie e. 77. d 3S, dnia 
Frew pufcjąć bedzie / lego tofu vmrze ^ d fio 
ſtodmes Dnia pugicjatby trem. w rok oezu find 
Wh ſtrael: Jeſli tego mieſigeza grzmi⸗wiel⸗ 
lie wiatry / z noſe soja! a ſwar miedzy ludz⸗ 
mí znamionuić:, Tego afin plecyſtheg fate 
nu vjyway· a w fasni fic myj. 

Marzecz yoteicba-cjafi niego frtole me puß⸗ 
sjapetrunfu Nie pzyjminy parzenia nie vzy⸗ 
way? Dziecieftore fie narodzj / nagle bedzie 
4v ſwey myſli a mnodzy ſie ſego bedq hae. 


zekazy: Suro 
Parbowwoftt d ſwie 
dz a nie wedꝛone / boz nes 
Przychodzi memoc nag lego omdlenia: Kto 
foftego->.y 15. dnia trem pußeza / tego vor 
vmrze: Kto oſmego bita Frew puſei / w efteri 
diefer du vmrze: Keo foftego dnia pußeza / 
vilept Klo piexwße go dma mieſigeza K wiet 
nia puſci (obie krew / albo tego dnia ranicn be 
dzie / albo ttunkprzynnte⸗ ten hnet albo w ry⸗ 
ibfom daft vmrze: Grzmienſe lego mieſig 
szawejefe a fygne fato znamſonuſe / a fmierć 
nie ſprawiedliwych ludzi: Tego caſu brzu⸗ 
sha przec ye · a freio z nog pußc jay. 
Awiecienl za czaſu mego vjyteezno iefih freto 
pufczać/ale zaskornie / frivie nie ciggni: Dzie 
€ie [core fienatodzi nić płodne bedzię. 


6 May. 


Pr memoezmym ku 

ny ale nieklorym nie: 
pij piotonet wwinte ale (e 
ſt weſtey wodzie. waa 


y ofctu : D 
dytecjno ie en fas 
Gel-onye danicchay tyeß viptvap, 
lego vipteciro jeff à (fep jpfiy 
freto puficić 301g zowa medianą. A bi 
pije he połastnowpojyway pistyneć 
Pij: Ozieciettorefię narebyt/fprofne arpat 
dt roftroprebytva, 


Cjerweza miefiącza maß pić wode fiuż 
biienng tano przeb ledlem aby zachowal zdro 
wie pluez / mleko warzone na wieczerzy iedz: 
vſyway eit warn / bukwice a flarctu: Kto fo 
fiego dnia fobie Frew vufei tego rolu vmtze: 
iefli grzmi tego miefigcza ininrofczbożą à 
rozllejne mietnoci na ludzie b. znamionu 
ie: Picie wodi sime) zaganſa, ogorzkoſt 
Ptzetoß ia maß YANO pic s fwiecięh, ym 


faticB fatate ted; a wode pij. 


Cerwiec⸗eſafn mego ſeſſi potrheba / . «o 
Ha puficżać leftwarzy OŻYWAY à wode p, 
Dyiecie fore fie narodzl nie madre bedzi⸗ 
ſele niczegoz nie Powajyczoby czynić aff 
trik miald. 


Julius Sintec; 
AL Mieſiacha lipczacheeßli zo / 4 waż 
ꝛupſie od abyenſe ſpania / od „ od ryb 
IGWENYGH/A ferte nie pufejapf — $niciebg 


fapuftiawi goracich połatmioto: apojtmoj 
45 Sofs lg Bafwiiczanne  jopiden 


40 g ß. dnia krew bade car lego 


rofl 


Wr 


cg mifiey, 


ior mien 
e: ye grźmiebrogofegrnan 
Yo RC Nb ename ale 


i ] zj vijywaj fminu d ing 
wierzchu piſanyeh viec ipia] ^x 
huh iet vie». Powleda lipiees- 


żas fewie nit fap dlugo bez e⸗ 
$ me «jas krwie nie pußezay ot i 
Sare pa 
pap-flufinego ſnu vppway tt jm 
SD de tkore fe nane tole d jt 


Augu 


5 i ieft ez zepie 

ierpnia mieſigeza teft ejas niepr 
endende od zimna / e 
nie varuy ſie od jimnpspotawme 1 
fiofie w lazni myß⸗ ſtarhecitu / jen kiwi 
fu wieczoru pozyway: Ktho pufer aja 
19.420. Perm Hard duri s [rao 
zarz en {bo trunk przy⸗ 
pußeza⸗ albo bedzteranion / a Wei 
mieten Bnet albo nazaiturz vn bed 
cie frote fie narodz / nie powiedzie fiefu oe 

cata (mietcig omiera z- Jeſligrzmite 
mim mnodzi ludzie niens inte 
ta/tedyfie rata dgio U Ds 15 

jącza płopliwych: ipai: ODRA 

" ea We pufcżaw/tapufiw Neat do 
ſie waruy / einamonu wa i 1 1 
fie tego mieſiacza narodsizacsto ie igo 
sminflu à ſpꝛoſnego / whalze nieplodn 


September Wrzeſieñ 


ia mii iti lee 
«nia mieſigeza niekielo keſow ch 
le polanego rano przed ieotem i 
sefego owoczu grzafego OŻUWAY: vi j 
Pon miey ſtarczek benedikt: ächeeßli z yly 


a: 


jać-miojeb: Kto 36. fl 78.Dnia da ſo⸗ 
Hagae 185 roku ome: Seflignsnt 
obfitojcgbośą à mordowanie mocznych 10 16 
zuamionuſe: Tedy day syle jadatrá pur 
czonych reci vzywah . ody iod 
chaſu mpm ożytecjno ieftFiew pupe am 
dy fer iejcmegeż pie / trunk iis i " 
Ditecieftorefie narodsirme wdech ae ie 
ſwoich ofromne bedzie à fprawiedlitwy feds 


ober Paßdziernik, 
AD 5 


N 


azdziernika miefigczazpracztwo jeża 
R aiw pojptcejne ieft krom ka 
Ta- bo tedybywwa raton a nakazon cd morse 
kiego gadus Tedy pij mofa/d ted; ges maca 
ng: onapoit miej e e 
Kto ßoſtego dnia ſobſe krew pu „ 
ku vmiera: eee Ę 5 15 
ze yowoce dꝛogie tego rote y Nu a ‘nd 

inamon / moßez bedzießli pil-gororw 
leben fie maß warować-fozie mleko al 
bo oweze a grwozdziłi mozeß ieſe. a 
Pazdzie rnit / za «aiu mego frwie nic ? P 50 
wfazm fic nie mip} gloww wfielfie gie 8 4 
à storm nie tedz/trunty nieprzymiwy = h A : 
ciettovt fie narodzi⸗ zlego przyrodzen ja Oy) 
Asyecgy nieprzijemnep. 


Nouember Liſtopad. 


Lil i wasnt 
iſtopadu miefiącza gorąco fie to fas) 
Ca fagmiateft pr pflugoiranicuiecipe 
fci: Jeſli tego porryeba zaskornta freie u 
pertes fic ob zimna : w 18 
miey imbierzanamon/tryptat t re 5 d 7 
pnia pufcjatbp foblefrew-tego un Su 


December Grudpiesi, 


A. Geudnia oſtrzegaß glowyſwey od 

abys gały rok zdrow giotwę 55 baplobie 
zaciąćgowną infer amyjfiew fagni pofi fie 
podoba :topols a imbier iedz : Kto gofiego y 
7.4. dnia frew fobie puſei tego rolu ome 


D5 
CO 


ties Klo pofledniego dnia na fon, 
dnia żelażem ranion bedzie / abo nem Ere 


- prapimic/bnetb albo ychlowmeje: Diiecie 


Prove ſie tego dnia narodzi / niebed i 
no lu dobiemu alehanichna 5 sdbya a 
Jeſl vſiyßyß arzmienſe te” miefigcza/ sA 
ze tego roku obfitofe bedzie wßyikich 1 
dobry pofoy-a Dobroć miedzy ludzmi: przi 2 
pr lg tego mieſiacza wpytfi gorące rcc. 
Guudzieñ w casu moim iefli polrzeba / zglo⸗ 
wykrew puße ay ( ale nie kordem) Piernyeh 
Poe vjpway / mußlat ſedz / ruͤnfu nie⸗ 
[s Tita ok fie narodzi fpsawie 
la awhalze bedzie inim." * 


se Pocdyna fic Nauta o poznawa⸗ 


mu vryny⸗ to feft moczu > tak zdrowego iafo y choꝛego dro 


wiekn / a tab thez y o poznawaniu rozmaitych n 


iemocy clowieczych 


przez vryny ſuczno s tey naut pobacꝭyſz. 


cy Gdy takim obye 
E Naprzod Mes 


i5 rfecie / dluzey godziny ana 


itaniwyd a druga pr. 
lich / tedy w tebne 


pćczyfcie ſcklenicza 3 wierzehu zatkana y w cieple pofiawiona 
wlecey dwu godzin nie ma flat/abetoicm bar we traci y wßyt⸗ 


laſſe odmienta: Aezlolwiek niektorzy Doctorowie / y 


ged wzehodem floficgazoftawiana- á 
ed wzehodem flońcją ma dpt. ito 


po piąci godzinach fażg ogledowaẽ vringy 
à ktory in 


= 
ESS 


Zz 


! 
7 


ADA 


W mio SER 

AM, TN 5 
he Wate 
Z 


UA 


. 
yim 
2 


fi 


ftorym takun wßytkum Auicenna iet przee nung powiedaigenz geygodzine poſtei thedy ſie iuß 
mien / a tak omylnoſe czyni Doctorowe fo POZNANA niemecyprzez nie hej zafie barzo rychfo 
po zoſtawien ju ovina nie ma być ogladana / ale ma przynammiey cjwierć godzin poſtaẽ / dla te 
go aby grubße wilfoſetod ſubtelnoſei moczu byly niciato oddzielone, - : 
zwarte baczenie ku oſtawieniu vring⸗iß ten Frou ma po rann zoſtawie vrine / nie ma mao 
rayßego dnia poſciẽ / ale ma miernie twleczerzaẽ p taltez prc. La " 
GI Pigte bacżenie ku ſlußnemu oftawieniu vin / i ten lloryma zoſtawiẽ vrine / nie ma zbyt⸗ 
nics gotranem ani czarne kapuſtt aefezanieżcywone” wina pie am Caſſijey na noc brać. yew 
fem anit he gniewaćzani barzo robićzabowiem ty redi comieniato vrine cziniacteſczerwong 
barwe / Taking też vezinek cielefity zamacza vrins przeto feż pożnania iej vmnieißa prawdziwe” 
GT SzofteOtcżyniew fiovym priite softaiviaig- mabye ze ſekla ſaſnego / nie gꝛube go / na onte 
ferotic a fu wierſcgo wi toas tic ialo ieſt vrinatto iefttefarsta ſeklenieza . [ 
4. Coiobme bacicic / Vrina gdy ma Hye zoſtawiona / ma być wßytka razem oſtawiona⸗ nicy 
lehne vlewaiac/ o rabo brafe głowy ſromiezliwe qynig taedia czeſe zoſtawi vrittp a dwie z v 
vinafa wylele / aby tey nie przyſadzono opilſt wa 
Oſme baczenie⸗ ama bye zachs wana aby iey iati nie doßedk an zunno. 

Oziewigte baczenſe / wieden vvinal to ieftw feflenice nie ma być diva razy przeſtalge mok⸗ 
ion ale jacy az chocia bedzie malo / awßakoj t druga fcflenice mojef drugi raz 3o(tawic. 
«I. Dzieſigta⸗Gdhmaß vrine doctorowi niefe/letfo nie maczae ma być nleſiona / aby tym ſna 
di ey nume wyrozum al / aliez też pfam ſie w poznawaniu oriny ſprawu. 
GL Seorunafte baciente bo vriny Fie ma być prsccimto promichiom ſlonecznym ogloadana⸗ 


a Cadnak na meſtczu frofattem iżeby promtenſe nie toragaty fietwfetlenice, 
: {2 Dwanatte 


/3 — € 


<A Sywanafte Paciente t "v Nie ma m vriniati 


»a(enia wielfiego jaſnoſt ſie w. "ni í iterate 
(enia mi é ^ abowiem dla o 
migſſzoſe Eres bas ot Ma tn 


eż być ba ) 
AO * tego fe ofazuję, 3 bye barzoz blisfaoglądanarabonier 
eee bera ia ^ " ie dowey y chorep vnny / o maß wiedzieẽNayrzod ã à 
dal. Due mas bac, auto ief/iefli cherwond/albo 6rafa/ albo;otea alie 5 = 
s &tittiemap baciyć pilnocy, tnioffśa/ grua;ciyti futt 
i wfofy/bywatą Lamiente/piany na bywają iw niey oblochki b, vn 


wielfoje vriny lald ten Mieleodshon, zwarte maß bacjyć wilkoſel flegmiſte w żotgdfu y to żyfach bye v⸗ 


Sg tez inße rey mntepfe à nie 


mionuie wynifezenie duchow prypror 


nein Y - PN " ji fora / zna⸗ — ONAfa evita i 
Jottscbnienpe base dla posnatwanta A/G pfgtzecjy nae O Sowidiey bariny ovina boch n, gr Dial vnnaſſubtelna cene Kaze. 


tt niemoc przez vriny a tofg ty: 
/ albo od bialey Pies ee me 
{policies Drugie maß bacjyć na te 
fifa cienlie a z olta blade / zaſie ml 
exig / abowiem kolerllowie miewai, 
Bon melankollkowie też bladg ć cir 
y lakoby zlotey bar wy d troche m. 
£39 onego cilotvicfa Etovp vrine zo ai 
Taste teflt fie ey 


s na wierzehu vriny⸗ 
V niemoey / a naprzodz Part; 


Naprzod ovina Sarna cio 
znamionnie. 


; Barna vrina te goracice vſtawiezney to 
eit wlojney niemocy ktorg też zowa og⸗ 
MWg znamionuſe ſmiertelnego byẽ / a 
awiecey gdy po troßce leg miewa aftemu ije 
mierdzgeey: tall ejforocef trudno ſie z tey nie 
MOC wylezy / boulem znamtonue wielkie ſpa 
fentit y y Duchow ojywiaigcych wynißezente. 

L Shes jarna vrina azwtaficja vblalyeh 
glow” na [podr feflenice migßza a gruba a 
emu vo miemaley tatefci / znamionuſe je ta 
niewiafia posbpla zfych wilkoſeſ 3 maćice da 
ſu przprodzoney choroby ſwoiey albo po neh 

«afa vrina (eft wytecjna. . 


I. Sei cjarna vrina po dlugiey febrze quar 


barwe vriny / rodnoſe 
i tad bedzie bacint 


e 1 os ei ij ona wilkoſe 
an à plynie 4 jyl pob ffejio. 
ny / ktera fie mießa wort hee 
sram 1010 0 bn vrinie az nig odchodzi 
Dei vrina cjarna gruba tafo inf. 
» d auſt f 
200 pißg /a nawiecey v niewiaſt / cza 
e; tanpalbo rofpadfinytce wnatrz efofo mes 
ien w s bolenie yrzezanie wmo⸗ 
Gy MG a bla tego odchodzą tal e nież 
eia Lu me grube przez vrine- Na te [eo 
tama tye wk 
9€ wfirzyfać w aati 
fam na to mieſtce talc odj 
az tera siemnagrufa Fteta ma w fo 
' ite ie progfitafobywybią {usfe albo ol⸗ 
za — 5 znamionule jum nogach 
nam gdy na dme w ſckleniey v 
Dlecitfloje lafoby drojdje. à żyj e 
LL. ej maß wiedsics ij eſarna vrina niąb. 
apis 7 ani ſubtelna edno gabe 
a migſſza / a to dla ciemnofci zich 
Pera [ci ftora przicho 


"Pofiníalep barwy orta» ’ 


Jeftofowianey/ co znamtonuie. 


dzonych  ciepfa przyrodzonego /) fe 
mu rafajcnie frwiey inpych willoſci prsyro 
dzonych we wßylkum ciele. ; 
£ Ale Hedy iednopofnriafofe na wlerzehn 
bedzie vriny/tedptala vrina znamionuſe nie 
moc e. Valentego / led dawne bólenie glory 
tatarrum to iefi piynienie zlyeh (lonych wilfo 
ſci z glowy na pierfi/ Ato gdy na fampm wie 
zehn vriny bedg pianfiiafo ziarnla makowe 
ofofo vrínafa. 1 : 
T2 Sd olowianeſ barwy vrintáitilto nadnie 
vrínafa bedacza / namionuie krzyzow f neret 
bolenie / a v blalych gów roz maile nientocy 
ej olowlaney barwy vring⸗ (maćlce. 
azwlaßeza w pofigopfu xim bedacza / zna⸗ 
mionuie pie ſi b plucza by dreclone⸗ igkb dy⸗ 
chawiczlid ne bezg⸗ Aan eniem oo frena 
A sagnilych miltofer jo bywa fo fuichotach/ tto 
gc fuchoti z ſtrony zranionpeh pluc pizichodzg 
L S 5d olowianey barwy vying © begun 
faci dlugieh ptez to ciecjęniu emiorse 
fewie poſſadklem⸗ Étorg memo 
cic miewają : Bywa tez ta 
clelgcey yktogliſiy dlugo w 
AT Sb ofowianey barwy 
w fobie proßeezli na pobebien 
promienia miala / gnamioii 
bolenie / to iefiw fiawiech vecino 
Chez fafa vrina po trope miewaua 
mionule wppalenie przorodzon pech wil 
tafici watrobyenprek⸗ywßytkle ciata/ 499 
kehemu bedzie ckuſta takoby na pobobieńjiwo 
olein w goracych febrach a w fożnych niemo⸗ 
cjach fmievćtatowa znamionule. 


Biala vrina co znamionuie 
Bon pring v zdrowych ludzi czeſto be 


dacza / zle trawienie zolgdlaly watroby 
znamionute,ato golieji trochs meta 
ale zaſie cienfa a ſwatla⸗ gue a klijowale 


Ta 5 nelakg ſaſnoſeig / znamionuie saitanie y 
zanieczyfcienie ſledziony / tat Ere lewego bor 
fu pod zebrami y w flabiznie. —— 
¶ Se biala vrina fubtelna à ceſto odeho⸗ 
dzacza w nicmalep iafofci znamionuie zapa 
lente nyrek z frorego japalentactagnie fie vrt 
na zwatroby do npref bez Żadnego zagꝛzanig 
yſtrawienia / a potym tal biala à ſurowa ob 
ficit odchodz i / a to ieſt ſedna niemoc Fora yo 
facinit Diabetes gowa: Bywa też tafa ori» 
na zzaziebienia mechersa/ 15 cjeftog nig mus 
fi hobgic icono po trope. 
£3» Ter tata vrina agivfapeja ta fma to klorey 
smiegoczą fie propfi na pars onych ftore w⸗ 
promienioch flonecgnyehwidamy - ZNANO? 
nuie axtetife to ieſt bolenie cífonfor. 
£5 Sc; Ptafa vrina to gorących memoczach 
iafow ogniowych włazuie tj kolera wrazila 
ficit gforg/d z tad vßalenie przyehodzi/ azw⸗ 
laße za gdy pie rivey byfa eerwona / à potym 
bialg fic zſiala⸗ſowßem adi tata brala a eien 
fa vrina przez Hielo Dni w gorgec) niemocy 
bedzie rwać chory Żyw bye nicmoge- z powie 
fci lekarza Theophila. 0 
Chez vrina biala: cienka w fiarym cifor 
wiecże zdrowym / znamionnie nie doſta tek eie⸗ 
pla przyrodzonego / a poſpolieie ftarzy ludzie 
talie vriny mlewai - : 
<> Tę w modi czlowieczę biala á cienia 
vrina aio fie vkazuigeza⸗qnartant byẽ zna 
mionuie⸗ geßkol wiel (eż bywa y rumiana ato 
w quartanie / Hora nie tylfo zſamepſedney 
melankoliſey przychodzi, ze krwig albo z joftg 
tolerg zmießana. 85 
€. Sci biala vrtna tal wameßeihznach talo. 
y biatpcb glow / bolenle bokow y krzylow zna⸗ 
AL Na foniec vo fajooy arch nie (mionule. 
mocy/iafo w ofalenin czaſu gorgceynſemoei 
ogniowey lato tes wpleürze winemoeys. va 
lentego / w paralizowey nie moen / w koliee / w⸗ 
cjerwoneß biegunce / w peulpleumoniſey to jeſt 
14 — two 


w owizewzialych pluczach gdy vnna biala ba 
teile pies kielko dni odchodziẽ / fmiexć onemu 
AT e biafa vrina v zdrowego cjlo ( placi, 
wieka / namio nuſe wielkie feogenic/ tafiej y pi 
cię zbytnte. 


Mada vrina abo popielafia 
to ieſt iakoby róg przezrʒyſti bialy⸗ 
59 znamionuie. 


migſſzoſei zbytniey w fic nte bierze / a ta 

J” ta vrina popielaſta cienfa » zdrowego 

Alowiela zawzdi widana / znamionuie onego 
być melanfolicznego przyrodienia. 

QV Se popielaſta vrma⸗ to whyefo znamio / 
nue czo p biala vrina centa albo ſubtelna. 
"KL. Amfafoj pofpoticie wina popielaſta / ale 
bo tora ieſth biafemu rogowi podobna⸗ zna⸗ 
mionuſe obfitowanie flonych wodnoſefleg⸗ 
mifioch w żyfach onego cifotritfa/ áto app tro 

che bedzie zamgczona [ama w fobie, 


Mleciney albo ſerwatczanez 


barwy vrina / Czo znamionuie. 


P Opielaſta vrina ⸗gruboſcl ani zadney 


Nina biala iafo mlcko albo ſerwathka 
42 nie geſta ale miernie cienka / na przod⸗ 

lu lozney niemocy cloßkiey / vkazuie cho 
umu vpadel znamienity / az wlaßeza iz ſa ine 
he nie dobre znaliktemu / tato wielfie bolenie 
glowy / nie ſpanie / emenie / nie iedzenje / wiel 
Fa moloſe/ ſmiere tafiemn grozi. 
gaſie gdy fa przy tatien ovnie dobꝛe inße 
znaki ald fifa nie vpadla / oddech wolny (pa 
quis pamieć nie odeßla / jedzenie / thala vrina 


it, 
¶ Se vrina biala me metra barzo ku n. 
lu podobna / na zehodzie niemoe; obficie bed 
ca / namionuie ij pocjpna niemocy przez tc 
fa rine odchodziẽ / a ryehle zdrowie vkazule, 
¶ Sd mleejne banvy vrína nie geſta / wf 
Boze ktora na fajot Dzień bywa-snamionute ly 


ona febra z zimney priocibnp fleguniftey prr 


flava tak drugie trwanſe ont» febry być vla⸗ 
Ke Sci mlegna vrina á ktemu met «(ies 
na p gefta 5 nieialg ſinoſeig / Idropiſim tho 
deft puehntenie w żywocieznaczy: d aby w tas 
fito vrinic vzrzyß na dnie nata iatoby pia 
ſekalbo plpwaigey nadednem / folife maß ſe⸗ 
Dzić to ieft Flocie to żywocie ftore 3 grubey d że 
flijowatkepflegmy w ielitacb satomadjoney 
priyehodzi tak iß iafeby fwiberfiem icfita wier 
kiet miafiafo o (pm Gllen fwiadejy iz ted 
fam na fobie doſwiadczyl. 
¶ She vrina mleczna zmgezona / namio⸗ 
mulebolente glowy teraznieyße albo prapfez 
Spocras (cj weswartich xteaach ſwyeh Apho 
tigmoto pife : Na fonice tata vrina mlecina 
zburzona albo zagaficjona/ snamionuiebo(e 
nie w tyle glowy ocieśliwe zflegmiſtego napel 
mienia/yte znamionuie nadimante bol om p 
nieſmak w wfciech lenoſe ciafa/ thepoſt ſmy⸗ 
flow y rogum / sffonnofe lu nie vſtawiezne⸗ 
(mu ſpan u. 


Blada ovine do znamio. 


faba ovitta albo troche przy zoltſym à 
fama wßytka mia ſſza / znamionuie fea 
- bte Dr śtmnice z gagnifofci flegmi⸗ 
ſtey / a to jeſt tata Kora bywa na fażbydśień à 
polacinie cottidianas 
¶ Ze vrina blada miernie à wodnoſei nie 
giubey ale cientien / obfitoſe ſpaloney kolertto 
ieft metanfolijey vazule. x 
E? S c vrina mierney bladeſei tak ij ma w⸗ 
fobie matą joltofc/gbp talg vzrzyß zdrowe” 
<złowieta” maß voicosiet ij tali rA flegmiſtey 
complexiſey to ieſt praprobsenia flegmifte?. A 


s Tez gdy po bialey albo po mlecimep onie 
nie vlaje fie blada / albo thaka tafic iefth runo 
wielbladowe / znamionuſe omocznienie cler⸗ 
fa przyrodzonego / y ttawienie zimnych à fice 
gmiftych wiltofct. 

¶ Ze vnna prawie blada⸗ eſenka / aſna w 
gorgeeh fożnen niemoci taka bedgeza/gei cho 
ry ieſt priv ſile he / y ſpi / thedi fie maß nadzie⸗ 
wać wizedzien ce albobolge iti pod prawą pier 
ka Ce blada vrina albo troche pray (fig. 
rumieüßa z blednoſcig / na wierchu ſamym 
pianifia a tluſta pofimiatar croche przyzoll⸗ 
fout a kthemu w male wyehodzacza⸗ ftem. 
bic onetu czfowiefowi gnanionuiesa gor fu 
takiey vrinie p pid e biegunka / n ſmierẽ tu 
dieß z powieſei Ipocratis d. Aphoriſmoꝛum 


Zolta ovina do znamio 


dnoſei cientien albo mierney / znamionu 

ie tercijane febre w ieſt zimniee gorączą 
trzeciego dnia a to v mlodego cifowicka tato 
flegmatifa tato melanfotifa. 
¶ &ci tala vrina oſtawiona od ſtarego czfo 
wiela / dwoiafg govadfe tercijanesnamion. 
t> S vrina namieniona © mlodym mlo⸗ 
Bzieńczu Frory ma ezternaſtie lat albo mniey⸗ 
vſigwiejng a oną niemoc vlazule. 
ez Pilna przerzeczona od miodziencza⸗ 
przyrodzenia kolerieznego / oſtawtona / teft ies 
przyrodzenia vrina / zadneh niemoeyw nim 
nie vfazule. 
¶ Hej zolta vrina to eth ſakoby wode oßa⸗ 
fram ktemu ſubtelna promienifiato ieſt ia 
koby miala w fobie promienie Insfaigce fiesta 
fa inamionuit opilacije a zactanie ſledzlony j 
iylek iey / kad pothym ejarnoſe na wßylklegs 
glowicka przychodzi a nawiecen na lice. 
EL Xe żofta vrina centa a w vrinafe iey be 
dge niemalo / 3 pragnieniem aͤzchnieniem v 
ſta wiejnem vfth/3 niemiewaniem ſtolezow / 
znamionuje ſnehoſe zbylnig watroby / à (am 


2 Olka prawie albo nie prawie vrina wo 


ze na pꝛawym bolu w ſlablznie / powifjżej fla 
bizny rogciągaigcebolenie tari miewa. 


Jlotey barwy vrina co zna 


mionuie. 


beten barwy vrina prawie jako cjyfie 3o 
PS to rumiane fata ieſt dobra⸗a gnamiontt 
G ie dobrego dzupelnego zdrowia czlowie 
la / a nawiecep gdyurina takley zlotey barwy 
ma f ſobie micrng vodnoſe / o ieft ani cienka 
barzo ant też barzo grubą, 

L.S zfoteybartwy vrina / cienka » ſubtelna 
w Dziecieciu oſmi⸗ dzieſigei yerzynaſeie lath 
Wiedz iß talie Dziecie ma vſtauieng bieguncza 
na niemoc⸗wſtarym ejlowiecze (f v mieczy 
sip idtoy v bialey glowy: nadzietray fie dwo 
fafico tereijany. UM 
EL Sei vrina wopuchlym eßlowiecze zloley 
bharwy bedacza / miert znamionute. F 
EK S. zaſie zlotey barwy vrina troche miz 
ſſza na wierzchu zarmiona / eottidiane to ieft 
giminice na kazdi dzien bedgeza / rozumie 3 fle 
gmp flodfien; A gdy tafo vrine v niewiaſſy 
vzrzyß / nal ieſt obciążenia maćice z long al 
503 flodka fleging- abowiem (a niektore zylkt 
porhodsace od watroby do macice ag zaſie da 
od maelce do mecherza zwodg moczowa. 
Ce vꝛina zlota albo blado zlolg⸗ miaſſich 
na wierzchu zaſintala y zaburzona / znamno⸗ 
nuie Pleurs to ieft niemoc barzo moczna / lto⸗ 
ra przyehodzt z lloeiem na prawym abo na le 
wym boku miedzy zebry emu zfebrg⸗zkaß⸗ 
lem / ciegtiem oddychaniem tora niemoc nt 
cym wiecey a wfafnicy nie bywa (ejoa. tede 
no pujcié à przećiwney mediſanyklew albo x 
pluezney / a potym wfielfo godsinaclyg thenge 
reli gdzie klocte drugi va za ige mediane al⸗ 
bo pfuczug / Dać baꝛzo wiele frit id a do om 
vlcnfa bo tym wrzod wnelrzny roztargnieß. 


Czerwona vrina dona. 


Cjerwo. 


€ 


Zerwona vrina / wodnoſei miernie cień 
Gime wierzehu zarmiona y grubpe ni 
Glina ſpodlu vrinala / tafa dwonſta ter 
cijane znamionui · przy kthorey teycijanie bys 
waig ty znali⸗Napꝛzod bolenie gfowy na pra 
weyſtronie / ꝛagnienie / gorzl (maf w vfeiech 
pißeſenie y umiente w vfoch / awßaloß the; 
maß baeſ y lata tych ludzi/ abowiem od mlo⸗ 
dziencza tata vrima / namſonuſe dwoiſſig ter 
ciſane febre / ale ob dgieciecias vſtawiezng a lo 
zng memoc znamionuie. 
s Se vrina cjerwona / laſna / cienka / przez 
dlugi cas iednalo fie vkazuige a ktemu from 
febvy/tedy tafa vrina pewne zapalenie wero 
by znamionuie / a nawiece / Em maß baczit 
pianta na wierzehu vriny zoltg albo zielong 
plywaigczg / a (ama rina fame wierzchu 
żaćmiona : gdy to obaezyß prawdziwe zapale 
nie watreby oſadziß. * 
TL & vrina czewófa prawie, albo też nie 
prawie/wodnojci nie cienfiep ale zamießaney 
from finofciy from trgcenia przykrego / tata 
dnamionuie Sinochum to ieſt long niemoc 
ogniową z 3bptfu rwie tolo pꝛꝛyehodzgeʒa / a 
tha niemoc bywa fecjona wielfiem vpußcze⸗ 
Ka xe} vina prawie cżerwoć (niem krwie. 
na / cienka fama w fobie d przezrzyſta / tala fe⸗ 
bre znamionuie ktorg zowg Cauſon to ieft go 
13d febra / Naprzod zkolery / potym zekkrie 
&fojorta/à ta vilkoſc pofpolicie gnije wzittach 
fict oldkowyeh yteż wgtrobnyeh / y niegdy 
piueznyeh miegdy te; 3 fledziony: Lekarſiwo 
tey goracilt bye palgcenttora teft szeczona 
Cauſon⸗Nar od krwie vpuſeiwßy / pothym 
lolere pur ea “ver ochłodzić ſyropmi / 
Sin wacetofne ſimpler Siropus bi 
dana Drop. de endinia / 3 vodfamismle 
Joo ipuforum to ieft ehmielowg / borago 
EC vrlna rumiana vbialich glow (wą, 
maiac;a ro fobie obfoczeć na dnie / gnamio. ob 
fitofe frwie / awlaße za gdy star zy na obciaie? 
nie glotpyweſemiemiu y na eießkie oddyeha⸗ 
0H ele} vrina tunnana maigcza (nie pierfi 


. n 


obloczek rozerwany po wßytljey vrimie / thaka 


inamio. panowanie wiatrow w żywocie” lte 
mu nadymaniebofow a mettawienie zolgd⸗ 
kay zyt wpyitich-a Frami vlazuse obfitoſe za ⸗ 
gie willoſer wzolgdlu. 

ei vrina cſerwona / ſaſna / maigeza wa 
fobie proff na poobten (too tych ktore w floń 
cu widamy. obfſtoſe krwie znamion me / a tho 
fiemu maß baczyẽ / iefli ma w botach ſtrzeka⸗ 
nie: Bywa tez tala otych ludz i ktorzy Sei⸗ 
iatife to eft denng boleſe / albo france / albo la 
manie maig. j 

¶ Tei vrina Ferwona nie pryednie gruba⸗ 
obfitofe krwie znamionniejaswiaficją abt tas 
kowa bezie From febry widana / gejkol wiel y 
wfebrze toż znamionuie / edno to maß baczić 
ieſli oczy fg cerwone / eießloſe w pier fiach-bos 
lenie welemienu glowy / Ty znaki ſa pewne z 
obfitoſci krwie / v zdrowego czlowieka lelarſt⸗ 
wo na to / krew z mediany pufitt, 


Krwawa ovina do znamio, 


ym 


= 


X wawa vrma znamionuie nafażenie . 


wątroby. 

E Drugie znamionuie var) ww mez 
cherzu a to goi po trope odchodzi: Ale gdi tal 
frwawa obficie odchodz / znamionute naruße 
nie ranne sw fledsioni¢, 


Zielona ovina czo znamio. 


Army zieloney vrina trolako bywa / to 
Ba zielona w pierwßym flopnin a te zo 
wg Kifanos na podobieniſtwo carne? 
wina: wwiorym y w trzecim (topniu ta welt 


prawie zielona aa wzraz fapiiftt/tbafa vrina 
zielona bywa z iadowitey koleri ftforg zową 
Praſina a Eruginoſa wiolgdfu nauiecej fie 
AL Sata vrina zielona gdp po (zachowawa. 
trofe odehodz / a ftemu pagnofti onc? czfowie 
Ta (à pofiniale- finieréi fie niechay nadziewa 
Bofiezielona obficie wdehodjaesa a methna- 
odtwoszenie wnatrygne wrzodu żnamionuie/ 
cżafen z ſmiereig à cjafem ze zdrowiem, 

ka Seg zielona orinawgorącepfebrze Furej 
anamiornuc. 

¶ 9lafonicctafa vrina nie dobꝛego ie sna 
mionuic / abomtem pofpolicie zmartwienie y 
wpnigeźenie Duchow ożywiających / a zbytech⸗ 
nie krwie y inych wilfoſe (patente. 

¶ ef zielona vrina zieloną niemoc grant 
dafo zbytnie zolta vrina / zoltg niemoc znam» 
EP Tey zieloney barwy vtína/toritego cjfor 
wiekg zuamionuie. 


Kijauos vrina fo tefih tafo 
Wio bar zo carne / a druga Ino⸗ 
pos vxima to ieſt matacza wſo⸗ 
Be Sarive torna mie Bar zo 
czarnego / czo zna⸗ 
mionuie. 


Aprfod iafmiarz vrina Kianos d vri⸗ 
Nu Inopos maig iebnafie wroſnoſei w 

poznaniu niemoci eßlowiecſteh / jedno i 
tina &ijanos tak tzecdona / ieſt nie ſednakiey 
bar ivy / abowiem mieſteem ieſt arma mieſt⸗ 
cem czerwona / mieſttem też zielona / ytez mic 
ſteem olowianey barwy. 
Lv vreny gdy beda widane to imocznych. 
Tojnych niemoczach / nie goꝛßego być niemoże 
teft ſmmiertelna dla gbptriicao trapienia ciefi 


koſel w tafiey niemoth / zwlaßcza gdi na po 


Diu niemocy bedzie orina ejerwong /a potum 
vlaze fie Kanos / albo Inopos· uz nadziela 
za o talim chorym. auc 

EL Drugic/400 ata vrina bedzie w tego c ifo 


wieta ktory gorgcjfi nit ma tedy iui nie iefth 
finierteina/a tedy ju sramionute bolgezke o 
fofo wątroby albo ofofo nyrek albo rosermae 
nie wiellley zyly ktora od wątwoby idzie / zowg 
ia Kijlis-A tedy dla zerwania tey a ylx / on cito. 
wiel miewa bolente w ſiodmym pacierzu five 
go grzbietaz dolu liege / a dia tego vrina na 
Dnie vrinala zamgezona y gruba vlazuſe fie. 
MT, Xe tala vrina v bialyeh glow widziana 
ba gorgehlt / przprodzonyeh rzeczy zaghilych 
cziſcienie znamionuie ale z febra⸗ edi (rime 
iſig znamionuie 


Tu zaſie maß wiedziec o tar 
kich rzeczach ktore t vrmach ply⸗ 
waia / z Btotycb pod Gas petericy 
models posuac niemoe w cdlotwie 
che / niſzli 5 ſamey vriny a ni⸗ 
f3li 5 Barwy iey cderwo / 
ney / bialey / car 


ney y inßych 
a to dla 
ſaeznego odmie⸗ 
nienia barw ale mre 
Cy Fore fa w vrinſe nie odmie 
g ſie / a thak pewnieyße oſadzenie ze 
nich moses mice A napꝛzod bedzieß wiebsiaf. 
go Cixkulznamionufe na wierzehn eri. 
BO Seb; to naprzod dt vrina 
dedac wiſcklenict tefarstiej 
to ieſt w vrinate/ Dzieli fie 
na chterzy dci albo poſta 
Veli: Pierwßa cele v fame 
ACT go dna /aͤ tha znamionuie 
fpratve dobrg abo nie dohꝛg ezfontow niſſſich 
iako krzyza / nyrck / nog: Druga ge albo po 
ftat oriny ieſt poſrzodek iey /a tha vkazule na 
zoladek wgtrobe fledzione⸗ pna ielita wßytki. 
Erzecia poſtaẽ ktorg iefi nawyſſza ta znamio 
nuie plucza / fre / dijafragma p wprtti pierſt 
śfia: Ez warta poſtat feft ta fora fto na 
ſamym wierzehu vrimya io jet &ntut to i 
frajet z vriny kihory nie iednatibywa/ć then 
zuamionute komotki⸗blonxezli y mog WYŁ 
tek glowy: A naprzodeirku albo frgic mig 
ff» barwywodneyezo znann onule. 


Sa y P> = ey 


Cixkut wodny miafjjy 


nadety - GO snamionyie, 


Nina barwy wodney Cistul matacia 
mizſſzy znamionuie obctasenie to tyle 

., glowp⸗ zmalym bole mem w tylu gfouy 
A to dla pelnoſeyflegmiſteg tam na they ſtro⸗ 
nie / abowiem tam vo eple glowy iefth mieflce 
(flegmy. 


Cirfur rozeſarbewey barwy 


* Itkul rozefarbowey bar wy ^ tem mig 
$ i5»4namien. bolente wciemieniu glo⸗ 

-. WP: a tak goytafi ewfuf vsranf z bolem 
siemienia głowi p exofa wfiytfiego/a ftbemin 
Honemu choremu beda fie przed oe ima vg 
gowat lakie cżertwone rzeeſt / ali fle ma nadie 
wae pfyniena krivie s noſa⸗a nawieceſ w go 
Facey niemocy lozney. 


Cirkul Hadi, 


=> 


fati civfutna vierzehu vrjny / a ktemu 
‘enti nie migffp^ 3namionuie bolenie 
glowy na fewer ſtrome z melankolſye / 


abowiem melan kolia lew, rone glowy pols 


Police trapi: A ten cru pia babi dla ie 
mutojei melantol ey a cienti dla icy fuchofci 


à iefli takt eirkul dlugo trwa 9 cifotviefa / zug 
mionuie onego być boiazuwym⸗ myſlgenm ta 
kowym à nie ſpigeym. 


Gerwony cirfug cíenff, 


nie głowy na praweyſthromie / z wilkoſet 

folericínepftora ieft ciepla a ſueha · pra 
wa ſtrons glowy zawße trapi / abowiem tam 
wiecey panue. 


Olowianey barwy eirkur 


Cee cukulcienki namionuſebole 


abowiem znamionute zmartwienie du 

chow mess oſywialgeyeh / ktorych whi 
tkiemu cafu ezupnoſe yrußanſe przychobzi 2 
ta! te; tafi eirkul olowianey barwy⸗ znamo⸗ 
HUE niemoc s. Valenlege⸗ p jemdlente why 
tfich e{fontow ciafa ciowiteieao, 
¶ cj to maß ttiebsict govfie takowey bar 
wyolowianey ofażnie na vrinte eirkul /a po» 
lum wflelo oni vfaje fie cerwonp⸗ nal eft do 
bry i$ mogg przyehodzi kuzdrowiu y ku nabp⸗ 
ciu duchow ozywiaigeyeh. 


© woney barwy eirkuf⸗ 


Irful zieloney barwy w gorgcey Tożney 
niemocy widziany - snamionuie wielkie 
ſpalenie y wynißezenſe mozgu / a tali cit 

f pni podezrzenie o oßalenin onego {for 
ela / dla bupnofci kolery gorgcey. 


O fotelaneybariopcísfutif nie dobry / 


Cirkul 


Givtuk drzaey albo trjęfący 
ſie na wierzchu vriny. 


ILL 


Algeyeirful na wierzehu vriny / zna⸗ 
e bofenie w frzyżu y we wßyth⸗ 

fich pacierzoch grzbietowych / potzaw ß 
od dolu aj bo vierzehu / d tak też poſpolicie taż 
ey lubzie miewaig Drzenie val yglowy. 


. Gfamep barwy eirkul. 


Sarny eirkul znamzonute śmartwienie 
©: panie wilfofed możgowych / tot gdi fie 
* gie po zielonym eirkule⸗ taf ij zielony 
ptenibey bedzie / Po nim przytogie czarny” tedi 
tali dosfonale ſpalenſe znamlonule: A feflt 
pocirtule olowianey barwy przyldzie jar 
tco» zmartwienie duch ow ojywiaiących moz⸗ 
gowych / a tal vpadel wielfi znamionwie, 


Tu zaſie maß viedziee oba 
tach ktore fic Gynia z vriny / to 
ͤeſt piana nadetha na wierz / 

chu vriny plywaiacza. 
dium toieft piana nadeta iafo batt 


ka / leſt dwoiaka / Jedna ftora nie tiwa 


dlugo ale natſchmiaſt po vmokrzenmn ginſe 
otey nie nie oznajmuit / abowiem t nie tata. 
nie vfayuie : Druga tefth piana albo banka 
Frora po omofizeniu ſton dlugo nad vring /a 
taampulla zuamlonuie wigery panuigee / (to 
te zmießane z wiltofciami flegmiftemi fijo» 
watemi w glowie podnoßg one piane v dam 
miaige one; ftovey ſie ejynig tafowe bank: 
&afowa tedy banka znamionnie dlugoſe nie 
moey glowney to feft bolenia/pumitniap rog 
bimania iey. ź 
3» Sef tatome baríft sramionuig rucenie 
y pulanie to zywocie / czego potim przychodzi 
tracanie ptej biegunka. 

CL & bei tafowa vrina znamionnie bolenie 
frzpfa t nyrek / wedlug powieſel Ipocraſowey 
tb fioomych rtegach (woieh Aphorsin. gdzie 
tat mowi ^ Ktorym lol wiek ludziem bafi na 
vie zehu viti o plytwaig / acy bolenie krzyzow 
plugie miewaig. 


€jo ziarnka na vrinte prp⸗ 


waiace znamid nua. 


A vrinie ziarnka pływające azwlaßcha 
Nu cirfule vrin / czynię fict flegmy kli 

lowaley na male a drobne foot rozdzie 
lone taf iz fie dadzg iafoby ziarnko okragſe. 
KL. Kyziarnka thakowe oforo eirkula bedgce 
wofrag vriny/snamionwig pipnienie wilfor 
fei z głowy na pierſi / to uftreume/albonain 
ße mitefice niſſze a indleyhe iafo frie albo na 
ed» albo tj na pleey à z tad bywa kaßel gov 
phonic ona votffefc fiona yoſtra na pierft : 69. 
wa też ophtalmia to ieſt bolenie ocju Mox 


nie ku pezom / bywa bolenie vßow albo Bumie 


nie pißezenſe / gdyplynie fu blonkam vßnym 
Bywa te (padnienie ieżyła gdy plynie na po 
dniebieme ! Bywaig rany wdztaſlach / wiezi 
ku goyfie tha jig oſtra wiltofc pujci na thy 
iejtega : Jeſſi fle tbe puſei na plucza ejt 
„ochawice: Sefli fic puſci na jelita / czyni bie 
ginie: a tak catarrus albo reuma ieſt pocjąć 
tiri rozmattych niemocy, 
i» Erzecia plana na wyinie feft Bota fie wle 
cję pozedlugowato po vrinie·ã ta piana prze 
plugprwata tile bańczyfta ani na pobebicfifté 
wo ziarnek / znamionuie wrzenie krwie w zpź 
lach d to gdy ovina ied rumiana: ale iel v⸗ 
ma blada tedy znamlonuie wiatri toi wocle 


Obloczek w ovine dona, 


Blot ſek w vrinie ieſt iakoby dym gru⸗ 
O by ktory fiecjyni 3 ciepfa prſyrodzone / 
: klore cieplo podnoſi takt obloczel z wod 
noſel vrinp: Safi ebfocid znamionuie obeig 
zenie pluez / yciefitofedychawieśną pierſi hy 
hi anawiecey gdy then obloczek na wierzeh⸗ 
nieh pofiaći vriny pływa. d 


Ropa w 


Opa na nie vrinala w vrmie erojta. 

na / namionuie ram nore! abo meche 
* nz albo watroby/a to tak rozeznaß / Je 
ina wltorey eft ropa ſmierdzt / a ktemu 
on dfemic «jute cießloſe à golenie werzyßu 
gdzie fa nyrti/abo eite bolenie przed fobg pod 
ojcią ftora teft przydymlonaeh tedy teft gnat 
a ropa z iednego mieſteza przerzeezonego 


wyehodzi / egego Iposrales poſwiadea w pig: 
twych riegach Aphoriſm. Soy prawi a. ale 
bo luskaz vring wychodzi d vrina fmierdziy 
w nortach albo totfecbergu rany znamionu 
tez ale iefli cznie eießkoſẽ zbolentem malym w 
prawey ſlabtznte znać teft iż ob wątroby tha 
ropa plynie/a ktemu ij ona vrina nieſmierdzi 
¶ Sha ropa czyni fie z napfynienia willoſci 
grubych ktore gdy dlugo leg / na tyeh mieſt⸗ 
czoch tleig a prochnieig / az tad onymieſtheza 
griza gdzie ford potym dla onego cllonku nae 
kaßonego / obraczaia ſie w rope / ktora potym 
po troße z vring wyehodzi. 


Tuſtoſe na wierzchu vriny 


czo znamionuie. 


ora vrma ma na wierſchu tluſtoſe ia 
koby oley / tala vrina gdy fie vlazule iv» 
febize / jnamionuie plinienie tluſtoſei ze 
wßytk lego ciala czfowieczego/ a poſpolicie tar 
fa bywa abi ejlowiek ma fuchoty: Ale teſli ta 
fa vtína tluſta krom febrpto ieft gorgezti bye 
wa-tedi znamionuie iz ta tluſtoſe 3 nyrek albo 
$ biodr wychodzi” dla zagrzanſa tham thych 
mieſte / abowiem tam iefi nawieceytluſtoſci⸗ 


o czym Ipocrates w fiodmpch iegach [twoich 


ptc w Aphorizmie trzydzieſiym piątym. 


potym maß wiedziet do za 
gnifofc wilgotna znamionnie 
ktora 5 vrina wychodzi. 


cjaſem bywa na wierzehu evinp tja» 


SU. wiedzieć iz thaka sagnifofe aruba 
ſem 


L poe 


Tem vo po(ssobfit ^ cjafemnadnies Jeſli na 
wierzchu” znamionuie trapienie wpierfiach 
ofofo plucz: tefli wpoſrzodlu / znan. nonuie ob 
ciążenie zolgdia · bolenie z oddzieranſem / fr 
czenie z nadymaniem bolow. 

E Jeſli ce} tafa zagnileſe to feft humor eru 
dus / na ſpodlu vriny bedzie / znamionuie tres 
ſtante nyret biode / meeherza / allez v nietdiaſt 
macices pelnofci taficynieczyfiep zagniloſei. 


quip tym dla pꝛawdziwego 
rozeznania tey zagniloſei od 
Ipoſtaſim. 


— 


AA rozumteig naprzod⸗ Spoftafis o le⸗ 
„T farjow bywa poznawana w Deine tym 

obyezalem / Gdpczlowiek zdrowy albo 
ten ktoriz nicimod wzmaga zofiawi vrine w 
ſeklenicy letarskiey / yo godzmie vſtoiſ ſie oF 
ney vrinie na dnie iafoby ati oblocze f miaſſzi 
Gin wierzchu cienkliakobykregel⸗ ale Lekarze 
zowg Ipoſtaſis / to ieſth / zzeez zbytni n trzeciey 
firawnofe ktora ſeſt w żyfach abowiem kazde 
trawienie oſtawule na loniec rzec zbytecjng 
nic nie viptecing/Syafoto.to zolgdku teft pier⸗ 
whe trawienie/tam pſtaie pierwßa 1 c6 zbyt⸗ 
nia a nie vſyteezna / lo iefi layno a wiatry t» 
szeczy prec} natura wypgdia: Diugie trawie 
nie iefi w watrobie / tam zoſtaie rzecz zbytnia / 
to ieſt vrma / ta też zie precz: Erzecle trawie⸗ 
nie ieft w zilach / a tam zoſtaie traccia rzeez zby 
tnia / to ſeſt z fore» bywa ta iffa. Ipoſtaſis klo 
ra idzie z 30/5 cifontom do nyrel / a potym fie 
mießa 3 vring / a 9004 godzine poſtoiſ / tedi fie 
Patti od vriny wiedne fupfe podobng ogorlo 
wi abo fiyfice iod lo wey /a to tal maß rozeznat 
te wilfofe grubg od tey Ipoſtaſun⸗ abowiem 
zdy zamgeiß vrine / te) wonym zamgeemu 
Fpoſtaſts rozeꝛwie fie na male fofi owßem 
z nießa fies vring iako oley albo miod: alc t 
gruba wilfofenie moje ſie tak dobrze zmieß 
ile fie wlecze po vrinie iafoby żgrzebi: D 


gie-Spoftafis icft rzecz biala / gladka / zudna⸗ 
d ona vtinanic ſmierdzacza: zaſie willoſe ta 
gruba iefi Bpetne» barwy / lejgcza na dnie / a 
fem czyni vrine ſmierdzaczq. 

E3* Sj pofpolicie rzadloſie trafule Ipoſta⸗ 
fis v zdrowheh ludziazwlaßeg lihorzy fo ws 
pracy bowiem ſie ona zbytecznoſe w nich tra 
wi y cießkoſe ciala potem odehodzi. 

( Ale vchorych luduktorzy leżą” tam Lela 
ze pilno fic wedlug Ipoſtaſim ſprawuig / à 
ſilne ludicium albo to ifte poznan e Niemoc 
jako rpehlo fiedofona-biorg, 

GL Soit napewnicybagdzowia Ftotaiefif 
ku bialoſci soklonnieyha⸗gladkaeiu gorze pod⸗ 
nioſla na pobobicii(umo fypfi ſoſnowey albo 
Es Baficttwajefi roztargniong (iodfowey. 
y tam y ſam po vrinte / am wialry W gimocie 
y w żyłach panuig. 

C 3 6 witorey niemocy niewidzą Ipoſta⸗ 
finanamionuie de (afa niemiocdluga bedzie 
( Sc cjerwoney barwy Spoftafierznamio 
mute dlagoſe niemocy a ſurowizne matt riey⸗ 
z ktoren niemoc pochodzi. 

¶ Zd olowianey barwy Ipoſtaſis / iet po⸗ 
dezrzana / aboiiem znamionme zmartwienſe 
duchow przyrodzonheh. 

¶ Tez carna a zielona Ipoſtafis / jet gor⸗ 
pa / abowiem znamionuie oſtarnie ſpalenſe / a 
taf ſmierẽ· 

( Se blado zokta Jpoſtaſis, ieſt aora nie 
pliczeewona / abowiem bywa iafa z wodney 
kewie ^ à taf sramionuie wietße przedluenie 
miemocy nißli czerwena. 

Miefiee Ipoſtaſis nigdzie icono na dnie wri 
QI. S ci (o maß swiedsiec-t} goy woo⸗ (nala. 
gemie na ſamom dnie bedzie zgromadzenie te 
obtocztuzdoftrzonego/ bialege/ thaki Lekarze 
zowg Ipoſtaſis: zaſie gdi bedzie w poſrzodꝛu 
vriny iz fic podniefie vdedna plywatgewpo? 
ſrzodzu⸗Enoremg zorg. a luz nie tak ift Doe 


* pr dato pier : trzeć płowa v fame Wicrg 


chu / a then ießeze muteyßy znać dale dobrego 
aDrowią/zowa gi Nephilis. 


Tu maß wiedziet go piaſek 
namiomue we vrinic. 
Pro w vrmie ſeſt troiaft) cerwony fa 


focegta-dungi biatiprticct ciemny. v ev 
ms wony 


i 

por plaſek ten wychodzi ob nyret y thas fie 
NJ Bialy ten vychodzi od mecherza tam 
fievodjiz Czarny then wyehodu też od nyrel 
9 od ele e boku? a ten fie rod z⸗ 
me[antolicy-Ftora gdy stwasdzicie tedy zaw⸗ 
fie czarna ſie zſtale ⸗ E 
L Drugle weed; tj piafef cserwonynie gato 
fic 3namiontte być famieniowi v onego ezlo⸗ 
Pet poipelice CE gorączce tedy ta 
f odehodzi 

rel od gotgayofci fony” o tai 


«L.S ei ied; tj kamien czyni fies effowiecte: 


ze trzech przyejyn / naprzod 3 obfitofe 

fijowateyrttora fie M i RNA TU 
$03 mieta : drugie / dla ciajnych drog fote 
Ida z wątroby do nyrel/a znyrel do mecherza 
tho pofpolicie v tluſtyeh ludzi bywa : tx n 
dla ſlabey mocy wyrzueſaigcey eifenforo tds 
75 aaah ltd 5 tafty klijowatoſei tham 

fugo zoſtawaig gehng y twardzieig / a zt 

Tic famicti mnoży» LIE 


Tu maß wiedsice o wloſtech 


w beinie pfytwatacych. 


Loſy w vꝛinie bywaig przedlugowa 
DY na podobieńifitwo Stawa 5 a 
py ty wloſpez nig fie to nyrtach z ſuehyeh 
Un à z ofirojci ciepfa przyrodzone”. a cja 
0 sj 3 nyrek lawalce ſubtelne fie od 
4T Wie n 11 1 
LS fofy to Vine plywafąceiefliwawącę 
z ara Wiedzieć znamionuig we he 
oy i 115 idloſe / y whntltego ciąfa (ratwichić 
5 200 zom febry-tedi 4 nyrek vpehodig / a ta” 

yeti ficttateig: d tho gdy przy tym vrina be 
bic iafopofewia tluſta. 


Co kuska a olbreby 4 
nie pfywaiacc , cm 


Vola w oriniezieft weed 
gez s. 
$2 podobna (ui. ^ sty ft. 


chu albo 3 [ctan ciala oddziera (iey 4 vritta (ic 
gtnitBa/a te fusle zowg Petalosdes- poſpoli⸗ 
eie o febise znamionuie wßytklego ciala ta^ 
wiente / akrom febry / meeherzowo lupfenie z⸗ 
ſwierzbtentem znamionule. 

Ks Gafiej tej eby fg zarnka otrebam p 
dobne / lore tat... fehze / znamionuig od l 
Bytfiego «ala od rywal fie dla gorgczo fc og⸗ 
nia nie przyrodzonego: d zaſie from febri od 
chodzace · lupe nie ſwierzbowe mocherza ina⸗ 
mionuig taließ Petaloides Byteatg. 
Erinoides fa gruzelkl iafoby siatntd 
Ph ne na troie roztarte / ktore fie odlupa⸗ 
wal ciala wßytkiego azwlaßcza od wat⸗ 
rob, maefyodfledziony. znamionuig ſu 
choly done 


Th Wiedzieć ho zna⸗ 
mior Atomoſe reſolutiones / to 
ifi Stetne barzo proſski rator 
nA podobieñſtwo onych 
e w floneónycb pros 

nemoch ſwidamy. 


Vblelne proffi na podobieſiſtwo pt 
dow ftore w promicnioch flenccini 
widamp znamionuie gutte to seft be 
e eſlonkow / a to ieſli na wierzehniey pr^ 
otiny pływają tedy pierfiy fie bolen. 
Jeſli na ſrzedniey pofiaći vriny (ast 
wal / ledy rok bolenie znamionulg: J. 
nie albo nad ſamym onam plywaia te 
ow j nog bolenie vkazuia / ao tak mee 
lo y bialem glowam. 


pulfu tzonkoto | og. 


1 


[7 Dingie poſpolicie v niewiaſt / gei tatotwe 
propfrw tlujtep vrinie na Dnie plywaig / d ro 
matey chwili w icono fie mieſtee sftapia- tedp 
znal ieft | takowa niewiafia poezela a ma w 
żywocie plod / a gdy ktemu beog czerwone Ao 
kragle / [pna począćznamionutą : zafie biafe 
al bo blade beyskagee / de wke począć vtazuią 


Tu maf wiedsice 30 naſie / 


nie mefeie / to ieſt ſperma w vri 
y nie znamionuie. 


znamionuie skutek cieleſny / o ieſt za 
cżenie z biala glowa popelnionezalbo 


AN Vine nafienie na dnſe plywaiace 


wylante przez ſen nafienia a niegdy też znać 
mionuſe Gonoream / to ieft niemec ktoꝛa prst 
chodyj z wielkiey obfitoſel kiwie / iar iż naſtente 
zbyteejne fte mnezy⸗ forego zbyteciney wilo 
fii przyrodzenſe zadzierzet niemogge / peost fe 
mesfim ejfontienr from żadnego ſubowania 
( Przychodzite tha niemoc ze mbfoferyze 
wieltien wil gotnoſa elonkow / albo naczynia 
wltorym bywa zachowawano meofi¢ naſie⸗ 
nie: Ta memoe gor ſie zmoczm / vmarza glo 
ka Te pofpolicie tafa niemoc przy (wieka. 
chodzi na ty ludzie kihorzy padaigezg niemet 
to ſeſt [wietego ‘Balentego niemoc cierpig. 


donite o Viinach. 


[3 


«e» Maula o Znamionach w ludz⸗ 


Hore znaki pemne > wedle naukt 


lich niemocjach > pc niekth 


Lekarskiey / Przy tym vad demie barzo do 


bre przeciw Potwiethrzu 


moroſv:mu / ytes Lekarſtwa nie mmey dobre j doſwiadcdo / 
ne czaſu tegoß / A naprzod nauta o Pulſie to ieſth 
Inamiona poznac ſerdeczney zyly tepania a vu 
chania roſweoalbo MICZOŁOWE? Gfowiels 


$ Aprzod Leta fiadfo podle 

chorego ochotnicza po nif 
gj, thorey rozmowie ma wziąć 
prawą rete choremue p poź 

9 foie palce ezter zy velt ſtwe, 
przufce na ſerdeczneſ file ef 
by pierwßy palec brzuſcem le 
ſtawu dlon fofci/wtory trze 
giego na porzad. 


++ 
+ 


lep pilkoſe / d woxalo ſie mieni ſerdecſniey zy 
ty ruchanie: Komuciem barzo arfto. aya bie 
ie tam krew a folera pannie; Ale temi poź 
malu á lenſwo / z flegmyyz melanfolley. 

t» a iiie teſttepanie pete aiatoby vd. 
nat-owßektieſt ac krwie⸗abowiem predkie ui 


chanie / z goꝛgcza: Anagle pizeſtauqnte wia 


trow : Kreweiem fet gorgeza y wilka tafoty 


rotate / przetoz talowa niemoc ze krwie iefte 


> Tes Hedgieli tepanie eientie d rychle iafo 
byklkutem paleza potyfatfolere tho jeſt iafng 
m 3 alg 


Wale og SS 


um 


» 


Ma 


ELE 


= 


MM 
y 


// 


yea 


Dictus 
Tez bedzielitepanie miaſſze / pelne 
. 
fn 910 ol leni wo bite to ieft od zime 
na / d od wilfofci migſſzoſe / takſez fle 
gina p wigotna. ha RUN 
¶ Xe} bebyteli tepanie cienlie ites leniwe / tot 
it zmelankolier zunney á ſuehey: bo (afo {ea 
niwoſe simna-tafo eien koſt od ſuehoſel pecho 
Dzi ża mefanfelia tef simna p fucha- pszcroś 
tafa nienwcieft z melankoliey. ż 
€ Ke gdi ſie ono zila trzeſie ſalby pfomtei 
e ge «hia / albo fafobp men 
Werrrjafototeos d pewnie oſgdz że 
9 7 Daleto, Led 
eg na to miey pilna Bacinofe/ gdy pal 
nagyfe trzyma pw ttoripalęc ub Gre: 1 
fti w rozen / miele powieds Ge ehorego glowa 
toigccpbolt: iefli we (ratbni/teop pier ji żolge 


— 


=( z 


Sms : 
3 6 2 


LE 
Sa 


Z 
Zz EZR 25 
, ie 


,, 
ZPA 
ATZ > 


befnto czo ieſt ofolo · chore eft : ſeſli 

j f EI) 

bol jeſt w odztech/w golentach / y T org 
Atotefi nautao Pulſie. 


O znamionach to ludzlich 
niemoczach przez niektore znaki pe⸗ 
fone / iafo przez oblicze / przez lu ⸗ 
osti gnoy / y ine veofug lekar 
sticy nauki, 


Obre snamiona w niemocjach lied 
ij 
De prawy bot abo na lewy 2 
lejv-tym obyczajem jako gdy byf zdro? 
wym · le al abo obyczaj mial Iegat/tefli fie tej 
latwie obraczaziefli mu nie cieß lo dychactefit 
v pepłay v fona efera gladla / iefli pod bot 
meko a nie boli ofoto zeby choẽiaby ej nieia 
oſpu. 


rititedad fub 


fo ſpuchto / wßalze gdi ſie pꝛzed palcem vgina 
aniebofraczfolwieł fie thala niemoc nieiako 
przedluzy / awßakoz pfobi nie vni t ieſli też 
Hato miętfie a iednoſtaynie eiepfe ( bo fie poſ⸗ 
policie wßytko posi a thom porhem ograſenie 
prieſtale) ieflikieha / ieſli cheiwoſe ma iedze⸗ 
nia iffi wracza / zkolerya z flegmy. 


Ale znamiona w niemocach 


nij znamiona to nie moczach / iefli chory 
Sag [traci cherwoſe febyenia. zwłafczaw Olu 
gich niemoczach a to gdi niemoczno nie 
niojepatrgéna iedzenie d 3one? bryydfofe ma 
Jeſli fie Lice corem barzo zmlen iz fictago 
di wypng wylgwßiizby to bylo zdlugſego nie 
ſpania / albo 3ttosfi/ albo żywota plynienia: 
Jeſli też po cioßliey niemoey lice deywa / a cho 
Sp malo ie y pije: Sell iedny ezlonti zimine/ 
drugie cieple / az wlaße a bꝛzuch hoſſerd ne tie 
ple / a indzie zimno: Jeſli tes czeſto fie obꝛaczg 
amiefice przemienia / albo goi fie odktiwa ede 
go ſie pier wey feomat bebac we zdrowiu : Ser 
{li tbwoars zeienezele⸗ à od) wpadną gfrenie 
gladtie-vt zimante//śofteĄfurcżone : Jeſli na 
[ics skora roypieta / barwa po wſiy kim zolta 
albosielona alboczarna / d nie ieft od cießkie 
3nioota pezepuficienie to ieſt gD) ejlowiek at^ 
ward zieie: Jeſli też oczyciemnieig: Jeſliſed⸗ 
no oko mnieyße fie vkazuie nipli Drugie : Je 
(it fie vſta frypig: Jeſli blälkt woczu przez 
powieki wwdae / optoc zwyczalu: Jeſli zeba⸗ 
mi zgrzyta / trzeba fic bac oßalenia: eſli cho 
ry nie rad fwiatta widsi a obracza fic tb Ciel 
Jeſti w oczu eiyrwone biatti / 4 ply krwawe 
naoczu z eftt fic tei ocjy wierczą a zmarth⸗ 
swicig/ Jeſſ niemoczny nad zwyczay lezy na 
wirtatd nogi y rece zeig gnie 7 Jeſli palce zie 
mne v nog y v vot eft tej zimny noo vßy 
Jeſſibrzueh gore / a chor pragnie” Ty ſa w⸗ 
potti v chorego zle znaki a ſmiertelne. 


Tu masz regurki barzo rob 
tie poznawama vrimp z niekto / 
rych oblikow. 


Ala vrina, to ieſt po troße odehodza⸗ 
cza / tej vzdrowego ejlowicka / amio 


— 


AON C 


nuie iz on eto wer mals pijerd iW viele pile 
znamionuie ij ſtolce czeſte abo pocente miewa 
|. 3afic wielkoſe vrny / znamionute wielkle 
pitied nawiecey bialrgo wina albo zpiotru⸗ 
ffo iedzenia / a itfli tego niemaß · edi ſtolcow 
niemtewanie. 
43» gaſie tata vrina wagoꝛgeich niemoczach 
gnamionuie ryehle niemocy przeftanie / albo 
Tic ona niemoc wiſukhoty fie yrzemieni / albo 
fici na takowegoprzzidzie. . 
Chez vifna ktora woniep zadney wſobie 
niema / znamionuie  3orome" e towicka nie⸗ 
ſtratvnoſe a ſurowizne w jolgdfu. 
©. Bafictata vrinato goracich niemoczach 
widziana Amiertt fie tak remit niechay na 
gez viina rumiana v zorome” (dziewa. 
cſtowiela/ znamionuie zbyttue ſtꝛawienie wid 
faofu a gtodnego clowieka. 
L Sef vrina flodficy wanie / obfieofe krwie 
znamionuie. 
(L Sci to maß wiedziec ^ t vein citowiercja 
napodobnieyßa teft ktym rzecza / Naprzod 
Tu ficie to teft wodzie z prżafnym miodem pr3p 
warzoney / Drugie / ku ſpropowi ocztianemu 
iecit / ku oßaf hanſoney wodzie⸗Czwarthe⸗ 
ku owezemu moczowi gez ku kodſemu ylu o⸗ 
ſlowemu moczowi, 


Gnafi niemoct albo jojotela 
3 gnoiu cortice. 


U 


rąceyniemow znamieiefi ſmiertelne. 
GL Wiadiejli 3 czfowieta gloſno wyehodst- 
bobre znamieiefiy nadzieia polepßenja. 


ACZ) 
Riadseiie barzo 


dobre pꝛzeeiw Powietrzu mo 
romemi - yteż lekarſtwa nie mniey 
dobre y oofiviaocotie tegoż 
Gaſu. 


Naprꝛzod klore ciała fa sklon 
nieyſze ku zarażeniu powietrza 
morowego. 


Stafa frwie nseczoften/vitto 
! kato a zbytnich pelne / w 
inowaniu / w objay 
o ſmyflſtwie ee 
27/ prjebywaigcze fa naslfone 
S 77 hieyfie ku 3arg senti powiete 
13265 ez dobrze moru nie bylo to thafowen 
pelnofki Aw nicmiermem ehowanu / wielu 
niemoczam rozmaitem zwtafeża ku dlugtem 
febram przychodzą, Kez ciata gotgee przy 
rodzenia ako [a vietofrewnetolerigne stton 
mee fy fu zarażeniu nißli ciala zimne. 
Se ciala mlode / alo ſa dziecl tych ciafa wie⸗ 
ceynißlt inych, luti predezeyße fa ku garaże” 
mi Ale clala dobrey roit a czyfięch wil 
nie ww mierney ſprawie cho waigee ſie⸗ me⸗ 
attolc pritjmitig porußenia od poromtrga mo 
Yotecao taboteiceqovafe mu fie [nabnie przeći 
wiaia à Duchy żywotne ſereza chronig / row⸗ 


: — 
nie tako flofice gorgczoſcig ſwojg wilo ci M 
be z ziemie pochodzące y mghh geſte aa 
aod ficbie odpgdza / tak porvietrse czyfci : 
Apr eto trzeba aby te rade trzymal /Napꝛzod 
aby eiala od zſyeh a zbytnich wilfoſci byly wy 
progniony/ d zawzdy dobrem wſtizymawa⸗ 
niem y pod czas lekarſtwy byly dier any: a⸗ 
bowiem Feho fic chee od powietrza morowego 
schować ma frew p infe willoſei zle od dob / 
tych pezpciezA taf ciafa ejyſte przeſpieczniey⸗ 

he ſa ku odpieranuu przećiw ladouitoſei powie 
ttza: Pnzetoß hoynoſc kriwie iefliby byladla 
nie miernego chowania / albo thes iefliby byla 
Skajona/tedy tcp vmnieyß ye puße han em / feq 
0 eja[u wioſny aswlafeża z mediany 
D (b potrzebie pilney wßelkie czafu może pur 
ficat krew: gdy fecic tedy w godzine ehlodng 
io ieſih goy fiofice wschodzi - może pujcić ile 
ptzyrodzenie moje zeierpiek. Przemien⸗ 
BA frivie efltby byfa a to dla zmießania in^ 
eh wilfoſci z nig / tedy tafowe rzeez za lelar 
fiwo bac ktoreby ejſeity frere + Jeſliby trier 
foiele krwie bylo aniby byla ska zona / ale ieſu⸗ 
By bylo inyeh wilkoſei złych zg romadzenie / ter 
bynię pupejaniem krwie pomagas / ale dobrg 
piwgaciją matą być wypedzony / a tho nie za 
ta gwaltownie, ale po kielo froć leklg purga 
cijg z odmiefejeniem jywota: inaczey iefli fto 
dziala ted w fobie moc prʒytodzona yſily po 
meli tal podawa droge ku rychfemu garaje 
niu (am ficbie od powierrza morowe bo we⸗ 
krwizalezy wßytek żywot cjfowieczy : kto ig be 
zmiesnie a me potrzebnie pußeza / fam fie aba 

Wis gowota/bo nig wßytko prztrobzenie trwa 

Tez tfythfi przyrodzone wilfoſci ciafo [pra^ 

wiiig/d bey pothrzebme y ßkodliwe ezaſem por 

moczg lelarſtwa bywaig wypedzony: di 

ko ma krew pufiac/ zawz dy fie o to ras lu⸗ 

Dy vmieiernyeh / bo tego ieſt potrzeba. 


Prebywanie (oic w iakim 
powietrzu ma bye. 


Howay fic w powiethuzu 
zdrowem i pꝛzewiewaigcem 
4 tano pryeci floneejne⸗ 
mu iwzehodu olna odtwie⸗ 
rap aby flerice do gmachu 
wehodz io 4 powielhrze wo 
Wiatru z południa oſirze⸗ 

fie 


gay fic a przećiw potidrin often nie odtwie⸗ 
ray: wiechor zawzdy olna edthwicray na pol 
noeh aby wiatr z polnoc twe meßkanie prze⸗ 
wie wal / bo ten wiatr teft nazdrowßhy a ſwem 
przewiewaniem powietrze stajone zagania 
prec} : po nim dobry {eft wiaty od wzehodu / á 
potym od zachodu⸗z poludnia wiatr teft na⸗ 
gorjiy bo ieſt przyczyną powielrza morowego 
przeto; zdrowie chlowiecze ieſth / przemiepfae 
mać wpowietrzu ſwiebodnem⸗ wiathrem od 
polnocy przewewaigtem / leß bedge daleio od 
mieſte (mrobliwych wodniftych-bagmfiychy” 
ezlornyeh / moe jydlnych fawow ſtarych y w 
ßellich oo florgenchys klotjch offawieżnie eig 
ang fic wiltoſciſmrodliwe ftove powietrze ka 
ża ają przyeiyng rozmaitych niemoep ludz? 
fib: Tez e ktorzyodnawialg fiawy ſtare à 
nore cipnig/(a zagubee wiela ſudzi⸗ A tak 
mieſteza gorzyſte kthore ku polnoch ſg / ſa nase 
drowße tu mießkanſu. Tez ten dom w fto 
tpm micßkaß⸗ niechaybedzle dalcko od fiercho 
sow / od mieſte gozie woly biją alte od mieſie 
gdzie mie ſo przedaig/ od garbarzow / od fupe 
nierzoww od mydlarzow ktorzy po petoie Vit 
ſmrod czynią”ód moczonpch lnow / od lonopi 
pucłopnych wod / pomyß gnölow / mieſie gdzie 
bydlo fiawwa-gnoiow (winich ywfafeza/wkeł 
klego ſclerwu / pſow / lolek pozdychalpeh y wßy 
track syceży ktemu podobnyah. a 
( Dom twoyczaſu wßelliego motore" po 
wietrza tak forawomać mozeß: Warz w⸗ 
oeztie piofyneć y rojg / a tym Frop po domu / al 
do zmießay ocet z vodlg rozana / a wtim marg 
fiviat mußkatowy / a pokrapiay przybytel / 
albo tomi vina wonnego iafoby mußkatel⸗ 
fa albo mafmazijazą kntemu przilaẽ vodki to 
jownikowey / rozaney / a tom poſewac: albo 
warzyẽ sforfi 3 iabtef pomarańczowych wocz 
cie à tom kropit do Domus Tez eft dobrze 
fropić wodka rojańg roſpuſenvßy to nicy (dm 
phore azwlaßeza a» {eff gorgczo. The 
koxiander gwozdztk /bobel warzyẽ w wine z 
bezlem zmießanem / a tym tropić dobize ieft. 
E YW (omorse mieć ziela wonne ydo loża 
naſlaẽ᷑ / iako piolynn / umnu wonnego / roßey 
rolownikulngtduſu OgrODNE malorany ba 
ziliſey / gwozdzikow⸗ kwiatu winnego z lifter 
giefomymefwiatu lipowego” cio) (coioiti^ 
macierzey DUBE yinßyeh taforpb / moi ic 
pokropit oczte m · 


mi w gmachu/t 

A nowem polozy 

pofita » freto czyſch duch 

y wßytkiego cztowiefa lu 

EF Przybyteb €jyfcie vmieſe a wonn 

dy naklaſe⸗Napferwey zakurzoe odiworzew⸗ 
fy ofna p drzwi⸗ piolynkiem albo ialowcem/ 
po tym gdiby to powietrze zymem s gmachu 
lwyß o / zawwrzi zafie okna a kurz rzeczami von 
nemiiato kad dle albamirrg ſtoraktem ka 
lamity/albo troeißka⸗liptg mufiatowg)albo 
galli] mtej inemi rzeczamt aptekarskiemi tho 
feft ſwieczkami ktemu przyprawnemt. 

"is Tez ogien w amachu mieć drzewa dobꝛe 
go-bofie nim powietrze naprawia” zehadzel 
pzgromabzenia zludzmi na wßelkim mieſt⸗ 
czu ſirzez fie kthorzy flugą ludziem grubo nie⸗ 
mocznym / bo tych faty ſmierdza ſrogo wrzo⸗ 
douym ſmꝛodeim / bo fie richfo nakaziß vd nich 


16 2 
Gdy wymdsie 5 przybycku 
twego / iako fic maſz ktemu 
prʒyprawic. 
F Doyby chetal zdomu wy⸗ 
> 4 niſe miedzy ludzi / Wezmi 
drijal wie malo w vfiba a 
: tożęteżę po ofiach iezikiem 
©) albo aquam vite zmalma 
LS aia prapiat tes tego rano 
pożpwać teft barzo dobrze: albo wziąć kwia⸗ 
tu boragowego ſuchege / kwiatu wolowego is 
zyea / koiatu mußfatowego⸗ papia rozanego⸗ 
ſpadalu eſerwonego⸗ fiafranu nieftelo piorel 
famphory ialo owiegiatniefiemtennezawie 
zac to wehuftte a wtożyć w czifie wins potim 
zlote bapti roſpalac à tv tore winie gaſiẽ⸗ 
à to wino pić: ten trunk teft ſerdeczne poſile / 
nie bron ige go od wfielfiego nalazenſa pore 
tijnego / tiez od wßelkieh in yeh tabotv/taf vezi 
nic / Wezmi guanet z bite chleba a omoi 
sev tor winie / pofym doſyp prochem 4 tych 
giof d ziedz. Wezmidrzem aloes · kubeby / 
fardamomum / kafdego for-cinamonusimble 
ru ·eitwaru / fajde pol lota⸗ gwozdnikow / mu 
ßlatowegokwiatu polneydriakwie / togego 
ej wier / we ſowego korzenia / irzemdaly / pode 
vojnitu obolego koſei z ſercza ieleniego 7 albo 
loſcl ſednoroßezowey / kaßdego pol cjmerttafo 


ti ex · 


5 


pi = &( warzyẽ gwoꝛ dzili / wojo / 
wnik / trzemdale / polng ames oiu 
przylawßy oeztu v tim macja] gyanti ded; 
Sie niełdiotzy piją 3 winem driſaliew po poł 
ciwierel biorąc/ à przez ßeſe godzin nie iedza⸗ 
ale gdyby lecie tedy ia mufi chfodnemi trzecia 
mi temporowaẽ / ako e(t koral cerwony fane 
dale hurſtyn / kamphoꝛa / wezownik z tymi tye 
tjami (pofi Dawać: ale eo ſie time Dijafwie 
badz te go pilen aby byla prawa dobra / bot iet 
wiele onjafte ktore tplfo mie drijafwie maia 
ale iftnofe pꝛawa j dobꝛoẽ ic} gdzies: Ale lud 
profiy a grubyy lekarſt wam nie zwy kly / cebu 
łez ocztem więcej chivalinifli driſarlew a [T] 
fnefy rodfieww wiecey nußli wßytke apteke. 
EL Poſilenia 3 apteti frorezachowawaią (et 
ce ob moꝛo wego powietrza ſe ty / Electua / 
rium de gemmis⸗Diamuſcus dulcis Diam 
bray &eticie galieni Manus eriſti / Perlatt / 
anbali[ati Diamatis / Triaſandalorum⸗ 
Dlſamargariton⸗ to wfiyifo zmießaẽ a rano 
pozywać Albo ſtlueß na proch a pofppować 
na qryanfifafo wyſſzey napiſano / a tego tal 
Ja chwale lekarſtwo ſudzlem (pozywac. 
mlodym nale pße być / azwlaßcha krewnym⸗ 
Dla zachowania od powielrza morowego / to 
iet 10145 czulrem vdzialana a na ſlonczu v» 
fivafona scinamenem^g muß katowym kwia 
tem-3 giosbyfus złotem tartem / zmießawßy 
foofem tego pojywae rano. 

«r Ludziem lernum czafu wfielfiego/ zwlaß / 
© ftorjy fa zunnego przyrodzenia / tej ymto 
dy, ludztem czaſu zimnes „ty leklwarhe z du⸗ 
iafiw yz zlotem zmießane radze prziſmouaẽ 
rano / be wem ſereza barzo boni od moꝛowe⸗ 


. 


powietrza: ale to wie 


wilfofci zwierzehniem lekarſtwem veiyſelon⸗ 
A teft ezyſtey krwie / tym e 
wsfromnem cho wann / ei fie wyſtrzegaig od 
pfodliwych rzeczy t lefazfima tu napiſane lu⸗ 
duem tatowym pomagaigzale (udsicm krwie 
nieczyficy ty lekarſtwa male go fa pożyttu. 


O wonnych rzeczach do nor 
fic przy ſobie. 


VAR Quei nofić do wongego⸗ 
& ) feftb ezeez pożyteczna / jako 
(a rzecjyprzyprawne m as 
ptekgeh⸗ z ambri zinych 
tzech t wonnyeh / a to dla bo 
gatych: Vbodzy mogą 
w rie a LA ow w chus 
o talowiec / piefyn/forii 

kozlek⸗z tych Ftorcfolwiet e Canad 
how oczcie d zawinąć thafje wehuſtke y wos 
niat noßge / albo w tym winie gebie rosmorj- 
Awoniay. albo zmießay ocet  tvotlatojang 
pz ofowriłową a 10 tym rozmocz gebie y vo 
nia albo rozmocz chufite albo gebfe w gos 

tyatceftorg zową aqua vite-d tego voniay. 
Sei fam piokyn ſielony nofit-j gvosostfi z fto. 

tych wieůce wing / baziſijg / dobrze fef, 

¶Wonia mogna àojtra glowie pelnej po 
budza bol a taf mufi pierwep glowa pde 
ctona być p pofilona 1155 ſpramg: po jedze 
niu nie hnet woniaß bo fle stab głowa napel 


nia/ ale s A przed wieczerza nawiscey wo 


niae maß. np 


W pokarmiech ako fie maß 
4 tboivac, 


7  Ofarm dobry á mieimicpo 
z dywany, 55 dobrg czynie 
Sg woch zachowawa od niee 
A i 2 moch: ale pofaun zły a bez 
b BZ) pnis . ge ki 

— nie gorący albo zimny / 

albo też wilgotny albo met /albo "s iatape 
kolwiek nalazonya nie podlug five) iſtnoſel € 
diiony Cile vo ten cas) nie ello sg (rero mino 
dy ale zywot kan p cifonfimbli: A przetho 
chico 


Chafu moro. Liſt 


chleb twoy ma być zziarna czyfiego nie naru 
ßonego / nie wſtechlego / nie maigeego ſmrodu 
od ziemee / nie muliſte / od much nie opa uznio 
nego / bez myßich kaien dzialanego / tb 0:631 
ejyſtey nie fmierdząccy ani wſpleſnialey / wo 
da ciyfią rzecjng albo gorotoreg albo ſtudzien 
na ma być zadzialan: woda ma być grzang 
wnaczyniu nie naparznionem / ythez ma być 
walan w nacjoniu chedogient. 

L piectupieczeniu chieba ma być palon czy 
(temi dr wy ſuehemi 3 gor debowemi albo tar 
lowezowemi⸗grabowemni / albo bufowemi al 
bo ſoſnowemi / a tal jineminie zanilemi drwy 
EL Chleb biatyiefi nalepßy s ejyſte mali pße 


Mieſo ie lenie od nalazenia zdrowia czło 
wieczego zachowawa nee; farnie Cafe gdi ſeſt 
ſwieze ). Mieſa zagnilego albo ſolonego w⸗ 
faſach nie pozyway. 

AL Mieſo pieciyſte w mor / winem albo bez⸗ 
tem polane a taf pozywane / ieſt vzitee jn eyße 
Dee} ieſt rzeez barzo pojyteezna iuche zaoczćić 
albo woſtrey iuße dia lac azwlaßcza lecie. 

GL Sei przezliz oczin yojywac / albe Hoy bar 
zo moczny byl / nie feft vaso poziteczne / bo pꝛzi 
rodzenie mdli vꝛacgige) martwige w wnatrz 
moey przyrodzone zolgdkowi yezlonkom waż 
dz zimnoſetg ſwoig w ich przprodzeniw reg 
kaßel wzbudza. Kurezeta mlode rocznie 
zagreſtem to ieſtz kwaſnym wem / albo z ti 
moniſami przyprawione dobre fg. Też pice 
cone do oſtrego korzenia Dobre fa, Ryb za⸗ 
dnych azwtafcza bagnſſtyeh⸗ieziornyeh / ſta⸗ 
wowych / wod ſtoigehch / larpioſ (inom / tog 
gorzow y inych wgelfich Aeg miſtyeh nie post 
wah ale ryby; wod ciekgeneh mozeß vojpteat 
zwlaßeza to oczcie przyprawiwßy. z Orzechy 
Vofostie po wybach tefc / tefth takoby drijakiew 
przectw iadom: a gdy ich rano poywa z ri^ 
1943 figami-bronig powietrzu iadotwitemu” 


m 


ytez ingen iadom ku ſerezu przyfiepować, 

Mleka / ſmiotany / ſyrow mlodyeh / x voelfie 
nabialu nie jeſe. <lufipch rzee zy zbytnie nie 
pozyway. Jayeza feos ale mueklle a tal w 
Belbich szeczy flegimiſtych y nteſtrawnyeh bo^ 
brze abys fie wyſirzegal. Pomaraſſcze / a⸗ 
Offa zlarniſthe/ limuniſe / negputy migdaly⸗ 
grona winne / fig rozynkilapary czafu tego 
dobrze jeſe. Sookie rzeczy nie ſluzg w mor 
ale kwaſne wiecen ſluſg. A gdi nicktorg po 
trawe maß kwaſno vezynte / tedy nie tylfo za⸗ 
w dy oeztem kwaſie / ale też kwaſnem winem⸗ 
limuniſami / prodifami warzonemi/ wiſnia⸗ 
m iabiki kwafnemi a wonnemt, Pezawlem. 
Gorezyee / ehrzanu / rzodkwie rzezuehy⸗ tutus 
ciafiu tetniego niechat-ale fobie pafpe ogtafay 


kn pieczyfiemu tak / Wezin Beam ſoltek 


iaiecjny kwardy⸗rozetrzy dobrze à roſpuſe wie 
nem / przyſpp einamonu tartego y imbieru/ 


tafpożytoay, Nano warzonheh viecíp poi 
Wand na wieczerzy pieczonych both al Icpóć pe 


trawienie bywa. Bedl⸗ fapufiyiagiel nice 


hay-g nardi e redi sm 
zyway. OU niechay ani kielbas / y why 
tkich tafich rzeezy. ; 


ta Galiejfie y ofoto picta (pramuy. Bi 
na ftarcgo a mocznego zapalaigcego nie Pry 
bo cztowiefa barzo royfupa wnatrz⸗ watroba 
zapalg. Vina metnego azwiacża pizypra 
wnego y klemu podobne” nie pif. Piwo bia 
feleanfte vliſiale z ſlodu dobrego yif- piwo is 
cjmienne dobrze wyſtale nie kwaſne / dobrze 


iefipić. Piwa meinego dla bYojojp mlode — 


go / nie vwarzonego dobrze / zatechlheh becżet 
ehmielnego barzo⸗nakwaſnialego a pod fto» 
rem fie wiele drojdzy vſtawa / nie ply. Ale v 
czy tal / Bezmi piwa fastefafo vielkg chef 
do domu / a Sale Dobyge ofioij ropes rie 
ficit gafet bobku⸗zawigz ge vo chuficeśtes ia^ 
kim cjyfłym kamyllem / a wpuſe io piwo a5 po 
graznje: potim tal toc piro a pil s Talze te 
p; giwozdziłi może OGNIE :á gdzie piwo bee 
die ſtalo / aby tam mieſtee bylo czyfcie ſuche a 
nie wfięchie. picia whettiego'creptegobar 
zo gowącego bavzoteg zimnego abys ſie ſirzeg 


W ſpaniu / w krotofilach⸗ w 


tostofzach y toinnycb fi pratoach 
* al 


C») pat m necp feft rsecí prápto 
255^, U3ona- d iejliby dia niekiho⸗ 
Y wych przelazek (pat niemogl 

N tedy [pi naDzień cym dluzey 
PK przed poludmem wſtañ a 


Conic ſpi / bo ieſt ae a Piodliwie 
podrzemaẽ . przed pofudniem albo 2 polud⸗ 


nafiafe v$cefo wonſaigeyeh / ytez o ( 
deed doen heytez do koza / ako 
GL af i tego vſtawieznie fie przechadzay a 
na to fie priciegbja granie rozmaite grać 
Niaſto laznie zawße cialo pocierać rano od 
wietzehn aj na dol / za wzdi myſli veſolej być 
Piſuſek peſtilentlales pojp way czeſto ſprawg 
Topffsen napiſang. Glo ws cja(em abys prze 
mywal taf to Barz w vodzie ßalwia / piolyn 
a z tp wodi fugu nadzialay potym wfoj ro⸗ 
key m ten lug / a vo dobrey ehwili odcedz od ro 
ien A fopjmt rojg/ów tymi glowe my. 
10 fani fie myć abo w wannie albo nogi cie 
pla wodą vmywat / oſtrzegay fie, 


T 
Tu maß nauke barzo potrze 
Ing wiedziec oBycżay pufidania 
krwie czaſu potvic. moroftx? / a na 
wiecey ktoby tufy powietrza za⸗ 
chwyeil 3 ktorej 5yfy ma tren 
Sas pu(sciac/. abowiem 
wiecej ludzi (amem 
tylko puſsczaniẽ 


krwie / bedac zarazent / pezichooze 
ku zdrowin. 


Jedzieẽ maß /aſoã lihdꝛe⸗ 
D mi znamiony czlowiela po 
wienzem morowem zara⸗ 
BN ) IR żone” pewnie maß pojnat? 
|) = Ze) a to przez tygnatt. 
QS £Ss Naprzod/gdittori cífe 
wiekczaſu moro. powielrza⸗ bedzie febrg tho 
leſt goradifa rußon / tak Re mu fie bedzie wie 
Dzialo iakoby mial w fobie. ogicii of olo zolgd⸗ 
ka / pierſi / y wßytlich wnetrznoſci/ abo ij go $i 
Drugie znamie / gdyby ſie C mio trapi. 
fte to febrze wydala bolączta jerwona albo 
ejarna pod pazuchg pꝛawa alb o lewa / abo też 
na Buj-albo za vehem / albo w dymionach: 
Jaſie from wylozenia tota ctia / by miaf we 
botoch albo feby na infpcb ſtronach €tafa ffo 
cle/ ſttzekanie / nz pewny gnat iefth zarazenia. 
427 Erzecle sramie-gdy ktori G(oticf ma eis 
ßlie oddychanie / a czinienie z gorgezoſcia / ją? 
koby w cteptey ibie ficogiaf a mial fie poi / pe 
wny znak ieſt zarażenia, 
ka ©zwarte znamię obciążenie z wielkiem 
boleniem głowy tak ij on bol głowy iefih mu 
barzo nie snofifty / a to pojpolicie znamie ieſt 
przy fajbera powierrznem zarażeniu. 
«L piąte grannies poſpolicie zarażeni wiel 
fg stionnofe tu fpaninmaig- thatiz z wielkg 
trudnoſcig może gim być zabronione (panic. 
KL Syofty znamie i tbafim ludziem wzrok 
fie miem abowiem pe[policie zielonoſei / ca 
jem zoltoſct przed oczyma fie vlazuig. 
GI Siodme snamie/fj tafowi ludzie poſpoli 
cie gorzli final w vſciech matą. 
> Zo (mp znaki tach ezeſto wractaig gory 
loſcig a barwą onych rzeezy tho ieſt zielong a 
AL, Dziewiąte znamie poje (czaſem zoleg. 
police miemaig wielkle obciążenie wßyehlieh 
eilonkow y mppttiego ciala rozſlabtenie d 
€[. Dsiefigtcznamie vrina ftoraiefi żamą 
czona / zabunzona / nie nac ejiafoby miata być 
tofiota albo bydlecza: wßakoz cieftofrot 
bywa cubita a base zdrowe” elo podobna, 
¶ ©tof maß znamiona przez ktore pos 
naß morowem powie, cjlowicka zarazonego / 
A yoznawßy / vtiekay fie czo narichiey do puß⸗ 
eiania Frwvie/g tejżyly jſttony gone bolenieat 
bo ftrgc'anit/afbo bolacita fie vfage-iafo chu 
b 


ON 
Z 


maß niſey rante ßerzey wyplſang⸗ iafo ſie w 
tym pupezanintywie maß (prawować 


mionach wypijanych na wierzehu glo⸗ 

wy wydala / albo thes pod pazuchg pra^ 
wg / albo na pratypint tarmieniuzafbo też p fo^ 
pierfiach/tebi ma bye krew pupejona prawej 
xeft 5 mediany, A 
E Bofie goby fie wrzedzienicza na ejele v? 
lazaſa / tedy vpu ſelwßy mediany pierweh po⸗ 
tym po godzinie z pod iezycza ma być krew vt 
(L ze gdyby ſie polącjfa za v^ (pußcſona. 
chem vtasata/albo podbrodg” albo na By): 
Na ktorey ſtronie fie wplost bolgezka / z tej ftro 
ny Fiero mea bye z glowney apto pußczona. 
( Lezieſuby fie polącjtamorotwa wyrzuć 
fana torymfolwief bot a nawiecey pod par 
zuchg / znak teft ne ſerce cierpi od fabu powiet⸗ 
Da morowe za fat z mediany oney ſirony na 
fero) (ic bolgezla wylozyla / krew pufcić. 
GE Se gdy fle poe nie bolge ka wykladaẽ w⸗ 
dymonach albo w biodrze / albo na krzyzu / al 
bo na vdzie · nat ieſt iz tt gtroba wiecej eie rpi / 
bedac iadem powielrza morowee zarażona : 
d tak na ktorey ſtronie nogi wrzod fie wyrzuci 
stepie nodi zaphena jita pod fofits ma byẽ za 
sista / y Dać (rii dz barzo wiele az do omdle⸗ 
nia / a thatics yz kazdey zyly dopuſcie krwiidz 
(krom glowneſ) ztej miernie ma bye Frew pu 
ßejang: Jeſliby pod tofifą zaphenynie mogł 
gacigt/ tedy odnoge ico tor nahdzſeß miedzy 
matym palcem v nai a MIEDZY wthorym / x 
nad foftig moſeß sapóenegaćinać, g reli w 
ten ejas zadney żyły am mediany ani pluez⸗ 
ney nie puße a / abowiem weiggnal by fat ku 
gorze / a tar by ſerce⸗ watrobe y glowe zaraził: 

ch iejliby bofenie egtowiet miar noti 
Głobofo/ thedy ma 3 pluczney zyſy obficie krew 
pußeſae / zawße 5 (0) firony ku kkorej fie bol vie 
coy sklania. i 
63» Ze to maß baezhe⸗ ieſli klew bedzie gat 
na / gruba albo zielona” tedy maß icp tym wie 
«cy bopu(cié iy» owßem tak dlugo poti fie te) 
barwa nieodmieni. 
4L Sc to maß baczyciefliby fthory elowiek 
morowem powiet. zaraſony / a zadney wiser 
pitenice na fobie niemial ani vmie pouiedzlet 
gdzieby mial Flocie. iebno iż widzi tego vtys⸗ 
fowanicafu wraczan m effo nno[c: Bey 


Nite gdyby fie bolacifa pri tych sd 


niwßymu 
ciąć w fotciti à 
ażcby począł moleć: 


Po puficzantu friete talo fie 
mafs pofilac. 
BED Jemoc ta to pre tafemnofe 
ſadowitoſei ſwey nad teat. 
ku inne niemcy więcej ſerce 
zemndlewda / yduehow why 
ch syworn ph vmnieyfa s 
> W Przetboż mufi pokarm dae 
wać feos icf (Mf ſtrqwieniu / a hoyniey 
fo fret y moe da balgch przeciw zlemu nala 
jenlu / tat hngt fie po pußczanm krwie pofie 
lie: "COcjpnie zuphke z wing / zzolthkiem tag 
ſwiezego · a knien przplać wodli rozaney / oßa⸗ 
franie a okoꝛzente einamonem / mußkatouym 
kwwiatemoflodzie czutrem a dat ide Albo 
vpiecz iaie ſwieze miekko a zieſc ie ßafranem 
$ Li top ey wiatemed na tofie wma na 
pica iefhiby bol w gotączofci wielkiey tedy pić 
ttzanne à tafy infiych potraw pożyway For 
dobnyeh tym to przerzeczonym yktore fiesych 
tofirawić mogąs Kto w tey nicimocn chet⸗ 
fo iſe· dobry znab ieſt zdrowia. Potrawy kwa 
[ine dobre fa dla pofilania zsfądfay dla vm⸗ 
nieyßenia febry, 


gekarſuwy; aptefi ſerte that 


pofilay. 

C Poiyway cjeſto mans eri postaci. fan 
Dalijati-friafandalisfefewargu rozanego⸗ (et 
warzu mofowe” lezyla⸗ lektwarzu zkwiatu bo 
zagowe” ftory cjynią zkoſeig ſereza ielenlego 
vatablicifami giotemt, Wodktpalone foto 
pie ieft rzecz dobra” Naprzod wodla ficgawior 
wa / wodka ve ſowes ko rgenigpodroäntkowa 
gicla wezewnkowe (wofowe⸗ lezyla / rolownt 
lowa / boragowa / ofladjaige je czukrem à pić 
à bett c caf pie mojeb/ a chociaß nie bedzle 
fiti miaf cych whythkleh ale aby wzdy (cone 5^ 
tychtorg folrwiel. ej ten napoyieft bobrf 
Weſmi ieżyniagob uice vzrzalyeh a nie z⸗ 
gnilych wwyźmi z nich wode g przyley do nie 
wina tak czoby mniehßa cżefenipli tcp wodki⸗ 
Ato pijsten trunk poſtla ſerce y jolgdek: aie 
{Irby byla gorgczoſe wnatrz / edi t€] wodki mu 

mo fib 


$i być wiecey nißli wina. 

¶Sercez wierzehu tal poſilaſprzikladatze 
to aby fie zarazenle nie herzylo / a gorgezoſc 
ftora wfebrze aby vgaßona byla ⸗ kchora kazi 
cleplo przyrod one. Naprzod twziąc wodki 
ty to d zlać ie ſpolem⸗wodke boragowa / wod⸗ 
ke wolowe iezika e zauſowa / rozang / rozdzia 
tawfip; kamphorg roiownkomwa / bazilijowa 
dzlewannowg wejowniłową : wihpeh wod⸗ 
lach omac ayehuſtkelntang zloſywßy tg wee 
troie albo we ej woro / ale in pierwej maß omo 
«jvc w oczcie d yafie ocet wyzgẽ / d w tych wod 
fach omoczyć y thal na ſerce prżyfożyć : tv fy 
wodli mojef przymießac ſandalu / bolum ar 
menum / lamphory. 


Boy zoladek nie chee zadzierzec le / 
karſtwa am pokarmu. 


¶ D Wracsanie wtey niemocy bywa poſpoli 
cic á tho dla fpoienia zoladfa s ſercem / a solar 
Def icfliby wilkoſctzle z ſiebie wymiatal thedy 
fafiego wraezania nie ſtanowiẽ⸗ d po thakim 
wraczaniu byfliby zolgdek lelki a cjerſtwy / do⸗ 
bre znamie ieſt. Ale iefliby lekarſthwa an 
polarmu albo picia nie mogkzadzierzeẽ / zle 
znamis ieſt / a ieſt znak vicifirgo porußen a w 
ſerezu dla tabu zlego powetrza. Redy prze 
Giw taktemu wraczaniu taf veyñ / Wezmi ro 
zey / wojownitu / benedilti bialey / koriandru⸗ 
mietki / rg wy ſuchey albo ſwie de maßli / wart 
tu rzeejh w oezeie a przylej fim vina / a potim 
vfroijé grzanke wiellg ßerolg a vpiecz / tim 
polozywßy ig na miſie polać gorgezo tym ocz 
tem czos wnim warzyl ty rzecßl·a na wierzeh 
poſypat einamonem / a to na brzueh przyloiſẽ 
profło na olgdel y przywie zac / a potym dob⸗ 
vg corte nie jeſe ani pit nie 


Ludziem vGogim poſilanie. 


L Dia ocjeiſtiwfenta fereża j rozegnania na 
fażcnia ſego / warz polną drijaklew⸗ podꝛoznit 
roſownit / fur ze ziele / wokowyie yl / veſowe fo 
renie / trzemdale / pweſtek gaiſe / iabfef kwaſ⸗ 
nych à won nyeh vjrzalych tup ś tralawfyiez 
warzyć ajby trzecia cele wywyala / a gdyby 
iud przewierald przyloz kwiatu rogane”-Dzieź 
anowe /powarzić malo a odſtatvie potim 

J ratte przed obiadẽ trap godziny a pꝛzed 

Ka dwie. Po pußezan in krwie wee 


dnie barzo gle ieſt (pat / a gdy 

(vac tedy miernie ſpi. 

(L Wehorego dnia popufcfantu frrvie bat 
mu przepußezente a ne prjeofujaj tu wygna 
niu wilkoſci złych od (eraat ony ij niemogg 
bye fam przez fic ſprawiony ku woßen ale 
ſtoſge weiele mießaig fic z dobremi a tak por 
da zdrowiu czfowieczemu/y tat fies tad iado 
witoſe mnoży. tore przeczyſtienie tat vezyn. 
Wezmi faffijeo fiftuty seden kot lektwarzu Yo 
żanego (if. ezwierel / zmießay to ſpolem à wez 
mi tano. A ieſli cheeß iaey tego famego lea 
ktwarzu wziąć tedy go wezmi czaly lot / dobꝛze 
ieſt. Drugie przeczpſciente / Vezmi diſapzu 
nis ij. loty / reubarbarum ij. cjwiertigmiepa] 
ſpolem a pozyway tego po rami d po przeczyż 
ſeieniu / ok ladap ſerce rzeczami wyſſzey napi⸗ 
ſanemi dla poſilenta / hieß lekarſtwa pojprody 
ktore potwierdzaig ſerce tato tes wyſſzey napi 
fane fa : pokarmow też ktemu flużacych poit 
way zwlaßezja mehy zkaplunow. Shey jae 
ſem tosige Drifatrote troche g lektwarzem roja 
nym / dobrze ieſt. Tec pilukti powielrzne brat 
pod cjas / dobrze teft, 


Gioia ieſliby niemoczneo bolala. 


GT Wezmi wodkt ꝛoſaney / babezaney / pſin⸗ 
fowey / rozchodnikowep⸗dziewannowey / rolo⸗ 
außen step wßytki weſpolek / yotym wezmi 
chufte etentg / zmaczayle ig plertwey w uczcie” 
potym topími cżyfcie ocet a sło; ia we troie at 
bo we efor / potym zmaczay tv tich vodtack 
aprzykladay mu na głowe na oto yna efro 
nie nawlecey : d gdy vjehnie taf zaſie vdza⸗ 
fay. ej dobrze ieft mazać olcjfiem tozanym 
q nawiecey okronie. 


© rozlicznem lekarſtwie. 


9. Wiele ludzi przy początfu zarażenia mo 
totwego powietrza / gdyz wznaią być zatajenie 
natychmtaft baía brijatiew j winem pit /a po 
tím prziodzieig com tobꝛze cieplym aby ſie po 
kil/ aby z ſiebie potocieraf, Dez niektorzyz⸗ 
apteli proch dai pie tatge w winie, Tez nie 
ftorip fof twptfoczywfiy z nogielhlu daig pik a 
potym fie dobrze wypokie. Ce niettorzyfot 
wyttoczywfy; polnej driſal wie piſg a vediwu 
nafcie godzin pol by wan tey choroby zley z po 
wietrza morowe „ Gorzalke tej ktoꝛg zowa 

aqua 


aqua vite: niekthorzydawala pić zmeßawßy 
ig 4 matmagiig^ albo w wine dobrem ami? 
fiawfy wobli ktoreykolwiek paloney Promus 
Sef bolus armenus z aptek / eſt rzecz baꝛzo do 
bra. Jiele wezownit tej ieſt barzo dobry. 
(50) driſakew daig pie z winem ezlowfelu go 
rgcego ptzyrodzenta / a ftem goi left żlowief 
w wielkiej gorgczoſei/ tedi go wiecej molo niz 
czo dobiego vejynig / ale ia mag Dawać z wo 
dlami/ ako j wezownikowa⸗ abo zßezawiowg 
tedy ieft vzceż przeſpiecznieyßa. Ti vci bro 
nig eb bofacict : bolączki rozgania (ot wytlo⸗ 
Gony3 po ney brrjatiete pijacgtiptes fot z wo⸗ 
lowego iezyka wylloczond zmießayzezerwone 
mi foralmi ſtluejonem à wypić gi Dye 
ciem to oczutrowaćalbo oflodz oſeß /a da 
was rano pie po kielko dnl. To ieft barzo do 
bra a vhwalona rzecz ezo znamien ei miedzy 
ſobg weaiemnofci mala / Napizod warzye 
piofyit w dobry winie aby wßylko wino wy 
wrzalo / potym nalać inßego y zamießat A wy 
sarge wßytlo / yotim zamażać gliną wgarn 
czu ofofo pofiywfi/ a wſtawie w wesley ſpa⸗ 
lic / a bedzie cyſty bialy proch ten dawar w vi 
nie pie: ten proch broni (crea y krwie od na⸗ 
kaßenia. Druga rzecz barzo dobra⸗Vezmi 
rzewa aloes / polney driſakwie ſeleniey bdly 
ftorg po facinicgorog cetui bofet?^ ziela tem 
daly / koꝛzenia weſowmkowego / podꝛoznikn / o 
zey ejerwoney / mußlkatowe kwiatu fażbego 
Psy tizy foty” papta zwofiezotwego fcfc fot. 
oſei z ſereza ieleniego p+ eiwiert ßafranu aa 
lego pol czwierel⸗driſal wie wyborney pieć lot 
tykotzenta wßytki ſtlueß a wlozyẽ do ſcklenice 
a natho nalac mafmażijcy z portory albo ze⸗ 
Dwie kwarcie chomaé to weleple przez dwie nie 
dzieli zakrywßy z wierzehu barzo dobrze / ana 
fażow ogień zamießac ale to wiedz ij to naczye 
me gozie bedą morneſy ty rect w mafmagijej 
ma być nie wyfofie ate fiersfie ale plotficá to 
dla tego iz gdy iuz przeſtonj dwie niedzieli / ab 
to ſpuſeil Do drugiego nadpnia teeże niſſze 
miklito po krayce a total / Poftaw podle tego 
nachynta dnigie naczynie dobrze niſſze⸗ á por 
tym mojeghi ntieć gatfatu garate/ffra) gidlu 
go na Fiayfi/ potym pofoj tey fravfttcocn for 
nice na temalmaziſc a dzugi fon ſee na to pro 
zne nacjiniepofiawiwfi obote yofrofu/á tal 
bedziefcietafo; wyſſzego naczynia voniffic/ 


potym gdy wßycko (ciecze toley w info ſckleni 


ce/potym przypraw glembik a wypal to prze⸗ 
zen joe zezedzil ale patrz aby przez ßlody / pod 
fiaw pod nos alembikow ſcklence czoby do nie 
lo / ale aby ob waro wal izby nie wywietrzalo 
à to bedzie wodka barzo bobra czaſuzarazenia 
powietrzem moꝛouem / ale ig maß pedziẽ pic 
alembik az gdy fic w feflance zgeſinie na dnie 
iafo oley / a tal tym infe lekarſtwa Fore fana 
bolącjfiynapryfcze rozpufczać e iafo ſama⸗ 
ſci p inße rzeezo. Te lepat geſioſc ao ſie na 
Drie zgeſila maß roſpußczge wodka ßezawio 
wa y wodfg wolowegoiezyka / d złota przyloz 
tego o ktorym bedzie nico napiſano / a cheeßli 
tez ambry malo przplozyẽ / mozeß. 


Z loto ktemu tak maſz przyprawiac 


Ka Acs ludzie regmaici zloto vyehwalaig ku 
piciu być dobre czaſu tego prawda ale tze 
nie vmieietni wodtami mocnant odeymmg 
mu fprawe ywlaſneſe tego/ ale kto nie vine 
tedytak vczyn⸗Wez mi fot czyſtego od guld 
flacra fielfo tabliczce przyfypie (niem pro⸗ 
chu natluczonego z czerwonych koralow⸗/ pro 
chu z peret natluczone /prochli burßtmowego 
ale mniey niplitych inyeh / czukru kandi pray 
loz zetrzyß cho czyſtie na kamienin twardem 
na mialki prochpotym zehe wap dla potrzeby 
tego przyloz ku lekarſtwu maluczko vyſſze na 
piſanemu czo rozumieß / chocby te3 j teccj prat 
fozyf nie skaziß a ieſli też yz ortjatiota przri⸗ 
micß⸗ dobrze eft à vrzyimießli (amo w winie 
tez dobrze. Wobdkattora ieff nowego floser 
nia tak ma bye dtalana⸗Wzige ziele wezow 
nik yz korzeniem Dwie aci trzemdaly iednie 
czeſe / loßyßezka pol czefci/ polney driſakwie że 
add boragu zkwiatem icone czeſe fiviatbu 
jivoricgome try» garfcirieronibi dwie mus 
fłatowe” kwialu irzyloty⸗ tywßyiki ziola zſie 
faj peti ſeßeze zielone / ſtrop t€ ocztem vinnem 
d day mu taf (tat przez noc / yotym to wypalić 
przezalembik / a tey wodfi pozywać z ſyropem 
fizawiowym przed wzeficiem floncza / tab od 
ferega odygdza / p nre da mu ſie nm " 

ciele. 


Bolaczki morowe tak maſz leczyć. 


po pußezanin krwie y po przecziſeieniu zo 

tgdfa a sfoch willoſei / pte po pofiteniu ſercza 

rzeczami pA Sed napijanemi Giby fic ide 
n 2 


KH UW” 
LN. WW 


«ztavcznita-taf ig maß goiſe / Wſadz na bo 

geste bolacig barite wieltgr potym ia iſickay 
a zaſie barite przyſadz niechay Erem ziadem 
wyciąga/potym gdy mozeß obaczyć ze iuz dos 
fic ciggneta-odeyntig- Wezmi flaea rozftoj 
ia ßeroko / rozpuſe prijafiewo w winie/ a te ſige 
roztroiong to (ym rozmocz a prʒyloz na bolą 
ezte / czyñ tal przez kielto dn. Drudzy thes 
ſtawiaig arie pod bolgeztg / a tal na dor ad 
siggaig. Drudzy podbolgesfa propa dzia 
laíg^ Biorą Cantarides robati/ a ſtlulßy ie 
pisyllabata na gole cialo / a tafbebzie pryßez / 
abo ziele Flore sows taefievitaf'ies filutktprzi 
kladalg : potim to na bolgezli dobꝛze ſeſt klaſe 
Wezmi rzodliew nakrayz niey kolek weżmif 
drijak wie czyſten a rozpuſe ia wmem / rozma⸗ 
Say wtey driſakwikolka rzodkwane / aprzyk⸗ 
laday na bolgczle czeſto odnawiaige. Albo 
maßli gorzalte ktorg oma aqua vite / albo o» 
Hey rzeczyktorgs; malmaziſe wypali wum 
roſpuſe drijafiew a rozmoez kollo kzodk wie po 
iedney fironie/aprzytoz na bolączfe + albo fir 
gewmiaſto rzodlwie. Drugie/Stfucj gor 
£jpce 3 mydlem veneczkun / a przplej troche vi 
na / vezyñz t? iafoby plaſtr na liftic bowym 
albo omanowym to przykladay na bolgczie. 
Se ftue; orzechy wiosłie z ruta / a pꝛzytladaj 
Thez cebule pieczoną roymociye wdrijakwi a 
piyffavat, 

| E3wa:te? dnia bolgeſke zmieke it / siot 
ſlaz / fenum grecum z aptelt imgli jego / ziela 
zlotoglowu / zlela kihore zowg kopyto konolie / 
ſiemenia lnianego fige krorg fmażyć to w o» 
liwie/d potym wyżąć duwe a wfożyć w nie ſy 
wice / az mienney maki / a na oſtatek przepu⸗ 
fać nawinie mydlo / a te” mydla przyłożyć do 
teh oliwy kiym rzeezam / mießaẽ ſpolem na og 
nin / yotym odfławić : d goi oſtydnie / z tego cit 
nit piafiry ana bofacífe praptfabat. 
S ftir figi z piotonem az mata iecżmiene 
Ng-veqnti à tego rafobp plaſtx à pryitladay na 
bolgeife. She} igdra wiosfich orzechow ze 
maty feni grec fifucz, Dyjaltce miafci kihemu 
ytintoyme s te go vezynit plaſtry a na bolącjte 
pryptladag. 
Jakoby sforo obgejyl iz iuß na niektorim 
mieſtezu mieflo / toe ius gniſe / a taf eo nary⸗ 
chley odtworzyć aby iad wyciefl jz gnolem po 
fpotu / bo ieſliby tego zamiechal dlugo mie od⸗ 
two rzge tedy vejpni gl sofa iam wieiele da^ 


O Rzadzentu 


dolvitem foem gryzieniem ⸗a taf czo narych⸗ 
ley mozeß odtwieray a gnoj wytlaczay : a adi 
fie wyezyſei/dꝛialaẽ plaſtry a przy ladat aby 
zaraſtalo d pielnie fie goiſlo: o thym napißs 
nafończu gożie ieft o goieniu pryße ow. 


Pryſzcze morowe tak maſz leczyc. 
Nzy goieniu pryßezow y bolgehek / pia 
widy wodke kloramei pifaniem namie⸗ 
nil: wodka nowego flogenia malo wyſ⸗ 

ßey napiſana ieſt / albo lez prop Étorptej ieſih 

wyſſzeh napifany/ Poſilania ee 
piluty powlelrzne prßimuj. Na profes też 
mozeß banke przyſtawiẽ / ako y na bolącztea 
by iad wyeiggala. Roſpuſe drpiatiew go⸗ 
rzaltg / à vf'ropfofacict ierofi z omanu / rose 
moczze to tey drxlak wi po iedney ſtronſe / a yat 

Fladay na pryßez / gyn toftelto rayo. 

ez zoltek z iaia zmießae z (olg / a w (prm rose 

moczyć tatże oman albo rzodliew à przylla⸗ 


day na pryßez⸗ mozeß przywiezak. Tez ſigi 


ſtlucz / aloes drzewo / z ſolg a wina przylat / a z 
tego vezyniẽ iakoby plaſtr na ehrzanowym lie 
ſcie / a ten plaſtr na profe pꝛzik ladaẽ kielko ra 
zow <żefto odnawiaige : po napierwßym przy 
lojeniu tedy bedzie pryßcz ezarny / zatwśbi fie 
w fobie bodzie burzyl / az fie przepulnie dla te? 
przykladania / potym poelecze ropa ßpetna po 
€jerniata : a gdyby fte zaſtrupilo / yrzyſojyẽ ia 
gmiennegociafiaza zlezie ſtrup / potym maß 
geiſẽ maſcig ciało naraſtaigczg. 

L Goby feho mial pryßez / a cheialby wie⸗ 


Dzieć icfli może być zgoon / bp wezmidryiat⸗ 


wie a v&ii 3 niey plaſtr / przyloz gi na profici 
wyzehnielit dryiallew / zle mamie teft / nie wy⸗ 
jchniella niemoczny dobrey myſli ie(t y czerſt 
wieie / tedy zaſie przyidzie ku zdrowiu. Thez 
galbanum rozciągnąć na chufice jako plaſihr 
a przylozyẽ / chwyeili fie pryßezu a nie odpad⸗ 
nie / tedy ſie zgon zale iefli odpadnie yz korze⸗ 
niem / ziy znać ieſt. 
¶ Pryßez ieſli chceß odtworzye / tak czyń. 
Wezmi ziela polney dryialwie / ziarn sfocitor 
wych wielßego⸗koſtywalu wieefie ſoli / Ruck 
to wßytkoz ſadlem wiepꝛzowem / ale ſadla nie 
wiele bierz / przy laday na pryßez / qoij fic pod 
tym. Puy tim napilay ji foropow wyſſzey 
napifau- ^ a miernic fie choway we mpothe 
fich tie sa» 
E Pryßez gdiby iuz odtworzyl⸗Wzige ai 
E wal 


Caſu moro. powie. 


walktori ma koꝛzeñ pocherntalya wnatrz bia 
ly a mafiny tosftay gi gerofo aomocz (OWY 
nie / yrzyrladay na pryßez. Chleb cieply wyż 
igwßyz piecza / przykladaẽ oſerzodli na pryßez 
S ej ziele ſamo polng depiaticw (wieze fifucs- 
à (ofa. y oliwg a prʒykladae na pryßez / dobꝛze 
fet, Tez ctafto zoliwa az fola pr zykladaẽ⸗ 
dobrze ieſt. Jeſlibyſie zaſtrupilo ted ſtru⸗ 
pu nie oddzieray gwaltem / ale oat ſlaz iw vo 
dzie / welm rozmaczax gebke a pꝛzikladay na 
ſtrup aż zmieknie. Albo tal vezyñ / ſluez ko 
sżeń ſlazowy z maflem a zſadlem wieprzo⸗ 
wym vſmaz na rynce / pothym to przecedz a 
wytloej praes chuſte / a tim magaćna liſt ſlazo 
wy yprzyftadae. Goyby ſihrupu nie bylo” 
warzhẽ figi iadra wloskiego orzecha fenum. 
grecum 3 apteki/tw wodzie / potym to odeedz a 
Ftep pole wee przifoś miodu / a tym wympwaß 
pryßeß a na to przykladay forget koſtwalowy 
A gdyby fie ius mieſtce evpczifertoreeds dzialaẽ 
plaftry; maſci ktoꝛe naraßczaia clalo / a to tal 
maß vezynie⸗ Wezmioliwy / wos ku / roſpuſe 
to na ogni / potym rozetrzy zywics a przyſyp 
ktemu / zmießayze potim wezmi aloes / bialego 
fagzidla / ſarcocolle (ieſih zywieza w aptece ) 
misty blaywaſu litatgirium to ieft gleytu: 
tywßytki maia bye starie barzo dobrze/potym 
wſppaẽ do onen oliwy y do wosku / potym nie⸗ 
chay oſtydnte a z tego czyń plafiry a przykla⸗ 
day na bolgezli na propa 


Ktorego Gafis narychley moroſve 
poſwietrze poWfEAWA. 


Dyſie iuz latho doloũcza wa a czas ſie 
Gi iefieany przybliża, tego ezaſu nary⸗ 
chley fie poczyna mor bo powietrze go 
rgezoſcig ſloneczna bywa veziſeiono / a tat leſt 
oklonnleyße ku nałazeniu nißligeſte a gruber 
wfiafże nie barzo dlugo trwa / a tat viele ludzi 
zaraza iz mußg mec. Sloiice Lore ieſth 
wielkiprzyiaciel zywotowi ezlowieczemu / gop 
bedzie promieni indlyeh y gorge jose te mola 
dla oddalenia yodeßeia ſwego od nas / niemo 
ze wilkoſel grubych roſpußczac ani wyczyfciać 
zwlaßeza gdi bywaig viatri od wzehodu słoń 
czo albo z poludnſa / ktore przywodza zſoba ch⸗ 
musy grube / a tym powietrze zagahczaig / taf 
ze fic niegdy zda aby mial bye defies barzo wiel 
Bia nic nie bywa a tal Dlugo ſtoige na powie 


Liſt 21 


(mor. 


przy tym fu fle poczyna na 
ka rozmaitych lekarſthw precio 
poſwietrzu moroſwemu / a nap? 
1300 lekarſtwo doſwiadedone 
zachowaiące kaddes Gł 
wieka od zarazenia 
Gols pow. mor. 
C Wenmthüttowrucianpeh frotezych ze tr 
Dziefci iadrek wfosfich otzechow spice fig ſu⸗ 
chych tez 5 pieẽ / vtlucz ty rzeczy ſpolem w mog 
tyersyfiva tego po troße po rauu na cgejo por 
zywap⸗zuige może polykat / albo wypluwae o 
ne wilgotnoſe / a potym mozeß z domu peżeje 
piecznie wynios: Jeſt to lekarſtwo poſpolite 
a piawdziwego doſwiadezenia. 


Drugie lekarſtwo vbogim dobre. 
C Wezmiterre figillate tho ieſt ezerwoney 
giemiczy day je wopre 5 winem / albo z polney 
drpiakwie wodkg taf wiele ego sloty zawazi na 
fwitaniu + Ma moc doſwladezong naprze⸗ 
<iw kazdemu iadowi / y owßem ſesli gi wizolg 
vfu naydzie / natyehmiaſt wraezan em gi wo 
Hu ża iesli przeb tabem bedzie wrieta tha ſi⸗ 
gillata terra niedopußcza onemu cklowieko⸗ 
wi ßkodzik: Oahym mowig wiele znamieni? 
tych Doctorow 


Drugie lekarſtwo vbogim. 
Łó Korzenie biedrzenezowo na proc ſtarte⸗ 
a z bialem winem na czczo pite / broni od wßel 
kiego jadu: alto wina niema kedy w wodzić 
ma warzye rene wode pit. 


Drugie lekarſtwo ktemuſz 
doſwiadezone. 


GT Wezmn kotzenta giela trzemdalg / przer⸗ 
wipepowego⸗ gore kowego⸗ ialowezu / lorze⸗ 
nia kozllowego / ayyſezu / kazdego z nich cjo glo 
ty gatvajp/bolum armenum czo 2. zlotha za⸗ 
wazy⸗ terre ſigillate . ty wꝛßycki rzeczy start 
yna mial ki proch: zmießay że czterema Toti) 
czukru / a mozeß ybez aue Mis tego pa 
n th 


— 5 


=< — 
shit na fwitoniu abo po ranu wfławfiy czo zlo 
ty zawaßyz winem eieplo przez twzeć Dzień ale 
bo przez czwarty, 


Te drugie lekarſtwo. 


GT %ozmocj biatego chleba w mafmasijey 
fieltofefowea nußliz domu wynſdzieß / zledz. 


— AL Sgizanta woczeie mocznem namode 


na / przed wyßelem z domu iebstena/icft fino 
vjyteezne zachowanie, d pofpolicie go vzywa 
ig ludzie ie bes przyczyny abowiem oceth 
zachowawa cialo y wßytil przyrodzone will 
fri weźlowiecjejob zagmloſei jod pwehnſema 


Drugie lekarſtwo bogatym. 
T2 3Bomi sforki od iabtfa eitrinowee / a o⸗ 
ne miey w vſeiech zuige / a wilgotnoſe polyla 
ige / abowiem ty skoꝛki citrinatow ſerce mozg 
Pofilaig /a morowemu powietrzu fie przecie 
WL Satie; tez citwar w vfciech tezy⸗ (wiaig. 
many a maftifowany / broni od moto. pow. 

Reż geble woniaẽ / Wezmi oeztu winne” 
wodkt zożanej/twiecia bzowego / rowno kazde 
go po fielfu (yet / zmießay ſpolem ztharwßy 
kwiat na miakliproch / w tym rozmoej geb⸗ 
ford ehodzac woniay cz eſto a nawiecey gdy ze 
fim maß mowić. 

CL Zeż fozlef vo refu erzymany / broni od za⸗ 
Yáieniamoro, pow. Ruta takieß. 


LE De doſuck iebitony taf ſutowy iako jwa 


zony / bar zo teft niepoſpolity. Tak ſeß cebula 
9 rzodfiew maig mocz bronić. 


Safie gdyby iuż SPoiwiek sacbtvicit 
powiet rza / a byl prawie niemocen / vpuſeiwßy 
mu krwie dobrze / polym mu oczynić wracza⸗ 
nie dawßy mu cjarnego ziela ; wodg /albo 3 
mlekiem konopnego nafienia ciepfo wypićd 
po godzinie wrasse mu palecz 46 gardlo iżby 
wraczal oo nawięcey moze · po tym wracza 
nin we dwie godzinie wpplolawßy vita vodg 
eten y dae mu ialiep polewli z ieſe. 

CC Cheebliteż nie czyniąc Wraczanta/ bat ie 
nut froletwgfie” prochu-napié fie z blatem wi 
nem a zotztem co zloty zaważy ciepfo a pos 
om fle przyodziaćy pocié czotnabarzicy przez 
lielko godzin. 


Mypis prochy Kroleſvskiego fiori 


= = ORC 
Gynia gotowy w Aptece, 
Cc Wezmi lorzenia diptamowego / fotjenia 
gorpafotvego-pryermipepomeao/terre ſigilla 
te / kap ego z nich po tizy loty foralow bialych 
diva loty / Thywßytki rzecjy zetrzy na mialli 
brocha potym zmießay p taf pozyway. 
Thymze obyczajem proch Saluuffcantis 
bywa ozywany Ccjynia gi tej w Aptece) mo 
ie bye pna cżcjo z winem Dlafem pijan / dla za 
chowania zdrowia. Chzaſu tes zarażenia po 
wieerzem⸗ tymże obyczajem tego prochu fats 
uificantie tho ieſt vidrawlalgcego / maß pozy⸗ 
walk ako y prochu Krofewsticgo, 
135 Tej tatief dryiallew / ythaließ metuda⸗ 
tum / ſa dziwnej a niewymo wney moch na 
yrzeeiw morowemu powſetrzu / ta przed zara 
geniem iafo y wzarazeniu. 
Kei pilulti peſtuentiales to fft powietrz⸗ 
ne / edaſu moro pow. na fajdi tydzieñ podwit 
dzieftu brane gachowawają cifototefa nade⸗ 
tofiytti rzecyod zarażenia : mogg thes być po 
ſiedmi diva ray w tydzień Grane. 


Seficke fpatwa malucta dla sa 
choſwania od powie. moro, 


¶ Sa ieſth rada na vintecinteyfa-aby clos 
wel rychlo mieſtee amienity gdy baezy że iefth 
powietrze zarajone. Przyſechawßy do joro 
wego powietrza / aby tam dlugo trwal/ a mie 
Bfatac w nim aby fie flufinie chowaty the do 
(wego mieftania aby fle zaſie nie ryehlo wra 
cat bo wiele ich nieopatrznoſeig fwotą ryche 
fo wyoćiwfiy fiegozie ieficge ofiatli powietrja 
morowe zoſtawalh / pozarazili fie y pomarli 
Aprzetoß wielu ludziem lepiey ieft do tego po 
wietrza, kthore aezkol wick bylo jarajonc- ale 
gdy iu zafiedo foficza dobrze vejyſeione / dz ^ 
bo topewnicyfia rzeez ieſt / j to powietrze ktore 
pierwey bylo zakazone / nie {eda fie tafo powto 
resłazi nifitt powierrze fthore teficże nie bylo 
zarazone / thego mu fie zawzdy trzeba nadzie⸗ 
wać/ć taf tam dlugo mießkae / ei reci ſtraß⸗ 
liwa a mieprzeſpiecna. Ale io wzdy míc) 
na bacjno(ciabys rychfo wyieſdzal: A aep 
bedzie po ztnienieniu powietrzamożcji fic za⸗ 
fie przywrol ie do mießkania twego po przed⸗ 
fużentwczafi Ale iz mieſtee zmienie kro⸗ 
mia ſwe go mießkania bye / nie tojop ten 7. 
te 


boc on vij Dupe puſei bo muß lego przyrodzemie truchleie y nißczeie / dla barzo ſadownego garages i 


nia: Przetoz fie nigdy preiko nie véwapiay krwie pufejatafe rogeanay picrep Dobrze, 
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Ku dyśchnitowi po: 
zdrowienie. 


W Nozumielichmy Byćwfiem 
Je>ospteno to naße w letasft 
wie poſadzenie/ zwlaße za ty 
dofiwiadczone lekarſtwa / lis 
nych (ubdie tutcciniinimego 
= powietrza y inney pa niż o 
ludzie gorących frainach víomaig : p fag 
m to rozumem fmym hat pie obae ye moje / ae 
ro Polsticy Kolonie vate ludſterzyrodze⸗ 
nie ieſt ng w Indhey albo iw Greclhey: d tat 
Yo fojbey semi dal wpech mogący Pan Bog 
lekarſtwa wlaſne / sofa wiafne/ przez pewne 
Dofwiadczenie/y mocy ich w przygodach ludz⸗ 
lich ożnanie: Takze z tad odziwienie nieta 
Fic vo lubziech niebacznych pochodzić gdy ing 
Yo nauce wej rozpgeſatg Doctotowie/vboga 
babtar "ymi zioſyehoꝛemu pofioge richtey 
nij nalepßy Doctor: Kthorzy ( mym zda⸗ 
niem) mieliby fami tego pilnować aby nam 
fiedy jiot nafiprij tutecjnych moe wlaſna wy⸗ 
piſali. Przelo my chege ie ktemu pobudzić 
prsptojifichm wam iftotne/pewne lekarſtwa 
na rozmaite choroby w tcp flawney Koronie 
Pols tien doſwiad zone; zo gon od nas 
ga wdziecjieprzyńmiccie. a ryehle votuptcic 
Sebyiey o tim myflić je wam ieficzetwiecej te 
go starbu Dan H. S. pésimnojne bedzie ra 
«it. Murpeie ſie dobrze, 


Znamidna vprzedzatace 
niemocy. 


by $3» Boy fogogo głowa boli bes przeſtania /a 


zwlaßeſa pol afoimp-oftrjegat fie aby bol nie⸗ 


y^ Ü de wfłąpiiwoczy a nie ecjpnit ſlepoty albobiet 


wey 


ina-pomagać tedy lekarſtwy czyfcigcemi glo⸗ 
we. due teſli ſie barzo wzdryga nad ztwycjay 
à Gefto-tryeba fic bat oft okrzywienſa / poma 


(hee gaceinicieniem zywota⸗ vmpwas liceocztem 


A nawarzywßy fobyley mieiki / mie mtate ie 
dzema a karmie lellie. Widryganie whine 
fiegociata a nagle pryuchodzaee / namion lite 
Mi temi trzeba przepußezenta / czefiego tarciaz 
farmiteffieh d czoby gi zagrzewaly. 


. A gorgtivienie à motel {fon empatalig zua⸗ 


ht” 


adonwie. — Koi fie lomu wida ialoby ai jt. 


legano · a czefto to miewa / a ktemu nitiattega 
wraczanie glowy / vielkg niemocznamionuie 
Cros kanie bez taney przyczyny, a dluga bo 
iazn ktemu j ſtrach / melankoiija y ßalenie zna 
mionuie, Latte; iefli fie bez przyczyny gnie 
wa q ejeſto. Kiedy fto przed oczynia ialoby 
muchy lataigce widzi albo niciafi dym albo 
ialoby mu wloſy saflaniaty / nae iz wiloſe w 
od wſtepuig / pomagat chatchamiem, 
Nema albo zaleganie wnoficiejh fie geftho 
przygadza d lugo trwa / ſirzez fie dyehawice⸗ 
Adrageftia pfucz/yomagay tym czo klemuſſu 


: Dr Pot wielfi beż snamienitey prziczynyob 


Ofc Vilfofci viele znamionuie: à refli ſmier 
dzi/ograßki ſie nadzieway. Sercza eieftbe 
drzenie / nagla ſmierẽ zuamionuie / pomagat 
Ewie pußczaniem / jywotha przepußczenem / 
ciyſcige ine lankoliſa. Obiadanie cießkie a 
czeſte / yꝛziwodzi krwie plwanſe / zarazenie j na 
gta ſmiere poragat kiwie pußczanem. 
Zamießanie fmyflow a mofe ruganie/ zna⸗ 
mionuje przychodzące zarażenie” pomaga pu 
ficiánit krwie / charehanie / 9 zywota przepufie 
czenie. Cießkoſe w boku prawym / a ſtrzeka 
nie ofofo Frottich zebr⸗ znamionuie chorą wa 
trobe. Licey powieli kiedy fie odmg / opuch⸗ 
une znamionuie/ a stażenie Zdrowia 
Gnoy czfowieczy nad zwyeay forty. jolta nie 
moe znamionuie: abo ieflt bialv / pomagaẽ je 
by zle wilkoſe wyehodzily potem: Przepuß 
czany gnopiafo orojbje rzadk / nie dobre prae» 

chotranie znamionue / a zla [prawa zolgdla 
ywgtroby. Rzadkie faga abo vafacnicia 
ko/ albo bolgeza ogoniczg /frwawcy nieniocy 
trzeba fic oſtrzegac. Soy ſwierzbi ogoniga 
frwawnice ſie odtwieralg⸗ Moez ſmierdza 
cy-złażenie wątroby znamionuſe / y zalkanie | 
$fajenteto żyfach : à ieſli nielalo bedzie to per 
cher ſu ieſt choroba p trzeba fieograpti nadzie 
wat. — OSorgcofe moczu dlugo trwaige / kro 
fip. pecbeyau o w lone znamtonuſe. Cie» 
płofed zemdlenie esfontow s rtiechtiteo[ei ic^ 
dzeniablistą ografife znamionnic d prgetho 
frew puße dae pbańti. Kiedy pod sforg qc 
fio fie cialo rufa à trapieniem » 3 gorączo(cia 
mielala / ogiaffo DA em stamionuie (o 
tt tereijane albo qutartane/tzeba złych wil⸗ 
loſel wyejyſcienig. Zemoleniecjfońfow d v» 
padla moc gdy fie oczy pinfiefmofly zaemia 
ig / ogꝛaßle vfiawicjną znamionue / nie rose 
, a ſpt 


dezone 


dſpi dobrze. Lie cherwone filtro zzarmie⸗ 
^e nication eoarofià zeießkeſeig oddieha 
niazaftemu omienienie/ radu fictrzeba oſt⸗ 
rzegac cjyfciEciafo tym czo melanfoliją pure 
guie pflcgme.  Jeflihawiofne flinogorz 
bedzie / nat ieſt mnofitwa atyeh vilkoſe / poma 
gat frwie pußczaniem / bankam / jywotg prze 
pußczaniem· ycharehaniem. 


Dobre znamiona w niemoczuych. 
Łe Goifógo nie moe popadnie dobꝛe ieſt gna 
miciefli na bof na Ftorp leży malo nog przy” 
kurcjywßy / iako w zdro win zwykl fegat. Se 
fli fic latwieobracza Jeſli w nocy [pl a vx 
ericcjuio. Jeſli mu nie cięfto dichać: Jeſli 
$peptd T lenasfore gladka ma. Hefti mu 
pod bofi gladlo d niema boleſei ofofo zebr / a 
<hociaby niciafo (puch lo / awfiatoż pred pal» 
żem pofiepnied nie poliztafa ntemoc czfotoice 
owi nicioto fie przedłuży” wßaloz ßlody nież 
vani, Jefli też cialo mickkie a iednoſtayne 
ciepłe albo fic jednal wßytto poc a po tym po 
cie ograzenie mu przeſtanie. Michante thes 
miedzy dobremi feft gnamiony / yeheiwoſc le⸗ 

denia / a ieſli bedste wraczaniez kolerg y ifie 
ging, WB moczu czo fie vſtoij iesli ieft biaż 
ſe⸗ mialkie ſednoſta me d ſpolem fie gromabgi 
dobre znamie. Gnoyiesli left ſrzedni d por 
dobien ku zdrowemu podlug web rzeczy kiho⸗ 
rych pozywamy . Przepußczenie zrwola we 
niemochaczkol wier me dobre awßalozptego 
niedbaẽ Hedy gnoy irt softy à nit przezliß leſt 
ſmierdzgey. Gliſty tcolí y chorcgp wynidg 
p vicrfurece y wyſſze czlonktſie zapalg / dobre 
iefi znanne gdy (eż y boleig. 


Poſpolite syivots rzoddenie. 

Ka Cyeeryl voilfo(ci ciofa cieteiee fin eite 
rem graniom roku podobienſtwo mala. 
Krewgorgeza d wilka · podobna wioſme. 
Jaſua żość albo foleta gorgczay ſucha / podo 
bna latu. Ttzecſa / aofe to ſeſih melankelua 
ſucha à zumna/podobnateſtent, pypeć ale 
bo flegma willa a zunna / pedobng zimie. 

rem ſhedu to cjlowiccje p nne 
od fwietego Walentego az do ſwieten 3! 5 
len / a pꝛzeio Won czas miernych a cjiftpedy ka 
mi pozywaẽ / g nſeiako mnieyieſe a wigsey yis 
nie ſinegopieia / pomalu pofiepować od wa! 


S 
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sżonyehfatmi ku pieeſonem. Jaſna jolk 
powſtawa od ſwietey Zophiſen aż ku mate bo 
Jen zielney / a tam trzeba pozować farmi chlo⸗ 
dzacyeh a. wil gothnheh / nie barzo praczowaẽ / 
mieſo pieczone niegdy pryedfarmia fefc nie⸗ 
wiele / pete ma ope wolne aby ciala nie zapali 
foe Cfarna zole lepak panuic od matli bor 
zey zielney az do zwietego Buyfie”” a (ot ieſc 
rzeczy kwaſne y gorzkte⸗mocznieyße picie mo^ 
ác bye / a prace przyłożyć. Pypec od fwiefego 
Vrykeego aż do ſwietego Valentego ma fwo 
te arafva tedy uj xoiecey iefe mie) pitmods 
"ricyfe" picia pożtwać/chieba wiecej iefe mie⸗ 
fo cie[ciep warzone niſpieczone z gorczyca” 3 
<brzanem; opichem3 pieptzem 3 term glo 
foowieccy praczować. glowe nawiecey da 
abociem amie bywają niemocy rozmalte we 
glowie remy⸗ ſapli glinogorze fafie » innych 
niemocy ie malo / g tat bacząc fojy ſwe przi 
rodzenie⸗moje fie niemocy vehronik. Mie ; 
nia fte ted w ntfofci podlug lat abociem fret ty 
z flegmg pannie Dzieciom az do 73 lat / yotum 
Frew z foletg aż do a8. lat / od thao zaſie a do 
43. lat Erem z melankolijg a od lego wieku az 
do (mici fama flegma. 


patchy na głowie tak gubic j lecdic 
Rute ſwiezaz halunemg zoeztem wier 
ciawfy⸗ pomazuy / albo 3 miodem przez beztu. 
Male na ty rzeczy tak vezyn⸗ Wem wosku 
tedns czeſe / zywite tole troie / kadz dla allo off 
banu / fenum grecum taxtego rowne faf wie 
te iafo wosku p zywice / lein lnianego 30 pot⸗ 
rzeba / roſpuſt vost a potim proch te(bp mie 
bay czyſeie / yrzeredz / a Diva zb maſ' ig ta por 
mazuy przez dzien. ) ; 
Paid Rn (of polney rey ^ albo gdy furor 
wą cebulg pociera glowe. i 


Strupy na głowie v dzieci Icy 
ENawarz rumnu / fenum grecum / rozey⸗ 
warz w Wodziea tym ſirupy wympwaßſa pte 
iem Inianym pomazuy. 


Luski a otreby na głowie cyſcic. 
"E Soy ſwem moczem gtowe myć bedzleß⸗ 
albo zoleig wolowg mazac rodg 4 czarneſ la 
pufty warzoney mye g talleß warzgc czerwo⸗ 
na ćwiffe zliſciem / fenum See ee 


4 


Barr 2 


Lekar 


moj czyni noſtrzeg warzony tafiefi ^ nafienie 
vezußane zta tte az gefiem ſadlem zmießa⸗ 
ne gdy na glowepomazeß wßytki niecjyfiofci 
ſtraen Golebi gnoy z olitvg zmießany / par 
chy y ine mecjyſtoſei leczy Warzong oſtro 
zyna toj czyni. Popiol z gnoiu fotofiego ze 
modem zmießanß / mole gubt- A tal ez lorze⸗ 
nie kednerzawezu z moczem filuczone» 


Soli ſtrup tak zgoijſʒ. 
£7» Luianie fiemie wary wytnie niciafo pꝛzy 
krem / a tym wymy way. Koꝛzeñ ledzierzaw 
czu przewarzony a fifuczony z mofg feni gre 
aittemu dobry. Sofie rity pomiazować 
albo fofiem wfosliego fopru zrutg tattą zmie 
bawßy pomazup. 


Przeciw zapaleniu glowy. 
Wem tey rojen z torey wodke palono 
taf; pieczoney / a polać ig winem y roſang vo 
dig aby rozmię'nela/potym te zog wloſie na 
chuſte a przykladar na glowe na noc agdy o 
mo na glorie vzehnte / tedi zaſie tbafici zma⸗ 
kiat y przyfozyẽ / to czynić czefto» 


2 usce ejeftemu glowy zawraczan iu / Wez 


Wi byliee omar; ig woezete jo namoczmiey⸗ 
Bym tym cieplo głowe myj 


Na freneſim tho ieſth goy Śbtwiek 
rozum traci fb ony Ont gorące, 


L lapso trzeba aby wonlal kamphori / po 


5 tum wziąć opium 3 aptefi/btelonimunjey/ 


| aret 


fiaycan «ty rzeejy (Hues na proch a rozpuſeie 
wooly rożańtg potym ktemu przybać ferment 
tum to iefifwafu z apteli / miodu y oezlu / a tim 
pulfy wyEli mazaf / odeydzie ta niemoc. 

Se dać niemocznemu zole żatecją z winem 
pićrą bedzie (pat tal dlugo aj mu fic daß oc 
tu tiapiétof pryeftanie. , 


Xefarfitvo na Subet / to ieſt prze / 
«ifto vielkiemu j ſzlodlinemu ſpaniu 
4 Wein dwie aldo trzy cebule / bialeygor⸗ 
£35ce iafo wiele cheefi/zwierć tow donicy/a tv» 
ey det / x rojanego olejfit troche· poum ogol 


glowe Taticrap tym ezalg godzine moczno / 
bedzie projen tey niemocy. 


ee 
FLARES 
NS az 


Przeciw oſʒaleniu. 
ka Oßalenie przigadza fies rogmaitich pꝛzi 
Gon/micgo) od ctefticgo picia / niegdy od ſtra⸗ 
chu / od mito[ct/ob myflenia/od zbytniego po^ 
ſtu / od czucia” od zatrzymama mieſügezow⸗ 
drugdy odtruciny-albotiedy wzciefiy pice VP 
ic: w Ftorych falonych freto panue / thedy fie 
je ktoryeh kolera ei fie gniewaig a w⸗ 
toryeh flegma albo melanlolna ei fie boig. 
Jefli tcp ßalony weſol / tañlezule / yok rzyla / à 
ma znakt pelnoſei krwie / puſeſe mu krewz nor 
ſa iakokolwier zdrapgwßy mu nozrze ezym o 
ſtrim / zacigẽ mu też ile ſtzod ejola / a niemiee 
go na gorgcem mieſtezu /ehlodzie go rozang 


wodle / oeztem / wierzbing/trawg :iesli żywot, 


ma zatrzymany tedy mu gi przepuſelc a tha⸗ 
fici newieſcle ieoli miefigce nie clelg thedy ie 
e iet mu thez Frew girl pod 

olan / dac mu pit goryezli tartey z piwem fce 
dne dragme albo pꝛzeſteyowego (oszenia tar 
tego. celi lepat ha long bije a gniewa ſie / 
albo faic; hhakie go trzeba ehrodzi / dar ar mu 
fec laktuke d iucbe z nie gezutrem pie / albo 
nawarzywß rozey / slazu / fiolkow / laktuli ao 
iowniku/ przyeßyniẽ ktemu oleylu xoíantao y 
flitfowego albo z grzybienia / a ogolſwßi mu 


glowe ong go woda myć y w niey kaxae : die 


eli icf cießka niemocy vrzepalie mu tdietzch 

glowy⸗ a one» rany Dlugo me goiſe ai wßitka 

sla vilfo(c myn ſozie: abo na wierzchu glowy 

bańtepoftawićfiefang à ſirzedz go abo swie 

zac pnicwrersye chociaby fagobnte meteil / aż 

bowiem ke iedne chytroſe halen prji (obie ma 

ig. Na fosde ßaleniſiwo⸗Wezint głowie 

matowych ogtodnych nie przednie dozizalpeh 

y nao ie wdjozowey wodzie przez 34» gor 
biinp w garnezu nowem role wanem⸗potym 
warz ono v czyfiego wegla aby nie przyfiara 
gnelo a fiedy matotwice zmiętczcig wyzmi ie 
pize; chuſte ejyſeie z ong wodg Yo froxey terga 
ly / przyloz ze fcm cjyfiegomiobu thaf wiele 
tafo onej vodt / vaꝛz ze lepak az bezie ialo treſe 
miodowa geſta / az thegodawap corem na 
noc dwie Myficedobie to temu feo niemoze fpać 
w fożdcy niemoey — Jeolr lepal ßalenſthwo 
feft ob flegmy / tali o wodzie rad mow / chee fie 
leygẽ / mniema fie być ryba / tem dobre iefih 
eharchanie lebiolka z ocztem / iako jeſih o ton 
naula / jyn ot mu przepufcić nieezym czo fleg 
mem. 


me wymiata” á potym ogolitofy polozye mu 
ten plaſtr / Stlufßy koꝛzen przeſtepowy z bial 
fiem na chufte rozloz a nie odeymowaẽ przez 
tizydni / dawat mu refe oman iakololwiek: 
albo mu tafież wierzch glowy przepalie albo 
banli pofiawić przyprawiać mu fichanie int 
bierem / pteprzem albo y gorczyczą tartg / Da 
wat mu woniać mietki y bożego drzewka / ale 
bo warzyẽ ziele w oczcie a nad tym mu glowe 
tizymat / nie mu iejć niebać czoby flegme cite 
nilo / ryb / iarzyn / owoczow. 3 melankoliſey 
balouemu · albo iz ieſt botazliwy / leskliwy / nie 
(mie na ludzi patrzyẽ / aby nic przed nim bola 
zliwego ytroskliwe niemowiono / erzeba ba^ 
cih / aniprzy nim feptać” a niedopußeſaẽ do 
nes nieznalomym chodziẽ / dawat mu pie pol 
na rute warzge tw fozien ſerwatce ttiam me 
lankolijg wymiata⸗dawae mu tez boꝛagu na 
warzymwßy z (ene z modem albo z ezuk rem / 
po kilo din potym pizepuycić żywoth paprolkg 
abo cjpm inymogoliwfi gloue taftej go myẽ 
iato piewego : Abo to veßyñ / Wezmi kwie⸗ 
cia noſtrzegowegerumnowego iczmieniao 
tluczonego / kwiecla zgrzybieng / warz fo dob⸗ 
vie w wodzie a tym mu glowe moj-] hmzedte 
lem olladay / warzie ms kekoß; papꝛotlg / a un 
«be dat mu dobrze pie / y ine lekarſtwo ku glo⸗ 
wiecziniechronicfie titii zimnyehd fuchych 
Dobtzedawać ßalonem fiemięnia flazowe 
tartego zwodg ze DWIE dꝛagmie / pomagaclem 
barzo gdy ie cjefto bierze / dobrze dawać centu⸗ 
ipio y piotyn / dawac korzeñ ziela przeſtepo⸗ 
wego tartego lyßle jedne wypie. 


Njemoc tors zo wa Zapomnienie. 
k> Przeciwna {eft halenſtwu / aboelem ftbo 
fiolecie trudno gt vſpte g t€ lepak obudzić (ru 
bito: Przygadza fre ka memocz obrażenia th 
fu glowy gdzie ieft micficc pamiati : Czlowiek 
wieńicmoc nic nie bac á fpi tal twardo 
ije go obudzić niemoze albo lediwe / ak ij ſalo⸗ 


by parka. Naprzod thedp tation ſpanta 
nawiecey bronić/ uz nu pod nos rogizpie 
rze / yezo inego ſmrodliwego wolat / lolatac: 


ogolſe mu gloue a mye film oeztem / a tic 
beluae pfomem ſuroirem ażebodzie Geriwone 


miefice/a poſypaẽ prochem z maiow / yrozmo 


cijywßyw oczcie cientą chufiena on proch pf 
winge / a na wierzch kapuſtnego liſeia / y nice 


zone 


afore myć go natodtbtoDo vo WODZIE boblu 
albo ruty⸗nazamutrz po ogoleniuprzywinge 

mu na glowe bobrowyeh ſirolow ſttukßyy z ru 

tg / albo bobku z ro$g a 3 oeztem ^ nafypać mu 

na czolo gorcżyce tarte) y przywinge r y w Nog 
rze aby kichal: Po tym bat mu miodu (ettie? 

pić albo ſity przewaszonej/bobrowych ſtroiow 

naſppawßß tartych a iesli możedaćimu nice 
czo ieſc. Dla glowy cyfcienia/ Wezmi 
mietfi ogrodney dwie garſel / polney ßalwijey 
trzeeig / vwarzywßy w rodzie w vſta mu na⸗ 
(acá ieslibyzeby feral nożem ie odtworzyẽ / le 
ape mu vmpwae varzong, ßalwijg a trzec poſy 
puige tartemi ſtroymt bobroteemi/albo dryla 
kwig nachpliwßy mu glowe aby nieczyſtoſc 
precipfyneta: QUiceli fie mu nie polepßp a 
przyidzie Drzenie czfonfow ^ barmo go leczyć 
goifto zoknienia zapomnifie” afe fet znamie 
bog zapomnienia oßalente pewne. 


"Ato fpac niemosc. 


8 Oleiem zgrzybienia magat ekronie tee 
fateuteamatorog polewtoj igdret broslinio⸗ 
wych; piwem nawierć d na coto przywinać 
Mleko niewiefcie zroĩanym ofctem rowno po 
majomacefroniealbo ſamym winem⸗ alb 

„tofu 4 bielonm [ofu zwierzchow bzowyeh⸗ te 
dwie ezeſei g onego iednie/ volep ve bafifejatta. 
wßy warz i garnczu iafobp mieſo / potym 0 
chlodziwßih stronic pomazuy / thafies zyly pod 
vténiamty pod kolany. 


Rema, Sapka / Niezyth y inemi 
śmiony zowiemp wilkoſe zbytnią ftora zglo⸗ 
wy plynie / niegdi icono wnozrze / niegdy w cze 


barzo zle: Thal owwy ma fie ehronte fazniegz 
$2 dymu 


—ä— 


luſeh niegdy m pluca y inße zfonti ego ieſt ß 


Dymwwinarstoricga ^y filnego picta/á cielef? 
mego3faejenia/trxxba mu eit xw rae 
to nit czeſto fit obraczaige / glous cjeffo czofać 
rthufią trie / a miare wypiciu pwiedjeniu cho 
WAC d poczniegli cruenojem garble/time fie 
stej obpciaiem ſprawuy / à potowice Aye lego 
Tabla fobie vin dobeze / a ſwlaße za cierpieć czo 
"atetecco pragnienie: Poezuießl lekfoſc mo 
:mie[otebj pottofied fnienagla-moyep fie. * 
9 dranie mye: tesliw pluce pocznie 
piynienietym wiecey maß chobziejazeć pier — PuBGia wytafiać wloſom, Teſ og z ela⸗ 
fiyciafowfiytfo/ miare we wſythlun chować — 3 nami roſpuße ona / a thym brwi maji 
wee [pat a ptactpfie chronić. 0d Y nie vrofig wloſy na nich. Satie; Prem nica 
ifi dobrzez carnuehg iadać a MINIME onn mieten den bio tefefom teptaftat a 
seontaé web fee żatwegźditfip /Atanoctyy onym mieficzu ktoxe bedzie pomajano, 
ztarna czyfiego fapstofa polfnąć charchanie d E 
<zpnićwoniać mirry/bojeaobrgetofa, WRfy arne veöyme. 
Ka Krucze iaie zbi/ a ogolwßy glowe pora. 
n miey oliwe ro vſciech 
ł niafy-n do trc 
ciego dnia / a czyń to w 5 ia id e 
2 Wefsbiy stc wloſy na powiekach. 
Es Wnogim przybawa fie ſwierb na oeſu⸗ 


proch mia llt ztarta / on prob z niedzwiedziem 
jadlem az ofiwwa zmießany⸗ Flory maß fo 
e 0 eei gdzie maig brwi wy⸗ 
jaliać: Pipe o tym jeden [efars iz ieſt rzecz 

ſwiadez ona. Pr 3 We eee 


Aby wloſy na brwiach nie roſty. 


. Pomaßupkrwig zielonyeh zabek brwi / tae 
llez fre wejowa na brwi bomazana / niedo⸗ 


Boy od remy głowa Soli. 
> Mirry / kadzidla / pteprzu pafiorjey blem 


Inianego / romne czeſei / warz z oeztem / a 
n rtc die j amie⸗ 
hawßy obwiñ atotos eieplo ehuſtg. 


Gdy kto ſpac niemoze. 
E Bole zaiecjg zmiodem zmießaẽ a sfroni 
ie 
pomazowac: albo mafowie wiellich nawa⸗ ten zac a tafoj fli fe ptsyadsa taf ie pe 
NC tU piwied to mr Dac pit, b dziß: warziwßy iaie SECUN a " 


tel wyjmi/ yrzyloz że fam bialek na oci 
; Á zy / w 
Tapesecity remie albo niesytotei. r 


a Muss hi: ? Albo pierwey na oczy pos 
, Naprzod fto spk bracieta rſtwa / nieeha eo wwa doba 
vezmie głownych pilul na noc za groß. 


p Mu hee de 

; OOM i temuß yna wßellte i i 

oo Oczyść furgenie iednym Flijem ftow) py Werne fa 

157 a foray ſiquida (w aptece naydzieß) czy⸗ y pomaß Gdzie wßy ſa / gin i eae 
€ maf to kurzenſe po ranu pna noc pod nos a/sgingc. =Albo czpfie” 

wyſußa rem głowie, — ej nieżyt flory w 


popiolu zmiehay zollwg a tnafy. 
nos plonie tat ij prawie gafeje nos / ledy na to ; 
techy (asferoe . potym to taxci Na ze wloſy na powiekach; 
Piels ſadria omocjone ana nocz poſywane / 
barzo rchfo ob nich zdrowie przehodz 


Ina reme niezntowg / lnem kadzenie / eſt do 
ſwiadeſoney pomocy. " à 


Lekarſtwo aby komu Grivi wloſa 
mi poraſtaly. 

AT Naprzod dymz dꝛgewafſoſnowego abiit 

eſlowick ktorg niema na brtviach 1 w p 

dzie nachylat nad on dym wyraftaigie ofy. 

Drugie / Sledziona oſlowa vſußona a na 


fym tray razy / potym gdy vzehng⸗yomazaw⸗ 
fv zywieng pale gfe wtofi SMS albo ila 
znemi ßejppkami. X Wieflibywyrwańe troć 
ſy dle zaſie rofl / edy fiifiem siete fwiniej why 
pomazac. Poptols gabe w efartiey kapu⸗ 
fiv żoczeem zimleßac a pom ge- Aia tre 
wloſom nie da roſe. ob gejli w noeh fivie 
czoce / tarwßy ie y mazar gon trzeba. Pen 
wli z ocztem ſilnym zia nn pomazon ae. 
Krew zabklzteloneytoßn juni. 


Ka Womiy/ powicfi cjyftym fugiem y eiep⸗ à 


Ktemuß / Wezmi [wieżego mieja tafowsee’/ 


W 


alecdrugoy bywa od tvfjp ftore fie na poivics V 


a day iżebyfie wnim rob 


— 2 


bedg wielcy nakladz ich w ocet ſilny t; vo mint 
pom · wyig iy ie vſuß na ſlonczu / a pothym 
wocet name; pzafie dſuß / atal do fiedmi ra 
zowprzynamniey⸗ oſtatehnie goi dobrze vſch⸗ 
ug / vezyũ z nich proch miatfi a gozie cbe 1$ 
by wfolp nieroſſy / wyslupßey albo ogoliwhi po 
irzy ono miefice chuſta oſtra /a tym prochem 
gojpup.  Wfiernletowtofy roſel na tyfinie 
v mlodieh / ſtarym nie nicpomoye. 
Klemuß abpwlofp nteroſiy / mlekoz romano⸗ 
Wego ziela fwieże zmießae z oliwa / a pomaży 
wloſy na ſlonczu / opadnag wßytkt · y vroſtge 
inne cienße / ltore też pomazeß a vpadng / atal 
nawiecey Do czwartego poniazania whintti o» 
(padng . 
wWodſy aby roſly na fyfime. 
«Sft zmlodu pocjnić fto Eye lyſy / maß to 
mieſtce ſyſe olelem ſlodkim migdalowym poź 
mazowac. Jole wieprzowaz olitoa toż czyć 
ni. Krwig fretowg ſamg tci pomqzaẽ. 
Popfol ted ie za czalego fpatonego wloſp te; y 
nablznach roſel. Ziele matli bogey wloski 
vwarzyẽ a ofiawiejnie tim glowe myẽ / wloſy 
mitoży. „ Orzech wloel t mlody ſtlulßyz mio 
dem / glademazaẽ/ bo [3I dela mnodptej 
garchyodpadsa. Jolgdek zalecyyz ielithy 
ſpaliẽ wnowem gamonia then popiol zmie⸗ 
fac z rożanym olciemwfofy mnoży. z Ceł 
bieniowe forsenic w lugu miewacav(ofy nino 
wyblugie goni, 


oy po niemocy whfy opadna 
F2: Nawarziab zielonych «a ona woda eze⸗ 
fio myć/a tluftoſtig czo na vierzehu onych job 
piywa-pomajac, 
Whofy aby roſty na Briviach 
al65 na hrodzie 


t> Dać wcjynietmośdiceyy? (etiara na 
tac wen rożanego ofenies attics tal dlugo aße 
bo dzie geſto y fine talo blow: a goyt cheeß g⸗ 
by tofofymiafy byczwytozy ono micficechufla 
oſtag aj fiezagjawienyapomaśćą maſeig na 
yibC/anaganutrg depla wodą omyſ⸗ a coli tho 
do kielkanaſeie dnn / vroſtge wloſy tham gdzie 
pm podobnd. Klemuß Chleb ſeczmienny 
dobrze oſolonyobiwin ſwiezg sforfg iagntecs 
albo kozleczg / a [pal wnowem garnczu⸗ aby 


byf mialki ptor zetrzy / zmießaßz ſadlem nie 
dzwiedziem j peragi) gore chcef wloſymieẽ 
Ktemuß⸗Dabierzzielonyeh foitifow czo sfar 
cja po polu j pezof town / pal wnowem garn 
cu / a zmießawßy popiol z rozanym oleyktem 
albo 3 fadfem pomazuy. Albo ſpali ladro 


las fowych orzechow na efotupit^ a ztarwßy 
ie zmießac z oleiem fignienia Hodfwianego 


przylozywßy a tym majat Gdy bro⸗ 
da niechre roſe / vejyniẽpopiol 3 bożego dizew⸗ 
ta/azmiefiać giz ztarg oliwa / ypomazo was. 
Albo popiol zlilney 3 wodg zmießawßy. 


Na okroſtawiale powieki 


Ada jelazng co namielßg poſypowa⸗ 
rumien warzony przykladae / albo wodke roja. 
ng tofpufenofy operwaſeru / a 
pomażować, 

nem / wodka rojang rojpu [ac a pomaga 


Aby wrofy rychlo nie fitbiaty 


. Chronic (ie larmi wilgotnyeh / ako fapit 
fiwfocjygt ogorlow / malonow / rey / ryb⸗ zi 

mney wodi⸗mleka⸗kamphorg mot owe (roo 

/ razow / cieleſnego zlacenia / ale miodu poź 
zywaẽ/ pieprzu / ka rmie jadać wiecey pieczone 
ſmazone / nie ezeſto fic myć vo agni nie voicfe 
gfowypizyfrywać wyiątefi wzintno ao. aby 

tnie gowączo: palm 30109 rpehlegoſis 
wien ia ieſt obfuoſe flegmy wodney zagmley⸗ 

klora (ie rodziz rzeczy indlgeych ciepfo przyro 
pyonc/iafo fg niemocydſugſe⸗ ſtrachyergu cić 4 
ffievatateiem ſiwizna icf biotat ſmiere!. 
Magaẽ vſtawieznie afowe bront fimigny. 

Wezmi Gallas-palwijąe bukwies / wars io 

w wodzie a tym mpi gfowe, 


Whofy Geri, 


Ciprni wloſy liſete rojep pofittp yroꝛgi w hi^ 
gu warzone / wloſy cziynią gdy mich A tho 
też cini kwiecſe / afta polna val zona / freto 
czarnego byla abo toofu 3 nieboffg oliwa po 
mazać wfofiiaycza bocianie 5 winem rozbi⸗ 
te zania wlofirale trzeba ſtrzedz aby oczu nie 
doßlo. Jayeza Jaololeze z fozią żofcig zmie⸗ 
ßane / ſok fwiecia bobowego w ofotwnem moß 
dzerzu na ſlonczu vtluez one / xumien w fug 
klaſt / nieda fie wloſam ſtarzec⸗ Kwiecie Oyler 

D 3 wanng 


iem 


wanny warzone / jolte wloſi cjint. Korzen 
celidonijey voavson toż też czpni/y ſiwe wlo⸗ 
y ſolei. Yoleyw fugu warzony / wloſy biel 
Wodaz kreta warzonego / z cgarnen ſienſti ve 
czyn bialg. 


Maſe czo wloſy vofat. 

t5» Spal wlofy cźlowiecże a veſyñ z nich 
pioch zetrzy miallo / matti bożey wloski naſie 
nie fenum grecum / naſiente lubficzyfowe/ ru 
mnowe kwiecle / wezmiß tażbego prochu sticky 
ziol rowne ezeſei/ miodu tyle troie / a tile afinio 
to brojb3b 5 ofeitt lmanego mażyf tym aie 

p Cheep. 
Aby fie nit ſiekly wloſy od moloww. 


E Nawarz ziela fenum grecum forzenia/ 
ſlazu wielfiego korzenta / wiwodzie⸗ a tym za⸗ 
widi wloſy przemywać a nigdi ieh filnym lu 
giem nie mye / bialg treſe w fug klaſc. 


Wloſy aby niepadaly. 
Kto rzodkiew faba nierady mu wloſy pa⸗ 
bg. Sukiem tzezuchy glow⸗ pomaʒat᷑ a 
cheeßli ppic. Dene warzae glowe myć, 
Spica nardi tatieß. Aloe zmießawßyz o⸗ 
Stem pomażować glor e. Albo warzge ver 
bene cjeſto mye. Moczem pfim gdy glowe 

macja / lyſiec niedopußeza. 
Kiedy wtofy oblazg aby roſſy / Spalie zeby 
foristicva tarte zmießaẽ z ocztem a pomazo⸗ 
wae, Sante czerwong (wieżą Muffy por 
tnazować, Pierze cebulne z miodem vtfuc 


apomażowaćctaliej, Rzodkwiane lupiny / * 


albo zaieczey rzepli cjarney / nawarz a głowe 
jefto Myj. 


Przeciw vſznemu bolenin lekarſt. 


¶ Sadlo odebrane od liſich plucel / na ine 
ce roſpuße zone / a potym (etioctepfo fv bolge 
ce eho wpuße one / znamienicie bolenie ves 
framia, Takieß pinfe fadlo albo tluſtoſe li 
fia (vieja troche przeſalana · eſt barzo pomo⸗ 
ezna na bolente vßne . Se} bolente veha prit 
gadza fie z vderzenia / Słaprzećiw temu maß 
lefarftwo/ -Oadpj tarty miatto d 3 roſanym 
oleyficm zmieß ang / à tego letnto napuficzay 
w ocho bolące, Też famavrinalechio w o 
ehowpufizonapoframia bol. &ej popiol 


CZA , 


cleplydobrze w chuftecs 


„Dobry flucb/» fumienie oddala. 
doſwiadczenie wwyelſnionym ſolu ziela weż 


ita 


Na hrobaki vſzne. 

¶ Sof wycifisony z chebdu ziela / w vcho 
hapupeony-Hrobafi zabiſa y morzy, Tei o 
teief z gorzkich migdalow w ocho wkthorym 
teft hrobak / wpuße jon zabija je y morzy. 

Te mei eſſowiec y na icio zoſtawiony / w v 
cho wpußeſonx / wypgdza hrobali z vu. 

Reż korzenle biaſey cjemiergpec vo winie vwa⸗ 
one / g pothym ono wino peronie à mocznie 
btobafi mopoch zabija / gdi wpuſeiß Dwa taży 


Naprzeciw gluchoſci⸗ 

Miedzy inßemi znamienitemi tsecjami 
doſwiadezonem / carne j ejemierzyce forzenie 
w vßy wlozone tal przez tray dni albo noch w 
vßoch poniechane / daſe oſtroſe ſſuehu⸗ à glu⸗ 
eleciy, aches fof cel ho nieſly⸗ 
facetopuficjony/glkrfyofe obbala, Tez win 
npocet gorgey / a nad nim ocho głuche dzier⸗ 
der iib para 3 veztu ßla do veha/ przywracza 
Tez deje 


zowego korzenia⸗ po laeinie omg dracontea⸗ 
goy bedzie ten ſol wgluche vcho wpußeſony⸗ 
pewnie odtwiera fluch- Foty pochodzi dla zat 
tanianiecjyfofi klnowalych. Tez umie⸗ 
nie vßne / Veimi waptece taſtoꝛeum pot (cro 
puta to ieſt tako grochowe ziarno” roſpuſc wo 
feu naroswym-wpuficzay iedne fropfe w o 
cho na noc,  vejoleiet gotzfich migdalow / 
fumieni¢ vßne oddala. Tez rzecz cjefto do 
fwiadcjona / gdy bedą fielfo lrop zolti wolo⸗ 
wey to vcho wpußezone / pißeßenſe oddala, 


Jeſzcde przeciw nieſlyſzeniu. 
Co naprzod trzeba wiedziec: iż toficl fa gie 
mna tzeg vßom / zebom y wßythkim zylowa - 
tym cztonfom płodzi barzo / a pꝛzeto fico ktho 
nleflyßy albo mu brzmiw echuz nawarzuc le 
mu w wodzie kopru / ſumnu / bzoͤwego (iiecia 
noftifit rowno / a nad ong pata veho polojyẽ 
przykrywßy glowe aby tam weßla / glowe tej 
tha wodą myć, Sole skopowa zmießay ga 

maſlem 


maſlem nieſlonem/ a zagrzawßy cieplo w v^ 
cho wley. Albo wyrm ſok z ruty- zolẽ fogfo 
wa / moez dziewiejyz miodem zmießawßy poź 
maga:y zaſecza jof € 3 wegorzowym [aotem 


Gdy w vchu Goli- 


E> Sypifiu fwieje” z cielecyeh foki zagrzaw 
Gy wlać: à tefl tam wrzod ieſt 955 lepkzepu⸗ 
[nat maſlo wdziewigẽ wodach topplorace a 

tojpufciwfyciepfo w echo wlacy zaiłać: à te 
fliby ciefti bol byl y zapaleniewycifni (c£ z ro 

iowniku / z rozchodnituy s blalkowiaiowyeh⸗ 

warzonyeh cao mozeß / zmießay rowno az ole 

lem filofowym zagrzawßy wiey. Kledy ze 

vcha ſmierdzi / mlefa nie wieſclego 4 kozig zol⸗ 

cig zmießawßy wlacw ocho. Jeſli fte hro⸗ 

bacy zalegg / bielonowego nafienia z vosliem 

zgnieſe / a wlojywßy na wegle” tym vcho pod 

fadzić : A pofpoficie czokolwiek gorzlies wle⸗ 

icf; gorzatlg-hrobafi zabija. 


oy 0 vcbo cio wpadnie 


1 


id 


e Veſyn fichanie pieprzem abo imbierem 

tartym /a zalulitvßy nozrze kiehay radoẽ par 

da z vcha od kiehania. Albo konne drewna 

lepem namazaẽ / Plone tv veho abyprzylne 
fo: albo na vcio fuchą ban ſe poſta wie. 


Goy po niemocy nieſluch 


&3» warzyc konopne ſiemie w wodzie dob⸗ 
rie / nawie reiß iadr laskowych a t9 woda zſie 


war / a day olnelemu pic. Mioweze tayesa 
ztarwßy w ofp wlozye (ramp niefluch vidra⸗ 
8 E (wia. 
3 ofa iecʒmyk iako zgamiac 
¶Serapinum (eft iedno gumi w aptece) 
ma bye winoeznynm occie roſpußcſono / a tim 
ponidziijojie ofttena potwiece klora ieſt jeeß 
miennemu ziarnu podobna zginie od tego. 
Satie; thes mowi 2 afomft ym ober 
filucj ie ag ſnnami zmiepaca thym iecimvt 
pomasomacsafile, Nieklorzy też przykla⸗ 
daig ziarna jeczmienne. n 


Na finofe ktora byſwa pod oGyma 
z odbicia 
¶Naptzod ejatma halena z przaſnym mio 


„ mienia roztwarzay / y veziniwßy polewke pꝛzi * 


dem rozpuß zona / a tym naſimale miefies po 
mazuy / rozeydzie fie ſinoſe . Taz eoſnel amio. 
dem przaſnym zmießany / a na miejlcesfinia 
le przylozony / zyg dza preci ſinoſe. Nez tho 
cjyniſer mfody vpicciony a na mieſice przylo 
żony, To tez pni fol pieczona 3 przaſnym 
miodem zmießana / hym carne mieſthee bla 
zſiadley krwie pomazuy. , 


Przeciiv boleniu ocznemu 


C pPiolyn z orobnemt rozynkami © wodzie 
albo w wine warzony : à na noe na bolące o 
€i» priylodony / boleſe vſmierza pewnie. 

Re pfuczta [fic ſurowe tak czalk em al bo ifie 
Farm y / na dei bolące y napuchle przylozone / 
oddalaig bel pewnie/ ypuchline zganiaig od 
nich. Tez malon rozfroiony a na colo przy 
loßony / barzo dobꝛze bolente oczne vſmierza . 
Zaſie gdyby bylo bolenie oezne z vrodzenia⸗ 
teby zoltel zateczny 5 halunem az rożanym o⸗ 
leyfient zmiefawfy ^ przotoż na ogy albo na 
ofo bolgee. Na toj (of zforiandru wycifnio 
ny az niewiefciem miefiem zmeßany / thego 
ciepfo napußezay w ofo obrazone / duiwnie po 
maga na ſiepanie olg. 


Na bielmo y na infic ust oczne 


¶ Cof barße du wyeiſniony / na bielmo pu 
fciam / moeznie ſpadza bieimo. Mlelo mp 
ſoklego mieczu na bie imo pußezane / ſpadza te 
dez larnaiasfofcje vſußone y na proch stare 
te / d tym prochem poſhpup bielmo. Alboz⸗ 
mießayz wlosflego fopru wodka / a na ofo w 
pußezay. Tei gliſty fore z ezlowieka wycho 
vig tv winie vplokane / pothym vſußone a na 
proch starte- thym prochem poſypuy bielmo / 
piße Raſis iz ieſt rzecz doſwiadeſona. eż 
woda z rzodk wie gdy fie ya poti poſypawßy na 
nie troche joli” ma bye Fußezong na bielmo⸗ 
zganſa precż ywzrok pofila. Ve} kwas zia⸗ 
blek citrinatow wolo puficany/ bie mo ſpg⸗ 
dza y oczy wytafnia/ ykazdg zoltoſt y ederwo⸗ 
noſe z nich ſpadza. 


(oy komu zrzenicza s ofa Ey gorse 
wychodzi 

KI Wezmi mali bobo wey diwa foryprochit 

mialko vtluczonego z kwiecia Wann 


M gorgcey boleſci oczu pofpolty 
te Lebar: (tive. 


Sol babezany zmießayz mąfaiecjmien 
ng a ; rojanym oleyklem leczy foie zebranie 
wrzodowe azwiafcza deju. Rolownik z cia 
ftem vecimiennem / apalenie y fasde nadecie 
Odpadjae diele ſwinle mieczu ſtlul ßy przy 
ffabać na zapalenie ocju.pomogą. Kofdh 
fer mlody nie ſolony/ bol p fiepaniegdyprzito 
apß⸗wßytko vokromi, Rozanp ole zwiewie 
ſelem mlckſem az biaffrem czyfcie ſtluez · a na 
OE) przywijae zapalenie oddala y (en prziwo 
dzi. Vialek ſalowi czyfciefifuczony 3 roza⸗ 
NG wodka zmießawßy / w zapalone oczy wpu 
Bejać/batzo Pomaga. 


YD zimnym bolu oczu lekarſtwa. 


6 Rumien filuffy na ocżyprzyfladać, 
^piofpn tw ficie co iefi w miotowey wodzie wa 
rage przykladae. Pluce zaiecze ſwie ze przy⸗ 
lozone / bol oczu odehmuie. Korzenie uly 
ce w wodzie vwarzone aj trzecia ezeſe wywre⸗ 
filufży na op przykladay: a gdy ieſth wielka 
boleſe nawarz piolynu; rozynfi/a priyladay 
Sadiem liſiem mazaẽ / yomaga. 


Na plynace ody 

RSs Proch z einamonu a; ptaßych oezer / k. 
h at 
mig poſypuy.  Atboogolić ra a aa 
zuy miodem / a na to pofypać gorezyee ejona? 
miele starte» trzy albo ezterzy razy / a vejyni⸗ 
tof storgang czapłe wfo ye na glos / a that 
nie fpimować lentign Dni albo czteszy aj wßyt 
le gig Wwilfofe wyciggnie. Aldo na [ampm 
0 . sfore Broan ee 

bnuwą iedwabng samlec / í i 

spel 93 y that kielonaſeie 


Dusceitoto tradowi lekarſtwo 


¶ Szulac weżow cżafu wioſennego c 
moze mieć (ale ich nie zabijat > gent see 
fato moze / potym te wpuſeſẽ w jatic naczynie 
czoby malo tacy jedns dziure nie ßerolg ledy 
veſe wpuſelſ zywo / potymm do nieh nalat moß 
eh ſeſt wina mlode go poliby tepeje nie liſia 


ay OR 
AN ss 


fo/tat aby tam; nimi bodge liſtald / dar mu za 


onemi wezm ſtaẽ aż bedzie taſne barzo nie z⸗ 
Bymuigc z niego Zadnegoplugafiwas wierze 
chu: To wino ma pić ezfowiet tredomay-bes 
bie żbrow bes walpienia. j 
( Drugie lefarfiwo,  ©rgdieflitefi tako⸗ 
Wy na ejlowlecze ije może być ozdrowion/tędE 
tatocjyń/ Wezmi woßow froryp mieptaig 
miedzy słafami na gorach / wfoż ie weden 
garniec nowy/wfyp donich pherice do (e? gan 
cza / modeß ie pobić / wſtaw na wegle roſpalo⸗ 
ne niechay ſie fmażą/ aby ona pßeneza opfla 
ſie tluſtoſei z onych we ſow / potym ong pßeni⸗ 
szą farmi koloß iluſto / albo fura mlodego / 
4 gdy iuß otpitteoy z fiebie zmiece wßytlo pics 
rze-warzzete fofopig day ieſe tuedowatemuy 
polewle z nie niechay piſe /a bedzue zdrow, 


Jeſli chceſz poznac czlowieka pra / 
Wym tredem zarazonego 
Cc Wezmikrwie ſego 7A wpuſe ig na ejyſta 
piel 1 0 wierzehu plywa / ledy fejtfs 
198. a ieſli do dna idzie / chedy i 
moc ktemu podobna. cae 


; Broſty na liczy leczye 
en [wieży z liſciem y; naſie 
nem zwiercjeća na pe A i 
Aifate leczyć p ine Erofty ßerzgee ſie / Miodem 
odßymowanem mazac z malg bobowg. 
Ki s tarnofliw tofpufczory zocztem tof czy 
Ea Taließ U broskmiowy. Korzen koby⸗ 
e bean iafofofwiet przyfojony pomaga 
iariaż ocztem filucjona tof cjoni._ Sipaj 
źginie Fiedy gi Geżemi flinami bedzieß mazal 
oe Piegi goij 
job na cjejo żejwawfiy pomazak. Al⸗ 
bomata pfienicjną 3 miodem 9 tog di 
i Nzodllew (tüitejoria z miobem/tafíeg. 
upinyz nog farzych na ogntu tożpargotie po 
magatagop taf cieplemi [icepocietarg. Sa 
fo taczeneafież labecie. Einamon zezwa⸗ 
wßy pomazować lice. fto plie ſetwalle gi 


ng mu piegi. — Ste iaia wpieczonegociep — 


legoprzyt(adać/ cgarnoſe od tora i 

| ; eymule Fora ie 
pod skorg. Biala lebiodla watżerta w lid 
czarną store na f(au bieli omywaiąc, & hog 


ladczone 


. 


eiyntpiwonija. Sobel tarty 5 geſiem ſad⸗ 
lem / goreſyeja rrt z miodem à z ſadlem for 
koßem. Korzentem przeſtepowym rozmacha 
ige woczeie albo w zimnej vodzie / lice pocierać 
wfytfi smaży odeymieß. Kiew cjarney for 
fofn twarzezyſelpomazuigc. Toß czyni krew 
zalecza. qnas» biale na fice iafoby 
znak niciafifu tgdu pomaautac mietejaricm 
naſienſem / ſtraeiß. Smazy ezerwone 
gubit^ Cebule (ifuffn s fadlem kotoßem · po⸗ 
mazuige ſpedziß. Gnoy golebi tartyzma⸗ 
ka teczmienng a ze lnianem naſieniem / bez⸗ 
tem re(pufcit a cjermone(c na liczu pomazo⸗ 
wać. Na zmazy zielone / Korzeñ rodlwia⸗ 
nygdzie przylozyß zgubiß zmazp zielone. 

Na zmazy fine Kopr warzac z miedem przy 
Ffadac. Mklode wloskie orzechy filie a na 
zielone mieſicza przylo ye. Iſop warzony 
ſine mieſteza goń C zoſnel ſpalonyz mio⸗ 
dem toß ezyni. Kmin rano wise ſine mies 
fla pomazowaẽ. fusfi na liczu amino: 
wa wodka gubt. Sadlem koloßem Dobrze 
feft lice pomazować, Krofiy na liezu az⸗ 
slafeia ejerwonoſe podobna trąDdwi ofofo 
noſa na iagodach / Wodla ftemu bobra. We 
zmi dufwice ſpttorzodu⸗ babkicelidonihey ro^ 
wniosą epa iio z tego wodke vmywatẽ ia ti^ 
ee ale pierwey vmyt proſtg wodg. Ktemuß 
Siarkez trochg foli toxctráct z vodka rozang 
a tym zawzdy titor pomagować do o. dni 


Mqglazwielogrochuz miodem / chyfei kroſthy 


nalitzu. Siemie cgarnuehptarte zveztem 
goij zie ſadzele y frofty. Popiol wierzbowy 
sfilnym ocztem goij frofiyna twa zy. 


Aby lice czudne bylo 
ee Wezmi ziarm flonecznifowych lalo wie⸗ 
fe chteß⸗ namoczyf fe przez ti zy dni o wodzie 


zwar kego Onia war; that diigo az rozewre⸗ 


pzzecedz a warz epak one wode aj zgeſinſe ſa⸗ 
fo miod⸗ zehoway wiſcklang banle / a gdy trze 
ba wezmi oney maſei troche a rozmaẽ woda / 
pomayß lie / a gdy vzehnſe omy) wodg czud⸗ 
net bedzie fice. 

Aby lice nie ogorzalo 


t3» omoi Into aß miekuchne bedzie / pꝛzecis 
gnif ie przez worel jafoby tróchmaly naleyze 
ww to wody azomiefayniechay fie vſtoiſe glen 
wode a tho czo na Dnie bedzie 3 bia lkiem iaior 


wym zmießay / à gdy cheeß na flosice ids tym 
Tice pomazuy d potym goy eheeß wodą omyſ⸗ 


Aby plec czudna Byfa 

E35 Betsy maſtiklezo nalepiey / zmießayſe i? 
fpifiem koſei wolowey albo ieleniepy a nanoc 
fice tym pomazuy. Aby fic zmarski vo 
ciagnelg⸗Nastrop rogu iefeniego nic fire" 
warz ga fo wpdzie ſat pin“ aż woda beds e Hie 
lo wata / yrzecedz / w te wode naſyp mali z bo 
bu a vgyń geſto ſako ciafio. naczynie ztego lo 
facktow iato große a to cieriiu te vſuß A Fic» 
potrjeba wloz w czyfibą wode leden albo czo 
chcef az ſie rozeydzie / pomaziß tien lice na noc 
albo rano / a oov ozchnie or) wodg. 

Aby lice biate bylo Wezmi maki z hobu zeie⸗ 
cieszyc iecźmienia/ttemu wezun krdchma⸗ 
lu/dragantu⸗naſienſa rzodkwianego dobrze 
ztartego / wßytkiego rowno” rozmqẽ to lozim 
mleliem / a na noe chuſte maczaige na tivarg 
przy adat / rano vij ciepſa wodą natwarzy 
wßy iw nicy fliof kow z otrebami / q chin tak prt 
namniej pea 0. dniteiene y a bieli fore nag 


twatzy. Ktemuß. Vg loldy wieczor inp] ——— 


fie miefiem foztem albo erem feras Topoo^ 
tonem / chuſte taficg vojmacjatepp wihrmze 
mleku na twayz przylozye / tano thymzẽe mle⸗ 
flem vni]. Ciynig też te mleticm migda⸗ 
foror aleć lepße lozie albo oweze -„przednieć 


twarz biefiziedno pamietać chuſte klaſe / chto⸗ 


PIE fit iato jadu macifi a rtetivob legociem ze 
byczernieig / yglowa na flarofe ſie tizeſie. 
Hley lniany piegt y nieciyſtoſel fica gubi / a 
miaſto olſwy moße ym amni. r. 
Ze mlelo zezukrem cjefto tedsione od biatych 
głow/wyiafnia pfe licza x wßytkiego ciala» 


Na blizny ktore soffaio na liczi po 
oſpiczach 


LWezmilitargtrum vmpwanege § apte 
fimgfi tatarezaney pof garſci) koſctſakichlol⸗ 
vic! ztartych na proch dete dragmie / maki że 
miu omettep ztarwßh zmießay t» recap opt 
iſpokem a potym z ita barzo flobfg veyn la 
foby rzadkie clafto-albo gefta grucca m na 
noc {wary na ktoreyby byly Blizny pomazuy⸗ 
ana zamtrz ezum chcef omy}. she naſie⸗ 
nie meskie to 1efif [perma / na fice pomaaalie 
pz flello 


Vela 


Hello fażow/fpydza blizny / eerwonoſely whi 
tU matufy z miego / a czyni lednalg plet licza⸗ 
talie y ty blizny gina od niego ktore z cie 
Fan bywaig / gdy bedzie czeſto blizna mażana 


Naprzecilbko tvabotui lekarſtwo 


Ke Trgdieft cj worali a fav niemial nieu⸗ 
lecjony⸗Kiedy twarz będzie olruna a pazno 
Acie (ic padarg barwa czarna / krew store anie 
So vopnibste tedy fie sfieDzię - tafiemn lekarſt⸗ 
wo nie nie vomoſe. Gdy fie thrad poczyna 
nalepiey naprzod Frew pufcić s lewey refi me⸗ 
Diany wtotegp dna z prawey / dar mu zawie 
dy pit formacie kozig nawarzywßy w nicy pol 
Tic) rut albo t wannie ſie myẽ albo to (oni 
moezno fie trzeć Lice mazaẽ oleiem z naſienia 
banio «wego albo fiollowym . gdyz Panny wy 
nidzie obwinąć go yꝛzeſete radſem j polozye na 
foju y przyodziać aby fpofoiem lezaliedne ao» 
Diine/pofym nawarzye w wodzie nafienia ye 
pnego y lobodnegu⸗ das mu cieplo one mobe 
PIC/ à rozmocjytbfiy pforo w olitpie wgardlo 
wfoinć iiy wraczął/ą polhym natychmiafiń 
mu Dać pić z winem tarte? piofynu dwie dra 
amie⸗niema ieſe rzeejy ſimazonych / kwaſnych 
flonychgoszfichvofiry fic picia chro⸗ 
nieſp ztzczeniad mlefovic gaßge 
m niem s ass rzeczne roſpalone ma tefcbo 
rat / ewie le / malony / podꝛoznif / zpimal wage 
à Foziem mlekꝛem albo z migdaſomem / mieſo 
Fosfece) lagniece / kury / kaplony mlode / cietrze⸗ 
wic/iarzebie kuropatwy d potym majac tha 
maf ig. Maſe ua trgd/Xaley w potewa 
np grief oli / a who; tam fiefć albo ſiedm 
iap.jorefzielonych żywych nicchiay (tor) przez 
Dzień | prze; noc ag pom ig / przylozßelnim bie 
fiet leſow na dwa palcza dlugich $ forzenia 
Dionrao-ofmaf to aj bedzie wßcko ſueho / wy 
Suóif potym - a tha maſelg mazac mieſteza 
alone wpßedßyz Lagnie - pomagać ta maſe 
% mem wßytkim nieezyftofciam cieleſnem. 
Ktemuß 9 na fojee frofty na liezu / Wezmi 
Imbiern biale” gwosbstforv^ pieprzu rowno 
eden lot/finy* poftova lota⸗ finales wiepizo 
wegs C30 potrzeba ztarwßy ono wfiptfo zmie 
fap ßmaloem a portażować lice na nocd 
nazaſuerz vmpe fie myciela ¢ rtrab, 
Stemadam: ſiarſj/halunu rown othe 
rab pßenieznych miatto tartych taließ wiele⸗ 


y 


al 


files wßytlo czo namieley / wbiſze w tho dwa 
bialk iaiowe abo czo pottzeba/smiefiaj czo na 
lepiey / na oſtatek wina palonego przymießay 
iz bedzie iako maſe rzadka / choway wbafice a 
tym na noc lice pomazuy. Czerwona 
twarz mażąc fotiem z pfinel zmießawßy z ole 
dem rojanem d ż ocziem / vmywat wodg na⸗ 
warzywßy w nien rozeyz rumnem. 

Jeßeſe na to / Mazas oleiem fuolkowym / or 
fiem laltuezanym / albo olelem makowym fo 
kiem ſwinie mlecu / albo oleiem; grzybienie 
foftem babfi a 3 ocstem^fof z pomorancza zro 
zanym oleiem à 3 wosliem ſpuſelt fato maſe⸗ 
a tym pomazuy. 


Na Golefe zeboſw 


¶ Wezmi cjerwoney tebiodfi aarfe^ polen 
garſe/imbieru⸗gwozdzifow oboyga nie tarte 
$0 po gaufci/ petym napierweywarz imbier z 
Stvojojiti we dwu kwart wina biafego przez 
ciwiere godziny⸗ potym wfoz do tego leblodke 
y poley a wars (pofen aß trzecig czeſe wywre 
Potym przecedz a to niemoczhy niechay bierze 
w vfia iako naciepley moſe zdzierzec · à te ſtro 
no plofac abstc bol zaſie wypluwaiącbiaća 
przeſtanie bol. 


Eu vbielemiu 338 

XL emi work ktoꝛa doma aqua vite da 
loty· czukru lot laftraku ſedne quarts koralow 
bialgch⸗ ſtlucz na pro.h ſubtelny a zmießay 3 
wodkg aqua vite; przydayktemu ſandalu det 
wonego quatté/obft rozaney ttoche / vejyñ 
4afobp maſe / biorgc na Gofig chuſtle / potie⸗ 
rap zeby / y dzigſla goij ta maſt. 


Na boleſe zeboſw 


17^ gebom ßlodza rzeczy rzednie zimne / go⸗ 
race albo twarde, Aieſiiz gorgeza Wess 
mi fof zlaftufi / s furzey nog rozchodniku⸗ » 
brotocgo mlecju ftore mozeßli mies z teh - 34 
mica» Vo ſiluym oczeie / à vo ofciech trzymay 
wolno p czejio. Proch z fozenia ſlazowego 
zeby pecierat/poniaga. Albo icm bielo⸗ 
nowego naſtenta / ykadzidla / a arwßyz woe 
sfiem zmießay / a tym zeby podturjay. Vo 
Brotwe flroie na bolące ząb flafc-pomaga. 

Sol vprazong na ogniu zawigzawßy w wa 
acf cieplo na $36 bolgey przylladak. Albo 


. 


wezimt liſt hal wijey / trzy ziarna pleprzu / a folt 
troche przyfoj ztarte a awigzawßy w cientą 
chuſtte / na zeby przyloz. 


Kiedy zeby sapucbna 

V3 Korzeñ pok rzywny fwieży omyj we troſey 
wodzie / a ez warthy ras woczeie albo winie” 
vthkucz gi przylozywßy imbieru a pnettum⸗ 
warz tt winie albo oczcie aj iedna traccia cieſe 
zoſtanie / a gdy ſie cheeß klaſe / charchay cieplo 
tym trzymetige Dingo w vſeleh Fielo razow / a 
ego leſt geſtego rozloj nachuſte / a przywin do 
cpeluſei przez NOG, 


Naprzecivko dziegnie 
KS Oziegna aby przeſtala / zawidy dzigſla 
fopmptoacocitem z batunem /a pomiazować 
taf maſeig / Wezm halunu 3 gryfpanem y 
miodu rowno ſtluez báfun zgrißpanem zmio 
dem / mießay a pomazuy. Proch na cops? 
maſtik z koralu ejerwonego / kadzidla tartich 
rownozmießat / poſypup wymywaſac eatem 


Na vbielenie zebow 
KG» Popiolem teleniego rogu wycierać. Al⸗ 
bo wezmi (oli kryßtalowey / halunn / pumeru 


a 


to teft pianymorafienrowno/{val a proch ate 


goinialfi veſyñ tym zebowycieray, &afiej 
ſpaliwßy glas biafy mialko filucz>y przefiać 
ażeby wycietać, 


ASy z vſt Gofnfu nie cuc 

ES Sant) natychmiaſt zieſe/ abo gwożąśtłoww 
eitwaru / albo miodunti 5 ocztem nawierciaw 
by wypić. Lubßejykowe naſienie ypiotruß⸗ 
€jane Lent dobre, 

Na Pstominy. Muß latowy kwiat do 
brze jeſc : albo cieplego miodu w vſta wsiąć y 
na zebiech irzymac . 


Aby 3 vſt nieſmierdziald 
Kp Nie viele pic / a po ſedzen u zeby zawße do 
brze wyczyjcić / tociem drugdy (incr dzt czo fie 
fam zagniſe, Drugim ſmierdzi 3 noſa / a to 
gnat 905 po ſedle nie tal z gardla / to pomaga 
sation tano roymotit trocbe drytal vie to wi 
nie woniaigcem /a timo noſem ſarkac . 
Albo [o£ z polnep miii effe w nozrze lat d 


8 — 
proch z niey (opaé« Albo we zmi aloe trix Ge 
feiemirrp ej warte / zelrzy zwinem a vejyn ga 
ſußkt ialo grochowe zia ln / a kladz na noc po 
ſedneywnozrze. Albo mſetla zbożem dize 
wfiem warzge W oczcie pie komu ſmierdzi we 
natrze temu Dobrze brac jeden rag to tydzień 
icone dragme albo pol ezyſtey brpiatroie z wia 
nem. Sele zawße naſienie lubßezylowe / o⸗ 
piehowe pot kußezane / leſe mußkat / tatarolie 
ziele. Drugimei teywadi nie vlee zy azwta * 
fatomuplucagniją. Gdi to ciepiej nie 
mocy komuz vff ſmie cgi A przed tym to nice 
bylo / ſmierẽ nie dalelo. 


Naprzeciſ ezuchnienin z vſt 
¶Naprzod gwozdzili czynią dobra a lubie⸗ 
zng wonig oft maftifowane / ta ließ tatarskie 
ziele. Też mirra wojciech trzymana: czyni 
wonią lubiezng / a czuchnienieoodala Ta 
fiefi drzewo aloes maſtikowane wiyſtlech / od⸗ 
dala zig wonią z vſt. ej pifig melthorzy o 
afocie ij w vſciech dzierzane / oddala nie wd zie 
cina wonią z vil. Sef piolynfowe vino z ei 
ttinowemi skorkami / bront zley woniey z vil 
ftora przyehodzi z zagniloſel bedących m jeg 


dlu. 
Jehóe na zeby Solace lekar ſtwo 


ES Gliſiy ziemne sw nowym garncu [palić 
a popiotż rozanym oleyklem albo makonym 
zmießawßy cieplo w przeenrne veho lać polo⸗ 
zywßy ſie na bolgeza ſtroue. Zgorzalym vt 
nem maczat᷑: zeelidon heſſok tem: fosiem mie 
kiem. Czoſnek z kadzidlem Mul Gy pꝛzikladae 
Mozgu kuropatwiego to ob dupniſiy wlozſk 
bol przeſtawa. Mglipßeniczney z bialym 
miodem namießaẽ a ono ciaſto na bolgey ab 
przytośyć badge ſlinamz vſt wolno ids. 
Wezmlezoſn gu a cebule czoć fie widzi pod (o^ 
brig imiaꝛa / babk pod miarą tego pol-pfich la 
ien bialyeh twardych fefta czeſe / warz tow pi 
wie fo pol godziny/pizecedz a przyley wma go 
rzalego / potym w fo vobi] lieklo bialkow ſwie⸗ 
Apel a przymießay w ono wino przecedzone⸗ 
yprzecedz z nowu / a gdy idzieß [patto via to 
eleplo bierz. 

CL Nog telenisfrobany a pothym w wodzie 
wazony f? uompm garnczu⸗ eng wodg ofia 
plotane ciefto po ranu / aehowawa od helefci 
zebow cffowietar tof rigore vina holen a 


SAY S 


CL 


at 
w fobie wyprochnieme wpofizodfu albo na 
fironic/ tedy nic leyßego na to jedno gallas az 
wlaßeja to czo ieſt w poſrzodlu gallaſu / wlo⸗ 
żyć na ono mieſtee wyproehmale. oj tez v 
ejyni mleko ziela wiepezynczu / ktory ieſt ſimlo 
botoi podobny / wpußezone na micfice wypro 
nale. Talleß v korzen thego wieprzynczu / 
zomg po facinie to ziele Paucedanum. eż 
wrzenie romanowego ziela w oczcie vwarzo⸗ 
ue / a tym zeby wyplokane / oddala mocznie bo 
lenie zebow / 4 nawiecey tali bol zebow (tho 
bpiva z (procbnienta yhrobafow gryzienia, a 
to jeſth doſwiadezono / y owfiem ledna kropia 
amicta tomanowego ziela / bolente zebowz y) 
prochnienia vſpokaa / goy bedzie w dziurke w 
pußcſona. Fei pnetrum forzenie W wodzie 
vywarzone / a potym erg woda zeby wyploka⸗ 
ne: cafiep ſamo ziele maſtikowane / nie na tey 
fironie gozie zeby bolg ale na zdrowej / kedi bo 
lente hnet odchodzi. Zaſie ieſlibyhrobak we 
bo lgeym byl / tedy ma być zab ofurzon ku 
wem naſieniem ktory ieft podobny cjofnfoż 
fof veſpolek z ſalklitran wypadnie Brobaf 3 ze 
bu zdechnawßy. Ktemu też maß niepoſpo⸗ 
ite a czeſto doſwiadezone lekarſtwo / poloſt v» 
ſußony (tory zowiemy ſandara a / a to gdi tey 
ſanda takt proch bedzie na zab hꝛobaczliwy w 
lozonn / albo proch iego z ocztem roſpuße ony 
Yz woda / tym żeby bolące od hrobafow giyzio 
newiożąć / ieſt dziwney pomocy. Tez pire⸗ 
um ziele ale ledieykoꝛzenie iego czo tran store 
away / ztarte / kltemu prziwzigẽ kamphori czo 
afoty zawa y / tej zetrzeć ig / warsie [pofem we 
oczele a m winie / atym żeby poc? vznaß poe 
moc, Na kloniec maß pitu(ft nie pochybney 
pomocy-taf mata byt vejyn one We mi na 
fienia api to teft pßehelnikowe go dwie zlarnce 
opium z aptcfinafiania bielonowego / kaßde⸗ 
z hich rowno pier ziasnet filuffy ty racio (po 
lem dezyn pilnie; winem abo 3 (oropem ma 
fowym a potym wzig wßy iednepilutte that 
wielkg jako ſeſth ſoezewiezne ziarnfo / wloß na 
bolgeh zab / bez pochyby odeydzie bolenie, 


Boimy fie zeby chivieis aby moch 
noto osoflacb ſtaly. 


LIP Oel wapkece Eton pów 'quiítieum- iet 
da to pomoeg tiom fobie zeby po ranu 


Lekarſtwa. 


wy) 


a mirra az oluva prʒywarzone / tho w yfciech 
trzymay / leſt niepoſpolitey mocy ku vmocznie 
nm porußonyeh zebow” ytheß od prochnienia 
ich broni. Tez rog lozlowy albo też y ielent 
fpatony á na proch miatty ztarty / zeby czyja 
zoltoſe y inße nieczyſtoſciz nichociera, Dzie 
eon mlodem rychlo zeby top raſtata od moze 
gu zaiseße warzones / gdi nim zeby albo dzig⸗ 
flabedgcieftopocterane. alic the; możę 
kurze warzony / roſci zeby rpehlo / gdi nim trze 
Se wtenczas gdyDzięći na zeby fiełaig, tedy 
maſlo wppfofane à 3 miodem zmießane / pos 
clerac tyun dgtafla-bolenie y wßellie grynenie 
ftore bywa w dzigſlach / oddala pte żeby wol 
no zdziaſl wyftepuig. Se} piße Kirandus⸗ 
ashy zrzebiecſa jednorocznego = na fiy) dziecle⸗ 
ciu zawießone / matg the wloſnoſe iz onem 
Dziecieciu barzo leklo From bolu zeby wpꝛoſig. 


Au zafłanotbieniu krwie s nofa. 


¶ Sol ʒ fajbep pofrzywywyćtfniony/ albo 
lífcie pokrzywiane filuczone a na cjolo pꝛzylo 
zone / ſtanowig free z nofaptonagg. bei 
ruta fifuciona a z oggtem minem zmießana 
na colon nee wpußefona anocznie Frew ſta⸗ 
moti, ez layno oſſowe / tafiej y lozie ſpa⸗ 
lone / proch 4 niego vejpnionn / w nos wſtrzy 
knionyſtanowikrew. Chez fayno fońistye 
seonianey w nos zocztem ropujajonc poma 
$a. Les ſok wyeiſniony z sila pfich iegitow 
ſadzanzmießanp áo tym ſierſe zalecjg 
namoczye / na sfronie y na goto przyłożyć 
może też wnozrze weefnge bauo mocznie fla 
nomi plynienie krwie z noſa / ktora rzecz ici 
«jeftotofividbcieda. eż brzetwo na ttorim 
won wifi-w refuyonego czlowiefa z ktoꝛes no 
fa frew zbytnie plynie / zaſtanawia / a ift recy 
skußong w prawdzie, 


Na ezyganie kwaſne. 


t> Pieprzu icone dragme⸗kopꝛowego naſie 
nia kniemu rowno drag m jo, vezyn proch á 
bierz giz winem nie filnem lyßle ledne. 

Albo torze omanu ſuehy tarti» sute tar d 


Yotono zimeßay zmlodem zhymowanym à te 
go po. 


9 yes 


go pozyway. Albonafiente koprowe prajo 


nee / leblothka ⸗galgan / mußkat / xowno tarte ze 
miodem / takleß bierz. Albo waꝛzge cafici w 
winie maſtile / einamon / han pie. 


a , 
Na wraczanie. 


Storz yludzie / albo poſtem / albo wacza 
niem niemoeyodpgdzali: abociem gdyprzy⸗ 
ciyny wrzodu z joladka wyrzuci niemioczćć 
fic nie pofitt: iatoby gdy korzen v dizewa vj» 
ehnie / tedy ywßytlo ono Drzewo fife przirodzo 
ng traci. Wraczanſe feft pożyteczne zwlaß 
€ja ludziem Huſtym/opilym. Latwie wra⸗ 
gamie ezyni / okore z korzema chebdowego na^ 
warzylvßy pie. Sol z lifcia bzowego. Dae 
fienie lobodne / rzepne · zwierelawßy dak z ciep 
ta wodg. Ocet z wodg aͤz oliwą cieplo» 

Rdeſt tvarjonp: nawarzywpy tej cierierzyce⸗ 
albo wileze ſyka / albo ſoſnki / roze init ta wo⸗ 
da tiaſto y vpiee chleby a Dat gi te\c komu trze 
ba wyaczać, Albo nafienie rot wigne lop⸗ 


robe / cebulne · tarte pić z fitg» «pella sols 


zwierzecza talley mocy feft ie gdy nig poma⸗ 
zeß od pepfa wzgore / wraezanſe pti : a ieſli 
pomazeß na dol · zywota przepußchente czyni. 
Ktemuß mafe- Sole bykowe zmieaćz aloe 
ü pomazat᷑ od pepka wzgore / pomajeßli nad 
lonem / mieſigce przywodzi: Albo ſadlo zdzol 
zocztem war ght przepußczone aj bedzie ge 
d potym przyczyń wieprzowej zolei /a may 
kaließ. Watrople ſezucza roſpuſcie na pae 
newee y zehowaẽ / a liedy wraczanie trzeba v 
eiynit / yomaz ob od pepka do dolku; à ehteßli 
gafie powſetagngẽ / pomóż miebjy lopatkami 
Pomazawpy od pepla na dol / ywot przepuſ⸗ 
Gif pomaż lepak na krzyzoch / aaſtanowiß. 


anew : 
Wraczanie zaſtanowic. 

Vos Gaſto kwaſne z fofiem mtetcjanym a fe 
eatem rozmießay wpiecj mostal à <iepfo na 
zolgdel puzyfoż od pepfa do pierſi. Albo gal⸗ 
gan / gwofdzikl / maſtiße miete rowno / warz 
Yo winie albo w oczcie a day pie. Gdy wra⸗ 
czanie z gorgczoſel pochodgis wnazimnieyßg 
wode togi wlozye / a rozang wodka lice vmy⸗ 
wat: Kurza noga a nafienk fezawiowe fia 
nowi wraczaniezwierciawpy pie 


Brivis wraczanie. 


AIR 
ofwiadjone, 


A 
+ 


> Wodka z bab (lauoiti tafich wodfa tl 


mienkowa z togiem flonowom. Ziele Fiore 
zowa taßki albo fofoptiy wyelſngwßy [of gnie 
go dat pie barzo pomaga. Mletfa / pꝛoſyn⸗ 
cjabr / ſtanowig / dawß pie ztarte dragmy 3« 
vd flegmy wraczanie flanowis 


*jefscke na zaffanowienie vaca 
T Wraczanie nie zam dy ma być vico fta 
nowioneziafo | biegunka / abowiem tym pur 
gacijami fifa niecipſtoſet taboroitpch odehodzi 
gf potym czfowieł wdlugim goromiu twa 
a niemoch pozbywa. Cofora rganego chic 
ba vpiechona v ognia Tafo grzanka / a perit 
woczele maczana a na zoladek przylozona⸗ 
flanowi wraganie, Coy wiaczante zbyte⸗ 
ene ieſt tak iz czforwicfa barzo mdli / thedy ma 
bye ſtanowione ⸗Nayrzod mietfa polna w pie 
wie albo w winie vwarzona / a ono wind Ale 
bo piwo fa czeżopitefianowi wraczanie, 
ej cżefie doſwladezente w (ofi pieczoneyftoż 
ta to chuſte gorgczo zawigzawßy poste na zo 
ladel / ; godzine potrzymay zagrzelpaige itp 
» ognia / zaſtanoviß wraczanie. Dez wra⸗ 
czanie Dzieci mlodyeh / lhym doſtatee nie from 
obrażenia fłanowi Wem ruty fucheya na 
proch fifuczoney ego pol oragmp zaważy” fa^ 
dzidla bialego na proch mialkiztartego ieficie 
mnieg nifitr te / wſypze thy rzee y do ſprop lu 
xożanego ^ y day dziecſeciu pić tieplo z winem 
ibo z pnvem· 


Kto krivia pluie. 
Niegdy drudzy krwig plug / lo bacjyciee 
fli nie; nozrzy ta fram wychodzi albo § [rm 
albo zgardfa/tedyć ebefajenia pluc taklemu 
warzac iſop Dawać pie / albo ßezawiowe naſie 
nie z oeztem albo warzac ſlazowe forzenie w 
wodzie / albo ztarwßy foracfi na proch fopac w 
picie. A oſobno gdy (to frwig pluie aſbo ro 
pg / das mu armeſlsfley glinfidragme icone 
à lekliem winem albo piwem wypić. Albo 
ifop zrutg warzyt h ſitg a dawat pit-barzo po 
maga, Wkaldem bolu ftorp (tft miedzy ze 
brp;tafím dobrze ieſe maſlo (wieże albo topio 
ne pie Krew fozleczą zſülnym veztem tows 
no vwarzye nie wiele” a (y luehy jaro» na 
nocdać pic. Kopr (wieży warzonyz deztem 
bawać pic / pomaga. 


et 


ENY 


G nieie. 
329 Korzenie miei fluffy warzyć m wod zie 
v pic ſomienienie od remy naprawia, Mirre 
pod iezytlem trsimaige znienagla poly CZU 
fei glos. Maſlo z miodem yz ezukrem d sqors 


fiemi migdalh. Liſcie kapuſti czarnej futowo / 


iwas ypolylac. 


Glos ſtracʒony naprawia. 
Sol z lakrieijey glos gladzi. Naſienie 
flagowe zwieretcawßy z wodg cleplo pic. Klij 
fliwowy z piwem. Korzeniem podblalowem 
kurzge ſuchem / dym brat omienienie ginie. 

alwijg warzac po trzy oni pie / pierfi cyl 

. Sfory ofitowey [rjconitp w piwie eras 
vzywßy pić. 


Na ſlinogorz / y na inſze boleſei kto 
re bywaia © gardlen 
We zm piet wlos lich orzechow / trzy for 
rzenie ziela tatareficgo/to wßytlo stęeżać (po 
lem / a pothym wrowy garniee wlozyẽ czoby 
bol w pol wartyzy nalac ocztu wunnego / wa 
155€ to tal dlugo aze wywre do polowice⸗ ale 
pilen ba dz aby tue efipiaTo: d gdy tuj wywre 
do polowice / tedy telko fof z onc? wylać do c 
fico fonwie/d tym pfofać gardlo⸗ dzierzge dlu 
go tv gardle ten fofypotpin wypluwaẽ na mie 
dnice / bedzie zdrow bez wątpienia ale to lepiej 
€żynić przed iedzeniem. 


Na rany ktore bywaig w gardle. 


¶Wezmi iagod pſinkowyeh á zetrzy ie w⸗ 
mozdzerzu potym przetlocź przez ehuſte ij hes 
dzie ſol / prapba) ltemu woo! rozaneſ izeby taf 
nie bylo barzo geſto ani te; barzo tzadio / a tę 
go tal ma byẽ taloby ejwarta defe kwarty fra 
fowstien-teoy kihemu wziąć grynßpanu iafo 
grochowe zlarno pwiożyć Do tey wobli zmie⸗ 
fiat yzetrzec / (e vode do vſt biozgena wznal 
lejećd czo na glebiey w gardlo wpufejać - a 
bziezeć dlugo charchatoc to zgore ale thego 
ſtrzedz aby bo fiebie nam nieyßey kropie tej vo 
bli nie wpußezal / maß tho czynić przed iedze⸗ 
nem klello vazom / zaſie po ſebzemtu wßeſe gor 
bii chakze / y po wieczerzy zaſie w feye godzin 
by teg j to oco aot oezkme) po iedzentuhnet 
aby tego nieczymtAcdno thal iafo wypiſano / 


bo bys mutat zwroctẽ / tediby wiecey fasi nij 
naprawil/ à thal ma czynić nie przeſtaige / by 
też nawielße rany mial nagtebien w gardle- 
gie icono ta wodka zafieśczeedy fie ha rzo 194. 
chlo zgoij. 


Na daivice abo na ſlinogorz lekar. 
E> B remy fie przygadza zſytwrzod a ryehlo 
czlowiefa vmarza / gardlo zaſſada / à tefli fie 
zmocznima krwie vpuſelt / albo icdnał żywot 
przepuſelẽ / banle pod brode Dobrze podſtawit / 
albe y podle czeluſei iżby bankt wyciągnelyto 
czo cjlowiela dawi. Charehaẽ możeli nawa 
rzywßy izopu albo (cbiobfi blaſey / abo piolynit 
albo otrab / albo omiedziwßi wode pꝛzewarzic 
tartym pieprzem / podniebienie vſt pocierac⸗ 
albo jottig wokowa pomazaẽ / à ieſſi tho nice 
pomozeſtedy mu zaeige zyli pod iezyliem. 
Jefli w they niemocy pocihte puchnąć acjete 
wieniec / znamis te ije wgardle niemaß nic. 
Charchanie na dawice- Poti mlode orze⸗ 
chy wloskie / filuczonych fof wezmiz przyley 
kniemu piątą cjefc ocztu ſilnego / y warz dt az 
polowicza wywre albo erzecig ejeſe / ehoway 
w ſcklenice a kiedypotrzeba ^ vitat tey maſet 
s vinem fyffe albo modem pitem stmic/a le 
cie 3 wodg rozmecſ / a zagrzawßy chatchać. 


Na opucbfe gardlo. 

E3* Gniazdo tofiptfo iastofcze wzmiekejyw⸗ 
Bow ciepiep wodzie przyfożyć, — Gliſty ziem⸗ 
ncs ficfac a ofmażyć w oliwie yprzylozyẽ na 
dzien / ana nos lepal pne przyloſye. Grout 
golebiego natfuci z fotzeniem lilhowym a ze 
mießawßy z maſlem albo z fmatcem nie ſlo⸗ 
nem przywijac. 


Jeſzeze naprzeciw flinogorzotwi tho 
ieſt Solenis gardla. 

¶ Nabolente gardla dzieciom malym / figi 
warzone w wodzie / a thym plotać vſta / barzo 
pomaga. Tez layno dziecięcia malego kto⸗ 
reby chleba an mieſa pases trzi oni nte vlußa 
lo / inße potrawy iedzge · ma być vſußono d po 
tym zrarte y z przafnym miodem zmiefane> 
tedy tym ma bye pomazano gardlo wngtrzy 
zewngtz palcem / y tafief podniebienie) ieft ofo 
bna rzecz y doſwiade ona / o czym fie iednalo 

Auiten. 


Doſwiad 


Auſcenna· Galenus / y Serapio zgadzalg /i 


to miaſo być ofobne lekauſthwo na Dyicanng 


fquinancijg.® Maß tej druga Veri mepoſpo 
lita na zaſigd ziente wrzodu w gardle YU? 
feiwfy ir wie pobre z mediany / potym wodka 
pſinkowaz Caſſiſa roymgGona atom wol⸗ 
nocieplo zagrzewalge / gaꝛgauzuf to ieſt plocz 
sofia iżby tam ono plokanie moglo na mieiice 
bolące przichodziẽ / a tego cjyń piofania ezeſto 
przez Dziefi. Se plaſir barzo Dobry ; wien ze 
chu naopuchline puptojon/ eniu pfic la) 
no azewlagcza Koryby byl fofttami pizey Dwa 
dnlkarmlon ⸗miodu przaſnego / popiolu ziecz 
mienia vpalonego fazdego z nich rowne czeć 
fa po poltoru lyß lach. ſol pol lyßli dobre) mia 
xy / mieß ay ty rzeczy poem / a rozlojpwßy na 
chuſte / yrzyloz na opucblinervanafils od tego 
predfoflinogorsiginte, hex ezeſtego doſ⸗ 
wiadezenia test lelaꝛſt wo / pſie fapno zmiodem 
az ßafranem yz woda przywarzone » ku pi⸗ 
ciu dane / barzo dobrze pomaga na ſtracenie 
ſquinancijey. 


Naprzeciv fscEaniu. 


nawiecen potríp ray ſta 
fiafof ßeßlawfa z wynißczenia wielkiego / rzad 
fobywa oleczona: 


Sao jedzenia Cyne. 
E: Szejaw lecie efeftoiefe. Piolyn to bibio 
WE) WODZIE DALY 9 na dworze przez not nie 
przyfrywpy ode eden wode z niego do jo. 
bnipić. Proe. trzenn palep wziąć 
azciepfą wodo s tef niedoſtgtel zolgdka 


= WYUCWY ora cani anowi, Lebjotba jor 


Tadfowt ieft barzo zdrowa. 


ta tofzal lekarſtwo. 


«C Mata pßeniezna pieejona z winem albo 
3 wodg vwarzona a maſlem vomaßezona / ieſt · 
barzo Dobra na kaßel. Tez korzen wezownt 
low pieczony albo warzony / ma nicpo[politg 
moe ſtanowiekaßel kehoryz remg przychodzi 
to ieft z plynienia flegmy ſtoneſzglowy ama 
bye na cżcjo pnia noc tedsion then korzen dra⸗ 
gontec to ieſt wezownilow / a nie po nin nież 
pie. Cjoſnet wmiedzie fmajenp teft oſobny 
na kaßel po rann iedziony. Npodkiew nas 
frobana iafomiazga/ potym ficio cebul vpie 
czonych y troß e re przetlucz / à pothin wlojye 
Do biate" miodu j fmazić wolno na weglu nie 
barzo bli? / a potum pieprzu tluczenc“ ftem 
wippac/y troßke zaſte wprthiego poſmazye / na 
koniec w fi pode + Ma te moe then 
fonfefi ta / luſowatg 3 
TTD miała 7 brrawatgcia po 
Buła za wielfie? 
ef 


0 * 
eum 1 


eie / potym wa 


piesfi mocznie 

Dychawice iefi tobie, 

22 Ktemnp. Kaßel bywa ob (e* niegby gdp 
fic gardlo zdrapie czym zawał! townem wola⸗ 
niem⸗albo wiatreme alko przrkrrehrzecſie⸗ 


dzeniem ten przeſtawa sforo gardlo vleczyß . 


Drugi bywa od inych przyczyn” ieden ſuehy 
à drug z flegmy bywa dd inych prave rm. 

551a wßelkikaßel to naprzod pozrteezne, vfi 
przez ßeſe dul izop pie / zatrzymawßy dech bis 
vac vefemamicoopraceteat / pie defiha 
tsżeć figi aonatfufipe na weg {it plefige tefer 
bańfina pierfiach ftawiać, Nawarzywſiy 
mielbi z wlosklemlorzechn zkrochmalem ^ 
wodzie bat pić albo purem. miec lie 
we warzac w wodale 3 cjut rem pé Nia {ue 
chy Cebule fina? Jem iefe. 

Wodle fiat pie / m ofc fate y 


polszywy, Mlecko z cjofntiem warzonc. Ja 
fe fivicje mietfie naſppawßy to nic ſiarli pic. 
Wods ciepłą albo piwo 3 maſlem. 
Na ſtary kaßel· Koſei cielece wodsie wdtzyć 
a wone uche ziemie czarne/ namießaẽ y ma 
aat pierſi . 

Guzy na fzyj ley, 


M ſtaryeß ſa nie olecjone ^ Prem dobry 
eſt tradownil ziele / ſtlufhy ie* korzenie batvaé 
pie proch. Klemuß / YBezmi kreta⸗ czalego 
vwarzyſoßy vſuß na ſlonezu a filucj wmtal 
Ei proch / miehayz cżyfiym miodem cio nage⸗ 
hezen / dyn e z tego galußki ialo gꝛochowe ziar 
11/8 hawzoy wiecſoꝛ Day choremu pić po fielo 
naſeſe dni, Na martwą koſtke y na guzy 
Prochu z maiow hrobafowlartheh⸗ aorcípce 
tastey żywice bialey / rowne ejoſcl/ tozmießaw 
by ſokiem celidoniſey / pꝛzylawßy filnego oeztu 
pomaß gdzie chcefi aby ſie przepuſello. Kte 
muß popiol wierzbowy ; ſadlem. , 
Guy iakikolwiek firaat/2Gesmi popioftt 3 rog 
bic winnyh / bobkow fosich 1 owe uh ſuchyeh 
ketrzy to rowno) roſpuſe míeftim romanowe 
go ziela / zol on guz wia wßi (efe aby krew vy 
fla aoncymajci przyloz. Albo polrzyw v 

Harz pierweynie folge iglami. Guzy na 
fj vntewiaſt iakoby zolzy Stlukßy ſumaka 
zo na tożgach bywwa / pomazuige tQubig. 


Proch ſwyborny / tory ſtrzeze gło 
Wyocyw(żU/00 FURY Fic ehorob 
zſpeh⸗ktory / olgdel / ſen 1 barzo potwier 
Vya/ubsi fmuthe vw. a ew metha canted 
finutefobbala - ocjf ify ^mága iaſne ejont y 
oſtre bo ciemnofel ich ele y mgle cipnige 
cza fieprzednimi/oD idziom f$ prawie 
nietwidomyjn z proj ipfo wittofci yz fla 
Łofci ieſt baro pon oe n wßyrki Gfonli prze 
wiechone gacbotoa a m upelnem zdꝛowin aj 
bojanicy finer: Atorym Cefarzowa Już 
liuße wa viele znamienitym past ſwo 
im dworze yte om / zalonnikom / y więź 
fe ludzjem v5o3 orzy na glowy na ocjy/ 
ich przycjyn ſtekalgeim dla 

nagafa: abowiem wyſußa 

1-918 horych pochodzą ßlodliwe 
urzerzecſonym / gov bedzie 

dr / d toto mo⸗ 

ten chleb pos 


ſyha tego prochu niſey wypfanego-taf wiele 
iafoby pol wfostiego orzecha to ieft czo fit mo 
fe dobrze sofypać wesfornpe pol wlostie orit 
cha. um też Jeronimus z Doctorow 
naniffip v ludzi flachefnie d wyſoce v⸗ 
rodnich / za faefa Boga milego⸗ 
wielkg flame wzigl / dia dowodu 
w iego pozyteejnoſei / w nice 
moczach przerzeclon ph. 
Ktory tak ma bye 
vdzialan. 


C Wamikwiatu fofinGisfowego- Twiatfit 


/ Vtoiecifotvego/fmiatu podrosnifowego-Finias 


tu pofetotvego fajbego z nich citer koey / wia 
tu boragowego / fwiatu woſowe⸗ lezila / wierz 
chow mloden miodunf kaßdego bwa loty / For 
szenia Fosffowegn- foszenia wierschniego por 
drojnitu Cajbego ßeſe lotow (ale maß sfajde 
gofoszenia drzen wyrzucić ) naſienia anygor 
Sbego-nafienia wfostiego fopyu fajbego ßeſe 
totow/latrietjcydobrcy oeneczfieyy fagod bzo⸗ 
wych ſuchyeh rob vzrzalyeh / iagod ſalowezo 
wych prawie dobrie ztzalpch kazdego trzy for 
th / emamonu wnetrznego kardamomu / kwia 
tu mugłatowego, rożcy eyſtey cjerwoney ſu⸗ 
chey kaſde diva foty/mirabolanow ind / m 
rabolanom eitrim / mirabolanow febufí fane 
go try fotyfczo jateaja 40, ziarn tecimiení 
Swiecie to wrinientonema bye sbieane w 
Bni fore {omg po facinfe dies caniculares tho 
feft gdy flofice we wie: Jiolg yforzenie ma 
ig byt zbierane po QB niebo wyjęcia Panny 
Matiey/ IR tenże ezas ma być vdzalan ten 
proch miedzy tom ſwietem à miedzy fwietem 
Narodzenta ic»: à ten pꝛoch tewa to [wep mo 
cp ptzei caly vof : A abi bedzie bran / ted nie 
wiocep nte ma brać gedno iafo tefth wypiſano 
wyſſzey / wzaraũ y ir wiecjow 


Woy ficto na pier fi ſtlucze. 


€L Vegi garſe ztemnych gliftów/fiafrónm 
pot ſyßti /o liwo athe freie? mafla przetopio⸗ 
nego matą lßte en pofem d potym roz⸗ 
fwotzyć winem / zu geg zy dae fifucjonemu 
Pie a potym go print aßyſie z pol godziny 
pedit : Moße dolgce mee marae przetapua⸗ 
"em maflem przed og een a nam 
chuſts przykladas: waꝛanie m 


no p wieczor / tak dlugo aż bedzie zdrow. 


Na dychaſvice m 


Oyhehawicza z wchie pocjątfow niemal 
pochodzi z ktoryeh y kaßel albo plwanie krwig 
alboy ropa · a przeto p lelarſtwa ſpolem fobie 
pomagata. Na dyehawies barzo Dobra pol 
na ßafwia / ztarwßy fucha naprzod z mieklie⸗ 
mi tapey poſypuige ieſe / albo fwieżą iaiecznice 
bjidfaé. Niawątzyw geniti à przyſoliw 
fv ieydawać pić, 25 «że plucza y wat robe v 
ſuß why gitrzeć na proch a Datbac pie / tatieß 
ſeizhslo lego. Plucza liſie takieß iafo y saree 
cje, Wodka z centurziſey. Izop warzac pić. 
Deet pi czo naſilnieyßy. Dobtze ſeſt yrzepa 
lie w dolku na pierfiach aby fie zła wi koſt vy 
ciggala / a iefli pierſi bolg abo fofci w bol u do 
bic krewpuſeiẽ jywoth przepujcić bank fla 
wiat / x aezowaẽ ijby fie wrzodna gore mpcía 
gal / gorczyee na bolące mieftce przylojye wur 
tiafep aj fie zpryßejy. Piolyn też wa rzac przi 
ffabać : a iefli bol cießki/iadrʒek brostinios 
wych nawierciawßyz woda bac pić/y mych le 
Farft iafo w kaßlu nie opuße ſaiae 


Obyezay a rzadne chowanie prse 

citt oycbaiticy 
XT Jeffnapifano od Doctora Rawy przeć! 
Ce ftotą żotwą po facinie Aſma / 
Słapieswey ten ktory tatą niemoe ma à cierpi 
ma fiecbronic kwaſnyeh a trardych rzecjy⸗ 
iako ciaſta ⸗kolac om / twarogu wieprzowego 
mie ſa / farpi^fcjut wiellich⸗wegorzow / mien 
iu oiv/ y wfielfich ryb na zimne / flafow/ nog 


wolouyeh⸗ſoczeuice / iagiel trup tatarjanch 


geſto / potraw 5 cjarng ſucha / rey barzo prse 
pieklych y wyfinażonychtapufti ktwafn eh ge 
bow / owocz om / nie (pat po obiedzie. ſtrzeds fie 
laznie gorgeen / wialru zimnego / ma jadać do 
bre wolowe mieſo vwarzone « taficf ol opowe 
9 cielece/kury tali ( iedno nie wodne ) poles 
ofe zſwiezey Fapufto / ewikle ſiekang iato fa 
puſta bez oeztu trupy iecjmienne/iapcza mie? 
lie z maflem nieflonem - à hafranem / zeina⸗ 
monem z miodem; piotrußka / dobrze (c ye 
miod pity bobry vano y wieczor jedne ſ kienieg 
ftory miod ma byẽ taf przypsawion / Wezmi 
gebki modrzewowey jako pol pis(ci / p efrajat 
nafielfofgotow wiożyć wgarniccmiodis y 


ef 226. 


A A 


pić on miod rano y wieczor 74 gebfa niechay 
przedſie leży w Fontwi az wfiptet miod wypije 
potym zaſte iny miod przypkawić z ſwiezg ga 
by. Tez dobrze poſywae powidl fore tha’ 
qunig- Wesmi omdnu d skray go drobng ti. 
Footy zwiere / wloz gi w garmec a lu meln 
przyloz dobrego modu / znueßay on miod 3 oF 
manem ciyſele y przyfmaź throche mießaige 
wßytlo aby nie yrzygorzalo / a liedy fie vſma⸗ 
iv ij bedʒie ialo powidla / wylat na deßezlo czy. 
fta a tat fie to zgeftnie/ tedy tego pozy way ra^ 
no y wieczor (ato totos 1 orzeeh. To z wierz⸗ 
chu napiſane chowanze raa bye / fiedy talowy 
memoezn me ſeſt barzo chery to te niemocy 
Ale goyby ſte zle mist, theo poſywat tych e» 
laiſtw nijey nap ſan eh / natelecep vrochu⸗ 
Feorp tab czynią / Wezm e plucza pfi ſtwiezey 
à stray ie tak aby (ic ifi iedna brugiey Oper 
gala to reff nie dor zynaẽ / vſuß e Dobrze” a fies 
dy vzehng tedy tluſte ob nih oderznac wßitko 
piej hella jplowaloſe / ono mieſo Dobre DoF 
bise (luci wmozdzerzu na prochzpotim thego 
prochu mfopać w feflenice do go rote 
pitego tak wiele ſal o zloty away y wypić / a 
to ejpniẽ rano wieczor. Ten proch iſeie nas 
wiecey nad wßytko pomaga w tałowiey nice 
moc. ej wode talowg dobrze piẽ / lthorg 
tak oczyme Wezmigarſe iſopu / omann dru 
ga / gebli modrzewowen sktalaẽ icy iato fotos 
ße iate / laktieije / paprotki thes po garſei / wloß 
to wßytko t» nowy garnſee / a wley w to citer 
kwarty wodi ciekgeey / warz tak dlugo a; polo» 
wie za wodi wywre / potim przecedzuwß / oſlodz 
czukrem/ a potim zagrzewaige wma ym gar 
nußku / pij tanoy przed wieczerzg. Vez then 
lektwarz ieſt barzo dobry / ltores biorge na noe 
ad nod iezyl a trzrmay di fic vospfenice fto 
yñ / Wezml z aptefi ieden / (ant exxer 
p Ach ſtfueſonyeh na proch tedert [ot 
Depino ponen drjaivis pol dragmy⸗ amice 
fjapto ole g roztworz ſyropem iſovowym 
przyday e namen ieden [troput: a thych leż 
Tarfiw ; werzehn napifanychz nie wßhehlieh 
razem pojpway: piednego rojyw | tedy 
drugich niecha 'tovemi na et 
proch / a potym p Sm 
lecz fie a Pana Bon; vary na opo. 
larza fobie fu pomoey ; osie br 


sJefzce przecuv die ^ Jofibiao 
CZONE 


Lekarſtwa 


UJ 4) BĘ SSE 
Gone lekarſtiwo 
To maß wiedzieẽ if pofpolicie wßythli le⸗ 
thritioa wypiſane przeciw kaßlowi / fq tej to^ 
brenaprzeciw diehamiey ale oſobno na dicha 
tid. Naprzob kaplon dwu lernt ma być caf 
we trzech kwartach wodi warzony that 
Nas mnie j nifli kwarta ma polewti 3oftat^ 
a one polewte maß wfożyczielaizopu fiańi 
hieß omanowego korzenta / iby that 3 tymi 
yz przodtu wrzal then kaplon aż do zupel⸗ 
nego tepwarzenia/d tcp polewki ma fie ovcha 
gicjny elo wier napiſgt ciepło po ranu y na 
not po trunfu. ej bolus armenus z apte⸗ 
/ wezmi go czo pol zlotego zaważy p dayz vi 
nem cieplo rano wypić we trzy godziny vrzed 
dzentem / ntewymowna ma wfoſnoſe napꝛze 
en diehawien cieffiep. Tei ſpropck przeciw 
cha wiegośttecźny banjo ⸗Wezmi ſopu / mat 
wtofet ßanchy / lwiatow fllolkowyeh⸗ 
la degoz nich po pol garſci / lafriciz 
d wa kor zonk / ſig / rozinkow dꝛobnyeh j viel 
po pol gorſet / omanu pol gar[ci/tatarsfie 
co stela fietfo Forzonfow-nafienia flagowe 2 
Wars ty rzeczy sfraiawfy korzenie y figirwe 
pol erzeci Fmatty mobi az boiednepiwarty a © 
potym oczukrup / albo biaſym miodem oflobą 
d tego fic napijay po rant cieplo po trunkowi 
Poihym wypiwßy ten ſyroy⸗wezmieß piluly 
de ggarico z dragme na noc. : 


Na Golenie gfoiy 5 goracty 
przyczyny 


67 emi rojaney wodkiz dsiefied kyßel / oe; 
1j wunnego albo piwnego ze trzy lybli / oleylu 
Yojancgo tene ſyßke / smiefaj ti vjecit (polem 
A rojmocjywfy chuſthe przyfloz na czolo y ia 
stronie. goi vzehnie / dꝛugt ray odnow / vj naß 
pomoc. Jeſli niemaß otepfu rojanazo / tedy 
Hialef wmiafło niego obity, D~agie lekar⸗ 
iwo Konikowe liſtie ztarte a z rozang wogkg 

Oryplojone na gtowe leczy bolenſe glowy. 
dei ofmfi ziele ſiſuezone a na cjofo przylozo⸗ 
amy albo z ocztem / odegmuia bolenie gl 
wu. Gej ito ma bole e wpolowien glowy / 
na met are e velynionyz rogu skopowe⸗ 
go ram "fać glowe tefli ieſt bor 
lem glowy sale tefft ieſt bo 
ft: 5 vego rogu ma 


yć grzebień vezyniony/ p lewa ſtron 

ma bytczofjana. Teß grzankam zrjanego 
chleba glowe vblozyẽ wyciąga pares glowyy 
bolenie odeymuie. Tez piße jeden lekarz / ie 
gdy bedzie czfoneFtaiemnw liſi to ieſt liſie fixo 
ie / pyiwig zane na głowe bolacyg Avi gto 
wy pot glowy bolenie odeymue / pꝛarmiemie 
oczu odehodzi. 


Lekarſtivo na oſzalenie ku (pamm, 


abolviem fen tv tey niemocy ieſt 
nawietfze lekarſtwo ktory 37 
trudnoſeia przychodzi. 
(T. Sot vari. Wess ſſaz / rumien / wierz⸗ 
bowe liſcie / lattule albo ſalale / vwarz m woe 
Dzie / a one wode oſthuduwßy omy) choremu 
Gfowieowi nogi po kolana / pothym natyche 
miaſth ogoliwßy glowe / namaży mu owemi 


pianami glowe ktoꝛe na wierzchu plywaig po 


ſerwatce Frowien goi v ognia wre zeſt rzecz do 
ſwiadezona. 
Maſc na bolenie conto - nog y 
rat / wziawſʒy the putgaciją 
pierwey / napiſana. 
© Wezmi prochu ſenes przyprawioneꝰ w⸗ 
aptece czo zloty zawazy / prochu drugie” z ſoſn 
ki też przyprawionego w aptece czo tri pienig 
bie zawazy / zmießay ty prochy fpolem a day ie 
wypić na ſwitanu memocznemu z bukwiezo⸗ 
wg 4 3 fafwijową wodlg : a kiho niema wor 
bef ten sive ciepfo niechay wypije po rann 
a w ßeſc godzin ma potym ieſe: d nazaiutrz 
po ranu miechap mae fobie czlonfi v nog) v 
Yotrefe nad ogniem zagrzewatge / Ta maſ⸗ 
eig nig wypiſang. Wezmttalowezowych 
ziarnel / boblowyeh ziarnek kaßdego rowno po 
garſel / vihluez kajde oſobno w mozdſerzu czo 
nalepiey mojeß / potun wezmi mydla greczkie 
go za groß / to tej okraſawßy / przolewalge knie 
mu oleyku rumtenkowego / tuch te à gdytaże 
da rzecz z oſobna fifucjef iakoby na maſſo⸗ te 
dy weſpolek zmießay przylewając vimuenfes 
‘ego oleyku y gorzallt moezney / a tal z te? w 
aso bedzie maſe doſwiadezona na bolente 
grove tal v nog iato y v rof. 


Na paznogcie parſzywe. 


Doſwiadezone. 


Ho Vielecpm form mazać albo tożim zmie⸗ 
fawfp ze rig miodową yz wośfiem rowno 
foufaceatym pomazotwae, Cioſuck ſtiufſo 
3 iftam giemnembprsytadac, Batman 
talie maczać vwarzywßy gi to WODZIE» 

(3505 fre skora od paznogelow drze / Kotzeli 
Ewajnego ßczawin filly przywiae. Mle⸗ 
fo rumnowego zie la gubi Dzitwę mieſo kthoie 
wpaznogtioch rojcte, To też CDM halun fva 
lony. {obodeiafofolwict prstlosyp-siepagno 
geie naprawiß. 


Na bolenie krzyzow. 


L Korzen piwonijeptafie$ ynaſſenie itp sof 
nem vwarzone albo z piwem leczy poleje ip 
zowg pewnie. Tez reubarbarum ieft filo 
niepojpolite ^3 wodła mieczowa à byliczowa 
pit. Tez bobkl zalicze vſußone z pleprzem 
az minem pite / moeznie bolenie krzuj ow odda 
la. Przytym mazanie cjynić oleykiem me⸗ 
dzwiadkowym to ieſt ſcorpſonum a olehliem 
rumionkowym filio pomaga na krzyze. 


Na zapalenie Słonko. 

te Bnafi zapalenia dterso fo/ cjetwonofcie 
nadecie / gorgezoſt A boleſe: Zapalenie thedy 
trzeba chfobzić na mieficć d; fone choꝛego po 
fojoc/rejang wodka oczthem głowe mu mas 
Gat. rojanym oleykiem stronic mu majac 
na czofo przytiapać rozehodniku / roion niku 
pfinti/gzybieniefitottuatbo fott ieh. i 

Zagawice z ſadzam rorono zwierẽ roſpuſe o 
echtem a to na podeß wy d na zly pod dloma⸗ 
mi przywnay: a iefliby komu byla zumnicza⸗ 
ij to pochodéi od zolgdta ktoꝛego ſurowoſci nie 
moze ogien priprodzonp przelomit⸗temu tei 
Dać pić ciepley wodiz ſolg aby mogł wraczae 
à ifti nie przeſtanſe / dae mu lepak pieprzu ma 
tarwfy z woda y pit : à ve poczuie traeftente 
prypodzietwat go Dobrge aby fie pocif/a poſpoli 
cie na początku niemocy Dac tego co pot PH 


. 100031 tafo ſeſt bobeF tarty / min / anyß / nawa 


rzywßy diptamu to ieftieleni korzen ezarnu⸗ 
che. bylice / kadzidlo / bobrowe fixie zſita / lub⸗ 
bezkowy korzen vwarziwßy ro vic afte fv pi 

1 ye 


Na ſparzeline. 
Aby fic nie ſprißeiylo natichmiaſt ! 


przylozye chuſtie wwodee rogante) {MAGA d 
Aby nie bolato/rejane" oleyku zmießayz zolt 

ki alowem a przyloz. Albooley re any ſpu⸗ 
ſenoßy z wostiem wyplokac wkielo wod zim⸗ 
nich a przykladak. „jelenie iezyczki bar o do 
bie / liſcie lihowe - pſie vegies! e wiklane / ledno 
alto porti owargye w oinie albo wpiwie ! © 
Jem lniandm priykladac / ſparzeline gon po 
ſpolieie. Gd fic tto voparzy⸗gline 3 piroam 
Tożmycić a poniajac. Albo halunu zmodg - 
nazapalenie, Zwierẽ focjewice miatfogmie 
fiawwfiy z miodem przytfadać. Mafa pßem⸗ 
cna; rutg albo Bante (iuga przykladay. 
Zawigz w chufie (nana golebie” gon à bo 4 
prse (palo zmiegaygć ten Fopiol zoltiem (nias 
nym a pomazuy. 


Maſe mera na wyciagniende og, 
nia 3 ktoregokolwiek contu. ^7 
We mi liſtki pſiego testa Balm pater 
nego” {ign z mocz otwego popiolu / 
alunem pałonym 
zmeßay 8 mielkg maſe / ale 
bo gejtg polewke / a ono mieſtce maßugdzie aft 
ogieńdeftrzecjdofwiadjona, | | |. 
Kiemuz gum arabicum gbiatciem iaiecjnym 
zmießane / a na mieſtce oparzone przylozone⸗ 
barzo pomaga y ogień WYCIĄGA: Takieß tor 
jana wodka 3 babezaug a3 bieftiem jb hy 
na przyftawcew thin chuſte maczaẽ y przilſa 
dat / barzo cjyſcie pomaga: Se na ſparzente 
wodg gorgezg krew pfia vftb pomoczna⸗ gdy 
bedzie mieſtce pomazano, 
Naprzeciiw 5oPrey memocy. 
8 Bota niemoc iefli fic po ograpeey” 
amielkie bedą wgpieznie barzo po 
fh prgpidsie po niey ograjta/to” 
Na oczu te memoc nawier 
jolt przychodziw me” 
czeſte bożtaniezó 
De-trudne d⸗ 
pierwfie” 
pnie 


ung mala yz roanym oleykſem / ana wgtro⸗ 
be ciepfo prjywiſay. Korzen kobylego ßeſa⸗ 
lin to winie warzyẽ a to dae piẽ / a liſeſe wa⸗ 
339€ t» vcjcit na prawy bol przylladac. Pio⸗ 
{pn warzony (iui ; figamia z carnuchg. 
Wodle wyelſnong 3 tzodfwie z winem tac 
pic. Bodtes podtojnifumacierzgdwfłe wa 
Zzong raſtowy koꝛzen / lar rog jeleni zvinem 
Albo wezmi mirre iafo bobowe ztarno - pięć 
daun pieprzu tylo emamonu / zwiert a day 
8 winem wypić,  Szafwiją warzye w ficię 
miodowey Dać pić. Puſciẽ freto jpt ktore ſa 
wprzegubie p w przybwach obu nog-Doftates 
eine iei lekarſtwozokthey niemocy y zatkaniu 
watroby. Gliſtyzlemne fuche ztarte w pꝛoch 
Dać pics winem alfo ſerwadg/ wßytke toler 
Ye Mocjem wyprowadzi. 


Atemuß / Watroba ieſowa v ſußona j na N 


Proch ztarta potym z wodfz podrożnitowa a 
Tante prsedse-dany na ſwitaniu po ft as 
3oitojobite feft lefarſtwo. Rej mieczy ziele 
w Wodzie albo w pitvie ttatjoneziet oſobnſe 
pomoczne lekaꝛſtwo ku piciu. Sebiodfa cżeruo 
Na vwarzona to wodzie d oflodźona ku piciu⸗ 
y ku omproanitt cata. Wodlaz fiwopefiego 
mieczu jet barzo dobra ku piciu⸗ y zaſie 3 wine 
nom ocztem zmießana⸗troch⸗ Slaywafu prio 
cijoniwßy/ rozmocß facelet a przykladaj na va 


erobe na prawy bol⸗ abowiem ww tep ni 

ia nie 
5 7077 bywa zapalenie togfrobp/, á tożafie 
chlodzi p pofila wątrobę à tal the zoltg nic 
moe mdli ttora z zapalenia v z zatkania wgt 
toby yrzyehodzi/ ak ticblo tafo V4 jatfanta zy 


Tn tey ftora od gofcido ſelit idzie, Dri TH 
"op fwieży fottefi  ocstem/a ps : E 
"ifti fie czo poeznie / thedy naprzod 
a wzteta/tym obyczajem. 
is pofotcijęp, lektwarzu z 
amy rozpuſe z wodka fas 
""ganfecjoma/ a day 
a po tym fie nies 
Nie / eſe tofiefc 
Diaro⸗ 
"ie 
46 


— = 


Na brodawli lekarſiwo. 


> Drodawhi gdzietolwief [a imasat ie mro 
fem greezkiem abo oj yi nd tojdg 
fotisfim wloſem żawieżać albo nicig lebwab⸗ 
Hg mocjtważ vpadng. Albo mlodedrewno 
brzozowe rozyalaige przrzegac. Albo brzyt⸗ 
109 zerzngẽ a bać krwi winić 4 polhym mie? 
fiem Celidonijen cfefto smazować, Albo v⸗ 
gyn z pa teczyny (witef tak wielti jako brodaw 
faa polo na niey y zapal aby sgoszafo polim 
agile. Koren dziewanny vſußye a gtarwßy 


gl ocztem pomazowak. Lupieß weżowy sete 


rzec / a tego prochu dae pre temu fto brood, 
gol hunter bed Piden Magee, 
fto fofiem z cel donijey/ abo trgec [olg 3 ocztem 


Na wywinienie czlonku Boro, 


4L Bejmi otseby penieś { 
d ć ; ne / waꝛz ie gocst 
a op citpfo mieſtce woteinioneoffateay” 
an cb ń fih Mino ftota fie vpali w pieczu” 3 
5 40 Yelepſo vrzplozona / lecjy wy⸗ 
Aby potem nie [inietdsiat /tafolof 
wiel Fos 
perwaſenem pod pazucham potrze hnet pue 
; lſtanie. 
ae grzbiet peseewpany, 
V5 Goo fie przygodzi nieejo dzwigai⸗ 
wać wierzehow pfolynu 2 85 T 7 8570 
dobrze na panewee / obwin wcbufie a (jonas 
ciepey na mieſtce bolgce prziklada / odmienia 
ee Tagow az fie dobrze naparzy. Albo 
pa Sach S atom ptoſtoz zol cieps 
8 zm bożego drzewka garſe 
bote © nowym garnezu topie ne 
iitefip fmolna Besepe fucjptoa- ai fopttre 
polorwieża-natfaD; maiowe” mafla a daj cho 
kati cleptopic, — eestinny Foret thhfge; 0 
atem pripffabac, Profiang wfofe warz w⸗ 
Piles maflem / a dapchoꝛemu pic na bolge 
«e mieſtce przykladay / Fot pomaga zbitym » 
filudonym. Koſclam thej zzamanem⸗ po⸗ 
Wi fwinieh cżelufci pomaga nawiecey dzi⸗ 
Jj Albo flon* ami warzonemi offadać, 
ant i ir luſtarem winie 
ove attom bobli Foste starte dat pi 
77 nin zie zlarte Dać pic) 


ty bol gfowy⸗ zapalaſge ga ie 
gaſtẽ / yomaga to pide D e 


Ha peutve- 


Vif 2281 % 
BI 3 : 4 


LA 


E Gego dnia iefe na chezo wieprzowe pluce 
pieczone. albo pue piciem à ieſc Fieifo migoa 
Ld > 1 1 
Przeeſſd ladu y trueinie. 
ta Jeſli fie fto jadem albo korg trueing za 
razi a poezuſe / natiehmiaſth ma fte napiẽ eli 
wy ciepfey albo cafies maſla roztoplonego : fer 
fli dj s tedy z wodg. albo nawarzy⸗ 
wßy ſlazu / nianes fiemienta wode z niego pić 
á tym lekarſtwem nie tyllo tadowi zabie jyß / 
ale y jywot przepuſciß. Cy ziola przeciw ia 
du daig pie /Czarne ziele zwierciatwpi zmle⸗ 
fiem zagrzać. Gadobwe ziele takjeß / Naſie⸗ 
nie volney rutytartey; winem dragme iedne 
Raſtu okraglego takieß. Bose dizewko tafież 
oteż polng mielle z oda vwarzyẽ. albo lay⸗ 
na kurze z wodka abo z ucha hañtowa bat pić 
natiehmtaſt iab wyrzuci 
Kto fie chee vehrouſẽ trum vegmt ruti 7 
rozdzel / fig piec / glinki armeñskleytrziczwier 
€i lolo / ſoli ſezypti zwe rẽ tho wßytlo az wie 
nem wypij : Toe y w mor lekarſtwo iefth pew⸗ 
nieyße / nißliby ktore drogo £upif. Dryiafiew 
diateſeron naprzeciw iadow y trucinie barzo 
Dobra, Wezmi gowezłi ſwiezey cayſtey tare 
teh / raſtu ofrggfego tartego / bobku / mir ty czy 
ſtey / wyytkiego ztartego rowne cheſci / a cheeßli 
przyczyń troche hafranu / a thozmießay z cip» 
ſiym miodem zy mowanym a chowaj w flo) 
fu cenowym / a gdy potrzeba / daẽ te? cdo eden 
stow zaważy zwinem albo ziwem. 
Komuby fie przigodzifo ziele bielon abo ßa 
lop ſeſe / dat mu korzenia lubficjyfowego tarte 
go z lozſem mleliem alboz winem pit, 
Dryiatiew na fab doſwiadezona j pewna 
abociem feoby iad alto Étorg truéine wia e 
potym fie they dryialwie napil / nie prs, ¢ 
wraczat age wßyiek iad wywroẽi t d 101i 
nie bedzie / nie bedzie też wraczać, A 
by fic Saf ten my by mu ien nie zada ot 
iedzeniew albo piciem albo y rofelfo vi 


bo ifo ma cep drylakwie wziąć thal iets fat 


śoloctobtanotwy z winem / a potym t 
fi wrazaniemeperfianie / Ktora fic tam n 
Domi glint bo ſeſt cere 
ece ziarn Pobownch rownv one 
sir miatfodt m maflem «op 


tym zejyſtym miodem zmießaſ / a dla potrze⸗ 
by mie. EL Letarfiwo doſwiadczone od 
iednego znaͤmienitego Pana naprzeciw tru» 
einc. Wezmi dziegſel korzenſe / warz ie bra 
iawfiy wezarnem pitoje zniedhayie on olor 
wiel truty po eau dobrytrunek 
onego piwa ciepfo hffſdzie z niego wßpthla 
ucina vring. 


Na Cordiake j na oricnic ſercza. 


XL perfy tluejone na miath proch / a zezul⸗ 
rem rojanpm iedzione poranu / vweſelaia fer 
ce. Sg też lolaczki w aptece kthore diamuſ⸗ 
cum zoivg to iefi tofacjfi zptz meim · ſa baꝛzo po 
filaigce ſercza. Taließ orugtefofacfi diame 
bra / ſa ej Dobre na fordiage- głowe też poſila 
ig. Tez piße Raſis o ſerezu maſpiem / kfih 
zwierzatko barzo potwoꝛne a znakomite / to [cr 
ce vſußone potym na proch ztarte / a ezo złoty 
żaważy z miodem pitym ſtarym daf dorem 
kordiacznemu odchodzi kordiala / jeyru prze⸗ 
fpiecjnofefmiatojcwogum oſtry / y fthemu s. 
PBalentego nismoc leczy. “Koraltatich cee 
wony na mialki proch ztartyz fafranem a 3€ 
winem dobrem day to zimno wypić czafu dye. 
nia ſercza bo to mocznie a vocblo leczy. 

ej na vmdleniekthore przychodzi ze brźenia 
zbytecjnego ſereza azwlaßeza z gotącey patat 
ny / ogorka ſurowego wontay / przyidzieß zafie 
fu zdrowiu, Wodka wotowe” iezyla iefi bar 
zo pożyteczna ku piciu vo Forbiace pec dꝛzen 
face Sed wegmt wodki roßanen / wotow 
lesnla/fe{awiowen/ftemu wezmi kadzidlo 
ejonego / rozey ejerwoney prochu / dzrew 

es tartego na proch / gwoꝛdzilow / pod 
tale: czerwonych fażdego z neh ar 

waży: Ty rzeczy na proeh wßytk i ſt 

potym z tymt wodkam zmießane 

tym Bavfat albo facelet / yrzyloz / 

naſeree fma vfta zolgdlowe > 

ſilney pomocy czefto doſwia· 

Tez kordialom pomaga a 


flapestcii melar 
Melanlolija ieſt 
wiem ludzie malc 
le zagaßeczaige szer 
koñiczu nie powiedo 


eS G f . 
* — 

miei / ſpiewaig . W taliey niemocy wod⸗ 
„ Ta wolowego iezykg ſeſt Dobra barzo prjaé pw 

potrawy lac. 2 yafic mięta cíefle Putus 

dale pomoc ku zdrowiu barzo wieltg: Toro 
tej strobanie wwodke woforee? tegtfa albo w⸗ 
pot rawy / ma niepo! wlofirofe pꝛzecuvfo 
ey niemocy: Agdh k EMOCJą przychodzi 
Vola zn / ledy per ly tarte z Totem wpotrawach 

Albo w tożanym czukrze pojywane ⸗ baíg vos 
moc ſiing. Teß to maß deſwiadezone lekar 
ſtwo ktorem fielfo miemoeznych (om jeduym 
fic wpprouilo (w aptece mufi być vezyntono) 
tpm obpezalemn. Wesmi epieimictifihfow ſe⸗ 
nes Światfoto boragowych ⸗mioduneſanpeh⸗ 
faic" z nich rowno pol garſe / einamonu doe 
bregoczterzp koty / ſolli nardowey / mußkatowe 
go kwiatu / cardamomt lajdesz nich po locie/ 
imbieru⸗gwojdzikow⸗Hanyzu fażoe" z nich po 
bim fotu : Ey rzeejp yrzetlußy gꝛubo namoez 
© czyfiem winie tjebp bylo garnice wina/ day 
temu tak motnąć pies oſm godzin a pothym 
vejyn Moret iafoby fug cedziẽ z pfotna geſte⸗ 
dwonſtego / a ono ziele wloz wßytko w on ſwo⸗ 
rel / pothym ley ono wino na ziele w worel po 
dwa rayp-tat$c onemu melankolilowi dawaj 
go po ranu trunel dobry pic. Ale maß mu 
piermen zlewey refi vpuſele krwie z mediany 
potym 3 pluczney / a pothym dawać mu w ty⸗ 
»iefi ras prochu ſenes z aptcfi czo sloty zawa⸗ 

: wobią boragowa yz volne) ruti cieplo na 

nu / a pofym to gefć godzin leſc. 


es lwſciekly gdy kogo wije. 
li poznać ·ſtlueſ igdro wloskiego o⸗ 
m chlebem d pizifoj na vane na 
zy godziny / day polhym kokoßy 

e lad / ledy nadaley kokoß przez 

nie. Albo rozmocz chleba 
vary Dsterriebedsielt cheiat 

eſt iado pita. Naprzod 
sftawićd jeſli ne na zy⸗ 

yen Vane [palić : nie⸗ 

bliztiey zyln / pamte⸗ 

ny ißby tpm wie cen 

go fabu yrzyda⸗ 

ek bol 


““ 


a BS 
zaleczego albo ſezemiece / bo to iadowi fie pie 
ks. Ranie fie gore nie dać aż do 40. dni 
goricfemutartg dat pic. Na rane mu przy 
tlabać ty rzecjy ktore tad wpgiagaig⸗czoſnek⸗ 
cebule / gorejyee wlosla nin he / (mopefg ru 
te. Sadloz fola fi(ucjülldl bo igdro laslo 
wefifucz z [olg az ſolem ialimkolwiel przylo⸗ 
zyß na rane, Na lad. Jelenie ziele 
albo gadowe dawać pić bobek / raſt / przy miot⸗ 
ne ziele. Korzeñ dziewanny albo proch cie 
tecych Eofci 3 miodem przylladaẽ a po wt 
40. dni tallemu proch z ralow pie dawah. 
„przed pelnig siesta ltoregolol wick lecie rze⸗ 

cjnych ratow w nowy garniec nakſadz / a za⸗ 
lepiwßy w gorący piec wloz / potym w mialki 
proch zetrży / Dawayźe go zawzdy vano zun⸗ 
ney wodi pol fotu paziezniwfiy (remi icben? 
nafta cjeſc kadzidla tartegora wieczor bay (e^ 
go pofowice przycjynim ßy itfli chcefi dryiak⸗ 
wie ſako grochowe zlarno. Nagle farfiwo 
Legojpfa term wije Watrobe na rane prinfo 
ivt/albo vpielßy na weglu daćchoremu 1efce 
Drudzy daig tedy (reto citta z feore folwiet 
pla choremu pić. Ktemuß. Pꝛoch z ma 
iow klory talo bywa. Male robati głowy im 
odtgwßy w med wloßyẽ / a gdipomia wyige 
a jupe y zetrzeć mial to. Dꝛudzy tafo lecza 
GBrwawfiy głowy maiow profto ie vſußy / a 
gov logo wſeickſy pies fofi (by ſedno 9. dnt 
niemmelo ^ Wezmi mala troche adryialwie 
fato grochowe ziarno / a remi przyolrob tro⸗ 
che fiebra ; to toz wie reiawßyz wodg day cho 
remu wypić wfytef iab moczem wynidzie. : 

Da toiefieże. Pies gdy vkgſſ/ ſierſe tego z⸗ 
fap yo nadrobnie z btaffierm (iudi poſpo 
lu / a rozmoezywßy wefnealbo paczeſi na ta» 
ne przylożyć. Abo popiof z ocstem yzmiodem 
zmießae à przywinge / lez to fomaga. 

Klemuß. Wezmt kadzudla tarte ejefc 3. 
goryezki tyle pieciororprocht z ralow tyle dale 
ſiecloro / a tego z wodą tatvaé. 

Na iatorite vlaßenie. Sxaftviegne furo 
we wylupićją zwierciawfiy zmietiom dać pits 


Oley na powietrze y na iad, 
> West Fiviecia burawest /ipericon tho 
«R won yk czeſe jedne / wet la ehebdowee ty 

we^febiecta bzowes tyle fief loro: zamocß 
ML Nem w 
fonce 


ſcklance / yoſtaw nafloficzu przez lato zawig⸗ 
zawßy mecheszyng : Kozde zapalenie y fojog 
bolączte tym oleiem pomazawßy tri» abo cite 
139 razy przez dʒien / lozerwieß. Albo ftoby 
ficzarajonym pociuCtim oleiem wßyiß fie 
namaz / a obwiń fie prze ſeieradlem na fons 
przyodhiawßy fie dla pocenia, 


Na wſzelkie vkaſzenie tadoivite. 
£3» Gon Mafpa vfofialbo Kotla, Cebule 
3 ſolg przylozyẽ . Polney mietkt w wodzie na 
warzywßy albo to winiedąć pi^ d ejarnueha 
tartą rane pofypować, Gdy pato ve 
fofi. Giarnuchp tartey-diptamu tartego ro 
wnoz winem DAE mu piechocia lednego ziela 
z tych / albo dryiakwie. 1 
afi. Natyehmiaſt ſtluez eebule z (ola à przy 
foznć na rane przez noc | przez dzien / yotim po 
piol 4 glabow lapuß nych zmießaẽ z modem / 
yz ſolg przywinge. Albo vezmt kadzidla tar 
tego / koſen cteleench ſpalonyeh tartych ⸗ miodu 
volt vy rowno zmiegan yprzykladay. 

Na koßdy iad. Solu z korzenia chebdive? 
dat pfe wypić z winem / wpytel iad wymiece 


Naprzeciv vkaſzemiu ſweowemu. 


GT Naprsod zeby vmarlego cífotvicfa ſpalo⸗ 
ne a na proch ztarte / potim rane tim prochem 
pofhpowacrieft yee} baꝛzo dobꝛa a Dofiwiadcjo 
na. ej ſwieße fupienta kozia skora / na va 
ne vkaßong od weg przikozona / gad wyeigga 
Teſ ejarney kokoßy gusta na micfice vfgfo 


ne przylozona / znamienicte wyeig ga tad: d 


Gd) Drusieyfofofy ogonem golym przyloſyß 
a podzierzyß taf dlugo az koloß pocjnie moleć 
albo zdychać  Znamienitg pomoc on eſlowiek 
wezmie. Tez czoſnek z winem pity / barzo po 
maga 

G dy wąż albo zmiſa logo vlaſi. Natieh 
mlaſih glowe mu weſgẽ / áfifuffpig na vane 
yraptojpc/à chocia inego weza glowa / nad ra 
ne tej wz gore zawie zac pnutem iedwabnym / 
albo cim miekkiem nie przezliß aby nie mel 
nelo / potym mojeli być bafife na rane poſta⸗ 
wie naſiekawßy ofofo + Może y vſty przeſpie⸗ 
einie iadz vanp zſaẽ / gdi icono ran w vſclech 
niema: a gdyto niemofe bye tedy napić fie i 
chy; warzoney geſi / albo z kur / abo zowezego 
mie ſa / y wraczack. Kurcze the rozerwawßy 


Gdy cifomic v 


na poly / al ciepfo na vanepezyfożyć. albo w 
warzyẽ myß w wodzie az rozewre · a zmießaw 
fy 3 bobowa mala na rane przykladak, albo 
ſerzenia zaicezego zwinem Dać ſie napte nar 
warzywßy pierwey renim ruty albo diptamu 
Albo wezmi wapna d boblow kozich / mießaj 
à fofiem gadowego ziela a przywin. Tez lu 
ficio czofntowych nawietetes z cebulg a 3 oF 
ig vprzyloſye. Ty stofaiad wypad ala / na 
warzywßy ktoregololwiek z mich dae zvimem 
albo zpiwem pie. Polney mietki lebiodki / xa 
ſtu okrgg koyrů / opichowego koꝛzenia / xu⸗ 
ty / bozßego diꝛewka buftoice cen ummy na. 
rane moze klaſe.¶ Na czezo wiecey iad ßlo⸗ 
dzi niz po iedzenin. 


Fefecse prsecity pkaſzenin pſa svfete 
ERO - doſwiadezone lekarſtwa. 
«T Nawiecey ſtarzy (udzie praczowalt y my⸗ 
ſlllolekarſtwiech / ktore by lagi dad ivicict te? 
pſa / a to dla tego wielfiep alofei/abowiemi cja^ 

fem przez ezaly reg taij fie w ezlowiecze / a nas 
wiecey witluſtym / wdrugim przez Gto me⸗ 
dziele / cha ſem przez ty / czaſem przez Befc ve^ 
jon. Znamie tych ludzi ktorzyſagaraße 
ni ſadem wfriefiego pſa/ abowiem tacy ludzie 
vodi fie pojpolicie bola / ato iefi nawieißt znał 
iz tadrw(cietlego pfa wforseni! fre w yty. 

Na to ieſt pofpolita nautazij rana niema być 
ryehlo golona / ale tak odtwarta ma być prio 
kladaige na nie attraetiwy mafer. potim pizt 
kladay na rane ty rzeczy ta fo wyſſze teft o tim 


Na tany kthore prsycbooso z3łych 
kroſt / iako 3 france. etc. 


Wezmi celidonijg wefpofef z korzeniem⸗ 
pfie ſezyeili / ptzerwipop / ziele fefiamats ywo⸗ 
foſt / album grecum toit piesfotwo layno po 
ploſu jeſionowego ktemu przyw zige: ade y 
Nate skratawßy warz w rycciten rode / 
albo wiſtudzienney ify pole wieza wywrzala / 
à potym day onemu (tat przez eater zi godziny 
à talze maß wymywak rane yerzymat nogs 
z rang tv oricp wodzie / po ram przed miecze 
rg tą wodg cicpfo pot iedno będzie potrzeba: 
vlazowala / bowiem to wymywanie raus eo» 

fel wyſußa y goij. 
Maſe goiocsa kthora ma bye s 
chute 


Lekarſt 


AL Weamiiarzecego wostu that wiele iato 
male fofofeiaie, terpentiny tho ieſt iodlowey 
fmofytat wiele tafo polo wies wosku / Oliwy ze 
thy tygfi/tofpufewosf | ſmole / oliwe na ron 
ce mießaiae wfptfo pole d potim abt ochto 
Dnied zewawdnicie, tedy po trofe na chuflebse 
dieß namazowal a na rane przykladal. 


Na wiofy Fore w ranach roſta / a/ 
By z rany wyſzly. 

«Xr Fami ziele fiarite-boże drzewko / ehmiel 

jm Popiol ſeſtonowy: wary ty rzecjy M twos 

ea Topimip) vane fielfo vazew tà vodg/a po 

100 wejmi chleb cieply y przyloz na rane yo⸗ 

old ranyoſrzodke / wynidg wloſp na wietzch, 


Kto ma hrobaki w ranie zagniley / 
dofwiadczyf kaplan jeden te? lekarſtwa. 
t. Wezmi twatog czoby dziſieyßego twote 
ALONE go migſſzo na rane pic godzins 
f > acy wyſtapia z rany do ones twarogu / a 
3 T tuż Wpnibg 3 rany hrobaey / tedy mozeß to 
polowy tift zielony przytlabać na rane / a pod 

tym lifiem vana fie zgotj po woll. 


Na opucbline zywota Etora po faci 
nić 30108 Idropiſis. 

E> Opuchlina ryehley może być v3btomio^ 
naw tobotnych ludziech n 10 an 
rzebuiecfem gfobu-pragnienta medoſtachlu / 
potrzednie pace / a Fiedy fiepocjpna nalepiep 
nie nie ieſe ant pić” d tefliby oglaß i nie bylo⸗ 
uS wiele choD3IE/fipie/ramiona pplerfi Gzeć 

ech w fobie dlugo zatezpmawać poth z ficbie 
wywodzle nie telks chodzeniem: afe tej ytemt 
Azecjami ftore (temu ſpramione fa. w fuchey 
fażni albo favit ma bymać à tafie lekarſtwo 
brać, piofynu dwie ezeſci mirry trzecia fitucj 
à ptem ^aepníae galußki nieczo ieh ation 
wziak. Nzeezltwarde iefe lato mieſo wolowe 
lelente me cjoby ledno zyw byl acztolwiefci le 
Pie fote poła siny miefcjyć mipliletarftwn. 
no lapisccite fojoeyopucblinie. Gotu ches 
bdoßwego korzen a naley w basite ſcklang / ob» 
€p i ctafto zatkawßy dobrze / vpe w pieczu/ 


nich {paciedno 
albo pozdniey / 


k> Moczne lefaxfiwa citowtefa mdlg / a fi 

ne (ef à je) 
fapefobrażaig/ą przeto chory taliemi hid 
mi ma byt karmion / ltoreby go p czyfeifn* 77 
twia Dzdły, Jucha ſtarego tura żę” t 


= (o Tixbfo zdrowe, 


„ib. Werm 


Doſwladez 


2 x] 


muclejaige 
walee / jywoth czyja stale chcefili leffo zywoth 
przepufcieday fie choremu cieple] wodi napić 
à cheepti wiecey tedy miodu cafe w nie py 
miefiay. albo w (Wodzie nawarzywßyfenum 
grecum dae pie. &oj też czyni flag y liſcie ko⸗ 
bile? geźatwiu alboćwitty. Napiteé ma być 
wolny / ma ſpololem leżeć a niewfiawać na 
pierwße porußenie / aleß Dobrze potym poprze 
pugeźeniu : geſliby medl byf-niechay polezy 
potym mu das icc. Mocznieyßym / mocz 
nleyße przepufeżenia matą bye dawany. 
Dsiecieiedno mialo brzuch nadety iafo lulh⸗ 
nia/wanzge tebi fofhfe ziele bano mu pie a by 
Centurziſa efifel me 
lankoiija / Nawarzyẽ ley to WODZIE fie wywre 
Dopofowieesathodawacpic. | Romanowe 
ziele to icft wielfi mleez⸗ ezyſei flegme ykolere 
roßezki tego fiwieże roſparz na panewee wier 
kiß cyſcie / zagrzey malo a day pić fom erze⸗ 
ba. toć teflb lekarſtiwo barzo bobre/a civic bez 
Godoy rrudnofe., Modrzewowa gebka cżyf” 
ki flegme y foleré/bac icpcartej Divi dragimie 
g miodem albo 5 piwem / a może prziczyn te tar 
tego imbieru czwartą cjeſe raſtu oltagle“ ko⸗ 
szenia prochu dwie dꝛagmie vat pic z czymfol 
wiel / eyſei lel ko y zoladkowi zdrowo. 
Leamecinieiczoinet a roianum oleſtiem v» 
wWierciee-a 3 wodg zagrąawpy Dać pe. Tei 
to fiegme egufeir We fopmzielone garſe 
warz gi vo tpfe troſeh voor a ie Tae zoſta 
nie / yrzecedz a tv(oj czyfiego pꝛꝛaſnego miodu 
Diva funt» warzze lepaf aj zgeſtnie lako miod 
Dayść tego trzy fogft^prgcpu|cit to sywot krom 
ßlodi. Weznn rumnu garſe / warz w tyle tro 
ien wodi aż wywre Do polowice⸗ przyloz tham 
miodu⸗pothym przecedz⸗ q daykomu trzeba” 
ſpuchlym pomaga: bowiem wßytke wodnoſe 
cjv(ci flegme ykolere. Sero tak veiyſ⸗ 
u mobi Dwie ceſei a wina teda 
Hawary w (pm palwijcy aj owie cjefci wyw⸗ 
ftíg«à day pić temu w fint feft frew of ajona. 
Tos tej oczyniflaz tym obycjatem wargory, 
Ehmiel w ferwarce wardonv/snwet przepuß⸗ 
da. Wodez warzonyeh ſliwzezukrem bać 
pie iakoby pol guarty. Naſunie peżawiowie 
gtavwby dać pie zapiebſy jomot przepufoża- 
Tez żywot zapietfy przepußeg. Slatfa(c ma 


- nifowego nafienia to tefth po (acinieapiumy 
12 


ww. Lt 230) | 240 


nb es 


fla wforgeii wlosliee przechg / a na pepe prat. 
wigzac. Kiemüß. Przepußegenie zy⸗ 
wota. Naskrob mydla greczliego przyſyp (o^ 
lia fielo boblow myßyeh / ziwarz to w miedzie 
ażbedzie geſto / wyley na mofrg a gfabfo mie 
dnice / veyn z tego żopłow ieden albo tr3t dlu 
gich iafo palecz / ywloz ie wzad pom azawfiy 
miodem czo nadaley palcem popehngẽ nie be 
Dzieli po iednym przepußeczenie / edywzige du 
gi. Ktemuß. Nawaz lifcia paſternglowe 
go 4 fifciem miodunkowem / rownoz miodem 
dz ocztem/a to mu Dawać pic tb arat p wie⸗ 
cjor. Prapflanacmaciersadupte efattong 
warzong woczcice 


Mol zoladek pofilaince lekarſt. 


¶Naprzod bufwieza maſtilowana a fol ze 
niey polykany / zolgdek poſila y omocznia dar 4, 


ige mu pobre trawienie / natotecej gdi poniej „, Kc 


trochewina fie napiſeß dobrego. key etna? 
mon / galgan / gwozdziki fasce? 3 nich rowno 
wziąć: a na proch ztarwßy zdobra malmazi 
ig albo z winem eteplo wypij po ranu / baꝛzo zi 
qun à flegmiſti zolgdek poſila / trawienie w 
nim dobre czym. Teß fapary flone nienicź 
plokane / przed iedzenſem na ee do wzlete⸗ zolg 


Def poſilaig / trawienie dobie eynig. Na = 


fie imbier w miedsie przyprawionp za grze⸗ 
wa zolgdek⸗fiegme yunße wodnoſeinmmeud 
ſußa / a nawiecey tyktore ze woczow zumnpeh 
lalo z ogorlow / z malonow/ yz ſablek ſie na⸗ 
mnozyly. Seno piefonfowe niewymo⸗ 
wnie zolgdek vmoczula. Takleß tej wine oF 
man owe · checfn iedzenu czyni. 

“Siok tes piotynówy na sly a stażońy jolgdek 

ict niepoſpolſte lekarſtwo vmoeznialge⸗ poſi 

laige/ chet fu jedzenudaige/ a to gdy go na 


we trzy godziny. Tei chee ntepospolitneh.xser ^ 


fagdi dzien owietyfice vypijeß przed iedzeniem / * 


cyórzemiennych tulentaft (hore zwykly bye 272 
mać w nich Caczfolwieć nie zawße ) thedy naa 4 
rafowe job jedsenia Dzirwnego: Szeſaw w. e 


rierpnącem dine vwarzony A Thi pieni paniej «v 


ono wino dane kiello razow / nie bedzie pam 
brzemienna wfelfa w pośądaniu potraw nie 
zwyezaynyeh. Tez to jeſt iedno oſohne Dol” 
wiadezone wiele froe lekarſtwo wpofilaniu jo 
fgdfa mofego. TSejmi fanig przedze rorem 


te 


Lekarſ 


tej naſienia kopru wlosliego/einamonu⸗ bia 
lego wees dlugiego pieprzy” fajocgo z tych ayes 
Gp namiemongch rowne cíejci po focie albo 
ainicy/ czufry tat wiele iafo tych vBoffid rye 
xi» dayje ſie te” napić po ranu przed obidaem 
«o poltora zfotego czerwonego zawaſy / z wis 
nem albo z piwem cleplo/ a potym we try go 
ding mozeß iefc. 


Zywot zaſtanawia. 


t^ Pij frew ielenig albo popiol z togu iego⸗ 
albo proch wątroby kiernoziey thartey fuchey 
pies winem albo; oczteny, Tej tosforg wae 
trobe z octem fefc. albo fersenía satecie” z i 

nem vat pić taf wieleiatofofifa wifniowa. 
albo krwie zaiecſey nawarzyẽ z mlctem a leſe 
Tei ſpalic fapno konskie a Popiol wodą bać 
à >, pit. 

Zywot przepuſzcza. 
Łó Nawar zywßy ſerzenia teleniego z ſocje⸗ 
wiezg a zewillg. albo popiol yateciep ſierſci 
vſmaſywßyz miodem. albo meko fosie was 
tigen ſlazem a z troche [oli lejc / a iefli ſerze⸗ 
nia przylojyß będzię lepiey. 

Na tosmaite niedoſtatki Sofsbta, 
E Zolgdkowi ßlodzt grube powietrze / bagnt 
fie dlugtefpanieotugs pofog a prośnowanie 
tarmic fu trawieniu crudne/iafo miefą facie 
tayeza orawie / tofitti flare à niefiratwne po 
trawy / maſlo płodzi vftamicihue iedzione / ſery 
ſtare mlode niewadsg-iajega twarde à Feeria 
nie ſwic ze / hleb przajnp y nie opieciouy a lle 
mu tluſty ako [a kolacje ; maſlem / whyefita 
puffy, korzen ge ſurowe / owoce niezſtale⸗ vef) 
przytre/wobi barzo zimney picie/ à nawiecey 
Hfodsi (pto[c do brzydloſet / rozmaitoſei karmie 
21 ijob jofabfa cjejciey niemoch Pochodzą” 
nalepieykledi fie niemoc poczonazmieć wftezi 
manie od picia y ob tedzenia/bacząc five pru 
rodzenie y zwyezay a ejymes w niemoey zdro⸗ 
wia nabyl. Zoladeb chor aot trawie nie 
moje nalepien go farmiami nie obciążać też 
PIE po trofe efto ieſe nifili razem wiele flod 
ließ a tluſtieh viejo nlechat / zawzdy defat za 
dzey iedzenia. 
Mafſtile war ge w wine pi^ zaehowawa od 
niemocy jolgdel y watrobe. Gwosnsiti-cie 
Woinon-amuffat zkwialem fiafran acjtofwie 


Pomaga tojotgrtowi- * 


twa 


pomaga wßythlim bo leſ⸗ 

-floniowy rog» zuzel zelaz⸗ 
na reubarbarum / galgan « piolyn fam pius 
sha niego ieſt wyborne lekarſtwo· zulſer do⸗ 
bry one w ftortm fie nie ro lolera / forat 
pie pna jofabfu at potvicfic^tatiefr ſmaragd⸗/ 
lorzenie opichowe. Potwierdza zoladek vor 
za mirra / miecjykowy korzen⸗ bia a lebiodla⸗ 
bukwicza rzeczi tie rpne tedy po ledzenin wię 
te / lablka doſtale a vle alt / ol ttvfi/fapaty/ roe 
iynft izop⸗ ruta ⸗atoroſli przeſtepowe / ey 
pieczonazocztem ^ oman z praweywlafnoſet 
ſwey potwierdza folgdek. 

Zapalenie zolgdla tiedy pocżniefy dobrzeẽ 
Nail roja z ocztem przykladaẽ wode pić mać 
flanfeiefc/ ſer mlodi nie flony / jaycza twarde 
z ocjtem albo mieklie rozang wodtg pofrorio 
ne / ryby ſwie je warzone⸗ laktufa/podroznil⸗ 
Frows mlecz / lutza noga / hpinak / iab(fa yarn 
Bii to ciefcicpiecjone” y wßelkje karmie y picia 

ore ſa 5 iecimienta, 

„ Wnadpmanu jofaofa dobrze nari bañ 
fi ſtawiae nie ſiekane albo garnet tafo bafke 
przyſtawiac na pepe. Mietka / rzodflem bias 
la gokcipeza / ruta / kmin / lubßezel / miod odßy⸗ 
mowany / temu pomagaig. Oſobno wez⸗ 
mi imbieru / nuthy tartych kowno poſpp ihm 
prochem figi dwie albo tezy/ à yrzyptel hö ich 
malo przed obiadem ziedz na dejo dobrze ieſt 
Piolyn ważony albo izop / albo rute piatto 
koprowe nafienie ; fosiem miefiem, Albo 
wezmi pieprzu pol fotalubficzyfowego forze⸗ 
niatavtego citeferé fotu nafienía opichowe⸗ 
pof cjwierci ſotu/naſienia ruclanego takieß: 
Ty tej) ciyfiym miodem zmießay < d wez⸗ 
miiedne [pfe fied» «beef. Albo kminu fie 
mienia piotrufcianego ztartych rowno z wie 
nem albo ocztem dat pi na noc. 

Na zaziebly jelgdek / Jalowezu / pieprzu ro 
Tono wezmt imbieru tego pofowice/ naſienia 
z piotrußti trzeeig ezeſe / zetrzy a z miodem iy 


fir zmießay / wezmi tego vano wieczor ako 


wfosti orzech, Ktemuß / wezmi nafienia o 
kragle ſlazu ktory zowg pololg roig garſc al 
bo «jo chrefienafienia wtostiego fopru trzi cje 
ſel / piept zu dwie / naſienia piotruße za nego ice 
dne / ztarte zmießay z modem à pozyway. 

mojeß blem przyezynie nieczo goużycebiafcy 
pomag © 1a kaßel ytym ktorzy krwig plina / 
pedzi yn te zaſtanowione / dat pić na noc 


ie 


s winem à na Dzień z wody: Pomaga zolgd 
£otvi za ueblemu fpać po ſedzenu trop fena le 
wy bol / gorzall ' zawj dy meczo brac zeſth rzecz 
wyborna. Wilgotnemu zokgdko⸗ 
wi pomaga cjefto wodke pić wkihorey gaßg 
ſtal/ lo ej tym rtorar (ic flintg/mato ma tedy 
lac Me p vor d en 
nie / a pojywać tafich karmiia oywzimnym 
Jolgdku. Na boleſe zolgdta. 

Boleſe jolgdla podobna iejł tordiace / przelo 


citwax na dicio dobrieeiwawßalele / boleſei 
ſtare owótdGbp40o » brobati zabija: CHot 
ö ztela pieeperſtu zeteplem vinem natidyniaft 
pomaga Zywiee tartej troche zmiefiac zmio 
dem a wypić z ciepig wodg / odepmine boleſe 
zolgdla z naziebnlenſa. Koral tto z didio 
wg wodą pie. Takleß slork pepkow turzych 
ſuche ztarwßy pic jolgdlowi pomagaig. 
Gagatel w wodzie warzae Dać themu pić w⸗ 
kim hrobacyſg /a tymie czoło y stronie poma 
zac. Na plynienſe żywota. 
Plynienie jywota pochodꝛi z zamulenia tych 
Cifonfow ktore prot gativicrata/ a niegdy al 
koz {amen wilfoſei / plynie niegdykrew à tie 
gdh y awa Fi ielit a tego ing nie ted. 

W płynieniu zywota to chowac-aby nie ßedl 
na fiolecz za kadem cf ceniem / aleby muſial. 
za onem wſtrzymawaniem nac ſellto za 
twarzak. Mug tach pożywać vedo print 
rych / praczowaẽ medo / trzec ſie na flonezu al 
bo przy ogni / myẽ fie W fagnt? wraczante mo 
żeli bye / a chocia y lekarſtwem przyprawić, 90 
ledzema y OD picia fic pow ſeiegaẽ / trzeć wßyiki 
eiſonki dobrze preci brzueha lim chowaniem 
mojeptynienieprzefiać,  Babcjane naſie⸗ 
nie oprażywfy na ßlorupie gne y tym pro 
chem chieb pofppować p ieſe. Sforti: MED 
włosfiego orzecha ztaxwßy Dać mu pic. Al 
bo owarzyć ejte r zy aia w oczcie Dingo pokra⸗ 
piaigekielo ragoto deztem / a aby fic Dobrze v⸗ 
palg/zetrzy na proeh / oiym to tfu(tg ko roß ro 
ſprawiong wih on proch a warzig wdidſo⸗ 
Toc) worse aj dobrze rozetvre / a to dać tefe vo 
netuche pić pofopawfip Cartemf grozby eh 
namonem muüßkatem.  Dafienie przawio 
we warzge tv D3bjemey wodzie d choc w pro 
ſtey y dae pie. Kwas z iablek lefnych «oo v 
hel dobry pie. Dore ſrzednig bebo 

ToC widdzowey todsieva roſpalong 

tym Fielo ra zow zagaſiẽ y bat pić. 


Gift 2375 


ſuche na brzuchu poſtawiẽ przez ejterzy godzi 


ny. Serzenſe zaleeſe 3 zimną woda pie / zy 
wot ſtanow / ale niema pizechoDzić dragmy 
tedney. Poeſgẽ tedy Dawać po trofc ktemu 
Ser ihwardy zetrzy a wyytoc gi w dztefigd 
wodach cieplyeh aby nie ſtonoſei niemtal⸗po⸗ 
tym vſuß à zetrzy miakto / a da way go pic z e⸗ 
eztem dragme ſedne. Korzen Dziewanny tat 
th z wodg pie. Wodka wypalona z debowe 
go lifcia barzo wielkg moe ma. Proch zku⸗ 
tego ziela albo woda zwarzonegd / kozde pfo 
nienie ku ofecjeniu podobne ſtanowi. 


Trapt;ecito gliſtam lekarſtwa. 
Gliſty rozmaſte w żywocie bywata / dlu⸗ 
gie / krotke / oragle plaskie / a niegdi dluſſze by 
waig nigowa focia, W kun brobacy ſa nie 
ma o dzey lu iedlu / ma brzydio e wzolgdku / 
ſmierdzt muz vſt / oejy weadng / grienie ma 
w brzuchu⸗a niegdy ograła: a drugdy poſla 
dliem 1 W dziecioeh oſobne zna⸗ 
mie hrobakow / ſwierzb enie noptzy. dł 

Ty rzeezy brobatiaubią. Piolyn / ſlonecz⸗ 
nik poley / raſtu okraglego korzen / lobyla miet 
ka / centurzyia / boße drzewko ſuche zoltt pobrog 
nik / rdeſt/ ebiodka / mietka ſwoysfa / ejarnucha 
popiol ielenſego rogu⸗halwia / tho warzae na 
ejcio pit abo ieſe. Zolẽ wofowa zmießawßh 
g lnianem ſiemienſem cieplo / brzuch pomazo⸗ 
wać, Albo czoſnek zwietciawfwz pestem pie. 
Doſiẽ teft ku zgubiemu hrobalow / gorc pee z 
gorzalkg albo z oczlem pres 

Kte muß leßeze lelarſtwo. 8 
C Fijjolkowy oleler na pepe p na ktzyze bite 
ciom Fiore Proba w żywocie miewaig / pong 
zanp / ieſt pce} ceſtok toe doſwiade zona iz ſtol⸗ 
cem wychodzą.  afief mirra; ezunlolwie 
pojywana”brobafi zabija y wypadza. Tez 
wßelkie probafi taf glifiy fato y ww frore aß art 
des zowz / Bwarzpe torent z ſoeewieza w wo 
bjiezć tego ſie dar napić. Naſieme lubße i 
fowe wezymlolwick pite / hrobaltpewnie mye 
padza. ej maſe weſyntona z garney Falc 
11) z ofepfut fijotfowe*wostu tiocbefním put 
puſciwßi / czeſto doſwiadczong na wypebzenie 
hrobalow / gdy pepek bedzie mazany. The 
fof wyel nonyz oman; winem Dany tu par 
eiu / ezeſte ieſt doſwiadezenie v profiych tubi 
azwfafcza v bab na pomorz⸗ ow. 
tent, 


„Ktemuß: Wings rzeßoto a oyfrotjéono/d 
z rzezat na drobne eje, potym rozpalie ſiekie⸗ 
ve /y [palić ono cog wyrznal na pꝛoch na one / 
ficfierge roſpaloney y dać on proch 3 ejymkol 
wiel wypić temu klo gliſty ma / a that wyntog 
glifty, Zywpt ſtanowi. 

Moolal vgnieſe moti pheniejney z babeza⸗ 
nem naſien em dae chotemu iefc, 

Na zapiecſenſe. Wezmt eenturjijey / ear 
nuch piolynu · loneczniku / grochu ⸗ wßytkle⸗ 
tartego rowno diagme ledne⸗maſtiki skropul 
eden / aloe pol fota tattego / zmießay z ſoklem 
piolynowym / a cieplo przywin na pepek. 


* eye? Przeciw watrobney niemocy. 

K Wgtrobna niemoc bywa ydluga y krot⸗ 
fara drugdi baꝛzo cießka / abouſem w prawom 
polu ſilng bol bywa · y niemal wßytke polo wi⸗ 

cs aj do glowy oſiada / niegdi y prawa reka bo 
“Amientem/ograjenie gorące bywa / a but 

4tacy jo(cig wraczaig / niegdy ich ßejpfota 

sevze nie dawi / toć ſa znamiona ciepfiep y 
nagley njemoey: ale dlugg niemoc pothym 

» anat fiedp wątroba z iattzeſe / a boleſc powſta 
nie na praivey ſtronit / wapie twarde a wſpu⸗ 
> chle / a po naiedzeniu mu cieżcy-cźelufci bola / 
ARS] fit to zaſtarzeie / bꝛzuch / nogi / infie czfon 
fi fic nadymaig ypuehng / ale pierſiy ramos 
na cienczeiq. 


491300 ehlodne przykladas / ako (a roja / podroß 
/ nik ſlaßz / y ine / A potym gorące farmie a ktore 
ne tuejg ani ezoby moc przywodziſy. Dobry 
tcp eigbr / iop / biala lebiodla / krochmal / bo⸗ 
ber / mietka. Wezmi carte’ plolynu dwie eje 


na tiene W tey niemocy nalepiey > 
za ſwieſa krew puſeſe iwo przepuſe / ziola na 


bo focjystfurowg. Totes dobre lekarſtwo. 
AByszucić s iaia lokoße go fwieżego zoltek / ao 
ſtawiwßy blalek naley tam rozaney wodfi i⸗ 
by byla skorupa pelna / a tho zmießawßy / dae 
chotemuttypić. Na koz dy dzien az do dzie⸗ 
wigẽl dn piolyn warzae z miodem dawac pić 
Wilejg Watrobe z winem pić abi niema ogꝛa 
bli/ ale wograßtez wodg. Watrobo loz le⸗ 


a reatjonepit/ ft wyborne ſcfarſttwo prag⸗ 


niente gaſi zyly watrobne cjyfci/ moc prziwo 
„Bi: a fto tego zwyczan fie pojywat / rodzi mu 
fie weſele / a znamlenſta pomoc doni tym fto 
$3) maia ſuchoty / albo ffore mor zy kolera ale 
bo melankoliſa. Pomaga też wątrobie mo 
drzewowey gebli z lot eden daẽ piẽ za poſpol 
tie pomaga pierz / imbier / eitwar⸗ bobek / min⸗ 
tgtarolle ziele zop⸗piolyn. Gdy bolt wat⸗ 
roba / Nawarz piolynu à potym w modzie ſe / 
go nawarz mali pßeniezney / ylladac to w wo 
rel na watrobe przykladac. 
Przeciv niemocy ſledʒiony. 
Sledziona fiedychora tedy wfpuchnie á 
przy nie) bof le wy ztwardnie e tal iz go niemo 
de palcem wgniefc brzuch tegi bedzie / goleni 
8 nieiako zpuehng / to thatim czlowiecze ſadzele 
fi nie goa / ant ſtrup na naeh niechce bye -gdt 
m bteży/cznie boleſe á tiudnoſt oddychania. 


fci / pieyrzu trzecig / zmießay z fiymowanym ( pofoiu ta niemoc fic mnozy / a przetoß pra 


miodem / a te corem bat pożywać : firzedz 
1 fic owßeki od wßyllich rzeczy zimnych iafo fg 


vwoce / ziola / korzenie: (get rece/nogi / pie / à 
4 chronit fic prace: Dobrze fie lecie oblewat wo 


dg ehlodna / a zimie eieplg. Oſobnie ty rze 


diy niemocy watrobney pomagaig. Nozyn⸗ 

kl zamjdy tano leſe quige je dobrze 4 fabro 
Watroby wilezey ſuchey tartey Dać pić czoby 
Diva złote ważyły: winem alboz piwem / to 
na opuchline też dobre. A gdyby bylo zapa 
frniewątroby wiellſe / elo znać po prawymi bo 
fu £jevmonpmpqoracam. Dawaćhotenu 
teſt podrojnity focípaitvargonen z ocztem af 


te potrzebuie ale nie sbytnicy aby 3 niey og ra⸗ 


s bla nie przißla / mazae trzeẽ / yo ſie Modtich 


Zzeciy niechar azwlaße da mleka y ſera Kiva 

N ftem lepiey ſlußg / ocet filny pić / lone rze 

p ieſe / kapary / limünije·ogoꝛki / oliwki/llaktu 

fe oeztem / podroznil / ewilke / wieprzowe nogi 

vpeliptati ehude / na ciao pić piolyn / po obite 

« byte wode vof torep cjrflo gaßono ſtal. Kte⸗ 

mu Dobre ziola ktore pobudsaig mod. Naſie 

nie fonifowe/fnin opich-mackersannpte/pio 
trublelubpegetAgop-ciabr/dobr3e jadać, 

1^ ego szejufnegonaficnia rowno z wi 

m nawiercieć przylawfy oliwy, cieplo na 

f 
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Fre przykezye. Albo gorcjyce nawierctawßi 
à foiu kozlowes od pofratef czwartą defe pyy 
lozyẽ/ fols troche przyſypawßy / zagriac pprzy⸗ 
loſye. Modrzewolva gebła Ftemu dobra / ließ 
chebdowe korzenie. Nakladz story wierzbo⸗ 
wey w nowy garniee / naley priytrego wing 


"mp czejci a sfori ezwarta / warz aj icona czejc 


gofianieDay tego po trunku zawzdy do ficomt 
Dit Paprochke też v ielente iezyezki warzge 

& Dlore wierzbowg tlulae / na fre pulla 

„ Solſem zremnrzyey mazar yple⸗ 

throbelifig W gorącym popicie vſußye / y 

zetrzec aß winem dac pie. Lelarſtwo do⸗ 
ſwiadezone. Beni głowe nietoperzolvi / vſuß 
v zechrzy na prochy à ezo mojej trzemi paley 
wzige / dayehdremu jdcziem pio. Poleyz fo 
la ſtluej à na Ere przyſojye / raw nadecle eh. 
Korzenie lobylego eżawiu Dobrze p przytlg⸗ 
dae z oeztem ywarzone pit, 


Na nerki bolace. 


ke Jeſlf ieſt boleſe z zapalentem / inte wan 
ne Nawarzywßy rumnu / noſtrku / topr / fo^ 
contisfijolfowy korzeñ / fenum greeum ſiemie 
fniane. | Warzge w wine piwdnijey lorze⸗ 
nie albo naſienſe / y ye. VBulwiee tartg z vi 
nem albo zciepfą woda albo 3 fitg miodowg 
pie. Bobfi kozie z winem zmiehawßy przy⸗ 
kladaẽ albo z woda · 


Tioptstcito kamienio wi nerkouemu 
£3» Kamień fie rodzi wnerkach j wmecherzu 
Bnafi lamienia av nerkach cießkoſe g ſtizela⸗ 
nie wiledzwigch / biodra bolg «negl rierpna / 
iod wychodzi z rzezaniem / a w orihale vſta 
wa ſie lakoby piaſek. Lekarſtwo tym nie por 
moje ktorym minie 4o. Lath może przeto być 
odcizenię, rzeba fic tallemu chronić rzeczh 
3 fich przylryeh / flonyeh / kwaſnyeh / wiecej 
pić nifl defer niegoi może to picie ibpat pierę 
albo micko bialego matu z piwem pie. Sol 
fiogiatn dae plez winem. Albo wesmi fofnfń 
galſe d wat ig Yo tole piecloro wodi az iedng 
ttstcta ezeſe zoſtanie / a ihe wode z ezukrem bat 
pie po kielo dni. Dobrze w thafie niemoch 
bańfi pufeżaćz Bdów. —ejpelicic ty rzeczy 
kamien leczą. 7 Krew zdióczą gawingwßy w⸗ 
jego sfore W nowy garnezu ſpalie a te pro 
chu fofile icone na czo z ciepig wodą WYPIC, 


vit 232. 
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Popiol (ej 3 iatowyeh skoꝛup / moezne tefif les 
karſiwo. Krew tej lozlowg ſpalong pie / ale 
boſucha ztartg / barzo pomaga. Prat trzeſi 
ogon to ieft pliska / lalololwiekꝰ poſywa / pꝛze⸗ 
«iro kamen lowi ſilng moe ma. Pluskwy 
tarte pi / albo żytwg wſadzie w orci. for 
rupy tasfowych otzechów fucbe ztarwßy na 
proch pic) winem czerwonem. Popiol teß 
z (palonych skrzydkgeſich⸗ Jaskoſela kthore 
latać poeſynaia leſe albo zſpalonych popiof - 
pie Viodrunke hrobacita obwinawhiy pol 
inge, Kamien ktory nayduig vo jolciwofor 
wey / larey pie. Vu wie verbene ⸗ywaw⸗ 
nik rowno zwiertieẽ / 3 wodą dae pik. Sie 
mie polśfiey rozey tarte pić pomaga. Jele⸗ 
nie ieyecifi a winem varient pit. Korzen 
piecperſtu y wodke lego. Netrzppieprzu a. 
ziarn a rożcżyń z ſolſem piolynowym / vj 
3 tego ſie dm kolaczkow / a na koidi dzień teden 
wezmi / wyeigga z nerel famicfi« | Rumien⸗ 
warzony piepmycfiewnim. — Soku z gic? 
la ſpiwrzodu Dać pit iafoby vitdijt g. 

Na kamieñ pna moczu zatrzymanie. 
Watrobe kozig abo kozleczg / pluezg / nerki id 
ie y ine trzewa ochedozywßyzſtelac / d torti na 
Dziać czo namieſſie ſelitozmeßawßy z pool 
A vwarzywßi dat to {ele thoremu po elo din 

Ktemuß. CL Sof ppeiſnienvz ziela ki 
ry zo z nocydzſen / z bialem winem pu nie 
wyrnownie pia ſek albo kamiel prabegnfiy z ne 
rel przez vrine wypgdza. Te left rzecz doſ⸗ 
wiadezong. Wroble proſo à biáfem wem 
na proch miakki ztarte / a go dwie Dragmicad 
ważą wſypat wbiale wind po rann wypić cić 
pto/Famicfi w nerfach buf p Peto precz, 
Też lozyslo w Fihoryin Dziecie W zywocie put 
imicfitawafo/zową po fatiniefecundina/ vſu⸗ 
one d na proch zlarte / potym on proch z wi⸗ 
nem / albo z wfoefie" kopru wodlg. Tez ma 
ig niektorzy ludzie za bepvolab donc lekarſſwo 
Bdiągta marczowego kak gattiem wgarn⸗ 
cu wlozywßy do piecza vſußye yz ſierſeſg ^ à 
potym góńa proch ſtlucz Ten proch ieft bare 
go ożyteczny z biale winem albos modem 
yitymnafamicfi nerkowy yinechergorop/ to 
ſeſt 30 got» zaważy dat po ranu cieplo wypić 


SN 


Kto niemoze vriny pufsciac. 


tas Tp ziola moej wywodzg⸗lotoglow⸗ mie 
cjefeteté 


- 


- Sufatfiwa 


€jytoitie-Bojebrsemfovopicf-piotvuffa/ iatos 
© Apicc/bobet/bufiviesa; falwija / lubßczel wae 
rzge niektore z ieh albo fícfo ſpolem Dać pić, 
Sdwitrtiampy cone / me dow [troie pomajaé 
xà nicwiefzie obwin zwßy wehüſlle / wiey tze⸗ 
«ży wloſye. M lljowe sforupy juche serge 
malo tego Dać pić tatoby pol fotu s vinem 
„albo j ciepfg wodą Kureje mfobe vwarzyẽ 
ple ruß fa aj dobrze loze wre potym przyłyp 
«one tuche żywićć ſoſnorden Diatey tartep a 
niechay to ye. Ogorkowe nafienie ktemu 
dobrze pomaga. Nzepne w winie war zie d 
pit / barzo moc} wywodzi. Cjofnet w winte 
warzae hie pomaga. Ruta . plers / lmin/ mir 
ra caluſ to feft poſny (min. fopydlniFiafofet 
wiel daß / abr maruna / por izywa / macierza 
Sula. Sekcje na trudny mocz, 
L Sporzyßo we forsentit z wodą vwarzone 
A cicyfo na dido pite / niewymotonie pomaga 
Tei dziatkam malym korzen oleßnikow vo wo 
Dzie vwarzony⸗ a potym na klzyipt praefojo» 
ny eieolo / wypadza znich vrme. sa ejefio 
tofwiadczone lelarſ wo · Noeidzieñ ziele w vo 
die vwarzone / a potym w oliwie albo tv ma^ 
fle pespfin none na dymiona y nizey pepka 
= dieciómy iatym prsufojonpeost hnet vri⸗ 
ez nich. . iato — Es Korzenie rzod⸗ 
fótane fopianotwepiottuffowepofrzywne” 
Tb Winte vwarzone á potym w ofeiu (major 
tre poDbrsuebem przylozone / mocz obftcie per 
vy. Mala osanta mos; y mieſigce przytwo 
dil grube wilkoſetcieneiy / zatloczenie lelit od 
fara, Kto moczu niemoże puſtie Dać mir 
polkngẽ pſies (afa ſtlukßyz palunem iafo bo 
bowe ziarno. Paſternak y cebula mod prgt 
ans y ſamp y naſienie. 

La krwawy moc Pfie iezheiktwarzge 
tenti bac pit feo krwawy mocj wypuße za. 
Ktemuß. Wezun mafego ſlazu z fotzeniem 
twarz wę trzech czejci wodi aße polo wicza wy⸗ 
wre / a przez trip ont day ehoremu pie Dae 
tierciawfy Rarity bać i sfilnym ocztem do 
bry tence na cjejo poticto tit. 


Na tzesawice lekarſtiwo. 


. Napier wey wziać ztela ktore zolwg zimo⸗ 
ziele /kurzey nogi zeln / ztela ktoꝛe zowa Halpin 
eli trant febiobfu kaſdego rowno: Ty font 
stolawiożyć w nowy gawniecy włećw (o wi⸗ 
na blafego à wargye dobꝛſe aj trjcela cjefe wy 


Lekarſtiwo tym. kthorzy fie vfitais 
^ : f? pofcieli, 
¶ Slapriob foral ferwony na proch starey 
az wodg albo wodfg Babciana nanóc pity, 
anafomicie broni vfifania wefpanin. ej 
korzenie omanowe z babezang wodlg ple bio 
ni tey niemocy. &ej mumiag winem pita 
(30 polgroßa zaważy / zadzterzawa HeY te 
freivftora z vring wychodzi, Tez naſienie 
laktuezane y lurzey nogi ziela⸗ztarte / az qut 
rem zunießawß / Day na noe z teobfa babeza⸗ 
ną albo zpiwem zafianawia ovine zbythnie 
odehodzaeza ze krwig zmießang. 
Na to. Ke Sawiegat nepifu to worel / 
A wasz w winie az iedno trzecia cjefc zoſtanie 
przyſyp (oli a to da way pit możeż watzyć pw 
piwie, Albo mu daẽ z (ec mechers fiemogi 
piecjony / lepßyby Dziki / albo paznogele (mite 
fpalica tart da wat mu pie. Juzel jela⸗ 
zng czo nalepiep startą bat z vinem pit / mocß 
zatrzymawa. Kto nie Moje moczu zatrzy⸗ 
mać lorzen grzybleniowy warzac Dać wode 
pie mocſy ine rzechyſtanowi. Wileſyezo⸗ 
fct iafofolwiet gi daß / temu pomaga. 
Kiedy fie dzieci vfifaig/bat pm mpg zieſe wa / 
(rzong. 


Na kamien mecheczowy lekarſtivo 
Wem korze n ziela lamthamteniowego 


lorzenla albo nafienia piotrußezanego / ann 


zu / pieprzu / pßeßelnike wego tafienia veroble? 
profa-fparagowego lorzenia z aptefi - fajbe? 
neh rowne cjęfci jo (ot zaważy” a na nal 
li proch ztarwßy: & y wßytki rzeczy zmießay Ü 
miodem albo 3 cgubrem/porm Daj czo pol zlo 
tego zaważy 3 winem albo z piwem acpfo na 
noc: Jeſt te lekarſtwo barjo czefto bofwiadejo 
ne na ten kamien torn vo mecherzu leży. 
amicti twypgdza / lonoka fledziona tarta 
; daige 
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Dofwiadeforte, 


wach ſwyeh ma czefiopożywać 3 ruta⸗ pies fw plucza 
pije; imbierem / biedrzenicem / veyniwßy warzye afi 
z tych rzeczy proch / a tego prochu wha mie fi) rzem / mbij 
pac, Shes powiedaig tj krzymo noßone od ej maß y 
tafiego/broni nemocy. eher iitiefo wileze lis / caſtorel 
f nawiecey plucza (palone albo vſußone we go z nich ro 
garnczu wipieczu ea dawać on prochswinent mmalki proc 
pić albo 3 potramamtie(c : Moſe też opfofam 


ren Nauta Barwi 
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na poznaẽ 
vfptbfi 
iajebne ku 
arſtwa po 
kladac ve 
a tej poż 
wo / nie⸗ 
Ataf viv 
yl zialiey 
lęfayfiwo 
e batzo ſa 


Baiace. 
yzimno⸗/al 
giofa/toścho 
że 


ivier dza / 
re. ſa ty. O 
/ koriandro⸗ 
ſol/ centurzy 
poſpolu / a fu 
»itiem ¢ffonti 


cierpnace. 
ie foczewicey niekto 
ne / ſlowie gumata. 
razaigce / odpadzaigce / 
laiges / jeſt lekarſtwo Pofta 
ce wilfofci/ a to dirolafim o 
) albo zunney / a elerpngeey y 
idi 


5imne rsey fa ty. 

olna ßejeẽ / tobolki / xoja / poquiſtidos 
jot w aptece) fof z tarnek medozrzalyeh⸗ 
ta też fof w aptece / ſumak C reft nafienie 
aptece) mirtus / ſorbus / pigwy / zoladz / bo» 
s armenuc / emolea / terra ſigillata Cieft cer 
sony kamien waptece) To wßitko mozeß po 

olu zlozye wedlug woley twey. 


Vedy ciepłego przyrodzenia fa ty. 
Jam orzechy cipreſſowe / ſol/ (quinantum 
‘ft sleie zamdrokſe) blacte bizantia C (geja 
^g morza barzo czudnie woniaiące ) mae 
"leże grochu / wind czerwone / y infe rze⸗ 


: Fda 

Bzeczy przyciagaiace kſobie tufselo 
fa rec weiele zoſtagezg / ako ſa ſtrzarx / loſy / 
yinße żelago. Da th rzeczy profter mojef ich 
wzigẽ ezo cheeß / Naprzod żaby ſpalone / ywo⸗ 
koſt / mietfa . eee 
coſtus / pierz⸗gumi / armomal/amomum / xilo 
balſamum kadzidlo / mirra. 


Ru wyciagnieniu ſtrzaly plaſtr do 
bry barzo / albo jak egololwiek żelaża z ciafa. 
Wezmt jywoloſtu wietße go / baral ( wapte⸗ 


“ce naſdzieß) (aL armonial / cueumeris aſinint 


tepentiny 70. fotow/pieprzu cjasnego/ piep⸗ 
ru biafe / gum avmontacum/amomutn (qt 
nafienie/yilobalfamum pieẽ lotow / ladzidla / 
mirry colofonie / wos lu trzy foty, korzenia till 
len bialey: Z tego wfytkiego veżyń plaſtr/ pz 
fog na mi «(ice gdzie bedzie zelazo / wyeiggnit. 


Bz; ty roſpuſzcdaigce ſa ty. 
tore fitus. quia wilfofci grube à roſpadzaug 
dea ty. Rumieñ /dualteg / ale feft rumien na 
lepßy miedzy poſpolitemi. 


Reedy poſpolite roſpuſzedaince wit 
koſei/ y materią zimną, Noſirzeg / koyr ſwoy 
kl flaz / cwikla / noeydzien potra ruta / kapu⸗ 
Ei jecimienna / bo 

owa mala / chieb miekki / mielka / lehiodla dez 
wona / ladzidlo maſtika. 


Gleyk i ktore roſpuſzczain /ty fas. 
Oleiek rumienkowy / foprowy / nardowy/ fo^ 
ſtuſotvy / lilo wy / blaley lilijey / olelek migdalo 
wy: Ty wßyell oleyli w aptece fa. 


sey miekcdace. 
Lelarſiwo miekcjgce teft- kthore miefcjy to czo 
pierwey bylo ſtwardn iaſo / g to [o $ rzeejy po» 
ſpolſte / Tluſtoſe geſia kozlowa / lofoßa. 


Bzeczy moezniey miekczace. 

Sado wieprzowe / joltki ielen i ppik. 

Jeßeſe moczniep miele ace. Galbanum⸗ 
bdellum / ſtoraxarmontak / thyto rzeczy nay⸗ 
dzieß waptete / a fg namoeznieyße miedzy we 
fyefimi reeſami miekeſgeemi /a ym nafivies 
ſſze tym nalepße. Ke figi dobre ſwieze / bar 
sofa pojytecine. 


Plaſtr miekcdacy 68130 dobry. 
Wezmi lasers lozich 4, loty / baucia Owa loty⸗ 
bdelſum⸗galbanum⸗iagodek iemiofy grußlo 
weh albo debowey⸗ mal bobowe / mali z dors 
lich migdalow rowno dwa loty / droßdzy od 
ee wiepꝛzowego czo potrzeba” 
z tyeh wßytkieh rzeejy może wziąć jafo wiele 
cheep/a cjyniẽ plafty. 


Na rany klote gosie Etotbow (fa 
wiać niemoje/Plaftr barzo dobr y. Wezmi 
galbanum 2. fotyarmoniafu 4, loty / opopo⸗ 
natu 2, foty-bdelinm 4» foty : Ech itque) 
Vgecjo a aptefi wegmi filuczonych gotowo · wo⸗ 
stu biale” pof fibrp to iet potfunta/gleptu pof 
tora funta / pleyku bobkowego tiva funtiefi 
tbppoftora funta (funt po aphekaro u libra» 
mirry ora ſory / kadzidla bwa ſoli⸗grinßpanu 
Diva foty, koſtiwalu dwa ſoti/kopyenifu bwa: 
loty / kokornaku ezterzy loty: Gdy iuß iy wßy 
tfi rzecjy bedzie mial / potym wley oli y w⸗ 
paneled wſyy to fie napierwen gleyt (niaż 
dobrze mießalge wßytko thak dlugo az bedzie 
brunatno / potym wyſtaw z ognia a ‘wie tam 
ty rzeczy ejterzy ktorem pierwey wymienił ao 
fts apteti wezmieß /a tal zaſie mießay: porze 
«jac tych wſpyaniu · wſpp grynßpan / mirre⸗ 
foyyin ik maſiike / pott tota teorem tu wpi 
ſal / y ladzidlo /a oleiek boblowy na oſtatlu: 
Smai to wßytko mießaiae az bedzie bruna⸗ 
ino. (ale ſtrzez aby nie yr zypalik by nie ßejer⸗ 
nialo) Potym gdp doſiẽ vſma jyß / ſtaw zog 
nia à x howan w ſloier / go ochlodnie / wley o 
leyku rumienkowe. 


Boy fie freto w bim sfiedsie od ia / 
liey ran od zaſtrzelenia / albo od iakiego ora 
zu / Proeh na to barzo Dobry ku pozywamin /a 
wypądza (rew vſty albo przez ſtolce / a ma bye 
bran vo wine na faj0p dien: wil / wßy iafos 
by teras/żafie po owu godzin. We zm ſper⸗ 
nia ceti ( ieſth ole ryby morokley w aptece ) a. 
loty / terram ſigillatam tartey eden lot / mue 
miſen ieden lot: Zmießay to ſpolem / pothym 
vezmi bolum armenum pol lota / ſanguinem 
Draconis; aptefi pol fota galganu dragme⸗ 
lor zenia talowez owe go pol Cora: Ty wßythki 
vzecſy ſtlueß na proc zmießawßy poſpolu / a 


tego daway choremu z winem tha wiele iato 


, 


grochowe 
fie we dwi 
Deych Rig 


Matur 
ra wßelka 
cjoſnlu op 
nig lane 
ne naſienie 
warz we wo 
wßiytko [poli 
wego / veſyñ 

rug 

Wezm kot; 
ßezu⸗ violari 
nia Inianego 
lla: To ipd 
kladaẽ raz du 

: ruga 
Wezm galba, 
tow / opoponall 
wy poltora lotu, 
ſoty / mirry pol lo 
walu / maſtiki oboy 
4 loty: Ty wßytli t. 
wowatty weſporek all 
ig być pferwen wotet ft. 
(prato ezyſeie bruna ino. 


zeczy wyezyſe 
S fa ktore wyezyſeiaig j wyſn. 
sane odeleraigce- bo oddziela, 
lato jeſt ta recepta, Wezmi nn 
nen / joltek iaſowy / miodu nie wiele 
ſpolem ã przy aday to na vias. 
Druga maſe leße ze lepßa na toś. 

Wezmi [oti opichowego J. libre / miodi 
lotow / maki ieez mienney albo pfiomicznep 
fotow: y rzeezy matą być vſmazone aj bed, 
tiwarde / potym pꝛzyloz fotu piofprowego : q ie 
ſli ieſt rana zapalona / led przyloz babeſanes 
ſoku / mozeß the przydać ferm grecum albo 
maki wilczego grochu. 

Druga maſc ießeſe. 
Wem vein to ſeſt żywice ſofnoweybialey 
zywice lodlowey to teft teryentiny / miodu row 
no wßytkiego ofi lotow / murry / ſarcocolle fe^ 
num grecum: To ma bye ejmtaíono ſpolem 


Maſc ktora zowa vngentum apo? 
ſtolorum 


Sd 
Tpirtee 
a / ko⸗ 

ku toe 
armo⸗ 
i roto 

girſum 
nie ed 
laws 

„by tho 

ferma 

bedzreß 


n Egi⸗ 
int / ocztu 
1. loth / 
warz / aß 
e dobrze. 
Awiadezo. 


acza barzo 
yeh⸗ terpen⸗ 
swffaDdy na ra 
Jeſih to dobre 
eczyfeiona⸗ 
.Beymi ſofu tarn⸗ 
ezyka / miodu / mak 
atem / a bedzie maſe. 


grane olet 
"à opal glezyſeie w no^ 
palimby gi fifi na proch / a 
tamen ßeroki glazowy a wip 
ch / a tat wſtaw do pyw nice a pod 
tiafą miſe cenowg albo miednice⸗ 
„ego kamienia po tro(ice znienagla be 
spać: à to bedzie oleiel (tory wßellie rae 
zyſei plugawe. 

„a plugawa cane sila ficia na no 
oje. Weznn halunu lot / bobku lot mite 
ry / ladzidla / ſiarki kajdego 3 tyeh pol kota: ze⸗ 
trztto ſyolem / a wezmi garniec nowy polewa 
ny / wley do niego wodycieſgcey try kwarty / iy 
recjy tam wſyp / a warz tal olugo ażeby trze⸗ 
cia chefe wywrʒaln / mießaige vojiptto ^ porn 
13 woda wy myway rane á prit faba plaſtr 
sarny maf / pothym zaßſe zmaczay chuſte 
w ter wodzie / orzylozie yprzywigz bindg ; tho 
ein rano p wieczor a 3391j fic tychfo, 


Rzeczy Hove vſmierzaig boleſci 
Cy fed [a poſpolite / lako khuſtoſe geſia / (fti 
fiofefacja/tofofa pkaptonia / olwa⸗ zoltki ia» 
iowe / opich / ejofnek / gakol / gr yinße. 


Plaſtr s hells esty skladany. 
Wezmi chleba bialego oſtzodk / a wfoż to cft? 
pla wode potym wyeiſni z niego wode / otum 
wezmi eden funt oleyku roſane / olehu malo 
wego olii rzpiajowe : armiefjap to ſpolem⸗ 
potim pꝛziloz pollota hafranu a vcziń paf 
ftofy prspfladay ciepfo-Dofwiąoczono ite 

Druga rzeez na (oj . 
YBezmi wyſokiego ſlazu / y mnieghe go frate 
iemioly / barßeju / yowoin! Bwarz to whpilo 
w toob3ic/po vwarzeniu filucz to dobrze d po 
tym prżyfoż ſadla wieprzowego mośch ktemu 
przymiegać mali pßenney albo ieczmienney⸗ 
aldo fenum grecum czego chreß / toiecże lep£ 
be / deplo taließ przykladax. 


Maſe druga / pod ktorg fie Biers 


Ropa / ta też miekejy y vſmierza boleſei. 
Beti vngentum agrippe( to aptec to feft 
tto naydzieß) oleum muſtellinum / oleum de 
been / oleum nardi? Ztyeh wßythlich veirn 
maſe / a namaz na miefice bolące: Aiefbn 
ten chory miat krwie doſpẽ puſetẽ mu krew al 
bo bańfi poſtawiẽ tato cie th woy tozum nau⸗ 
dy: Ta tc maſe barzo polimierdza. Drugie 
wiedz Jeſli ta boleſe niemoje bye vſmierzona 
á tjcbyo itj muſial / tedi lepiey aby mu Daf cza 
tafiego (zeby miat iakg inßg chorobe mießkode 
liwa / aby ta mniepfia choroba odmienila mu 
te wielfa boleſe / w tore y iefliby mial vmr zes 
ten eilowiel / tedy potrzeba tal w tym poſtepo⸗ 
wać / pofilac y vſmierzaẽ dato daley bediſeß 
mia nauke. 


Ty rzeczy fa zimnes przyrodzenta. 


Opium / polriyt/korzeñ pfinfotwy ftore zorg 
potacinie ſolatrum mortale / bielon a czo wi 
cen ſuche to nalepße / ale gdiby byly ieficze wil 
gorne / nie tale fo mocyt A gdy iuz iy ted 
dedzieß bral wilekarſtwa / badz ich dwole alba 
troie / dla moeznieyßey reed przyloj ßufranu 
albo mirry : albo (terafí ſynte / albo oli bee 

(browey. 


przeciw rzeza ko wi troeſſoki to ieſth 
Sefadfi. Ty ſa dobre przeciw Stranguri 
Gen to feft przeciw rzezan iu Prove bora przy pu 
ßezanu moezu. Wezmi bielonu / albiam . 
opij pol g. tego / naſtema eitrullowego⸗ laltu 
czanego / rowno 7, loth / naſien a turzey nogi 
Biela pol lotu / a tak oczpń kolaezfi. 
Dla fpania Piluly dobre. 

Wezmt opium pol tego = diamargartton al 
bo diagalange F. mandragore py. Ty wßi 
iki rzeczy secret W proch olrom opium / bo opt 
um maß owatzyć w mocznirh oczcie tal lu? 
ażby ba230 malo oeztu wopium oſtalo / potum 
ty prochy wſyp do tego opium potym sdztataj 
pifulg tak wielficiato groch Daway chovenm 
A bedzie (pal: Drugie piluly dla [pania 
Wah opifstatnef 2.pfiloniperfict krze⸗ 
tia zejcg. te orijafwie/ manny $apati tat 
wiele / wodli wfosfiego kopru wodki pfinkowej 
po dwu lotu / wloz to opium do tie lvodek a ze 
fizy palcem dobrze⸗ potym wloz d tego dra 
few y pſilonſum ńżmiefay ſpoten / a day pit 
behsic (at a boleſci zadney nie pocznie. 


Maſc barzo dobra dla ſpania. 
Wezmi requies medionie à aplekiieden lot /o 
pij tebantet / quinqne granorum frumento⸗ 
kum / Caſſie ligne / naſtenia mati bialego / la 
Aflicianego torno poly. tego / oleyku patte 
wowego / oleylu rozanego / ma ſei thopolowey 
z apteít sows ia populeon · pol lotu / proehu ze 
aptell Frost zowa antos dobrze vtartego: tych 
wßytkich rzeezy najpziej waptece / ve yñ male 

Cialo naraſʒcdaigce lekarſtwo. 
rsp ranach / trolala rzecz ma być vmana⸗ 
Thore ſa barzo potrzebne. DTapicrtoa/ciafo 
Dobrze naprawić, Deugie / cialo mogne vezi 
nic. © trżecie- pożnać iafo fie rana ma ku ryż 
chlemu zgoſen m. A 1 

Nzee zy poſpolite frote cialo naraßezaig. 
Sanguis dvaconis (iejih zywicza waptece > 
aloepaticum / ſarcocolla terra ſiguulgta / bolus 
urmenus / cortices granatorum / babla / liſtli 
ſoſnowe / eipres / lſiy gruß owe / kwialkt bobo⸗ 
tot. Drugie lefatfiwo cialo roßezgce⸗ 
Kadzidlo⸗ maſtika / aldes / colofonſa ngla ier 
eimienna / fenum grecunt 


Proch ku naraſzʒczaniu ciala iv ra / 


galbani 

taf wiel 
wßytki fi 

dy od teg 
by rang! 
napelniſe 
patatam / 
yo(ppatufi 
kladay; Q 
ny / albo ifo 
tedy wezmi 
nie a kchem 
przyſppue n 
foi na to prz 


Maſe na 

nach. YB 

ſci / terpentin 

zmießay / ki 

tego oleylu m 

foie wlozyẽ / a 

ODtuga! 

gleytu te vet fiio 

dze ofofo poltorp. 

bise w enpim de zen 

pilen bądz aby nie sl. 

day fic vſtae / wezmiz 

à war gi w czyfiej vod, 

GH: a gdy verre iz fie vel 

lodz; Potym wegmi sapie 

Iny a wley tey wodi halundn 

tv ten garniec iafoby Dwie ciel 

drugiey z gleſtu też wlać reor ch 

fac: à tal potym w tey wodz le chi 

lac / przyktaday na fażdg opuchline⸗ 
tzerwonoſt / y na tażóg ſinoſe a chat, 
rzeczami zpiſanemi bedzie vmiaf [pra 

Ls Fleptuch iefib v battwićtzowowo 

twystubatg nici z flarey chufti/ à z cae Ine. 
cipnig t albo też tafawztawf» ſeypty na tho 
mafei nalladg a na rany pizytości 


Na wilgotne rany mata byc pr ʒy⸗ 
kladane ty rzeczy / à [a moczniyyße. 

Kokornaf / koſaciecz / lupini / orobi miedsiane 
trotiny: Ty wßytli szecjh maig hye ztarle d 
papi ladane, Drugte rzeczy moezmey 
ße na rany glebokſe, Centurziſa⸗czaßurli⸗ 
albo malzowmyztarte olom / ſpiaglaz d 

(ame 


rover ew hh 


tof? 
iny 4, 
laftaz 
ity. 


fare 
tum fit 
lelona / 
ſiemie⸗ 
ponaku 
4a pol fo 
den lot / a 


stejy flojo 
libra olch 
thy / lorze⸗ 
Valor ſar 
lerpenti⸗ 


pentiuy of 
otoy / oleum 
„ojeb thes pray 
ſeig mozeß nara 


Wezmi oleyku t fof 
3 arnek pfienicznych 
rzafne’-wootu troche 
barzo Dobra. 
„ Wezmi ßpiku z koſet 
zojanego / terpentiny⸗wosku 
0: Roſpuſe to wßytlo we po ⸗ 
im ogma / a gdy ochlodnie / wez 
wedwu aic lokoßych / albo jalo 
cheeß vczynićzmiefay Dobrze ſpo 
ayü ma. 


Cicatriſans. 
lekarſtwo ktore wyſußa rane, ytez kthore 
nt na ranie slorke / ykthore zaehowawa od 
i ico olazy / nad to polrzebne / y inße rzeezy 
ale th rzeczy na to biorg à fg pofpolite. Gal⸗ 
has pfiora z aptell / vngentum Egiptiacum / 
bidvmas/ofow any popiol / gleyth / enolea tho 
tet HE own czo fie vſthawa pod fatnieniem 
G9 coy bolus armenia halun⸗koperwaſer 
My dwoje Corrofiuas Ty drugie rzeczy 
fg fai guzgee ale widi iednak gryzg / a mu 
ſtez bedg mocznieyße 


ES 
ae 
fu grdyieniuztafo centurziſa babla / loſtiwal / 
popiol i flavych podeßw / skora debowa. 
proch na to. Wezmi kwiathlow por 
magranati z apteki⸗albepalicum⸗ fanguinis 
Draconis feft jiwieza w aptece/cafimia argen 
ti w aplece / eris ofi to iet miedzi paloney z a 
ptelſ ytez omytey rowno pol fota. 


Maſe Batzo dobra 3 wapna leciap 
Ga, Wezmi wapnartefli niegaßone «oi ie 
zagas w wodzie / kak je diugo gas az stie? topi 
tha gorzloſe wynid ie / a wee jyſtey ſwiezey wo⸗ 
gie zunnen / potym wezmi oleyku rozanego / e 
go wapna ktores zgaſil / obeyga rowno / mie⸗ 
Gay ſpolem a vin mafe/ a tho mafcią [prae 
vir to feft dez reff doh ra / bo wiele razow doſ⸗ 
wiadejono. Druga maſe. Wezmi 
gleytu vobrze otartego/olejlu rozanego / oeztu 
roſpuſc tym ten gleyt a trzy na kamteniu ae 
fre zgeſtmie / ije oleyku y oeztu nie bedzie znaẽ / 
potym przyloś ſpizglazu zkrußczu iuż przepa⸗ 
fonego reg/ofonni y halunu pa lonego pꝛochu 
gliſt zem nyeh / wfytiegopotfota : Zmießay 
to ſpolem · a iefliby fie cheiato ʒgeſtngẽ / thedß 
pozpley oleyku rozanego / a tal maſc bedzie. 
Ta maſe ſeſt dobra na iadowite wrzodi/ tore 
inaczey nie mogą byẽ zgoiony. 
Maſe druga a ieſt biala / waptece bar⸗ 
zo dobra / zowg ia vngent. album ſecundum 
(Nicolaum. 
Na mieſtheʒa gorace y na trzody 
gafiarzate Plaſtrolowaany. Wezmi olo⸗ 
wu q rozbij gi na clenkg blaehs / a ono mieſi⸗ 
ce na ktore eheeß przylo zy te blache” om yj wo 
dg halunewg a potym przgtoż on olow na to 
micfice iatoby plaſtt / vnaß pomoc 
Corroſiua. 
Lekarſtwa Hore zowg Coꝛroſtua / Pntrefaeti⸗ 
ua ·Cauſtica - tpfa thore wygryzaig mieſo y 
sfore/a ła ty rꝛeejy poſpolite. Igrzebi z for 
nopi / paluehy ziele / krzyby ſuche / halun patos 
ny / vngentum apoſtolorum. Jeſliz wiee eig 
fa tel zbyiek / edy wezmi ty inße rzeczy” Cupe⸗ 
los teft krußee moſigdzowy / grinßpan / maſei 
zielonej / maſel vngentum Egipiiacum. 
Na gnijace wrzodi albo ſadzele tay 
kielolwiek Wezmi halunu diva Coty met» 
aurium ſublunatum ieden fot celidonijey ta. 
Ig garſt / ſaxifragam to ieſt al sie 
la też 


latej gasfciecjmienia tej gatfe'ówfa garſe⸗ 
virgatn auream ziela tes gar(c ( waptece tho 
napdzieß) Ty wßyckl rzeczy mag bye w wos 
ret wlozony / ale aw dy maß mieć diva wore⸗ 
ek / ezo eden bedzie przikladal we dnie / a ont. 
Sit w noci na rane: a iefliby rana wielka byla 
deb muſiß wiecej wziąć halunn j mercium 
fublimatum. 
any zaſtarzale ghijace a ſmrodli 
we gviſe. Wezmi wodkiz pfiego ſez la zie⸗ 
la / mocj to niep chuſtke a przykladay na rana 
vjpti to fiello fioc à vzdrowiß. Drugie 
lekarſtwonataß. Wezmiziela hove yowg 
pofacinie virga aurea⸗ polney rozey / wierz⸗ 
cho kuw ialowezu + Ty rzecjy teppei warz ve 
fpofef/ w tep wodzie macjatąc ehuſte przikla 
day na tane: a gdi ſie ity bedzie miata fu go 
ieniu/wezmif olejlu ſalowezowego / a namaß 
rhuſte tym oleyliem / potym wezmi trzy bialet 
$ ialec kofoßyeh / ziela fthozem napierwey wyż 
amienil to ict vtrga aurca-3micfap © tvfiptfo 
ſpolem à przyſmaz⸗ Potym nama; na chuſte 
lüfo plaſte a pizykladay cjvfi to ficlfo razow 
A zgoijfsiefi rzecz wiele froć dofiwiadeżona, 


Ha guijce rece albo nogi, Płyta? 


nie batso dobre. Wezmi wobr €joftey/ przy 
fey w nie wina taf wie le ako oney toobi ieſth⸗ 
emis fifcia fwieżego z mlodey debeßynn / ka 
bjifa bialego⸗ wierzby czertwonej liſeſa / ſlazu 
wyſoliego: wars to wßycko / a fb tho teft albo 
nogą gnijączą stepfo wſtaw przez dwie godzi 
nie potym Wyiąwpy/zafie namaz tą maſeig. 
Wezmi ſadla satécje" Loin ieleniego / blaywa 
fucinfeie vtartego; Z tych trzech tjecip vasi 
najc/á z ep maja vejpriptaftr yrzykladahje 
na rany / ale pierwey ran pofypuy prochem 
8 lußejyn rakowyeh toś Dopiero ken plafir na 
wierzch» Erdeißki z wapna / Magiftrt 
Diui. Wenn wapna niegaßones⸗ zetrzy 

1t z modem barzo dobꝛze / nueluchno vtarwßi 

wioż wmaly gatniec a foffam na ogień iżby 

wpzehlo nee jebyżgotzafo na proch ^ gdy vy 

tbhie veſpn z niego proch d ſtlocz gi w gafecje 

kid taf zchoway : a gdy bedzie trzeba⸗veſynz⸗ 

inch galechel proch a [pp na rane, 

Stociffi ziela zlotogtowu. Wezmt 
fofit tego jiela ktory sowg zlotoglow bwa forr 
wapna nie gaßone 4.fory- auripigmentins 
2 ſoty: Ty rzeejyzmießay v ſpraw / potym na 


9 
w 
bn 
tet 
fon 
pian, 
libre⸗ 
ty /wlo 
day fiat 
dnia zan 
dzial ze n 
maß vfus. 
lug od ty ch 
dlugo a sfie, 
way w feflan, 
sfiem aby tam 
Duttefach 
Selarfiiwo gtojąa 
dace nicfvore iof 
ciata-yteż ftorebp by. 
fenie od ognia piefleln 
ſwietego Antoniego / a 
od wielkiego dorgeza abo. 
to ſa dobꝛeale te tezeba vta), 
tnie wygrizaigce-iato ie ver, 
Maß te tak oterporon Y 
arſemk / zetrzy w proch à Sieh, 
pufiónym prybmicfatvfy wci t. 
wepatmiegaway kielo ra Bow ⸗ pon 
fas tego galecjet a 3dbotap: Agd, 
chetal lekarſtwa ſprawiat / etrzyß na h 
tak bedzie Dobrze, Y 
Wodka ktora zoſpa Forth. 
Wezmaurtpigmentum cjeńwonego albo 
go (thorp zo wa po facinie titrinum⸗ krußczu 
moſiedzowego⸗gunßpanu wßiytkiego rowno 
gekrzy na proch a wypal przez aleinbif z tà wo 
dla ftorg zowa Fort / mozeß [prawować póź 
trzebytwole ofofo lekarſtwa⸗ ale pierwey na⸗ 
maż ololo rany bialg maſtig albo oezkem al⸗ 
bo ſokiem pſinkowym albo rbiownitowym /a 
iefltby byka boleſe wielka thedynamazz olepti 
(edfiemtiiałoścfi oleum alme/ albo fi © foo 
Hiema cauſtiea aut ruptor la 
to jet 


pni 
zie 


ſpa⸗ 


num / dzidla / 
gums igantu / 
yyorone otu /ze⸗ 
nießaß;; em la 
ibo vſußuß 9 thy 
ztarwßy droht. poſy⸗ 


pothwier dza gee le / 

wierdza tonfimołe ing po 

ito, Naprzod wezmi wing 

h piolynu / mehu debowego ie 

cava w tom winte Cale aby bylo 

prźyflabay tych rzecjy na rane. 

ga zes poltwierdzalgca. Wezmui 

:ejaric" oſm fototwzżywice ſoſnowey b. 

wos ku 4. loty / colofoniſey / maſtikt / ka⸗ 

a/ wßytkie rowno po locie / cucumeris afi 

ini orzecha ciprefowego/tego dwoyga teß ro 

sno iafoby po pol tep tvagi g« veſyũze plaſtr 

Guefliefie zda⸗ mozeß przyeiyn fran tar 

£040 9 oleyfu rozanego wiecen a ro dla tego a 
by bylo moczniey/zimiefay ſpolem. 

Drugie potwierdzalace. Wezmi cos 
lofoniſey ieone libre / [melo proſthey pol libry⸗ 
af Sam ſerapinum⸗armontacum / opopo 
na stavnaftiti-wpnttic® rowno vo ſo 
ci⸗ atiny lot / oe? nen Hg» 


oty: wloz ty rzeczy w ocet a day flac az fie voz 
puß ea · vezyñ z tego plaſtr. 
Molltficatina / micfciace lekarſth 
wo.  Pozgsieniu rany iefli ejfonet moe bie 
e / albotezeie / albo też twardnieie / ieſt to rzeeß 
niezla” potym to ma być maczano wodlam 
ſlodklemt / ytez ofepfimagano : zafie po miekto 
rym eſaſie / dopiero maſclami tore miekejg / al 
bo plaftry ktore bywaig z tito ku kliſowi por 
dobnych / tho ieſt er gumatſbus albo z tluſtoſci 
to ieſt z pmalezow albo zoleykow / ako tam da 
lep naydzieß. Naprzod tak maß oczynić,we 
ami korzen ia wyſokiego flazu / omanu / fijol lo⸗ 
wego korzenſa⸗ dactilow / fig. fenum grecum⸗ 


naſienia (ntanc : vwarz to w krowiem mle⸗ 


z 


Au / a tym (ec, Teg wezmi glow oweſych / v 


waz ie w wodzie Dobrze potym whos cieplo 
w te wode ten ezlonel ktory feft chory” Potbym 
podzierzawßy chwile dluga / wyjmt zafie áo 
ſuß nad panicm/ocjyniwpi gi z trotin czo teg 
Przemo”, potym namaß tą maſeig nizey napie 
fang. Maſc. Wezmi (afa wieyrzo 
wego toi oſlowego ſadla iagtoczowego/tego 
trohga rowno oſm kotow kokohego ſadla / ge 
ſiego / lat ſego / lol bykowego / elen ego / row? 
no po dwu kotu / maſſa ſwießego ofepfu zorge 
chow Fore zowg waptece nuces indice. oleyku 
kakolowwe /oleytu zſlodkieh migbalowych tor 
ſokie (apu ferum grecum 4. koty / fiorafi e 
lamite⸗ bdeliſ / ſopi humidi / wh ytkiego owns 
po loeie / a veiyn mafc — Drugamaſe. 

Wezmi (adla wieprzowe” 6. ſotoſ / ſadla qe 
ſiego⸗ kachego okoßego / erpen emp / woot roe 
wno po diva foti/olitwy ofrm lotow / fenum are 

cum tartego dwa loty / bdelium / opopona⸗ 
cum / maſtiki/rowno po lorie : porpit to 
roſpuſe winem /a toga why na 
egniwrofpuf: tg oliwg/ą 
tat vezyñ maſe / ie 
bargo Dobra. 


* 


Spraiwe 
SE 


«s Gus teras bedzi 


Mierze Aptefareficy > o ſprawi 
lach / w procbocb / yteż w korzemu / kth 
Barſwierzoll 


ZA 


2 


& Sypbotto ko gololwiek mial purgowar z tali 
t OLD b au 
Grose nit (iafoż tego bywa 5 

napiſane. Prze ktoryj tedy obyezay i 
¶Napierwey przez ftolee, QT; Pe wraczanſe 


Ty lektivarze ſa zloone. 
Leltwarzuz fofu rojanego / leltwarzu de dia ⸗ 
prunis laxatiuis/et diaeltonica / pollora lota / 
daetllow miara tas, oto. y 
GL Reubarbarum od trzecley cżefci aj do fo» 
ta. Aloe odpoltora fora aj do pofota, Mi⸗ 
Yabolani citrittideben (oticmiefwfigterre vi 
olczaque cafei/fuccivofarum-tamarindi-cals 
ſiefiſtule / rowno poltora fora, 

Bzeczy poſpolite flegme purguiace. 
Curbit miara teft pol lota / modrzewowej geb 
fi miara 3. lotisitotcfu miara 3. io / oloquin 
tiby miara ief oF, vto. mirabolmos lebulos 
miara teft ota loty. ¶Rzeeiy sklada 
ne ktoꝛe flegme putging. Sera pigra gates 
ni miafa iey dragma / blanca miara ty ) - tet 
benedicte laratiue miara y. loch pilule cochie 
nnara ich poltora g. tego / diacartamus mia⸗ 
ra ito pict takich 9, pilule de agarico mara 
4.9. tafich, s , 
Thy ese dy poſpolite / melankolija 
purguig. Proch (ene miara ie? iedna tala 
y ytaliey drůgien trzecią efc / fofnfa miara 
tey tala g. kania przedza / mnabolani indy / 
rowno po dwn fotu / famienia lazuloue mia 
rade icona tafa g. powoju / chmielu / le mor 
fef wziąćiafo sheep. zeczy okla⸗ 
dane fore melankolijg purgutg, Dlaſene 
miara iego piec tafích . catartieum imperia 
le pick tafſch g. Jera rufini trzy tatich d. Ser 
ralogodion j. fo / Teodoricon pier talieh x. 
EL Proch poſpolity tori melankolijg purgu 
ie. ABezmi lakrieljey pot fora- pulue lis con 
fortaini / ſcamonce j. lot / epitimi dwa loty / 
fene pot feti. Ryrzecjy flee 
ginepurguia. Wepmifotu baniowego / ge 
bfi modrzewowey / panis lacliemiorum mia⸗ 
ra tego teft trzy tal ſe x. e ee 
Skladanie miſtrza Berchtolta. 
Wesmai conſerua violarum / boraginis row? 
© po fotucen crura bugloſſe / eortitis cunm / 
al wiele g. ümbie ru biate® 7, lot / prochu dra 
ganti frigidi pol Tota -diagridijtrgy zarnla / 
Whit ieden lot fene pieć ſeropulow / partis zu 
rij lot: vejyn lektwatz / miara ie ieſt (cto 
pufow 


ifovo pieć, T. Drugie eklada 
1 M freza Teodorica. Wess caffie fir 
ſtule iedne {ibse-tamarindow (wiespcb oſm lo 
to / mala granat 4, loty / fentpaprotfi ro⸗ 
wno pol fota/fo(nti tizecia czeje fota ſyropu fi 
ioffowego :oczyń lektrarz / mara lego ieſt ta 
kich pice v. Thy przerzeczone lekarſtwa maia. 


by brane z winem, 


Elektſwarze rozmaite / naprzod Eto 
re ferce pofilaig po purgaelſey. Diamar? 
Gaviton-diacameron lecicie Galeni diaſper 
maton / dia mentis / diaambra. 
Plucza zagrzewatgee / Lektwarze. 
Triaſandali ^ diarodon abbatts / diaprumis / 
conſerua rozarum con ſerua violarum zue“ 
«arum rozatum w fablicglach/Diabovagims. 
^ QT GS(owe/mogg potwierdzalg tyelelte 
marie / y pamieć vobrg ejpnig« Diantos / 
pliris cum muſco⸗ diamuſcaton / diacorian⸗ 
dron. (I Bofadet poſilaig y ſtrawnoſe 
dobrą cjynig Tyelektwarze. Stomatieum 
confostatinum Diagalanga gartofflalum⸗ 
zinziberatum / poſta regis diatummum. 
Na ſlezione fluig W elektwarze / też 
fnosim fmutnym. Dialacca / diacapparis / 
Diafi corcum.btacatmatiion/erecipreffi on / dia 
dragantum frigidum-diaper Dion. px 
Na kabel zgorgceyprzyezyny flußg 
tyelektwarze. Dlapemdion diapaſſularum 
dickehriton diadattillorum. 
¶ L Pierſi ela s zimnych wilkoſet / y 
ąemaig te Tyelektwarze. Diatris (ato 
moni faprajfiumbiaifopum/eraenula, 
Kamen wypadzalg / vryne pobu⸗ 
baigmati wipomagaig / Ty olektwarze. 
Hleontr pon / philiantropos / pulius regime / di 
anifron-biafittyenbula/btafiteri ragon. ; 
07 Sp eleftwarse polwierdzalg niewia 
ftivcjafu bytnofei niemoey ich. sEustja ależ 
Jandsina/diatanaceton/anacardina/tequics — 
GL Pobudzaią paniam ich Cdiapopina 
eject z zimmey przyezyny / Ty elekiwarze. 
Sfera maána/trifolion/ofaavtimefta dia⸗ a 
trionpipetcon/diafemiton/Dia{permaton, 

W veſynku malzenskim nature v 
e Diaſpermaton 
diaſatirton / diaborgels diatrſonpiperreon / dia 
ſringorum diapaftinacion, 

CL Flegmeytolevepurguig- yolthg 


D 


hlo vzdrowig. Plafiegraria ale c 
gemmio/plaffr de clarentia. "QT. Plaſir 
zo dobry gdp kto bedzie anion ſi ʒalg abo 
eczem. Wezmi wosku / glorſetu⸗blaywa 
aywicze ſoſnowey / wfiyttiegosowno funt / 
-ip-garhey- koperwaſeru też sown pol 
ita; camphorp qterzy loty / kamienia ma⸗ 
«fn iatowczu 3 fot» olepfu z ſatec/ J. (ot^ 
afhft poftora fotw-tadzybia 7. lot / Jpsaw 

a wófiptfo weſpolek dwczyńplafire — 

Tyne dobry rannemu czlowieko⸗ 

oi Weiml ziela herbam foꝛtem yz galcez 1- 
tami iego / rozchodniku / bylteze / wii / whyih 

lich rowno / vwarz ie to biafem winte/ potym 

przeci przez chuſthe / przpſpp ie wto mußka 

tu tartego potym zagryewaigez / daway chore 

mu pit rano ywieczor. 

Plaſtr Garzo dobry gdyby Eto zla 

mat noge abo delt / alboktorg inßg fofcs . 

Wezmi prochu zmlynicze owa funty malt 

bobowen / leniel truehen lußeyn talowych / e 

mierzyeze ezarney bolum armenum 3 apteli / 

ty wßytki rzeczy zetrzy Dobrze a zmießay 3 kla⸗ 
rum (tore z biattu czpnią ) vezyn plaſir / 
pꝛzykladay tal diugo az fit zgoij. 

Plaſtr dobry na tony. 

KT Wezmi blaywaßu ezwierẽ / alunu - takiez 

eytu iafowezow oleylu z iaiecz po pof fotu 

amphory poftorà ſotu⸗ wosfu ezwiere / jywi⸗ 
/ ſmolp czarney po pof cwierczi/gloviet pot 
orp ejwleczy / foit ſeleniego / kadzydle po pol 
woierczie ey roBotfi rzeczy zmieay nad ] 
agniu/ a ocjyń plaſtr / ieſt dobry / 
C Aietarfiwo pofpolite tore dfe fue. 
eof, Tamarindi⸗mirabolani⸗klebult bel 
Mei/cituinisindicemblic / abfintchm „lapie 
uli. (L Rzeczy poſpolite krove cipſcig 
vjdrawiaig. Caſſia fiſtula / mereurſalis / 
o ieſt ha gor / malua / to teft flag mannaa 
QL. Azeczy poſpoltte Etore przyeiggaig z 
Yalcfa^ a mocznie cipſcig. Stamonea / oje 
mierzye za bta(a p zatna / romanowo ziele ⸗ 
wßelli rodzay iego / sloczek / anabula - to ieſt 
vfi miecz ſoſnka mnieyßa y wielßa⸗coloqum 

tidaturbith wilcze ko taconidium / aloepa · 

ticum eitrinum. AT. 9e poſpolite⸗ 

tore teffo ciyſeig. Paprolka / fhokti / fete 
zentunzya / bez / ehebd⸗ pokrʒywa wierßa. 

€ Hyecgy pofpofite ttore mielezg y ezy 
ſeig. Gum wainſtan / wapno niedapone. 


Na opuchline. 

4 emi mozgu 
jeteniego s poſledntey goleni/fwiecia dziewan 
nowego/żtoż to fpofem d ſtuej - vcri iafoby 
plafir dprzyfośpomoje, — ( Drugie na 
toj. Wezmioſrzodlj chleba bialego / az 
maezay gi w czoftey toobgie potym wyzmi w⸗ 
ode a wfoż gi w mleko / zagtzey gi z tym mle⸗ 
tiem a zaſie z niego byżmi mieto pothymz 
wierciećw ooniczy przyblwßy do niego kielko 
zoltkow z iaiecz kokoßyeh / a ßafranm troche 


przyſppas / veſyn flego plaftt a przykladap ra 
0 pwieczor. Chlodne. Wezmi 
f wody w orco Fapu(te kwaßa (bezdie iatoby 
oct) rünmt niet zo z Wiercieć / wezm (eż 
frwafu zdzieße Z śmiefay to toyo ſpolem⸗ Maſe na 
sejyiń plaftr a pozytlabay, tzlonktn. W. mf , 
Na ogieñ piefielny. dragmie / maſei topolch 
Wodlazrwafnep fapufty b wetoreykaru⸗ lim armenum torte fig 
fict mafia ) kwas zdzieße vegies thego plaſtr / tiye-Dlaywafuompthegn 2. 
potym bialkow Fielto3bić olvbriog fofofybia  3ANEW/ mteczotwep /grzybią 
icta halunem / a wihym z macjać paczeji y vnciſe ⸗bialkow faiowyh 
przyfożyćna zapalenie, a na to bopitro prp Dragan troche wieczem si" 
fożyćon plafiw ktorys vcipnif a fwafu 3 wob ry dwie dragmiezmiegap d 
fg fapufing. ¶ Chlodne a wyciąga — na rany. d... 
ioa. Wezmi [mtotany- ſlazu a fietto zol Maſe n mie goi. 
tłow kokoßheh z mießay a vcjort pfaſtr y przy pdałow nich 105006» 
kladay. (I. Drugie. Weimi wodet  toftiwafuzica we” iezyfa⸗ 
babezaney halunu palonego z biattow kielko ney / pogrodney, er zenczu lopig 
giaiećfofofiych ^ zbig wßytto ſpolem a prp fu / ezenkurziſey / Mug tp ziola a n 
lladay. (I Maſc tez na fluezenie, fot/ Uby go byo Fut wen e of 
Wess mydlabarzklego / gorzalk / oliwy / baͤlego ſoin skopowego / Uy. 
ocjyfi male a maży bolacge mieſteze. rzy vn elfe kadzydka / maſulkt an 
BoySy komu na czalem mieſtezu vwniegmicap vapn maß 
zany potizeba bla a cheiatby ta przez bolejet Maſe na wfselkie v 
vejynik. Wezmislore oſikowg / a ſpal ig Warm tywicze ſoſnottenenr 
na popiol / potym thego popioſu wloß wehu⸗  fomego/ ſvßylktego rowno efc vn 
fte à zawigz y znaczon w wodz ie y przyloz na tora ogniw azmiehay / day pon 
Ah na SM fe ita T mieć A thy bedzie male , 
gdy vſehnie ⸗ gafie śmatzacy przyłożyć” a 7 
- |, thatcżynićaś fle vezym bebel a that na tym Uus vs pu * 
J; riii bejerana: &evaneoobnedimié — FN tts Palo: 
A... Audyien tym ftore pies wicictp vafa 4 tho jii [ot z urzege 
e 0 lere : ; woney / grzybienfa / babti cen⸗ 
gdy iaczy ze im ie a nie do fora przelaßa, te. qenifo/feneerefts ayteti? herb 
dy taf vewpnicraneiafonapifano/arefhbar aptekl⸗ w imey rof zięlaż to 4 
io puscfaba/tefin wezmi iafie . rozpa⸗ yet / ML ct się 
bis ieprzepalay ony rany od pla/ ALCP miodu / NT modwane 0 m 


nm 


zaige ifa 
odrzy gi a 
igt rzem / a pos 
+ MEINE też ga 
afje wſtuczli ( ale z 
wloz też do tego za 
garniee z wie rzehu ei 
potym wem drugi 
«a polowice wietße j w zie 
nec ezo wnim sataciel / na 
nya pal ogień vfoſo niego 
Je do ſpodniego garncza: 
p fiche etonki na faz didzien 
L Maſe na kroſti, 
vrzowego 4. lot / faf armo 
Inu val ee 7, fot kadzi⸗ 
Tywßitki rzecji 
a vezyñ maſc. 
a Maſc / na lozu 
„a vfifa jolgdkowe. 
Migie® piretrum / owno pol 
}+ vncijg / ol wy eo potrzeba 
vneiſ wos ku troche: ale piers 
Alec setti na argo miakki proch 
e wloz tam wos / veſyñ mafer 


ody Maſc dobra. 
lowe" 72. vnel/ roſpuſe gips 
toſauym / wem the; woslu 
ohe nodu roſanes trzi onet 
iwbtowych fiisiow trzi dꝛa 
nni yottori dra ginyy gryn⸗ 
star te/to zetrzeć 
»pwo;" ſſpu⸗ 


[771 gdi fie tofpiifci/wiej cam oliwe lodſtaw 
odognſa / a mießap wßythlo nie przefiaiąc A 
$i pocjnie twardrige / wſyp do tego bobrowe 
tofep aloes / grinßpan / mießay wßytko that 
ugo ai prawie ochlodnte a bedzietwardo / a 
oliby tibardjen niz potrzeba / oliwa rozejyn 
da rany ktore bywain z wrzodov 
ktore ſa tiudnego vletzena / Maſe / á pofpo 
licię przychodza s france abowier ta maſe o 
wierza beleſe niedopußeza roſe zlemu mieſu 
"rit goij n Aes ranp / czo wiele krot 
awżstto, Naprzob weyni litargirum 
o eſt gleytu rte vmotzoneh rowno 2. vneij 
oleſku rojane pieć nci]: Xofpufcto na ogniu 
yotom iflag ognia d wfoż dotego Suciam 
Prepatatam J. ora gnie ^ mießay nie przeftae 
13cà potym czyń plaſtri a pzyfiadayiefi to 
mafénieiafo moczna. N 
. Druga maſe na ran golgeza. 
Wezmſlitargirmunn 4. vnciſeab lay vaſu pot 
try vneſhe⸗grinßpann fadzidfa⸗mirry/ ma⸗ 
(titi roteno 2. dragmie. olei prefte? pof fun 
ig maſci Dialtee z apleki maſti topolowe / ma 
agnppe / oleyku bobkowego ⸗ſmolp z aptefí 


klorg do wg pix navalin / ſopi humidi tej z apa 


tell równo 2, dragmie / wosfu owiedragmie 
vejyñ maſt podlug nautis 
a opuchnienie tot y palczow z nie 


* iatg cjerwonoſeig / Plaſtr dobry / aboinem bo 


leſcoddala. Naprzod wem kwiatlow sus 
mienkowyeh / olhrab iecjmiennych rowno po 
garſel / wodk pſintowey diva funtby : vmarj 
Yo nicy ty tsccit/ a ochlodzwß iz acp letnio bo 
dziezprzybay ktemu diva zoll ki iaiowe / Bafra 
nu troche: Imießay to dobrze a czyń plafie 


z lego / y przykladay / bo ten plaſtr rozpadza pu 


chline / boleſt oddala: Moße ten plaſir prp 
kladaẽ y na infe ſtawy opuchle. 
Gdi Form foro opuchme az wfaſz / 
cja moßna z iayey/Plaſtr barzo dobry, 
Wezmi naſienta Mianego-nofientafent are 
Sig aptefi rouno dwie vncij t seti tho oboie 
na male pothym wem kwiathlow rumno⸗ 
wyeh / kwiatkow noſtizegowych / fiviatfom For 
brit (wspetiego/ tych trzech towne po garſei⸗ 
śfoj wfiytfo ſpolem a mary w wodzie pto wir 
nie (zlawßy dboje ſpolem) aże wywre do loſa 
namnieyßego / potim wiej tam oleylu rumien 
fowego / maſſa wloz / ſmalezu wieprzowe / o⸗ 
[CI 


bow / Proch barzodobsy.  ZBeamifofaf 

pij Cz aptets > na proch ztartey / pꝛochuz ezaße 
fet morsfich bialych prochu piany morstienz 
fofornafn / adteem cant combufiam 3 apteti 
iecymienia vpalonego / ſiarli / einamonu / piep 
rzu dlugiego: Ty wßycki zeczy mieluchno ze⸗ 
fizy a zmießay z miodem / a tim porie rap zwy 


dy kto ranion bedzie ſmiertel mie / 
Proch barzo dobry a doſwladezony⸗ 
Wezini oczu ralowych iedne vneija / ſpodſ 2 
drag / perel j. quint / a ieſli perel niemozeß 
mic ted) matic ich ⸗koralow biafych malueß 
fo wieccy nißli quint: zmießay à vezyn procly 
Agdyby fto byl ranion / wezmi te? prochu tal 
wiele czo zloly zaway / a day tainen wyoić 
8 winem zmieganym 3 wodg / a potym zaſlon 
a zane aby tam do nley nieze go nie napadalo: 
potom vezmi kzepilu / vivarz gt woinied tim 
wem wymyway rane. Jeſli rana iefi ffo 
dliwa tedi maf oczofciać z tym trum fem aby 
gi pil ranny: ale ieffi nie barzo ßlodlywa tedi 
bedzie bofic raz Dac mu pie / ale ymyſtaniem 
Kany vejgſtiac. Goy ten proch Peste poiy⸗ 
wan iato tu wypiſano / tech nie trezba 3aone? 
plaſtru na wierzeh przykladac ani w rane za 
dnege knotu nie klaſe / tebnio 4 wierzehn rane 
zafryć czyſtg chuſtg / abyon trim poczgl ciecz 
grany: Jejlić pocieczeztedy zoſtanie żiw : iefli 
nie pocieczeciefi rzeez wątplima ote? zywotie⸗ 
abomiem po Mi AUM te” ttrunlu w godzinie al 
bo ive dwu a nabaley we trzech pociecze : leſli 
ieſt rana ßlodliwa / tedi wtoꝛego onía dar mu 
tegoß prochu mniey fiti pierwey /a erzeciego 
Dnia ießeje mmi. | Es ] 
Dyseasvlo napelnieumn zoladka do ⸗ 
bry Proch. Wem dlatunbit pot vneijey / 
diagridium 6, ziarn : zmießay a vejpń proch 
barzo drobny / a bier gi w winie albo m mal» 
mij rano. 


Boy ktory cond zehnie vo człośdie 
cje / Maſc barzo dobra. Wezm fota tlue 
ego q odezy gi / wloz taf czalliem wages wsku⸗ 
iong à vpiecj tafobote poſpolu / podſiaw ia ⸗ 
ile nacione w co tluſtoſt bedstefapata: Te 
ſuſtoſe potym zehowah. A gdy bedzie potrze 


/, 


À 4 leen Lt x* 


Panny Mariey albo tego ktore czynią 
»$. Ppilipem Zafubem, Ta male ieſth 

fvfaßeza tym ktorzy vraz albo zapale 

glonku taiemnym wngtt maig. 


[c ktora zgoij vane przez dien. 
smiwilcże” 5 znowem final 
pol im tofoj wpanewfe a na ogień tefta 
aby fie ofmażyfo / potym z tego ejyñ pla⸗ 
A liſtkrweicao nawarzywßy / mac ay ta 
bo rar dla zapalenia» 
apti. ^ arzemu od ognia al» 
bo od george „ Wezmrotrgb żylnych 
à vpal ie (0 storie nowey / olym zelrzi a Yo. 
a mieſtee ſpalone / a bedzie zdꝛow 
Maſe tora vzdrawia y miefo vor 
ſei wranach. Wezmi foie eleniego / habki 
znaſtenſem yz korzeniem / ieſby nafienia nie 
| mura) byſo mieſigeza maia teby wezmi 
eie tem / ſtlucz to ſpolem z oliwg à v⸗ 
ſmaß nateftimognin cafa godzine / pothym . 
prsyfoś żywice ſoſnowey / niech ſieſma iy wel? 
potet az fie zywicza roſpuſel / a eforo fte gywie 
za toſpuſei / przecedz przez ehuſte na panewls 
A wle w to toina dobrego ſyßke albo ezterz⸗ 
potym żafie wſtaw na ogień / a mießay zaſſe 
czala godzine / a gdy ono wind wytore « gafie 
tal e wiele wiep a that tego czyń Hielo razow 
aj bedzie maſe fata / aże fic bedzie mozoźerzą 
kzymala iafo kli / potym pravo blaywaſu 3 
ot: jeſuby ahlo tey nafci ezwierẽzetrzy vopot 
o ſpofem dobꝛze / a bedzie maſe / zehowaß vo fie 
A daßpuntup dobrze. ec 
laſe dialtea naprzeciw fuchofci. 
Weʒmi ßyilu z koſei pfichy Byifu z fofci Fotis 
lich / ſadla ſtarege / nela kihole zowa paluchy / 
heimodactilus: Th wfytti rzeczy filtres dvo. 
maj wpanewee / pol ym przecedz przez chufler 
a tym majo fofi ehe. 
Na wſzelkie vany proch barzo do / 
bry. Wezmi wing czoby barzo ej erwonege 
pluſtain oboyga yo fotu) gumſ arabicum tizi 
loch / mußkathu / kadzidla po fotu (anguítiem — « 
dratonis / mumiſey po fotu r & rzeczy ſiluez 
ſpolenm / a z tego vez yñ proch a zehoway. 
Maſe tore zo we Apoſtolicon. 
Wezmi cżdtney fmofy arabsfiey funt / galba 
num / ſerapinum / armen aku / opoponalu / co 
lofonſjey faz dego po lotu / woslu heſe lotow⸗ 
eſcara 


